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^^лецо^>й  'ролстой, 

(Литературный  портретъ). 

Изучен1е  жизни  писателей  подчасъ  занят1е  очень  тяжелое. 

Какъ  часто — увы! — назрЬваетъ  въисторик'Ь  литературы  горь- 
кое и  обидное  чувство  по  м-ЬрЪ  того,  какъ  онъ  ближе  присма- 
тривается къ  разнымъ  установившимся  литературнымъ  рену- 
тац1ямъ.  Если  пессимизмъ  и  вообще-то  непзбйкный  уд^лъ  вся- 
каго,  кто  ближе  знакомится  съ  людьми,  то  еще  горшее  раз- 
очарован1е  ждетъ  насъ,  если  эти  люди  не  кто-нибудь  такге,  а 
писатели,  глашатаи  добра  по  профессии,  пророки  правды  по 
основному  назначенш  своему.  Сколько  ложныхъ  репутацш,  сколько 
фразерства  вм'Ьсто  д^Ьпствительнььхъ  уб1Ьжден1и,  сколько  праздной 
болтовни  и  драпировки  вместо  д'Ьпствптельнаго  желан1я  следо- 
вать нронов-Ьдуемымъ  прпнцппамъ. 

АлексЬй  Толстой  подъ  эту  категор1Ю  ни  въ  каколгь  случа'1Ь  не 
подходить.  Духовная  личность  его  стоить  на  высотЬ  самыхь  стро- 
гихь  требован1й.  Можно  принимать  его  воззр'Ьн1я  всец^Ьло  или, 
нанротпвъ  того,  сердиться  на  него  за  разные  полемпческ1е 
выпады,  но  вь  томъ  и  другомъ  случае  нельзя  не  преклониться 
предь  его  нравствен нымь  облпкомь.  Это  быль  рыцарь  безъ  страха 
и  упрека  въ  полномъ  смысл1Ь  слова. 

I. 

Правда,  надо  и  то  сказать  —  р-Ьдко  кому  выпадало  на  долю 
провести  жизнь  при  такпхъ  благопр1ятныхъ  обстоятельствахъ. 
Ничто  не  пом'Ьшало  ему  вполн'Ь  свободно  отдаться  лучшимъ 
стремлен1ямь  своей  благородной  натуры. 

Алекс1^й   КонстантЕчовичъ    Толстой    родился    въ   Петербург^Ь, 
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24  августа  1817  года.  Его  мать,  красавпца  Анна  АлексЬевна 
Перовская,  была  дочь  вольможп  александровской  эпохи,  одно  время 
министра  народнаго  просв'Ьщеп1я,  графа  АлексЬя  Кирилловича 
Разумовска1о.  Въ  1816  г.  Анна  Алекс1Ьевна  вышла  замужъ  за 
пожилого  и  весьма  мало  привлекательнаго  вдовца,  графа  Констан- 
тина Петровича  Толстого,  брата  знаменитаго  въ  свое  время  ху- 
дожника, автора  илл1острац1Й  къ  «Душеньк^Ь»  Богдановича,  6е- 
дора  Толстого. 

Бракъ  былъ  очень  неудачный,  при  чемъ  симпат1и  даже  самыхъ 
близкпхъ  гр.  Константину  лицъ  были  не  на  его  сторон'Ь.  Такъ, 
родной  братъ  Оедоръ  Толстой  говорилъ:  «Братъ  Константинъ 
никогда  и  не  долженъ  былъ  жениться  на  Анн-Ь  Алекс'Ьевн1Ь. 
,Она  слишкомъ  умна  для  него.  Тутъ  ладу  и  ожидать  было 
трудно». 

Рожденге  Алекс^Ья  Константиновича  привело  къ  «домашней 
катастроф'Ь»  и  открытому  разрыву.  Какъ  только  Анна  АлсксЬевна 
оправилась,  супруги  разстались  навсегда,  и  графа  Константина 
АлексЬп  Константиновичъ  никогда  не  видЬлъ. 

Все  раннее  детство  поэта  прошло  вн-Ь  Петербурга.  Въ  авто- 
бшграфическомъ  письм'Ь  къ  составителю  нзв1Ьстнаго  словаря  пи- 
сателей, Анджеле  де-Губернатису,  АлексМ  Толстой  сообщалъ: 

«Еще  шести  нед'Ьль  я  былъ  увезенъ  въ  Малоросс1ю  матерью 
моей  и  моимъ  дядею  со  стороны  матери,  АлексЬемъ  АлексЬеви- 
чемъ  Перовскимъ,  бывшимъ  ноздн-Ье  попечителемъ  харьковскаго 
университета  и  изв'Ьстнымъ  въ  русской  литератур'Ь  подъ  псевдо- 
нимомъ  Антона  Погор'Ёльскаго.  Онъ  меня  воспиталъ,  и    первые 

мои    годы    прошли    въ    его    ИМ'ЬН1И». 

Это  пмЪн1е — село  Погорельцы,  Новозыбковскаго  у^зда.  Черни- 
говской губерн1и.  Зат1Ьмъ  АлексЬй  Толстой  былъ  отвезенъ  въ 
другое  родовое  им1>н1е — Красный  Рогъ,  въ  той  же  губерн1п  (Мглин- 
скаго  уЬзда).  им'Ьн1е  это  было  расположено  въ  очень  живопис- 
ной местности,  п  чутшй  къ  красоте  поэтъ  на  всю  жизнь  при- 
вязался къ  нему.  Даже  посл^  по'Ьздокъ  по  красивЪишимъ  м']Ь- 
стамъ  Европы,  онъ  всегда  съ  восторгомъ  возвращался  въ  родной 
уголокъ. 

Въ  Красномъ  Рог-Ь  Толстой  оставался  до  1826  года,  когда  онъ 
съ  матерью  п  дядей  персЬзжаетъ  въ  Петербургъ.  При  посредствЬ 
друга  Перовскаго — Жуковскаго,  мальчикъ  былъ  представленъ, 
тоже  восьмил-Ьтнему  тогда,  насл1^днику  престола,  будущему  импе- 
ратору Александру  П,  и  попалъ  въ  число  д-Ьтей,  приходившихъ 
къ  цесаревичу  по  воскрссеиьямъ  для  игръ.  Друл^ба  эта  продол- 
жалась въ  течен1е  всей  ;кизпи  Толстого,  а  поздн'Ье  поэтъ  былъ 
также  въ  близкпхъ  дружескихъ  отиошен1Я1ъ  съ  супругою  Але- 
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ксандра  II,  пмператрпцею  Мар1ею  Александровною,  высоко  ц'Ьнп- 
Бшею  п  личность  п  талантъ  Толстого. 

Съ  1827  г,  начинается  рядъ  загранпчныхъ  путешеств1и  не- 
большой семьи,  нредпрпнятыхъ  частью  для  ноправлен1я  здоровья, 
частью  для  ознакомлеЕ1я  съ  жизнью  и  пскусствомъ  Запада. 

Сначала  Толстой  съ  матерью  п  дядей  побывали  въ  Герман1п. 
Въ  памяти  мальчика  особенно  р'Ьзко  запечатл-Ьлось  пос^щен1е 
въ  Веймаре  Гете  и  то,  что  онъ  спд1Ьлъ  у  велпкаго  старика  на 
колЬняхъ. 

Въ  1831  г.  была  предпринята  большая  поездка  въ  11тал1ю, 
которая  своими  художественными  богатствами  произвела  огром- 
нейшее впечатл'Ьн1е  на  мальчика.  Онъ  все  время  находился  въ 
какомъ-то  экстаз-Ь,  память  о  которомъ  не  исчезла  изъ  его  сердца 
ц'Ьлыхъ  сорокъ  л^тъ  спустя,  когда  онъ  нпсатъ  Анджело  де-Гу- 
бернатпсу: 

«Мы  начали  съ  Венещи,  гд1&  мои  дядя  сд-Ьлалъ  значительныя 
пр1обретен1я  въ  старомъ  дворц'Ь  Грпманп.  Въ  томъ  чпсл'Ь  на- 
ходился бюстъ  Фавна,  приписываемый  Мпкель-Анджело  —  одна 
изъ  велпколЪпнЪйшпхъ  вещей,  как1я  я  только  знаю.  Когда  бюстъ 
перенесли  въ  отель,  гд'Ь  мы  жили,  я  не  отходи.тъ  отъ  него,  и 
нел'ЬпЬйш1и  страхъ  мучилъ  мое  воображение;  я  задавалъ  себ'Ь 
вопросъ,  что  мн1Ь  сд-Ьлать  для  спасен1я  бюста,  если  вспыхнетъ 
пожаръ  въ  отел1Ь,  и  пробовалъ,  могу  ли  я,  въ  такомъ  случае, 
унести  статую  на  рукахъ>. 

ДальиМшее  пребыван1е  въ  Мплан'Ь,  Флоренц1и,  Рпм1Ь  и  Неа- 
поле все  больше  и  больше  подогр1Ьвало  этогъ  энтуз1азмъ.  II  но 
возвра1цен1и  въ  Россш  онъ  впалъ  нъ  настоянную  тоску.  «Явпалъ 
въ  какое-то  отчаян1е,  всл'Ьдств1е  котораго  я  днемъ  ничего  не 
хот'Ьлъ  есть,  а  по  ночамъ  рыдалъ,  когда  сны  меня  уносили  въ 
мой  потерянный  рай». 

Среди  путешеств1й  и  долгихъ  побывокъ  въ  Малоросс1п,  Тол- 
стой получилъ  хорошую  домашнюю  подготовку  и  въ  средине  30-хъ 
годовъ  поступилъ  въ  чис.ю  такъ-называемыхъ  «архивныхъ  юно- 
шей», состоявшпхъ  при  московскомъ  главномъ  архпвЬ  министер- 
ства иностранныхъ  д^лъ.  Какъ  «студентъ  архива»,  онъ  былъ 
допущенъ  къ  окончательному  экзамену  «-по  наукамъ,  составля- 
вшпмъ  курсъ  бывшаго  словеснаго  факультета»  и,  конечно,  бли- 
стательно его  выдержалъ. 

Душевный  обликъ  его  въ  это  время  уже  вполне  сформиро- 
вался, и  люди,  которымъ  пришлось  познакомиться  съ  нимъ  позже, 
говорятъ  о  немъ  прямо  съ  какимъ-то  молитвеннымъ  восторгомъ. 
Такъ,  въ  восиомпнан1яхъ  кн.  А.  В.  Мещерскаго  («Рус.  Архивъ* 
1900  г.)  мы  чптаемъ: 
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«Подобной  ясной  и  светлой  души,  такого  отзывчиваго  и  н'Ьж- 
наго  сердца,  такого  в'Ьчно  присущаго  въ  челов^^к'Ь  высокаго 
нравственнаго  идеала,  какъ  у  Толстого,  я  въ  жизни  ни  у  ЕхОго 
не  вид'Ьлъ». 

Въ  томъ  же  1836  г.  умеръ  Перовск1й,  оставивъ  воспитаннику 
все  свое  состоян1е.  По  желанш  потрясенной  смертью  брата  ма- 
тери, поселившейся  въ  Герман1и,  Толстой  на  некоторое  время 
причислился  къ  русской  мисс1и  при  германскомъ  сейм-Ь  во  Франк- 
фурте-на-Майн^.  ЗатЬмъ  онъ  «служилъ»  или,  в'Ьрн'Ье,  числился 
чиновнпкомъ  при  II  отд^ленхп  Собств.  Его  Импер.  Величества 
канцеляр1и  и  былъ  камеръ-юнкеромъ,  а  поздн-Ье  церемон1пмей- 
стеромъ  двора  цесаревича.  Съ  насл-Ьдииконъ  престола  онъ  про- 
должалъ  быть  въ  самыхъ  дружескихъ  отношеи1яхъ  и  входилъ 
къ  нему  безъ  доклада. 

Живя  шумною  св-Ьтскою  жизнью,  Толстой  лишь  изр-Ьдка  поки- 
далъ  сферу  салоновъ  для  любимой  своей  забавы — уединенной 
охоты.  Им1>я  усп1^xъ  у  жепщинъ,  онъ  и  самъ  усердно  ухажи- 
валъ,  подчасъ  влюблялся,  но  въ  предЪлахъ  велпкосвЬтскаго,  лег- 
каго  флирта.  Одно  время  Толстой,  впрочемъ,  настолько  увлекся 
сестрою  своего  унпверситетскаго  товарища  кн.  Мещерскаго,  что 
собирался  д'Ьлать  ей  предложен1е.  Но  мать  возстала  протпвъ  же- 
лан1я  его  жениться  на  Мещерской,  и  сыяъ  безнрекословно  по- 
корился. 

Своему  литературному  таланту  Толстой  въ  то  время  не  при- 
давалъ  серьезнаго  значен1я.  Изр'Ьдка  онъ,  по  собственному 
выражен1ю,  «маралъ  бумагу»,  даже  кое-что  подъ  псевдонимомъ 
отдавалъ  въ  печать  и  собиралъ  матер1алы  для  будущаго  романа 
своего  «Князь   Серебряный». 

Такое  отношеп1е  къ  своему  дарован1ю  т1шъ  бол'Ье  удиви- 
тельно, что  личныя  отношеп1я  съ  писателями  у  него  были  очень 
тЬсныя.  Чсрезъ  дядю  и  воспитателя  Перовскаго,  который  и  самъ 
им-Ьетъ  изв^Ьстное  м^сто  въ  истор1и  русскаго  романа,  какъ  авторъ 
«Монастырки»,  Толстой  былъ  близокъ  съ  Жу1совскимъ.  Въ  ДОМ'Ь 
изв'Ьстной  пр1ятельницы  Пушкина,  калулсской  губернаторши 
Смирновой,  Толстой  очень  сблизился  въ  конц'Ь  40-хъ  годовъ  съ 
Гоголе  мъ. 

А  вм'Ьст'Ь  съ  т-Ьмъ  онъ  былъ  близокъ  и  съ  представителями 
новаго  литературиаго  покол1зн1я — Тургепсиымъ  и  кружкомъ  «Со- 
временника». Тургеневу  онъ,  между  п|)очпмъ,  выхлопоталъ  осво- 
божден1е  отъ  ссылки  въ  деревню,  которая  выпала  на  долю 
автора  «Заппсокъ  Охотника»  въ  эпоху  такъ-называемаго  «цеп- 
зурпаго  террора»  (1852). 

Севастопольская  гроза,  очистившая  общественно-политическую 
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атмосферу  русской  жизни,  оказалась  благод-Ьтельной  п  для  Але- 
ксея Толстого.  Въ  эту  эпоху  онъ  обр'Ьлъ  и  жгучее  личное 
счаст1е  и — несомн'Ьнно,  въ  тЬсноп  связи  съ  общпмъ  повышен- 
нымъ  самочувств1емъ — опредЬленно  созналъ  и  ц^ну  своего  да- 
рован1я. 

II. 

Въ  1855  г.,  когда  выяснилось,  что  однпхъ  регулярныхъ 
войскъ  не  хватптъ,  чтобы  оказать  противод'Ьйств1е  врагу,  по 
всей  Росс1и  стали  организоваться  отряды  охотниковъ.  Толстой, 
вм'ЬсгЬ  съ  графомъ  А.  Бобрпнскимъ,  толсе  началъ  организовать 
на  собственныя  средства  особое  добровольческое  ополчен1е,  но 
это  не  удалось.  Не  осуществилась  также. его  идея  завести  на  соб- 
ственныя средства  н'Ьсколько  каперовъ  для  захвата  англ1Йскихъ 
купеческихъ  кораблей.  Тогда  онъ  просто  поступилъ  охотникомъ 
въ  стр'Ьлковый  полкъ  Императорской  Фамил1и  и  едва  не  умеръ 
отъ  жестокаго  тифа,  унесшаго  около  Одессы  значительную  часть 
полка.  Спасли  его  только  необыкновенно  кр'Ьпшй  органнзмъ  п 
исключительный  уходъ. 

За  н'Ьсколько  лЬтъ  до  того  Толстой  встретился  въ  петербург- 
скомъ  большомъ  св^тЬ  съ  женой  полковника  Софьей  Андреев- 
ной Миллеръ,  урожденной  Бахметевоп.  Ее  нельзя  было  назвать 
красавицей,  но  что-то  въ  ней  сразу  привлекло  поэта.  Охвати- 
вш1я  его  ощупден1я,  еше  смутныя  п  неясныя,  онъ  выразплъ  въ 
одномъ  изъ  наибол-Ье  грац1озныхъ  стпхотворен1й  своихъ: 

Средь  шумнаго  бала,  случайно, 

Въ  тревог1[^  м1  рекой  суеты, 

Тебя  я  увид'Ьлъ,  но  тайна 

Твои  покрывала  черты; 

Лишь  очи  печально  гляд^^ли, 

А  голосъ  такъ  дпвно  звучалъ, 

Какъ  звоиъ  отдаленной  свпрЬлп, 

Какъ  моря  играющий  валъ. 

Мн^  станъ  твой  понравился  тонк1й 

И  весь  твой  задумчивый  видъ, 

А  см'Ьхъ  твой,  и  грустный  и  звонкШ, 

Съ  т-Ьхъ  поръ  въ  моемъ  сердц'Ь  звучитъ. 

Въ  часы  одпнок1е  ночи 

Люблю  я,  усталый,  прилечь; 

Я  впжу  печальный  очи, 

Я  слышу  веселую  р^чь. 

П  грустно  я  такъ  засыпаю, 

II  въ  грезахъ  неведомы хъ  сплю... 
^  Люблю  ли  тебя,  я  не  знаю — 
*Но  кажется  мнЬ,  что  люблю! 
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Неопред'Ьленность  чувствъ  и  положенхя  длилась  н^Ьсколько 
лЬтъ  съ  об'Ьихъ  сторонъ. 

Но  какъ  только  до  С.  А.  дошла  в'Ьсть  объ  опасномъ  обороте, 
который  приняла  болЬзнь  Толстого,  она  пренебрегла  всЬми  св'Ьт- 
скпми  прплич1ями  и  отправилась  ухаживать  за  дорогимъ  боль- 
пымъ,  котораго  и  отстояла  своимъ    самоотверженнымъ  уходомъ. 

Теперь  любяп;1с  уже  бол-Ье  не  разставалпсь,  и  черезъ  два  года, 
получивъ  разводъ,  С.  А.  стала  женою  Толстого.  Поэту  пришлось 
выдержать  сильную  борьбу  съ  матерью,  которая  была  сканда- 
лизована поступкомъ  отступницы  отъ  св^тскихъ  прпличш.  Она 
хот'Ьла  помешать  браку,  какъ  пом'Ьшала  н'Ькогда  нам'Ьрен1ю 
Толстого  жениться  на  Мещерской.  Но  на  этотъ  разъ  она  столк- 
нулась съ  чувствомъ  рЪшптельнымъ,  да  и  въ  лиц'Ь  умной, 
энергичной  и  горячо  любившей  претендентки  на  сердце  ея  сына 
она  встр'Ьтила  противницу  не  по  силамъ. 

Женптьба  Толстого  принадлежитъ  къ  счастлив^Ьйшимъ  собы- 
т1ямъ  его  жизни.  Въ  лиц1^  Софьи  Андреевны  онъ  нашелъ  не 
только  жену,  но  и  достопнаго  товарища,  съ  критическимъ 
чутьемъ  и  съ  серьезными  умственными  запросами.  Если  жена 
Пушкпна  толкала  своего  мужа  въ  пустоту  великосв'Ьтской 
суеты,  то  Софья  Андреевна,  напротивъ  того,  всецело  сочувство- 
вала стремлен1ю  своего  мужа  отдаться  исключительно  поэз1и. 
Новой,  чрезвычайно  глубокой  привязанности  своей  Толстой 
остался  в^Ьренъ  навсегда,  и  письма  къ  жен^,  относящ1яся  къ  по- 
сл-Ьднимъ  годамъ  его  жизни,  дышатъ  такою  же  нежностью,  какъ 
и  въ  первые  годы  этого  счастливаго  брака. 

Во  время  коронац1и  1856  г.  Александръ  II  назначплъ  друга 
своего  дЬтства  флигель-адъютантомъ.  Но  избЪгавш1й  всякой  вообще 
карьеры  Толстой  еще  мен^Ье  того  былъ  расположенъ  къ  карьер'Ь 
военной  и  прямо  просилъ  государя  освободить  его  отъ  флигель- 
адъютанства. 

Императоръ  Александръ  II  былъ  очень  непр1ятно  удпвленъ 
этимъ,  но  все-  таки  не  измЪнилъ  добраго  своего  отношен1я  къ 
Толстому.  Ему  дали  придворный  чппъ  егермейстера,  и  въ  этомъ 
номпнальномъ  званш,  не  неся  никакой  службы,  онъ  оставался 
до  самой  смерти.  Только  короткое  время  онъ  былъ  въ  конц1> 
50-хъ  годовъ  члсномъ  комитета   о    раскольнпкахъ. 

Получивъ  съ  конца  50-хъ  годовъ  серьезную  литературную 
изв'Ьстность,  Толстой  всец'Ьло  отдался  теперь  за^отамъ  о  своей 
литературной  деятельности  и  постановке  въ  Росс1и  и  за  грани- 
цей своихъ  трагед1Й.  Со  средины  60-хъ  гг.  его  нЬкогда  бога- 
тырское здоровье — онъ  разгибалъ  подковы  и  свертывалъ  винто- 
образно зубцы  вилокъ   пальцами — пошатнулось.    Жплъ  онъ  по- 


—     9     — 

этому  большею  частью  за  границею,  л^томъ  на  разныхъ  курор- 
тахъ,  зимою  въ  11тал1п  и  южной  Франциг.  Но  подолгу  жпвалъ 
онъ  также  п  въ  свопхъ  русскихъ  им'Ьн1яхъ:  Пустыньк'Ь  (возл1Ь 
ст.  Саблпно,  подъ  Петербургомъ)  и  пзлюбленномъ  Красномъ  Рог^, 
гд'Ь  онъ  н  умеръ  28  сентября  1875  г. 

III. 

Въ  лпчноп  жпзни  своей  АлеЕс1Ьи  Толстой  представля.тъ  собою 
р11ДК1Й  прпм^Ьръ  челов'Ька,  который  не  только  всячески  уклонялся 
отъ  шедшпхъ  ему  навстр1^чу  почестей,  но  который  еще  долженъ 
былъ  выдержать  крайне  тягостную  для  него  борьбу  съ  людьми, 
отъ  души  желавшими  ему  добра  п  предоставлявшими  ему  вся- 
ческ1я  возможности  выдвинуться  и  «блистать»  въ  св'ЬтЪ. 

Толстой  хогЬлъ  быть  «только»  художникомъ.  Въ  первомъ  круп- 
номъ  произведен1и  своемъ — поэмЪ,  посвященной  душевной  жизни 
царедворца-поэта  1оанна  Дамаскина,  Толстой  говоритъ  о  своемъ 
геро-Ь: 

Любимъ  калпфомъ  Ьаннъ, 
Ему,  что  деаь,  почетъ  п  ласка 

и  это  была  черта  автоб1ографпческая. 

Въ  поэм1Ь  Ьаннъ  Дамаскпнъ  обращается  къ  калифу  со  страст- 
ною мольбою: 

Простымъ  рожденъ  я  быть  п!^вцомъ, 
Глаголомъ  вольнымъ  Бога  славить. 
Въ  толпЬ  вельможъ  всегда  одпнъ, 
Мученья  полонъ  я  и  скукп; 
Среди  ппровъ,  въ  главЬ  дружпнъ, 
Иные  слышатся  мн^  звуки. 
Неодолимый  ихъ  призывъ 
Къ  себ1^  влечетъ  меня  все  бол'Ь — 
О,  отпусти  меня,  калифъ, 
Дозволь  дышать  и  пЪть  на  бол'Ь! 

,  Съ  совершенно  такими  же,  въ  буквальномъ  смысл'Ь  слова, 
мольбами  встр'Ьчаемся  мы  и  въ  переппск'Ь  Толстого.  Пстпнное 
страдан1е  слышится  въ  его  постоянныхъ  открсщиван1яхъ  отъ 
крупнейшей  придворной  карьеры.  Необыкновенно  мягк1й  и  н^Ьж- 
ный,  онъ  долженъ  былъ  собрать  весь  запасъ  своей  энергш,  чтобы 
отказаться  отъ  близости  къ  государю,  которому,  когда  Толстой 
забол-Ьлъ  подъ  Одессой,  по  н'Ьскольку  разъ  въ  день  телеграфиро- 
вали о  состоя ц1и  его  здоровья. 

Одно  время  Толстой,  впрочемъ,  поколебался-было.  Ему  по- 
казалось привлекательнымъ  быть  при  государЪ,  какъ  онъ  выра. 
зился   въ  письм'Ь  къ  нему,  «безстрашнымъ  сказателемъ  правды» 
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Но    изъ  этой    мечты    его  ничего  не  вышло.  А  просто  придвор- 
нымъ    Толстой  не  хогЬлъ  быть  ни  въ  какомъ  случа1Ь. 

1Г. 

Начавъ  «марать  бумагу*  шести  л']^тъ  отъ  роду,  АлексЬи  Тол- 
стоп,  подъ  псевдонпмомъ  1\1)асно}Ю1Сшй,  выступплъ  въ  печатн  въ 
1841  г.  съ  отд1Ьльно-издаппой  пов1^стью  «Упырь».  ВпослЪдств1и 
онъ  не  прпдавалъ  ей  никакого  значен1я  и  не  включалъ  въ  со- 
бран1е  СБоихъ  сочпнен1п.  Лишь  въ  1900  г.  пов-Ьсть  издана  подъ 
редакц1еи  личнаго  друга  семьи  Толстого,  Владим1ра  Соловьева. 
Это  фантастика  въ  стил'Ь  Гофмана  и  дядп-воспитателя  Толстого, 
Перовскаго-Иогор^Ьльскаго.  Велпк1Й  литературный  нрозорлпвецъ 
Б'Ьлпнск1й  увид'Ьлъ  сразу  задатки  таланта  въ  неизвЬстномъ  де- 
бютанте и  встр'Ьтплъ  «Упыря»  очень  нривЬтлпво. 

Длинный  промежутокъ  времени  отд'Ьляетъ  первое,  мимолетное 
появлен1е  Толстого  въ  печати  отъ  д'Ьпствительнаго  начала  его 
литературной  карьеры,  которое  относится  къ  1854  г.,  когда  онъ 
выступилъ  въ  «Современник'Ь»  сърядомъ  стихотворенп! («Колоколь- 
чики мои»,  «Ой,  стоги»  и  др.).  Прпмкнувъ  ненадолго  къ  крулску 
«Современника»,  Толстой  прпнялъ  также  участ1е  въ  составлен1П 
цикла  юмористическихъ  стихотворепш-шутокъ,  появившихся 
въ  «Современнпк'Ь»  1854  года  подъ  знаменптымъ  псевдонп- 
момъ Кузьмы  Пщткова.  Какъ  изв'Ьстно,  Кузьма  Прутковъ — 
лицо  коллективное.  Главными  претендентами  на  славу  Кузьмы 
Пруткова  являются  двоюродные  братья  Толстого — АлексЬй  и  Вла- 
дпм1ръ  Жемчулшиковьт.  Что  въ  КузьмЬ  ПрутковК^  принадлежптъ 
именно  Толстому — опрехЬлпть  трудно. 

Юморпстичсская  лшлка  была  очень  сильна  въ  Алекс^'Ь  Тол- 
стомъ.  Онъ  обладалъ  даромъ  весьма  тонкой,  хотя  и  вполп^Ь  до- 
бродушной насм'Ьшки,  и  МН0Г1Я  изъ  лучшихъ  и  паибол-Ье  извЬст- 
ныхъ  его  стихотвореп1и  обязаны  свопмъ  уснЬхомъ  именно  тонкой 
и  добродушной  ирон1и,  въ  нихъ  разлитой.  Таковы  знамепптыя 
стилизацш  московской  старины  «Спесь»  и  «У  приказныхъ  во- 
ротъ».  Юмористически-сатпричесшя  выходки  АлексЬя  Толстого 
протпвъ  идей  60-хъ  годовъ  («Порой  веселой  мая»,  «Потокъ-бо- 
гатырь»  и  др.)  сыграли  очень  заметную  роль  въ  истории  его 
литературной  карьеры,  поссоривъ  его  съ  критикой  радика.1ьнаго 
лагеря.  Очень  зам!>тную  роль  занпмаютъ  так;ке  юморпстпческ1е 
пассажи  въ  цпкл'Ь  толстовскихъ  обработокъ  былиппыхъ  сю- 
л:етовъ. 

И  наконецъ  та  же  юмористическая  лшлка  сд'Ьлала  Толстого 
одпимъ  изъ  очень    замКугныхъ  вкладчпковъ  литературы  потаен- 
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ной  и  зарубежной.  Никогда  не  стЬсняясь  въ  свопхъ  юмористи- 
ческпхъ  выходкахъ  посторонними  сообрал:ен1ямп,  этотъ  «кон- 
сорватпвныы»  поэтъ  нанпсалъ  н'Ьсколько  полптпческп-сатприче- 
скпхъ  поэмъ,  который  десяткп  л^тъ  ходили  по  рукауъ  только 
въ    рукоппсныхъ    спискахъ. 

Въ  собран1е  его  сочпнен1п  онЪ  впервые  попадаютъ  только  въ 
настояп;емъ  издан1и.  Неоднократно  напечатанный  за  границею, 
сатприческ1я  поэмы  Толстого  въ  Росс1п  могли  появиться  только 
на  страницахъ  такого  нераспространеннаго  въ  большой  публикЬ 
журнала,  какъ  «Рус.  Старина*.  Еще  въ  начал-Ь  1900-хъ  гг. 
цензура  не  пропускала  ихъ  даже  въ  спец1альные  сборники  образцовъ 
русской  иоэз1и. 

Въ  ряду  юмористпческпхъ  поэмъ  Алексея  Толстого  особенною 
известностью  пользуются  «Очеркъ  русской  пстор1и  отъ  Госто- 
мысла  до  Тимашева»  и  «Сонъ  Попова».  Первая  пзъ  нихъ  пред- 
ставляетъ  собою  обозр'Ьн1е  почти  всЬхъ  главныхъ  событ1п  исторш 
Россш,  съ  непзмЬннымъ  прппЬвомъ: 

Порядка  только  н^тъ. 

Поэма  написана  въ  нам'Ьренно  -  вульгарномъ  тон1Ь,  что  не  м1&- 
шаетъ  многимъ  характеристикамъ  быть  очень  тонкими.  Превос- 
ходны строфы,  посвященныя  Екатерин1Ь  II: 

«Марате,  прп  васъ  на  дпво 
Порядокъ  процв1^тегь», 
Ппсалн  ей  учтиво 
Вольтеръ  и  Дпдеротъ. 
«Лишь  надобно  народу, 
Которому  вы  мать, 
Скор'^е  дать  свободу, 
Скор'Ьй  свободу  дать». 
Она  пмъ  возразила: 
«Меззхеигз,  уоиз  те  сошЫег» — 
И  тотчасъ  прпкр1.ппла 
Украппцевъ  къ  земл'Ь. 

«Сонъ  статскаго  сов-Ьтнпка  Попова»  облеченъ  въ  очень  за- 
бавную форму:  Попову  спится,  что  онъ  явился  къ  минпстру 
на  нр1емъ  безъ  панталонъ,  мннистръ  усматрпваетъ  въ  этомъ  за- 
говоръ,  Попова  отправляютъ  въ  III  отд1^лен1е^  гдЪ  съ  него  снп- 
маютъ  строг1Й  допросъ,  трсбуютъ  указан1я  «сообщппковъ>,  пере- 
пугаин^^ш  Поповъ  называетъ  всЬхъ  свопхъ  друзей,  зпакомыхъ 
и  т.  д.  Прп  всей  безобидности  шутки,  въ  стихахъ  сквозптъ 
истинное  нрезр'Ьше  къ  сыскному  в'Ёдомству. 

Паппсанныя  въ  народномъ  стилЬ  стихотворен1я,  съ  которыми 
поэтъ  впервые  выстунплъ  предъ  публп1:ой    «толстыхъ:»    журна- 
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довъ  средпны  50-хъ  годозъ,  особенно  понравплпсь  московскому 
славянофильскому  кружку,  и  въ  пхъ  орган'Ь  «Рус.  БесЬда»  по- 
явились двЪ  его  поэмы:  «ГрЪшнпца»  (1858)  и  «1оаннъ  Дама- 
скинъ»  (1859).  Съ  прекращен1емъ  «Рус.  Бес1>ды»  Толстой  со- 
трудничалъ  въ  катковскомъ  «Рус.  В^стникЬ»,  гд-Ь  были  напе- 
чатаны драматическая  поэма  «Донъ-Жуанъ»  (1862),  историче- 
ск1й  романъ  «Князь  Серебряный»  и  рядъ  лирическпхъ  и  сати- 
рическихъ  стихотворен1Й,  вышучивавшихъ,  въ  архаическомъ 
стилЪ,  матер1ализмъ   бО-хъ  го  довъ. 

Въ  «Отеч.  Зап.»  1866  г.  была  напечатана  первая  часть  дра- 
матической трплог1и  Толстого — «Смерть  1оанна  Грознаго»,  кото- 
рая въ  1867  г.  была  блестяще  поставлена  въ  Петербург^Ь  на 
сцен1Ь  Александринскаго  театра.  Трагед1я  ИхМ1Ьла  крупн'Ьиш1й 
усп1^хъ. 

Въ  сл^Ьдующемъ  1868  году  трагед1я  въ  прекрасномъ  н'Ьмецкомъ 
перевод-Ь  изв'Ьстной  Каролины  Павловой,  одинаково  владевшей  п 
русскимъ  и  н'Ьмецкимъ  языкомъ,  была  поставлена  на  прпдвор- 
номъ  театрЪ  великаго  герцога  Веймарскаго,  личнаго  друга  Тол- 
стого. И  въ  Веймар-Ь  трагед1Я  им'Ьла  большой  усп'Ьхъ. 

Съ  преобразован1емъ  въ  1868  г.  «В-Ьст.  Европы»  въ  обще- 
литературный журналъ.  Толстой  становится  его  д'Ьятельнымъ 
сотрудникомъ.  Зд^сь,  кром^  ряда  былпнъ  и  другихъ  стихотво- 
рен1й,  были  помещены  остальныя  дв'Ь  части  трилог1и — «Царь 
ведоръ  Ьанновичъ»  (1868)  и  «Царь  Борпсъ»  (1870),  стихо- 
творная автобхографическая  пов'Ьсть  «Портретъ»  (1874)  и  на- 
писанный въ  дантовскомъ  стил'Ь  разсказъ  въ  стихахъ  «Драконъ». 
Уже  поел*  смерти  Толстого  были  напечатаны  неоконченная 
историческая  драма  «Посадникъ»  и  разныя  небольш1я  стихо- 
твореи1я.  ^    \ 

Распред^Ьляя  литературное  насл'Ьдге  Алексея  Толстого,  мы 
должны  начать  съ  «Князя  Серебрянаго».  Это  едва  ли  не  самое 
популярное  изъ  всего,  что  написано  Толстымъ,  и  несомн'Ьнно, 
что  роману  предстоитъ  и  впредь  еще  долгая  жизнь  среди  широ- 
кихъ  слоевъ  читающей  публики  и  юношества.  «Князь  Серебря- 
ный», кромЪ  того,  послу жилъ  также  сюжетомъ  для  множества 
передЪлокъ  въ  пьесы  народнаго  репертуара  и  далъ  тему  для 
мнол;ества   широко-распространен ныхъ  народныхъ  картинъ. 

Причина  такой  большой  ионулярности  романа — доступность 
его  эффектовъ  и  занимательность.  Начатый  въ  сороковыхъ  го- 
дахъ,  когда  русск1й  романъ  еще  не  зналъ  детальной  психологи- 
ческой разработки,    «Князь  Серебряный»    написанъ  схематично. 
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Интрига  и  разсказъ  ведутся  почтп  въ  сказочномъ  стил'Ь.  За  нсклю- 
чен1емъ  Грознаго,  фпгуры  д'Ьйствующпхъ  лпцъ  созданы  по  т^мъ 
псторпчсскпмъ  пр1емамъ,  которые  установплпсь  въ  прежнемъ 
историческомъ  роман:Ь  нашемъ  для  пзображен1я  древне-русской 
жпзнп.  Считалось,  что  жизнь  въ  старпну  всегда  шла  величаво 
и  торжественно,  какъ  она  изображена  въ  п'Ьсняхъ  и  былпнахъ. 
Даже  такой  ген1альный  ноэтъ,  какъ  Лермонтовъ,  въ  «П'Ьсн'Ь  о 
кунц'Ь  Калашнпков1ь»  только  со  стороны  этой  навеянной  эпо- 
сомъ  и  народной  лпрпкой  величавой  простоты  и  осв^тилъ  ста- 
рину. Общпмъ  эпическимъ  тономъ  свопмъ  < Князь  Серебряный» 
сильно  напоминаетъ  лермонтовскую  «П:Ьснь»,  хотя,  вм'Ьст'Ь  съ 
тЬмъ,  авторъ  приложплъ  очень  много  старанш  къ  тому,  чтобы 
быть  археологически  точнымъ  въ  деталяхъ. 

Съ  художественно-психологической  стороны  лучше  всего  уда- 
лась Толстому  фиглфа  Грознаго.  Безграничное  негодовап1е,  которое 
овлад-Ьваегь  авторомъ  каждый  разъ,  когда  онъ  говорптъ  о  не- 
истовствахъ  Грознаго,  даетъ  ему  художественную  ишщ1ативу 
порвать  съ  т1^мъ  условнымъ  умилен1емъ  нередъ  древне-русскою 
жпзнью,  которымъ  полны  были  наши  историческ1е  романы 
30-хъ  и  40-хъ  годовъ. 

Чтобы  установить  правильную  точку  зр1^н1я  на  «Князя  Се- 
ребрянаго>,  мы  должны  перенестись  въ  ту  эпоху  русскаго  псто- 
рическаго  романа,  когда  корифеями  его  были  Лажечнпковъ  и 
Загоскинъ,  и  тогда  мы  увпдпмъ,  что  «Князь  Серебряный»  пред- 
ставляетъ  собою  крупный  шагъ  впередъ. 

П. 

Какъ  поэтъ,  Толстой  прпмыкалъ  къ  топ  посл'Ь-пушкинской 
плеяд-Ь,  которая  охотн1^е  всего  называла  себя  выразительницею 
идеи  «чистой  красоты».  Онъ  поэтическ1й  сверстнпкъ  и  едино- 
мышленникъ   Майкова,    Полонского  и  Фета. 

Въ  сфер'Ь  лирики  Толстому,  вполн'Ь  соответственно  его  мяг- 
кому темпераменту,  лучше  всего  удавалась  легкая,  грацшзная 
грусть.  Мвецъ  нарядной  красоты,  Толстой  сохраняетъ  ее  и  въ 
самыхъ    интимныхъ  лпрпческихъ  пзл1ян1яхъ  своихъ. 

Гораздо  сильнее  лпрпки  Толстого  захватываютъ  читателя  его 
поэмы.  Опред-Ьленную  же  поэтическую  фпз1оном1ю  Алексею  Тол- 
стому даютъ  обработки  былинныхъ  сюжетовъ  и  древне-русской 
старины. 

Въ  своихъ  поэмахъ  Толстой  является  поэтомъ  описательнымъ 
по  преимуществу.  Созданный  романтпзмомъ  30-хъ  годовъ  коло- 
ритный тонъ  поэмъ,  сосредоточиваю1Ц1Пся  на  эффектныхъ  вн^- 
шнихъ  положен1яхъ,  мало  касающ1ися  психолог1и  д'Ьйствующпхъ 
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лицъ,  отразился  и  на  творчеств'^  Толстого.  Такъ,  изв^^стная 
поэма  его  «Гр'Ьшнпца»,  вдохновившая  толге  сосредоточивавтаго 
свои  талантъ  на  внЬшнемъ  блеске  Семпрадскаго,  обрывается  какъ 
разъ  тамъ,  гд-Ь  начинается  перерожден1е  недавней  блудницы.  О 
«Драконе»  Тургеневъ  выразился  въ  своемъ  некрологе,  что  Тол- 
стой зд'Ьсь  «достпгаетъ  почти  дантовской  образности  п  силы». 
И  д'Ьйствителъно,  дантовскхй  стиль  строго  выдержанъ  въ  оппса- 
н1яхъ. 

II  зъ  поэмъ  Толстого  пнтересъ  психологичесшй  пред  став  ляетъ 
собою  «1оаннъ  Дамаскпнъ».  Она  задум:ана  очень  интересно: 
вдохновенный  п^^вецъ  удалился  въ  монастырь  отъ  блеска  двора, 
для  того  чтобы  отдаться  внутренней  духовной  жизни  своей 
Суровый  и  высокочтимый  имъ  игуменъ,  иодъ  начало  котораго 
онъ  ностуиилъ,  занретилъ  п1^вцу,  въ  ц'Ьляхъ  смирен1я  внутрен- 
ней гордыни  и  полнаго  самоотречен1я,  предаваться  поэтическому 
творчеству.  Положен1е  высоко-трагическое,  которое  могло  кон- 
читься для  п'Ьвца  чЬмъ  -  нибудь  очень  сильнымъ:  Дамаскинъ 
могъ  возмутиться  и  отпасть  отъ  церкви,  или  подчиниться  и 
нравственно  умереть,  тая  въ  себ^^  глухой  протестъ  противъ  су- 
ровости аскетизма.  Но,  взявъ  изъ  жизни  собственнаго  сердца 
основной  мотивъ  поэмы,  Алекс1ш  Толстой  въ  собственной  же 
мягкой  и  чуждой  мятежностп  натурЪ  нашелъ  исходъ  изъ  страш- 
наго  положен1я  Дамаскина.  Поэма  заканчивается  комиромиссомъ: 
игумену  является  видЪнхе,  посл-Ь  котораго  онъ  разр^Ьшаетъ  Да- 
маскину  продолжать  слагать  п'Ьсноп'Ьн1я. 

Всего  ярче  сказалась  поэтическая  индивидуальность  Толстого 
въ  его  историческихъ  балладахъ  и  обработкахъ  былинныхъ  сю- 
жетовъ.  Изъ  нихъ  наибольшею  изв'Ьстностью  справедливо  поль- 
зуется вошедш1й  во  всЬ  хрестоматш  «Васпл1й  Шибановъ».  По 
яркости,  концентрированности  эффектовъ  и  сильному  языку — ■ 
это  безусловно  одно  изъ  лучшоъ  произведен1Й  Толстого. 

О  стпхотворен1яхъ  въ  старо-русскомъ  стил'Ь  Толстой  совер- 
шенно в^рно  писалъ  Ивану  Аксакову: 

Судя  меня  довольно  строго, 
Въ  мопхъ  стихахъ  находпшь  ты, 
Что  въ  нпхъ  торжественностп  много 
И  слишкомъ  мало  нростоты. 

Основная  черта  ихъ  —  чрезвычайная  нарядность.  Это  та  же 
картинно-опоэтпзпрованная  парадная  старина  «Князя  Серебря- 
наго>->.  Такъ,  грубый  герой  подлинныхъ  былинъ,  Алеша- Поповичъ, 
съ  глазами  завидущими  и  руками  загребущими,  въ  толстовской 
переработке  галантно  катается  въ  лодочк^Ь  съ  полонепной  имъ  ца- 
ревпои  и  н'Ьжно  пап^ваетъ  ей: 
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«...Сдайся,  д-Ьвпца-душа! 
Я  люблю  тебя,  царевна, 
Я  хочу  тебя  добыть, 
Вольной  волей  иль  неволей 
Ты  должна  меня  любпть». 
Онъ  весло  свое  бросаетъ, 
Гуслп  звоншя  беретъ— 
Дпвнымъ  п1.н1емъ  дро:кащ1п 
Огласился  очеретъ... 

Къ  парадному  стилю  толстовскпхъ  былпнныхъ  переработокъ 
сл^дуехъ  подоитп  съ  той  точкп  зр1Ьн1я,  что  впды  красоты 
чрезвычайно  разнообразны,  п  всякая  красота — настоящая,  если 
въ  основ:Ь  ея  лежотъ  дальность  и  стильность.  А  этой  стпль- 
ностп  въ  нарядномъ  архапзм1Ь  Толстого  очень  много.  Эта  кра- 
сота несомн'Ьнно  условная,  но  это  все-таки  красота  настоящая, 
отлпвающая  всЬмъ  блескомъ  красокъ.  Вотъ  почему  односторонни 
указан1я  тЪхъ  крптпковъ,  которые  называ.1и  Толстого  поэтомъ 
салоннымъ.  Ошибка  пхъ  въ  томъ,  что  они  въ  «салонностп> 
Толстого  вид-Ьлп  какую-то  тенденц10зную,  аристократическую  л 
преднамеренность.  Въ  д-Ьпствптельности  это  было  въ  немъ  внолнЪ 
естественно  и  потому  удовлетворяетъ  главному  требованш  отъ 
всякаго  истинно  -  художественнаго  пропзведешя — искренност. 
творчества. 

ГП. 

Какъ  бы  предчувствуя  свою  близкую  кончину  и  подводя 
итогъ  всей  своей  литературной  д-Ьятельности,  Толстой  осенью 
1875  г.  нанисалъ  стпхотворен1е:  «Прозрачныхъ  облаковъ  спо- 
койное движен1е>,  гдЪ,  между  прочпмъ,  говорить  о  себ1Ь: 

Всему  насталъ  конецъ,  прпми-жъ  его  п  ты, 
ПЬвецъ,  державш1а  стягъ  во  пмя  красоты. 

Это  самоопред'Ьлен1е,  сл-Ьдовательно,  почти  совпадаетъ  съ 
т'Ьмъ,  что  говорили  о  немъ  критики,  пазывавш1е  его  поэзш 
типичною  представительницею  «искусства  для  искусства». 

И  Т'Ьмъ  не  мен-Ье  зачислен1е  Толстого  исключительно  въ 
разрядъ  представителей  «искусства  для  искусства»  можно  при- 
нять только  съ  значптельнымп  оговорками. 

Такъ,  если  мы  обратимся   къ  тЬмъ  самымъ    стихотворен1ямъ 
на  древне-русск1е  сюжеты,   въ  которыхъ    всего    сильнее  сказа- 
лась его  поэтическая   индивидуальность,    то    мы    увпдпмъ,  что 
здЬсь  водруженъ  далеко  не  одинъ    «стягъ   красоты».    Тутъ  же  ; 
выражены  и  политпческ1е  идеалы  Толстого.  \1 

Самъ  Толстой,  въ  переписке,  называетъ  себя  р'Ьшительн'Ьпшимъ 
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западникомъ.  Но  общегйе  и  дружба  съ  московскими  славянофилами, 
несомн-Ьнио,  налолшли  на  него  яркую  печать.  Такъ,  въ  аксаков- 
скомъ  «ДнЪ»  было  напечатано  нашум'Ьвшее  въ  свое  время  стпхотво- 
рен1е:  «Государь  ты  нашъ  батюшка»,  гд-Ь  въ  излюбленной  имъ 
юмористической  форм-Ь  Толстой  изображаетъ  петровскую  реформу, 
какъ  «кашицу»,  которую  «государь  Петръ  АлексЬевичъ»  варитъ 
изъ  добытой  «за  моремъ»  крупы  (своя  якобы  «сорная»),  а 
м'Ьшаетъ  «палкою»;  кашица  «крутенька»  и  «солона»,  расхле- 
бывать ее  будутъ  «д^Ьтушки». 

Въ  старой  Руси  АлексЬя  Толстого  прпвлекаетъ  однако  не 
московски  иер1одъ,  омраченный  тиранствомъ  Грознаго,  а  Русь 
к1евская,  в-Ьчевая.  Когда  Потокъ-богатырь,  проснувшись  посл'Ь 
пятив1Ькового  сна,  видитъ  рабол'Ьп1е  толпы  предъ  царемъ,  онъ 
«удивляется  иритч^Ь»  такой: 

Если  князь  онъ,  иль  царь  яапосл'Ьдокъ, 

Что-жъ  метутъ  они  землю  предъ  ннмъ  бородой? 

Мы  честили  князей,  но  не  этакъ. 

Да  и  полно,  ул^ъ  вправду  ли  я  на  Руси? 

Отъ  земного  насъ  Бога,  Господь,  упаси! 

Намъ  писан1емъ  велено  строго 

Признавать  лишь  небеснаго  Бога!  % 

Вотъ  почему  «пытаетъ  у  встрЬчнаго  онъ  молодца:  гд-Ь  зд11сь, 
дядя,  сбирается  в'Ьче?»  Въ  «Зм'Ь'Ь  ТугаринЪ»  самъ  Владим1ръ 
ировозглашаетъ  такой  тостъ: 

За  древнее  русское  в1^че. 

За  вольный,  за  честный  славянск1й  народъ, 

За  колоколъ  пью  Новограда, 

И  если  онъ  даже  и  въ  прахъ  упадетъ. 

Пусть  звонъ  его  въ  сердц-Ь  потомковъ  живетъ. 

ТП1. 

Съ  такими  оиред'Ьленными  идеалами,  мало  отзывающимися 
«консерватизмомъ».  Толстой  тЪмъ  не  мен'Ье  былъ  въ  средин'Ь 
60-хъ  гг.  зачпсленъ  въ  одинъ  разрядъ  съ  писателями  откровенно- 
ретроградными. 

Произошло  это  оттого,  что,  оставпвъ  «стяп.  красоты».  Толстой 
вздумалъ  броситься  въ  борьбу  обп^ественныхъ  течен1й  и  весьма 
чувствительно  сталъ  задавать   «д-Ьтей»  базаровскаго  типа. 

Не  нравились  они  ему  главнымъ  образомъ  потому,    что — 

Они  звона  не  терпятъ  гуслярнаго, 
Подавай  имъ  товара  базарнаго! 
Все,  чего  имъ  не  взвесить,  не  см-Ьряти, 
Все,  кричатъ  они,  надо  похЬрити! 
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На  борьбу  съ  этпмъ  «ученьемъ  грязновагьшъ»  Толстой  прпзы- 

валъ  « Пантелея-цЪлителя » : 

Н  на  этихъ  людей, 
Государь  Пантелей, 
Палки  ты  не  жал'Ьй 
Суковатыя. 

П  вотъ  онъ  самъ    выступаетъ   въ    ролп    Пантелея-Ц'Ьлптеля, 

начпнаетъ  «помахивать  палкою  суковатою»,  сердито  высмеивая 

«матерьялпстовъ», 

У  копхъ  трубочпсты 
Суть  выше  Рафаэля, 

которые   цв1Ьты    въ    садахъ   хотятъ  зам'Ьнпть   р1Ьпой,  соловьевъ 

«скорЬе  истребить  за  безполезность»,  рощп  обратить  въ  м1Ьста, 

ГдЬ-бъ  жпрныя  говяда 
Кормилпсь  на  жаркое, — п  т.  д. 

Подводя  р-Ьшительно  все  двпжен1е  60-хъ  гг.  (не  делается  при 

этомъ  даже  исключен1я  для   мпрнаго    земства)   подъ    понят1е  о 

«росс1йскоп  коммуне»,  Толстой  полагаетъ,  что  ея  приверженцы 

все  хотятъ  «загадить  для  общаго  блаженства»,  что 

Чужпмъ  онп,  о  Лада, 
Немногое  счптаюгь, 
Когда  чего  пмъ  надо, 
То  тащутъ  и  хватаютъ. 
Толпы  ихъ  всЬ  грызутся. 
Лишь  свой  откроютъ  форумъ, 
И  порознь  вс4  клянутся 
1н  уегЪа  вожакорумъ. 
Въ  одномъ  согласны  вс^  лишь: 
Коль  у  другихъ  именье 
Отымешь  да  разделишь, 
Начнется  вождел1^нье. 

Справиться  съ  ними  въ  сущности  не  трудно: 

Чтобъ  русская  держава 
Спаслась  отъ  нхъ  затЬи, 
Пов1^С11ть  Станпслава 
ВсЬмъ  вожакамъ  на  шеи. 

Нечего  удивляться,  что  это  вызвало  враждебное  отношен1е  къ 
Толстому,  и  онъ  вскорЬ  почувствовалъ  себя  въ  ноложен1и  писа- 
теля, затравленнаго  критикою.  Конечно,  это  не  могло  сколько- 
нибудь  существенно  повл1ять  на  общш  характеръ  его  литера- 
турной деятельности,  но  все  же  онъ  сталъ  выбирать  для  отпора 
«крику  оглушитсльпому» — 

Сдайтесь,  п-Ьвцы  п  художники! 
Кстати  ли  вымыслы  ваши 
Въ  в'Ькъ  нашъ  положительный! 

Соч1шен1я  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  Т.  2 
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мен-Ье   р'Ьзкую    форму:  онъ   просто    взывалъ  теперь   къ  своимъ 
единомышленникамъ:  — 

Дружно  гребите,  во  имя  прекраснаго,  противъ  течен1я, 

убежденный,  что 

Верхъ  надъ  конечнымъ  возьметъ .  безконечное 

Какъ  ни  характерна  сама  по  себЪ  борьба,  въ  которую  вету- 
пилъ  поэтъ,  считавш1п  себя  исключительно  «п-Ьвцомъ  красоты», 
не  сл'Ьдуетъ  однако  преувеличивать  ея  значен1е  и,  подобно  н'Ь- 
которымъ  критикамъ,  называть  Толстого  «ноэтомъ-бопцомъ».  Въ 
общемъ  незначительное  количество  «боевыхъ»  стихотворен1п  Тол- 
стого д-Ьлаетъ  этотъ  эпитетъ  совершенно  несоотв-Ьтствующимь 
д'Ьпствительности.  Гораздо  ближе  къ  истине  то,  что  онъ  самъ 
сказалъ  о  себ'Ь: 

Двухъ  становъ  не  босцъ,  но  только  гость  случайный, 
За  правду  я  бы  радъ  поднять  мой  добрый  мечъ, 
Но  споръ  съ  обоими — досель  мой  жреб1й  тайный, 
II  къ  клятв1^  ни  одинъ  не  могъ  меня  привлечь. 

IX. 

Въ  ряды  первоклассныхъ  лптературныхъ  д'Ьятелсй  АлексМ 
Толстой  встунаетъ  въ  сферЪ  русской  исторической  драмы.  Тутъ 
ему  принадлежитъ  одно  изъ  первыхъ  мЪстъ,  и  уступаетъ  онъ 
только  одному  Пушкину. 

Говоря  о  значен1и  Толстого  какъ  драматурга,  надо  им1Ьть  въ 
виду  главнымъ  образомъ  его  трилогио. 

Изъ  драмъ  этой  трилог1и  по  изв'Ьстности  долго  занимала  иорвен- 
ствуюп^ее  м1')Сто  «Смерть  Ьанна  Грознаго». 

Это  объясняется  прежде  всего  тЬмъ,  что  до  недавняго  вре- 
мени она  только  одна  и  ставилась  на  сцену.  А  сценическая 
постановка  трагедш  Толстого,  о  которой  онъ  и  самъ  такъ  за- 
ботился, написавъ  спец1альное  наставлен1е  для  нея,  им-Ьетъ,  при 
любви  Толстого  къ  вп'Ьшнимъ  эффектамъ,  чрезвычайно  большое 
значен1е  для  репутац1п  его  пьесъ.  Сцена,  напр.,  гд'Ь  къ  вне- 
запно умирающему  Ьанну,  въ  исполнен1е  только-что  отданнаго 
имъ  приказа,  съ  ги]:омъ  и  свистомъ  врывается  толпа  скоморо- 
ховъ,  конечно,  при  чтен1п  не  производитъ  и  десятой  доли  того 
впечатл'Ьн1Я,  какъ  на  сцен1>. 

Другая  причина  того,  что  еще  .1'Ьтъ  10  тому  назадъ  «Смерть 
1оапна  Грозпаго»  изъ  всей  трилог1п  пользовалась  наибольшею 
популярностью,  заключается  въ  томъ,  что,  по  своему  времени, 
это  была,  первая  попытка  вывести  па  сцену  русскаго  царя  не 
въ  обычныхъ  до  того  рамкахъ  легендарнаго  вслич1я,  а  въ  реаль- 


—    19    — 

ныхъ  очертан1яхъ  живой  человЬческой  личностп.  По  м1Ьр1Ь  того 
какъ  этотъ  интересъ  новпзеы  пропадалъ,  уменьшался  и  инте- 
ресъ  къ  «Смертп  1оанна  Грознаго»,  которая  теперь  ставится 
р1Ьдко  п  вообще  уступила  первенство  «бедору  1оанповпчу>. 

Непреходящпмъ  достой нствомъ  трагед1п,  помимо  очень  коло- 
рптныхъ  подробностей  п  спльнаго  языка,  является  ея  архитек- 
тоника, чрезвычайная  стройность  въ  развитии  д1^йств1я.  Въ  ней 
н'Ьтъ  ни  одного  лпшняго  слова,  все  направлено  къ  одной  ц'1^лн, 
выраженной  уже  въ  заглав1и  пьесы.  Смерть  1оанна  носится 
надъ  пьесой  съ  перваго  же  момента,  и  всякая  мелочь  ее  под- 
готовляетъ,  настраивая  мысль  читателя  и  зрителя  въ  одномъ 
направленш.  Вм-ЬсгЬ  съ  тЪмъ  каждая  сцепа  обрисовызаетъ 
предъ  нами  Ьанна  съ  какой-нибудь  новой  стороны,  и  мы  узнаёмъ 
его  во  всей  совокупности  его  духовной  личности:  и  какъ  госу- 
дарственнаго  человЬка,  и  какъ  мужа,  и  какъ  отца,  и  со  вс1^xъ 
сторопъ  его  характера,  въ  которомъ  основу  составляетъ  край- 
няя нервность,  быстрая  смЪна  впечатл'Ьн1Й,  переходы  отъ  подъема 
духа  къ  упадку. 

Ы^нцомъ  трилог1И  является  срединная  ея  драма — с<Царь  6е- 
доръ   1оанновичъ». 

Драму  «Царь  Эедоръ  Ьанновичъ»  постигла  чрезвычайно  за- 
м'Ьчательная  судьба.  Ее  мало  зам'Ьтили  при  появлен1п,  мало  чи- 
тали потомъ,  мало  комментировали,  но  вотъ  въ  конц1Ь  1890-хъ  гг. 
было  снято  запрещен1е  ставить  пьесу  на  сцену.  Ее  постави.ти 
сначала  въ  придворно-аристократическихъ  кружкахъ,  затЬмъ  на 
сценЁ  нетербургскаго  Малаго  театра,  а  загЬмъ  иьеса  обошла  всю 
провинцш.  Уси-Ьхъ  былъ  совершенно  небывалый  въ  л'Ьтоппсяхъ 
русскаго  театра.  Въ  течен1е  многпхъ  м^сяцевъ  ежедневиыя 
представлен1я    собирали  биткомъ  набитую  залу. 

Въ  этомъ  усн^х']^  нельзя  нпкакъ  обойти  имени  актера  Орле- 
нева,  создавшаго  роль  Ведора  1оанновича.  До  такой  степени  ве- 
лико было  участ1е  его  въ  такъ  внезапно  и  интенсивно  созда- 
вшейся слав1Ь  ньесы,  что  мног1е  главнымъ  образомъ  его  удиви- 
тельной игр-Ь  и  приписывали  весь  усп1Ьхъ. 

Но  вотъ  пьеса  пошла  въ  провинц1Ю,  и  всюду  нашлись  «свои 
Орленевы»  и  кое-гд'Ь  даже  лучш1е.  Д'Ьло,  значить,  ге  въ  актер-Ь, 
а  въ  томъ  замечательно -благодарномъ  матер1а,тЬ,  который  дается 
трагед1ею. 

Теперь,  когда  мы  им-Ьемъ    достаточно    матер1ала,    чтобы    су 
дить  объ  интимной  жизни  Толстого,  не  будетъ  смЬлою    гипоте- 
зою привести  въ  связь  мастерскую  обработку  характера  Эедора 
Ьанновпча  съ  личностью  автора.  Поскольку  въ    <Донъ-Жуан'Ь> 
чувствуется  полная  противоположность  между  пспхолог1ею  автора 

9* 
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п  страстнымъ  темпераментомъ  героя,  постольку  въ  сбедор'Ь  1оан- 
новичЬ»  родственность  душевныхъ  настроен1п  внесла  чрезвычайную 
теплоту  въ  изображен1е,  казалось,  столь  безвольнаго  юноши-царя. 
Психолопя  отказа  отъ  блеска,  желанхе  уйти  въ  себя  такъ  зна- 
комы были  Толстому,  безконечно-н'Ьжное  чувство  бедора  1оан- 
новича  къ  ПринЪ  такъ  близко  напоминаетъ  собственныя  его 
чувства  къ  женЪ... 

И  вотъ  па  этой  родственной  ночв^^  Толстой  съ  полною  твор- 
ческою самобытностью  понялъ  по-своему  совсЬмъ  иначе  осв'Ь- 
щеннаго  истар1ею  бедора.  Понялъ,  что  это  отнюдь  не  слабо- 
умный, лишенный  внутренней  духовной  жизни  челов1Ькъ,  что 
въ  немъ  есть  залежи  благородн-Ьишей  душевной  иниц1ативы  и 
запасы  огромной  духовной  силы,  которые  могутъ  дать  ослЪнп- 
тельныя  вспышки. 

Эта  способность  дать  осл'Ьнптельную  вспышку  и  составляетъ 
основу  характера  бедора  Ьанновича  въ  изобраягенш  Толстого  и 
проведена  съ  удивительною  художественною  силою.  Не  только 
въ  русской  литератур1Ь,  но  и  во  всем1рной  мало  сценъ,  равныхъ, 
по  потрясающему  впечатл^н1ю,  тому  м'Ьсту  трагед1и,  гд1^  Ое- 
доръ  спрашиваетъ  Бориса,  сначала  сонротпвляющагося,  но  за- 
тЪмъ  совершенно  ошеломленнаго  неожиданнымъ  преврап^ен1емъ 
малоумнаго  зятя  своего  въ  грознаго  самодержца:  «царь  я  или 
не  царь?»  Помимо  совершенной  оригинальности,  силы  и  ярко- 
сти, эта  сцена  до  такой  степени  свободна  отъ  услов1й  м1^ста  и 
времени,  до  такой  степени  взята  изъ  тайниковъ  обгцечелов'Ь- 
ческой  души,  что  можетъ  стать  достоян1емъ  всякой  литературы. 
,  Толстовсшй  бедоръ  Тоанновичъ — несомн-Ьнио  одинъ  изъ  м1ро- 
выхъ  тпповъ,  созданный  изъ  непреходящпхъ  элементовъ  чело- 
;  в^^ческой  психолог1и. 

С.  Венгеровъ. 


уТитературная   испов-бдь. 

(Письмо  къ  проф.  Анджело  Де-Губернатпсу,  во  Флоренщи). 


Ментона.  4-го  марта  1874. 
Вилла  «Рагс  Тгап^и^11е». 

Любезн^йшШ  Д.  Г.,  моя  постоянная  невралпя  въ  головЪ 
и  удушье,  0ставля10Щ1я  меня  въ  поко'Ь  р^дко  п  ненадолго, 
м-Ьшали  мн-Ь  до  этой  минуты  поблагодарить  васъ  за  при- 
сылку вашей  драмы  и  за  ваше  дружеское  нам'Ьренхе  гово- 
рить обо  мн-Ь  на  публичномъ  чтенш.  Моя  :кена  и  я,  мы 
читали  вм'Ьст'Ь  Вото1о  и  восхищались  и  вашимъ  новымъ 
литературнымъ  пр1емомъ,  и  добросов'Ьстною  эрудпц1ею,  и 
поэтическою  формою  драмы.  Съ  своей  стороны  прибавлю, 
что  хотя  я  вообще  не  партизанъ  символизма  въ  поэзш,  но 
все  же  д'Ьлаю  исключеп1е  для  вашего  ВотоЪ,  ради  большой 
пскренности  вашихъ  идей  и  той  оригинальной  окраТзки, 
какую  вы  ум'Ьли  имъ  придать.  Въ  своемъ  ппсьм'Ь  къ  моей 
жен-Ь  вы  просите  бюграфическихъ  подробностей  относи- 
тельно моего  литературнаго  поприща.  Она  вамъ  писала  на 
это,  но  и  я,  съ  своей  стороны,  хот-^лъ  бы  доставить  вамъ 
свою  испов']Ьдь,  полную  по  возможности:  пусть  это  пос.гужитъ 
вамъ  доказательствомъ,  насколько  я  признателенъ  вамъ  за 
ваше  вннмап1е  и  какъ  я  ц'Ьню  то,  чтобы  челов^^къ,  подоб- 
ный вамъ,  им-Ьлъ  обо  мн-Ь-  св'Ьд'Ьнхя.  Не  пеняйте  поэтому 
на  меня,  если  такое  желаше  сд^лаетъ  меня  многословнымъ. 
Вы  можете  остановиться  на  томъ,  чт5  вамъ  понравится,  а 
за  остальное  вы  меня  простите  во  имя  величайшаго  моего 
дов'Ьр1я  къ  вамъ.  Итакъ,  я  начинаю. 

Я  родился  въ  ПетербургЬ  въ  1817  г.  (24  августа),  но  еще 
шестинед'Ь.тьнымъ  меня  увезли  въ  Малоросс1ю  мать  и  мой  дядя 
съ  материнской  стороны,  АлексЬй  (АлексЬевпчъ)  11еровск1й, 
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впосл'Ьдствхн  попечитель  харьковскаго  университета,  изв-Ьст- 
ный  въ  русской  литературе  подъ  псевдонимомъ  Антона 
Погор^льскаго.  Онъ  меня  воспиталъ,  и  первые  мои  годы 
прошли  въ  его  им1ш1и,  почему  я  смотрю  на  Малоросс1ю, 
какъ  на  мою  пстинную  родину.  Мое  д'Ьтство  было  чрезвы- 
чайно счастливо  и  оставило  во  мн-Ь  одни  св-^тлын  воспо- 
минан1я.  Бывъ  единственнымъ  сыномъ,  не  им^въ  това- 
рища игръ  и  одаренный  пылкимъ  воображешемъ,  я  очень 
рано  привыкъ  къ  мечтательности,  которая  вскор'Ь  преврати- 
лась въ  решительную  склонность  къ  поэз1п.  М-Ьстная  при- 
рода, среди  которой  я  жилъ,  много  тому  сод'Ьйствовала;  воз- 
духъ  и  видъ  нашихъ  большихъ  л'Ьсовъ,  страстно  люби- 
мыхъ  мною,  оставляли  во  мн'Ь  глубокое  впечатл'Ьн1е,  имевшее 
вл1ян1е  на  мой  характеръ  и  жизнь  и  не  изгладившееся  до 
сей  поры.  Мое  воспитан1е  попрежнему  продолжалось  дома. 
Восьми  или  девяти  л1)ТЪ  я  по'Ьхалъ  съ  моими  родными  въ 
Петербургъ,  гд-Ь  я  былъ  представленъ  цесаревичу,  нын'^ 
(1874  г.)  русскому  императору,  н  допущенъ  въ  число  д'Ьтей, 
составляв]нихъ  его  воскресное  общество.  Съ  того  времени 
благосклонность  его  ко  мн-Ь  никогда  не  оставляла  меня. 
Въ  сл'Ьдующемъ  году  я  отправился  съ  матерью  и  дядей 
въ  Герман1ю.  Однажды,  во  время  пребыван1я  нашего  въ 
Веймар^Ь,  дядя  све.1Ъ  меня  къ  Гёте,  къ  которому  я  инстинк- 
тивно проникся  величайшимъ  почтен1емъ,  благодаря  тому, 
что  я  слыша.1Ъ,  какъ  говорили  о  немъ.  Отъ  этого  посЬ- 
щен1я  у  меня  сохранились  въ  памяти  величественныя  черты 
Гёте  и  еще  т6,  что  я  у  него  сид-Ьлъ  на  кол'Ьняхъ.  Съ  того 
времени  и  до  ХТ-ти-л-Ьтняго  возраста,  когда  я  выдерлсалъ 
выпускной  экзаменъ  въ  московскомъ  университет'Ь,  я  без- 
престанно  путешествовалъ  съ  моими  родными,  то  по  Рос- 
С1И,  то  за  границей,  но  часто  возвращался  въ  деревню,  гд1; 
провелъ  свои  первые  годы,  и  никогда  я  не  могъ  вновь 
вид1)ТЬ  т'Ьхъ  м'Ьстъ  безъ  особеннаго  золнен1я.  По  смерти 
моего  дяди,  сд'Ьлавшаго  меня  своимъ  насл'Ьдникомъ,  я  былъ, 
въ  1836  г.,  по  л:елан1ю  матери,  причисленъ  къ  русской 
миссш  при  германскомъ  сейм-Ь  во  Франкфурт'Ь-на-Майн'Ь; 
позже  я  поступи.11ъ  во  П-е  отд'Ьлен1е  Собственной  Его 
Величества  канцеляр1и,  гд-Ь  редактируются  законы.  Въ 
1855  г.  я  записался  въ  число  охотникоьъ,  образовавшихъ 
стр'Ьлковый  полкъ  Императорской  Фамил1и,  съ  т'Ьмъ,  чтобы 
отправиться  въ  крымскую  кампан1ю;  но  нашъ  полкъ  не 
им'Ьлъ  случая  быть  въ  д'Ьл'Ь  и  достигъ  только  Одессы,  гд'Ь 
мы    потеряли   бо.1^Ье  тысячи    челов'Ькъ    отъ   тифа,  заполу- 
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ченнаго  также  и  мною.  Императоръ  Александръ  II,  во  время 
корон ацш  въ  Москв'Ь,  изволилъ  назначить  меня  своимъ  фли- 
гель-адъютантомъ.  Но  такъ  какъ  я  никогда  не  готовился 
быть  военнымъ  и  им'Ьлъ  нам-кренхе  оставить  службу  тотчасъ 
по  окончан1и  войны,  то  я  и  представилъ  вскор'Ь  мои  со- 
мн'Ьн1я  его  величеству,  и  государь  императоръ  принялъ 
мою  просьбу  съ  обычной  ему  благосклонностью  и  назна- 
чилъ  меня  егермейстеромъ  своего  Двора,  зван1е,  которое 
я  сохраняю  и  до  настояп1,аго  времени.  Вотъ  истор1я  моей 
вн-Ьшней  жизни.  Что  же  касается  до  исторш  моей  души, 
то  я  постараюсь  разсказать  вамъ  и  ее,  какъ  сум'Ью. 

Съ  шестил-Ьтняго  возраста  началъ  я  марать  бумагу  и 
писать  стихи — такъ  поражено  было  мое  воображеше  произ- 
веден1ями  нашихъ  лучшихъ  поэтовъ,  найденными  мною  въ 
какомъ-то  толстомъ  сборникЬ,  дурно  напечатанномъ  и  шюхо 
переплетенномъ  въ  грязную  красную  обертку.  Вя'Ьшность 
этой  книги  запечатл-Ьлась  въ  моей  памяти  и  заставила  бы 
биться  сердце  и  нын'Ь,  если  бы  она  мн-Ь  снова  попадалась 
на  глаза.  Я  таскалъ  ее,  бывало,  съ  собою  всюду  и  прятался 
въ  саду  или  въ  л-Ьсу,  чтобы,  лежа  подъ  деревьями,  изучать 
ее  д'Ьлыми  часами.  Скоро  я  зна.1ъ  ее  наизусть;  я  упи- 
вался музыкою  разнообразныхъ  ритмовъ  и  усвоивалъ  себ-Ь 
ихъ  технику.  Какъ  ни  были  нел-Ьпы  мои  первые  опыты, 
я  долженъ  сказать,  что  въ  метрическомъ  отношеши  они 
были  безупречны.  Я  продолжалъ  упражняться  такимъ  обра- 
зомъ,  совершенствуясь,  насколько  во  мн-Ь  было  силъ,  въ 
теченхе  многихъ  л'Ьтъ,  и  появился  въ  печати  только  въ 
1842  (1841)  г.,  когда  я  дебютировалъ  не  стихами,  но 
н-Ьсколькими  разсказами  въ  проз-Ь.  Въ  1855  (1854)  г.  я 
отдалъ  для  печати  въ  различные  журналы  въ  первый  разъ 
мои  лиричесюя  и  эпичесюя  стихотворен1я,  а  поздн'Ье  я  по- 
м'1щалъ  ихъ  ежегодно  въ  «ВЬстник-Ь  Европы»  и.1И  въ  «Руо- 
скомъ  В'Ьстник'Ь». 

Такъ  какъ  вы  желали  им'Ьть  характеристику  моей  нрав- 
ственной жизни,  то  я  вамъ  скажу,  что,  независимо  отъ 
поэз1и,  я  всегда  испытывалъ  неодолимое  влечен1е  къ  искус- 
ству вообще  во  всЬхъ  его  проявлен1яхъ.  Та  или  другая  кар- 
тина или  статуя,  или  прекрасная  музыка,  производили 
на  меня  такое  сильное  впечатл'Ьн1е,  что  у  меня  волосы 
буквально  поднимались  на  голов'Ь.  Мн1)  было  тринадцать 
л'Ьтъ,  когда  я  съ  родными  сд'Ьла.гъ  первое  путешествхе  въ 
Италш.  Изобразить  всю  силу  моихъ  впечат.1'Ьн1й  и  весь  пере- 
воротъ,  соверп1ивш1йся  во  мн'Ь,  когда  открышсь  душ'Ь  моей 
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сокровища,  о  которыхъ  я  им1>лъ  уже  смутныя  понят1я,  прежде' 
нежели  встр'Ьтилъ  ихь,  было  бы  невозможно.  Мы  начали  съ 
Венец1и,  гд^^  мой  дядя  сд'Ьлалъ  больш1я  пр1обр'Ьтен1я  въ  ста- 
ромъ  дворц-Ь  Гримани.  Между  прочимъ  пмъ  былъ  купленъ 
бюстъ  молодого  фавна,  приписываемый  Микель-Анджело, — 
одна  изъ  великол'Ьпн'Ьйшихъ  вещей,  как1я  я  только  знаю; 
этотъ  бюстъ  находится  теперь  въ  ПетербургЬ  и  принад- 
лежитъ  графу  Павлу  (Серг-Ьевичу)  Строганову.  Когда  статую 
перенесли  въ  нашъ  отель,  я  не  отход  и  лъ  отъ  нея.  Я  вста- 
валъ  ночью  посмотр'Ьть  на  нее,  и  мое  воображеше  мучилось 
нел'Ьп'Ьйшими  страхами.  Я  задавалъ  себ'Ь  вопросъ,  чтб  мн'^^ 
д'Ьлать,  если  вспыхнетъ  пожаръ  въ  отел-Ь,  и  д-^лалъ  опыты, 
могу  ли  я,  въ  такомъ  случа'Ь,  унести  статую  на  своихъ  рукахъ. 
Изъ  Венец1и  мы  отправились  въ  Миланъ,  Флоренц1Ю,  Римъ  и 
Неаполь,  и  при  каждомъ  посЬн^енхи  мой  восторгъ  и  любовь 
къ  искусству  возрастали;  д-Ьло  дошло  до  того,  что,  по  возвра- 
щеши  въ  Россш,  я  впалъ  въ  тоску  по  Итал1и,  въ  настоящую 
«тоску  по  родин-Ь»,  доходилъ  до  какого-то  отчаян]"я,  кото- 
рое заставляло  меня  днемъ  отказываться  отъ  пищи,  а  ночью 
рыдать,  когда  мои  сны  уносили  меня  въ  мой  потерянный 
рай.  Подл^Ь  этой  страсти  къ  Итал1и  вскор'Ь  началъ  разви- 
ваться странный  контрастъ,  который  съ  перваго  взгляда 
можетъ  показаться  противор'Ьчхемъ:  это  была  страсть  къ 
охот-Ь.  Съ  двадцатаго  года  моей  жизни  она  пр1обр'Ьла  надо 
мною  силу,  и  я  предавался  ей  съ  такимъ  жаромъ,  что  охот^Ь 
посвящалось  все  мое  свободное  время.  Въ  ту  пору  я  со- 
стоялъ  при  двор'Ь  императора  Николая  и  велъ  весьма  св-Ьт- 
скую  жизнь,  которая  для  меня  была  не  безъ  обаян1Я,  но  я 
часто  ускользалъ  отъ  нея,  чтобы  пропадать  ц-Ьлыя  не- 
д-Ьлп  въ  л-Ьсахъ,  иногда  съ  товарищемъ,  но  обыкновенно 
въ  одиночку.  Между  записными  охотниками  я  скоро  пр1- 
обр'Ьлъ  известную  репутац1ю  за  мою  охоту  на  медв'Ьдей  и 
лосей,  и  я,  очертя  голову,  отдался  стих1и,  которая  столь  же 
мало  согласовалась  и  съ  моими  артистическими  инстинк- 
тами и  съ  мопмъ  офицхальнымъ  положешемъ;  она  даже 
не  осталась  безъ  вл1ян1я  на  колоритъ  моей  поэз1и.  Мн'Ь 
кажется,  я  обязанъ  этой  жизни  охотника  т'Ьмъ,  что  моя 
[10Э31Я  почти  всегда  писана  въ  мажорномъ  тон^^,  между 
т'Ьмъ  какъ  мои  соотечественники  п1зли  по  ббльшей  части 
въ  минорномъ.  Я  откладываю  до  дней  моей  старости  опи- 
сан1е  многихъ  трогательныхъ  эпизодовъ  этой  жизни  среди 
л-Ьсовъ,  какую  я  велъ  въ  лучшхе  годы  моей  жизни  и  отъ- 
которой,    благодаря    моей    настоящей    болЬзни,    бытъ-мо- 
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жетъ,  я  оторванъ  наБсегда.  Теперь  я  ограничусь  однимъ 
зам'Ьчашемъ:  моя  любовь  къ  нашей  дикой  природ'Ь  отра- 
зилась на  моей  поэзш,  быть-можетъ,  почти  столько  же, 
сколько  и  чувство  пластической  красоты. 

Что  касается  нравственнаго  направлешя  моихъ  произ- 
веденш,  то  я  могу  характеризовать  его,  съ  одной  стороны, 
отвращен1емъ  къ  произволу,  съ  другой — отвращен1емъ  къ 
тому  лже-лпберализму,  который  желаетъ  не  низкое  под- 
нять до  высокаго,  а  высокое  опустить  до  низкаго.  Я  пола- 
гаю, впрочемъ,  что  это  мое  двойное  отврап1,ете  собственно 
есть  одно  и  то  же  чувство — ненависти  къ  произволу,  въ 
какой  бы  форм-Ь  онъ  ни  представлялся  мн-Ь.  Я  могу  къ 
этому  присоединить  мое  отвраш;ен1е  къ  плоской  доктрин1Ь 
объ  утилитаризм'Ь  въ  поэз1и...  Мое  уб'Ьждеше  таково,  что 
МИСС1Я  поэта  состоитъ  не  въ  томъ,  чтобы  принести  людямъ 
барышъ  или  непосредственную  выгоду, — поэз1я  должна  воз- 
вышать ихъ  нравственный  уровень,  внушая  имъ  любовь  къ 
прекрасному,  которая  сум-Ьетъ  сама  найти  себ-Ь  прим-Ьнеше, 
безъ  того,  чтобы  ей  нужна  была  та  или  другая  поддержка. 

Мое  первое  большое  произведен1е — историческ1п  романъ: 
Жнязь  Серебряный.  Оно  им-^ло  три  издан1я;  въ  Росс1и  оно 
очень  любимо,  особенно  средними  классами.  Его  перевели 
на  французсюй,  н'Ьмецкш,  анпййскш,  польскш  и  итальян- 
СК1П  языки.  Этотъ  посл'Ьднш  переводъ,  сд'Ьланный  въ  Ве- 
роне профессоромъ  Патуцци,  при  помощи  нашего  сооте- 
чественника г.  Задлера,  появился  три  года  тому  назадъ 
въ  миланскомъ  журнал-Ь  «ГегзеУвгапга».  Онъ  очень  хорошъ 
и  выполненъ  весьма  добросовестно.  Зат'Ьмъ  я  написалъ 
трилогш:  Борись  Годуновъ,  въ  трехъ  отд^льныхъ  драмахъ; 
изъ  нихъ  первая,  Смерть  1оанна  Грознаю^  давалась  часто 
въ  Петербурге  и  въ  провинц1и,  гд^,  впрочемъ,  она  теперь 
(1874)  запрещена.  Ее  ставили  на  сцену  въ  ВеимарЬ,  и  съ 
большимъ  уси'Ьхомъ,  въ  прекрасномъ  переводе  на  н^мец- 
кШ  языкъ  г-жи  Павловой  (Каролины  Карловны).  Есть 
также  переводы  этой  драмы  на  французскш,  анг.ппскШ  п 
польск1й.  Вторая  драма  трилог1и.  Царь  дедорь  (переве- 
денная на  н'Ьмецк1п  и  польскш),  была  запрещена  для  сцены 
еще  со  времени  ея  появлен1я  въ  печати.  Пзъ  всего,  что  я 
написалъ  въ  стихахъ  и  въ  ироз^,  это  —  самое  лучшее,  и 
на  это  обруптлось  больше  всего  нападокъ  въ  печати. 
Зд-Ьсь  я  только  укажу  на  брошюру,  которую  я  посвятилъ 
объяснен1ю  постановки  на  сцену  этой  драмы  и  гдЬ  между 
прочимъ   я  опровергаю  доводы,  на  основан1п  которыхъ  она 
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попаV^а  въ  театральный  «1п(1ех».  Третья  часть  трплогхи, 
Царь  Борисъ^  также  не  была  допущена  на  сцену. 

Есть  еще  одно  собранхе  моей  лирической  и  эпической 
поэз1и,  куда  я  присоединилъ  драматическую  поэму:  ^онъ- 
Жуанъ,  переведенную  на  н'Ьмецкш  языкъ  г-жою  Павловой. 
Со  времени  изданхя  этого  сборника  (1867)  я  напечаталъ 
много  балладъ  и  лирическихъ  стихотворенш,  разсЬянныхъ 
главнымъ  образомъ  въ  «В'Ьстник'Ь  Европы»  и  въ  «Рус- 
скомъ  В'Ьстник'Ь»;  я  над'Ьюсь  скоро  составить  изъ  этого 
новый  сборникъ... 

Чтобы  дать  вамъ  вкратц'Ь  понят1е  о  моемъ  поло}кен1и  въ 
нашей  литератур-Ь,  я  могу  сказать,  не  безъ  н-Ькотораго 
удовольств1я,  что  я  пресл'Ьдуемъ  одними  и  любимъ  другими. 
Еще  курьезный  фактъ: — между  т-Ьмъ  какъ  одни  считаютъ 
меня  ретроградомъ,  адмннпстративныя  власти  видятъ  во 
мн'Ь  чуть  не  революц1онера. 

Вотъ  моя  внутренняя  и  внешняя  истор1я.  Я  боюсь,  что 
она  вамъ  покажется  слишкомъ  длинною,  но  зато  я  из- 
бавилъ  васъ  отъ  разсказовъ  о  положен1И  моего  сердца, 
которое,  если  принять  въ  соображен1е  степень  моихъ  стра- 
данш,  играло  немалую  роль  въ  моей  жизни  и  должно  было 
отражаться  и  на  моихъ  сочинен1яхъ.  Я  полагаю,  впрочемъ, 
что  въ"  этомъ  отношеши  я  испыталъ  участь  общую  всЬмъ 
поэтамъ.  Я  кончаю  этимъ  мое  безконечное  письмо...  Да 
сохранитъ  васъ  всЬхъ  Богъ!  Вашъ  отъ  всего  сердца 

Ллекаьй  Толстой. 


}/1арш  У1лексаидро5иЬ. 

1{ъ   Твоимь,  Царица,  я  погамъ 
Несу  и  радость  и  печали, 
Мечты,  что  сердите  волновали, 
Веселье  съ  грустью  поиоламь. 

Припомни  день,  когда   Ты,  долу 
Склонясь  задумчивой  главой. 
Внимала  русскому  глаголу 
Своею  русскою  дутой; 

Я  мыслилъ,  ппзсни  шгь  слагая^ 
Онп>  пев^ьдомо  замру тъ, — 
Но   Ты  дала  имь,  о,  благая, 
Свою  защгипу  и  прттъ. 

Встречай  :исе  въ  солни^гь  и  въ  лазури, 
Нс1рии,а,  радостные  дни 
И  насъ,  тьвгфвъ,  въ  годину  бури, 
Въ  Своихъ  молитвахъ  помяни^ 

1866  г. 


поэмы,  ПОВЪСГИ,  ДРАМЫ, 


ЮАННЪ  ДАМАСКИНЪ. 

I. 

Любпмъ   калпфомъ   1оаннъ, — 
Ему,  что  день,  почетъ  п  ласка; 
Къ  д-Ьламъ  правлешя  призванъ 
Лпшь  онъ  одпнъ  пзъ  хрпспанъ 
Порабощеннаго  Дамаска. 
Его  поставплъ  властелпнъ 
II  судъ  рядить  п  править  градомъ, 
Онъ  съ  нимъ  бесЬдуетъ  одпнъ, 
Онъ  съ  нпмъ  спдптъ  въ  сов'Ьт:^  рядомъ; 
Окружены  его  дворцы 
Благоуханными  садами, 
Лазурью  блещутъ  изразцы. 
Убраны   ст'Ьны   янтарями ; 

Въ    полдневный     зной    Пр1ЮТЪ    П    Т^ЕЬ 

Даютъ  нав-Ьсы,   шелкомъ  тканы, 
Въ  узорныхъ  баняхъ  ночь  и  день 
Шумятъ  студеные  фонтаны. 

Но  отъ  него  б'Ьжптъ  покой. 
Онъ  бродптъ  сумраченъ;  не  топ 
Онъ  прежде  мнплъ  идти  дорогой; 
Онъ  счастливъ  былъ  бы  и  убог1п, 
Когда-бъ   онъ  могъ  въ  тиши  л'Ьснон, 
Въ  глухой  степи,  въ  уедпненьи, 
Двора  волнеше  забыть 
II  жизнь   смиренно  посвятить 
Труду,  молитв-Ь,  п'Ьсноп'Ьнью. 

II  раздавался  ужъ  не  разъ 
Его  краснор'Ьчивып  гласъ 
Противу   ереси   безумной, 
Что  на  искусство  поднялась 
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Грозой  неистовой  и  шумной. 
Упорно  съ  ней  боролся  онъ, 
И  отъ  Дамаска  до  Царьграда 
Былъ,  какъ  боецъ  за  честь  иконъ 
И  какъ  художества  ограда, 
Давно  изв^стенъ  и  почтёнъ. 

Но  шумъ  и  блескъ  его  тревожатъ, 
Ужиться  съ  ними  онъ  не  можетъ, 
И,  тяжкой  думой  обуянъ, 
Тоска  въ  душ'Ь  и  скорбь  на  лик'Ь, 
Вошелъ  правитель  1оаннъ 
Въ  чертогъ  Дамасскаго  владыки: 
«О,  государь,  внемли:  мой  санъ, 
«Величье,  пышность,  власть  и  сила — 
«Все  мн'Ь  несносно,  все  постыло! 
«Инымъ  призванхемъ  влекомъ, 
«Я  не  могу  народомъ  править: 
«Простымъ  рожденъ  я  быть  п'Ьвцомъ, 
«Глаголомъ  вольнымъ  Бога  славить. 
«Въ  толп'Ь  вельможъ  всегда  одинъ, 
«Мученья  полонъ  я  и  скуки; 
«Среди  пировъ,  въ  глав'Ь  дружинъ, 
«Иные  слышатся  мн^Ь  звуки. 
«Неодолимый  ихъ  призывъ 
«Къ  себ'Ь  влечетъ  меня  все  бол'Ь — 
«О,  отпусти  меня,  калифъ, 
«Дозволь  дышать  и  п'Ьть  на  вол'Ы» 

И  тотъ  просяш;ему  въ  отв'Ьтъ: 
«Возвеселись,  мой  рабъ  любимый! 
«Печали  в'Ьчной  въ  мхр'Ь  н'Ь'гь, 
«И  н'Ьтъ  тоски  неизлечимой. 
«Твоею  мудростью  одной 
«Кругомъ  Дамаскъ  могучъ  и  славенъ; 
«Кто  ньш'Ь  намъ  величьемъ  равенъ, 
«И  кто  дерзнетъ  на  насъ  войной? 
«А  я  возвышу  жреб1й  твой — 
«Недаромъ  я  окрестъ  державенъ — 
«Ты  примешь  чести  торжество, 
«Ты  будешь  мн'Ь  мой  брать  единый: 
«Возьми  полцарства  моего, 
«Лишь  правь  другою  половиной!» 
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Къ  нему  п-Ьвецъ :  «Твой  щедрый  даръ, 
«О,  государь,  п-Ьвцу  не  нуженъ; 
«Съ  иною  силою  онъ  друженъ; 
«Въ  его  груди  пылаетъ  жаръ, 
«Которымъ  зиждется  созданье; 
«Служить   Творцу  —  его  призванье; 
«Его  души  незримый  м1ръ 
«Престоловъ  выше  и  порфиръ — 
«Онъ  не  изм'Ьнитъ,  не  обманетъ — 
«Все,  что  другихъ  влечетъ  и  манить : 
«Богатство,  сила,  слава,  честь, 
«Все  въ  м1р'Ь  томъ  въ  избытк'Ь  есть; 
«А  всЬ  сокровиш,а  природы: 
«Степей  безбережный  просторъ, 
«Туманный  очеркъ  дальнихъ  горъ, 
«И   моря   п-Ьнистыя  воды, 
«Земля,  и  солнце,  и  луна, 
«И   всЬхъ   созв'Ьзд1й   хороводы, 
«И  синей  тверди  глубина, —  , 

«То  все  одно  лишь  отраженье, 
«Лишь  т^^нь  тапнственныхъ  красотъ, 
«Которыхъ  в'Ьчное  вид'Ьнье 
«Въ   душ^Ь   избранника  живетъ. 
«О,   в'Ьрь,   нич-Ьмъ  тотъ  неподкупенъ, 
«Кому  сей  чудный  мхръ  доступенъ, 
«Кому  Господь  дозволилъ  взглядъ 
«Въ   то   сокровенное  горнило, 
«Гд'Ь  первообразы  кипятъ, 
«Трепещутъ  творческая   силы. 
«То  ихъ  торжественный  приливъ 
«Звучитъ  п'Ьвцу  въ  его  глаголе — 
«О,    отпусти   меня,   калифъ, 
«Дозволь  дышать  и  п'Ьть  на  вол'Ь!» 

П  рекъ  калифъ:  «Въ  твоей  груди 
«Не  властенъ  я  сдержать  желанье: 
«П^вецъ,   свободенъ   ты,   иди, 
«Куда  влечетъ  тебя  призванье !» 

И  вотъ  правителя  дворцы 
Добычей  сд'Ьлалпсь  забвенья, 
Од-Ьлись  пестрые  зубцы 
Травой  и  прахомъ   запустенья; 

Сочпнен1я  гр.  А.  К  Толгтого.  Т.  I. 
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Его  несчетная  казна 

Давно   ужъ   нпщпмъ  раздана, 

Усердныхъ  слугъ  не  видно  бол'Ь, 

Рабы  отпущены  на  волю, 

II  не  укажетъ  нп  одинъ, 

Куда  ихъ  скрылся  господинъ. 

Въ  хоромахъ  ст'Ьны  и  картины 

Давно   затканы   паутиной, 

II  мхомъ  фонтаны  заросли; 

Плющи,  ползупце  по  хорамъ, 

Отъ  самыхъ  сводовъ  до  земли 

Зеленымъ  падаютъ  узоромъ, 

II  макъ  спокойно  полевой 

Растетъ  кругомъ  на  звонкихъ  плитахъ, 

II  в'Ьтеръ,  шелестя  травой, 

Въ  чертогахъ  ходить  позабытыхъ. 

II. 

Благословляю  васъ,  л'Ьса, 
Долины,  нивы,  горы,  воды, 
Благословляю  я  свободу 
И   голубыя   небеса ! 
И   посохъ  мой  благословляю, 
И  эту  б^Ьдную  суму, 
II  степь  отъ  краю  и  до  краю, 
И   солнца   св^тъ,   и  ночи  тьму, 
И  одинокую  тропинку. 
По  ксгей,  НИЩ1Й,  я  иду, 
II  въ  пол1^  каждую  былинку, 
И  въ  неб-Ь  каждую  зв-Ьзду! 
О,  если-бъ  могъ  всю  жизнь  смешать  я, 
Всю  душу  вм'ЬсгЬ  съ  вами  слить; 
О,  если-бъ  могъ  въ  мои  объятья 
Я  васъ,   враги,   друзья  и  братья, 
И  всю  природу  заключить! 
Какъ  горней  бури  приближенье, 
Какъ  натискъ  п'Ьпящихся  водъ. 
Теперь  въ  груди  моей  растетъ 
Святая  сила  вдохновенья. 
Ужъ  на  устахъ  дрожитъ  хвала 
Всему,  что   благо  и  достойно — 
Как1я-жъ  мн'Ь  восп'Ьть  д'Ьла, 
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Как1я   битвы   или  войны? 

Гд'Ь  я  для  дара  моего 

Найду  высокую  задачу, 

Чье  передамъ  я  торжество, 

Иль  чье  падеше  оплачу? 

Блаженъ,  кто  рядомъ  славныхъ  д-Ьлъ 

Свой  в'Ькъ  украсплъ  быстротечный, 

Блаженъ,   кто  жпзнхю  ум-Ьлъ 

Хоть  разъ  коснуться  правды  в-Ьчной; 

Блаженъ,  кто  истину  искалъ, 

И  тотъ,  кто,  поб'Ьжденный,  палъ 

Въ  толп-Ь  ничтожной  и  холодной, 

Какъ  жертва  мысли  благородной! 

Но  не  для  нихъ  моя  хвала, 

Не   пмъ   восторга  изл1янья — 

Мечта  для  п-Ьсень  избрала 

Не  ихъ  ВЫС0К1Я  д^янья, 

И  не  въ  в'Ьнц'Ь  с1яетъ  Онъ, 

Къ  кому  душа  моя  стремится; 

Не   блескомъ   славы   окруженъ. 

Не   на  звенящей  колеснице 

Стоитъ  Онъ,  гордый  сынъ  поб'Ьдъ, 

Не  въ  торжестве  величья  —  еЬтъ — 

Я  зрю  Его  передо  мною 

Съ  толпою   б'Ьдныхъ  рыбаковъ, 

Онъ  тихо,  мирною  стезею, 

Идетъ  межъ  зр'Ьющихъ  хл-Ьбовъ; 

Благпхъ  р^Ьчей  своихъ  отраду 

Въ  сердца  простыя  Онъ  л1ётъ, 

Онъ  правды  алчущее  стадо 

Къ   ея  источнику  ведетъ. 

Зач'Ьмъ  не  въ  то  рожденъ  я  время, 

Когда  межъ  нами,  во  плоти. 

Неся  мучительное   бремя, 

Онъ  шелъ  на  жизненномъ  пути! 

Зач^Ьмъ  я  не  могу  нести, 

О,   мой  Господь,   Твои  оковы, 

Твоимъ  страдан1емъ  страдать 

И  крестъ  на  плечи  Твой  пр1ять 

И   на  главу  в'Ьнецъ  терновый! 

О  если-бъ  могъ  я  лобызать 

Лишь  край  святой  Твоей  одежды, 

Лишь   пыльный  сл'Ьдъ  Твоихъ  шаговъ! 

3* 
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о,  мой  Господь,  моя  надежда, 
Моя  и  сила  и  покровъ! 
Теб'Ь   хочу   я  всЬ  мышленья, 
Теб^Ь  всЬхъ  п1Ьсней  благодать 
И  думы  дня,  и  ночи  бд^Ьнья, 
И  сердца  каждое  бхенье, 
И  душу  всю  мою  отдать  I 
Не  отверзайтесь  для  другого 
Отнын'Ь,  в'Ьщхя  уста! 
Греми  лишь  именемъ  Христа, 
Мое  восторженное  слово! 


« 


III. 


Часы  б'Ьгутъ.    Ночная  гЬнь 
Не  разъ  см1^няла  зной  паляш,1й, 
Не  разъ,  всходя,  лазурный  день 
Свивалъ  покровъ  съ  природы  спяш,ей: 
И  передъ  странникомъ  вдали 
И  волновались  и  росли 
Разнообразныя  картины : 
Б'Ьл^^ли  сн^жныя  вершины 
Надъ   л'Ьсомъ   кедровымъ  густымъ; 
1орданъ  сверкалъ  въ  степномъ  проотор'Ь, 
И  Мертвое  черн^^ло  море^ 
Сливаясь   съ   небомъ  голубымъ. 
И  вотъ,  в1ясь  въ  степи  широкой, 
Чертой  изогнутой  легло 
Предъ   нимъ   Кедронскаго   потока 
Давно  безводное  русло. 

Смеркалось.   Паръ   струился  сишй; 
Кругомъ   царила   тишина ; 
Мерцали  зв^^зды;  надъ  пустъп1ей 
Всходила   медленно   луна. 
Бреговъ   сожженный   стремнины  ~  ^ 

На  дно   сб1Ьгаютъ  крутизной, 
Спирая  узкую  долину 
Двойной  отв'Ьсною  ст'Ьной. 
Внизу  кресты,  символы  в'Ьры, 
Стоятъ  въ  обрьпзахъ  зд^Ьсь  и  тамъ, 
И  видны  странника  очамъ 
Въ  утесахъ  рытыя  пеш,ерьг. 
Сюда,  со  всЬхъ  концовъ  земли, 
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Б'Ьжавъ  м1рского  треволненья, 

0ТЦЫ  святые  притекли 

Искать  покоя  п  спасенья. 

Съ   краевъ   до   высохшаго   дна, 

Гд'Ь  спускъ  крутой  ведетъ  въ  долину, 

Рукамп  пхъ  возведена 

Пзъ  камней  крепкая  ст1Ьна, 

Отпоръ  степному  сарацину. 

Въ  ст'Ьн'Ь  ворота;  т^Ьсный  входъ 

Надъ  ними  башня  стережетъ. 

Тропинка  вьется  надъ  оврагомъ; 

II  вотъ,   спускаясь  по  скаламъ. 

При  св^тЬ  зв'Ьздъ,  усталымъ  шагомъ 

Подходптъ  странникъ  къ  воротамъ. 
«Тебя,  безбурное  жилище, 
«Тебя,  познашя  купель, 
«Житейскихъ   помысловъ   кладбище 
«И   новой  жизни  колыбель, 
«Тебя  прив-Ьтствую,   пустыня, 
«Къ  теб'Ь  стремился  я  всегда! 
«Будь  мн-Ь  уб'Ьжпщемъ  отнын'Ь, 
«Пр1ютомъ   п'Ьсенъ   и  труда. 
«ВсЬ   попечешя   м1рск1я 
«Сложпвъ   съ   себя  у  этихъ  вратъ, 
«Приноситъ  вамъ,  отцы  святые, 
I  «Свой  даръ  и  гусли  новый  братъ». 

1У. 

«Отшельники   Кедронскаго   потока, - 
«Игуменъ  васъ  сзываетъ  на  сов'Ьтъ. 
«Сбирайтесь   вс'Ь:   пришедш1Й   издалёка, 
«Вамъ  новый  братъ  приноситъ  свой  прив1;тъ, 
«Велики  въ  немъ  и  в-Ьра  и  призванье, 
«Но  долженъ  онъ  пройти  чрезъ  пспытанье. 

«Пзъ  васъ  его  вручаю  одному : 
«Онъ  тотъ  п'Ьвецъ,  межъ  всЬми  знаменитый, 
«Что   разогналъ   иконоборства  тьму, 
«Чьимъ  словомъ  ложь  попрана  п  разбита, 
«То  1оаннъ,  святыхъ  иконъ  защита — 
«Кто  хочетъ  быть  наставникомъ  ему?» 

П  лишь  назвалъ  игуменъ  это  имя. 
Заволновался  весь  монаховъ  рядъ. 
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И  на  п'Ьвца  дивятся  и  глядятъ, 
И  проб'Ьгаетъ  шопотъ  между  ними. 
Главами  всЬ  поникнувши  сЬдыми, 
Съ  смирен1емъ  игумну  говорятъ: 

«Благословенъ   сей  славный  Бож1Й  воинъ. 
«Благословенъ  межъ  насъ  его  приходъ, 
«Но  кто  же  зд'Ьсь  учить  того  достопнъ, 
«Кто  правды  св'Ьгъ  вокругъ  себя  Л1ётъ? 
«Чье  слово  намъ  какъ  колоколъ  звучало — 
«Того-ль  пр1ятъ  дерзнемъ  мы  подъ  начало  ?» 

Тутъ  изъ  толпы  одинъ  выходитъ  брать; 
То  черноризецъ  былъ  на  видъ  суровый, 
И   строгъ   его  пытующ1й  былъ  взглядъ, 
И  строгое  п'Ьвцу  онъ  молвилъ  слово: 
«Держать  посты  уставы  намъ  велятъ, 
«Служенья-жъ  мы  не  в'Ьдаемъ  иного. 

«Коль  подъ  моимъ  началомъ  хочешь  быть, 
«Теб'Ь  согласенъ  дать  я  наставленье, 
«Но  долженъ  ты  отньш'Ь  отложить 
«Ненужныхъ  думъ  безплодное  броженье; 
«Духъ  праздности  и  прелесть  п'Ьсноп^Ьнья 
«Постомъ,  п'Ьвецъ,   ты  долженъ  поб'Ьдить. 

«Коль  ты  пришелъ  отшельникомъ  въ  пустьшю, 
«Ум'Ьй   мечты    житейская   попрать 
«И  на  уста,  смиривъ  свою  гордыню, 
«Ты  наложи  молчашя  печать; 
«Исполни  духъ  молитвой  и  печалью — 
«Вотъ  мой  уставъ  теб'Ь  въ  новоначалье!» 


Замолкъ  монахъ.  Нежданный  приговоръ 
Какъ  громъ  упалъ  средь  мирнаго  синклита. 
Смутились  всЬ.   П'Ьвца  померкнулъ  взоръ. 
Покрыла  бл'Ьдность  впалыя  ланиты. 

И  неподвижно  долго  онъ  стоялъ. 
Безмолвно  опустивъ  на  землю  очи, 
Какъ  будто  бы  отв'Ьта  онъ  искалъ. 
Но  отвечать  недоставало  мочи. 

И   началъ   онъ:   «Моихъ   всю   бодрость   силъ, 
«И  мысли  вс'Ь  и  исЬ  мои  стремленья 
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«Одной  я   только  ц'Ьлп  посвятилъ : 
«Хвалить  Творца  п  славить  въ  п-Ьсноп^ньп. 

«Но  ты  велишь  скорб']^ть  мн1)  п  молчать— 
«Твоей,  отецъ,  я  повинуюсь  вол'Ь; 
«Весельемъ   сердце   не  взыграетъ   бол-Ь, 
«Уста   сомкнетъ   молчашя   печать. 

«Такъ  вотъ  гд-Ь  ты  таплось,  отреченье, 
«Что   я  не   разъ  въ  молптвахъ  об'Ьщалъ! 
«Моей  отрадой   было  п'Ьсноп1Ьнье, 
«И  въ  жертву  Ты,  Господь,  его  пзбралъ! 

^Настаньте-жъ,  дни  молчанхя  п  муки! 
«Прости,  мой  даръ!  Ложись  на  гусли,  прахъ! 
«А  вы,  въ  груди  взлел-^янные  звуки, 
«Замрите  всЬ  на  трепетныхъ  устахъ! 

«Спустися,  ночь,  на  горестнаго  брата 
«И.  тьмой  его  отъ  солнца  отлучи ! 
«Померкните,    затмитесь    безъ  возврата, 
«Мопхъ  псалмовъ  звенящ1е  лучи ! 

«Погибни,   жизнь !  Погасни,  огнь  алтарный ! 
«Уймись   во   мн'Ь,   взволнованная  кровь ! 
«Св'Ьти   лишь   ты,   небесная  любовь,, 
«Въ  моей  ночи  зв'Ьздою  лучезарной! 

«О,  мой  Господь,  прости  посл-Ьднхй  стонъ, 
«Посл'Ьдн1Й   сердца   страждущаго   ропотъ! 

/  «Единый  мигъ  —  замретъ  и  этотъ  шопотъ, 

'    «И  встану  я.  Тобою  возрожденъ! 

(    «Свершилось.  Мрака  наб^^гаютъ  волны — 

«Взоръ  гаснетъ  —  стынетъ  кровь  —  всему  конецъ ! 
«Изъ  М1ра  звуковъ  нын-Ь  въ  М1ръ  безмолвный 
«Нисходитъ  къ  вамъ  разв-Ьнчанный  п'Ьведъ!» 

У. 

Въ  глубокюмъ   ущель'Ь, 
Какъ  гн'Ьзда  стрижей. 
По  желтымъ  обрывамъ  темн'Ьютъ  пустьшныя  кельи. 

Но  р'Ьчи   не  слышно  ничьей; 
Все  тихо,  пока  не  сберется  къ  служенью 

Отшельниковъ  рой, 
И  вторитъ  тогда  ихъ  обрядному  п^нью 
Одинъ  оттолосокъ  ■  глухой. 
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А  тамъ,  надъ  краями  долины, 
Безлюдной  пустыни  царить  торжество, 
II  пальмы  не  видно  нигд1^  ни  единой, 

Все  пусто  кругомъ  и  мертво. 
Какъ  жгучее   бремя, 
Такъ  небо  усталую  землю  гнететъ, 

И  кажется,   будто  бы  время 
Свой  медленный  звучно   свершаетъ   надъ  нею  иолетъ 
Порой  отдаленное  слышно  рычанье 
Голоднаго   льва ; 

II  снова  наступить  молчанье, 
II  снова  шумить  лишь  сухая  трава, 
Когда  пзъ-подъ  камней  зм-Ья,  выползая, 

Блеснеть  чешуей; 
Крылами  треща,  саранча  полевая 
Взлетить  иногда.  Иль  случится  порой. 
Пустыня  проснется  оть  дикаго  клика. 
Посыплются  камни,  и  тамь,  въ  вышин'Ь, 
Дрожа   и  колеблясь,   мохнатая  пика 
Покажется  вь  неб^Ь;  на  легкомъ  кон'Ь 
Появится  всадникь;   надъ  самымъ   оврагомъ 
Сдержавь   скакуна   зап^Ьненнаго   летъ, 
Про1^детъ  онъ   мимо   обители  шагомь 
Да  инокамъ  сверху  проклятье  пошлеть. 
П  снова  все  стихнеть.   Лишь  вь  полночь  орлицы 
На  крыльяхь  недвижныхь  парять. 

Да  вечеромь  зв-Ьзды  горять, 
П  скучною  тянутся  длинные  дни  вереницей. 

У1. 

Порою   вь    тверди   голубой 
Проходить  тучи  надь  долиной; 
Он'Ь  картину  за  картиной, 
Плывя,    свивають   межь   собой. 
Такь,  вь  нескончаемомь  движеньи. 
Клубится  надо  мной  всегда 
Восиоминан1Й  череда. 
Погибшей  жизни  отраженья; 
И  льнуть  п  вьются  безь  конца, 
И  в'Ьчно  волю   осаждають, 
И  он'Ьм'Ьвшаго  п'Ьвца, 
Ласкаясь,    кь   п-Ьснямъ   призывають. 
И  казнью  сталь  шя'Ь  праздный  дарь, 
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Всегда  готовый  къ  пробужденью; 

Такъ  ждетъ  лишь  в-Ётра  дуновенья 

Подъ  пепломъ   тл'ёющ!!!  пожаръ. 

Передъ  моимъ  тревожнымъ  духомъ 

Т'Ьснятся   образы   толпой, 

И  въ  тишпн'Ь,  надъ  чутки.мъ  ухомъ, 

Дрожитъ  созвуч1й  м'Ьрный  строй; 

И  я,  не  см'Ья  святотатно 

Ихъ  вызвать  въ  жизнь  изъ  царства  тьмы, 

Въ  хаоса  ночь  гоню  обратно 

Мои  неп'Ьтые  псалмы. 

Но   тщетно   я,   въ   безплодной   битв-Ь, 

Твержу  уставный  слова 

II  заученный  молптвы — 

Душа  беретъ  свои  права! 

Увы,   подъ  этой  ризой  черной, 

Какъ  въ  оны  дни  подъ  багрецомъ, 

Жпвымъ  палимое   огнемъ, 

Мятется  сердце  непокорно.   , 

Юдоль,    гд-Ь    я  похоронилъ 

Броженье  д'Ьятельныхъ  силъ. 

Свободу  творческаго   слова — 

Юдоль  молчанья  рокового — 

О,  передай  душ'Ь  моей 

Твоихъ  стремнинъ  покой  угрюмый! 

Пустынный  в-Ьтеръ,  о,  разв'Ьй 

Мои   недремлющ1я   думы! 

УП. 

Тщетно   онъ  проситъ  и   ждетъ   отъ   безмолвной  юдоли 

покоя, 
В'Ьтеръ   пустынный   не   можетъ   недремлющей   думы   раз- 

в'Ьять ; 
Годы  проходятъ  одинъ  за  другпмъ,  все  безплодные  годы! 
Все  тяжел'Ье  надъ  нимъ  тяготитъ  роковое  молчанье. 
Такъ  онъ  однажды  сид-Ьлъ  у  входа  пещеры,  рукою 
Грустный   очи   закрывъ   и  внутреннпмъ   звукамъ   внимая. 
Къ  скорбному  тутъ  къ  нему  подошелъ  одинъ  черноризецъ, 
Палъ  на  кол']^ни  предъ  нимъ  и  сказалъ :  «Помоги,  1оанне ! 
«Брать  мой  по  плоти  преставился;  братомъ  онъ  былъ  по 

душ'Ь  мн-Ё. 
«Тяжкая  горесть  сн-Ьдаетъ  меня;  я  плакать  хогЬлъ  бы — 
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«Слезы  не  льются  изъ  глазъ,  но  скипаются  въ  горестномъ 

сердц'Ь. 
«Ты   же   МБ'Ь   можешь   помочь :   напиши   лишь   умильную 

п'Ьсню, 
«П'Ьснь  погребальную  милому  брату,  ее  чтобы  слыша, 
«Могъ  я  рыдать,  и  тоска  бы  моя  получила  ослабу!» 
Кротко    взглянулъ    1оаннъ    и    печально    въ    отв-Ьтъ    ему 

молвилъ : 
«Или  не  в'Ьдаешь  ты,  какимъ  я  связанъ  уставомъ? 
«Строгое  старецъ  на  п'Ьсни  мои  наложилъ  запреш,енье». 
Тотъ  же  сталъ  паки  его  умолять,  говоря:  «Не  узнаегъ 
«Старецъ  отомъ  никогда;  онъ  отсель  отлучился  на  три  дня, 
«Брата-жъ  мы  завтра  хоронимъ;  молю  тебя  всею  душою, 
«Дай   ут'Ьшеше   мн'Ь   въ   безпред'Ьльно  горькой   печали!» 
Паки-жъ  отказъ  получивъ :  «1оанне,  сказалъ  черноризецъ : 
«Если  бы  былъ  ты  т^леснымъ  врачомъ,  а  я-бъ  отъ  недуга 
«Такъ  умиралъ,  какъ  теперь  умираю  отъ  горя  и  скорби, 
«Ты  ли  бы  въ  помощи  мн'Ь  отказалъ !  И  не  дашь  ли  отв'Ьта 
«Господу  Богу  о  мн'Ь,   если  ньш'Ь  умру  безут1эшенъ  ?» 
Такъ  говоря,  колебалъ  въ  Дамаскин-Ь  онъ  мягкое  сердце. 
Собственной  полонъ  печали,  п'Ьвецъ  далъ  жалости  м-Ьсто; 
Черною  тучей  тогда  на  него  низошло  вдохновенье. 
Образы  мрачной  явились  толпой,  и  въ  воздух'Ь  звуки 
Стали  надгробное  м'Ьрно  гласить  надъ  усопшимъ  рыданье. 
Слушалъ  п'Ьвецъ,  наклонивши  главу,,  то  незримое  п^Ьнье, 
Долго  слушалъ,   и  всталъ,  и,  съ  молитвой  вошедши  въ 

пеш,еру, 
Тамъ  послушной  рукой  начерталъ,  что  ему  прозвучало — 
Такъ     былъ    нарушенъ    уставъ,     такъ    прервано    было 

молчанье. 


Надъ  вольной  мыслью  Богу  неугодны 

Насил1е  и  гнётъ: 
Она,  въ  душ1Ь  рожденная  свободно, 

Въ  оковахъ  не  умретъ!  ^ 

Ужели  вправду  мнилъ  ты,  близорук1Й, 

Сковать  свои  мечты? 
Ужель  попрать  въ  себ'Ь  живые  звуки 

Насильно   думалъ   ты  ? 

Съ  Ливанскихъ  горъ,  гд^^,  въ  высогЬ  лазурной, 
Б^Ьл'Ьетъ  дальн1й  сн1згъ. 
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Въ  просторъ  степей  стремяся,  в-Ьтеръ  бурний 
Удержптъ   ли   свой   б'Ьгъ? 

И  потекут-ъ  лп  вспять  струп  потока, 
Что   между   скалъ  гремятъ? 

И  солнце  тамъ,  поднявшись  отъ  востока, 
Вернется  ли  назадъ? 

УШ. 

Колоколовъ   унылый   звонъ 
Съ  утра  долину  оглашаетъ; 
Покойникъ  въ  церковь   принесенъ; 
Обрядъ   печальный   похоронъ 
Соборъ  отшельниковъ  свершаетъ. 
Св'Ьчамп  св'Ьтится  алтарь, 
Стоитъ  п'Ьвецъ  съ  поникшимъ  взоромъ, 
Поетъ  напутственный  тропарь, 
Ему  монахи  вторятъ  хоромъ. 

ТРОПАРЬ. 

«Какая  сладость  въ  жизни  сей 
«Земной  печали  непричастна? 
«Чье   ожиданье   не   напрасно, 
«И  гд'Ь  счастливый  межъ  людей? 
«Все  то  превратно,  все  ничтожно, 
«Что  мы  съ  трудомъ  пр10бр'Ьли — 
«Какая  слава  на  земли 
«Стоитъ  тверда  и  непреложна? 
«Все  пепелъ,  призракъ,  т-Ьнь  и  дымъ, 
«Нсчезнетъ  все,  какъ  вихорь  пыльный, 
«И  передъ  смертью  мы  стоимъ 
«И  безоружны  и  безсильны. 
«Рука  могучаго  слаба, 
«Ничтожны  царск1я  вельнья — 
«Прхйми  усопшаго  раба, 
«Господь,  въ  блаженныя  селенья! 

«Какъ   ярый  витязь   смерть  нашла, 
«Меня   какъ   хищникъ  низложила, 
«Свой  з'Ьвъ  разинула  могила 
«И   все   житейское  взяла. 
«Спасайтесь,  сродники  и  чада, 
«Изъ  гроба  къ  вамъ  взываю  я. 
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«Спасайтесь,  братья  и  друзья, 
«Да  не  узрите  пламень  ада! 
«Вся  жизнь  есть  царство  суеты, 
«И,  дуновенье  смерти  чуя, 
«Мы  увядаемъ  какъ  цв']Ьты — 
«Почто  же  мы  мятемся  всуе? 
«Престолы  наши  суть  гроба, 
«Чертоги  наши  разрушенье — 
«ПрШми  усопшаго  раба, 
«Господь,  въ  блаженный  селенья! 

«Средь   груды   тл^ЬIоиI,иxъ   костей 
«Кто  царь,   кто  рабъ,   судья  иль  воинъ? 
«Кто  царства  Бож1я  достоинъ, 
«И  кто  отверженный  злод1^й? 
«О,  братья,  гд^Ь  сребро  и  злато, 
«Гд^^  сонмы  мног1е  рабовъ? 
«Среди  нев^^домыxъ  гробовъ 
«Кто  есть  убог1й,  кто  богатый? 
«Все  пепелъ,  дымъ,  и  пыль  и  ирахъ, 
«Все  призракъ,  т'Ьнь  и  привид'Ьнье — 
«Лишь   у  Тебя,   на  небесахъ, 
«Господь,   и  пристань  и  спасенье! 
«Псчезнетъ  все,  что  было  плоть, 
«ВелР1чье  наше  будетъ  тл^^нье — 
«Пр1Йми  усопшаго.   Господь, 
«Въ   Твои   блаженныя  селенья! 

«И  Ты,  предстательница  вс1змъ, 
«И   Ты,   заступница  скорбяш,имъ, 
«Къ  Теб^^  о   брагЬ,  зд^^сь  лежаш,емъ, 
«Къ  Теб^^,  Святая,  воигемъ! 
«Моли  божественнаго  Сына, 
«Его,   Пречистая,   моли, 
«Дабы  отживш1й  на  земли 
«Оставилъ  зд^Ьсь  свои  кручины! 
«Все   пепелъ,   ирахъ,   и  дымъ   и  т'Ьеъ, 
«О,  други,  призраку  не  в^^рьте ! 
«Когда  дохнетъ  въ  нежданный  день 
«Дыханье   тлительное   смерти, 
«Мы  всЬ  поляжемъ  какъ  хл'Ьба, 
«Серпомъ  подр1эЗанные  въ  нивахъ — 
«Пр1йми  усопшаго  раба, 
«Господь,  въ  селен1яхъ  счастливыхъ! 
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«Иду  въ  незнаемый  я  путь, 
«Иду  межъ  страха  и  надежды; 
«Мой  взоръ  угасъ,   остыла  грудь, 
«Не  внемлетъ  слухъ,  сомкнуты  в'Ьжды; 
«Лежу  безгласенъ,   недвпжпмъ, 
«Не  слышу   братскаго  рыданья, 
«И  отъ  кадпла  синШ  дымъ 
«Не   мн^   струитъ   благоуханье; 
«Но,  в'Ьчнымъ  сномъ  пока  я  сплю, 
«Моя  любовь  не  умираетъ, 
«И  ею,  братья,  васъ  молю, 
«Да  каждый  къ  Господу  взываетъ: 
«Господь !  Въ  тотъ  день,  когда  труба 
«Вострубптъ   м1ра  преставленье — • 
«Пршмп  усопшаго  раба 
«Въ  Твоп  блаженный  селенья!» 

IX. 

Такъ  онъ  съ  монахами  поетъ. 
Но  вотъ  межъ  ними,  гость  нежданный, 
Нахмуря   брови,   предстаетъ 
Наставникъ   старый   1оанна. 
Суровы   строг1я   черты, 
Главу  подъемля  величаво : 
«П'Ьвецъ !  —  онъ  молвитъ :  —  такъ  ли  ты 
«Блюдешь  и  чтишь  мои  уставы? 
«Когда  предъ  нами  братнхй  прахъ, 
«Не  п'Ьть,  но  плакать  намъ  пристойно! 
«Въ  твоихъ  ли  звукахъ  и  стихахъ 
«Теперь   нуждается  покойный  ? 
«Изыди,  пнокъ  недостойный, — 
«Не  въ  нашихъ  жить  теб'Ь  сгЬнахъ!» 

И,  гн'Ьвной  р'Ьчью  пораженный. 
Виновный  палъ  къ  его  ногамъ : 
«Прости,  отецъ!  Не  знаю  самъ, 
«Какъ  преступилъ  твои  законы! 
«Во  мн'Ь  звучалъ  немолчный  гласъ, 
«Въ  неодолимой  сердца  мук'Ь 
«Невольно  вырвалися  звуки, 
«Невольно  п'Ьсня  полилась !» 
И  ноги  старца  онъ  объемлетъ: 
«Прости  вину  мою,   отецъ!» 
Но  тотъ  раскаянью  не  внемлетъ, 


А 
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Онъ   говоритъ :    «Б'бги,    п'Ьвецъ ! 
«Досель  житейская  гордыня 
«Еще  жива  въ  твоей  груди— 
«Отъ  нашихъ  кел1Й  отойди, 
«Не  оскверняй  собой  пустыни!» 

X. 

Прошла  по  лавр1^  роковая  в'Ьсть. 
Отшельнпковъ  смутилося  собранье: 
«Нашъ  Тоаннъ,  Христовой  церкви  честь, 
«Наставника   навлекъ   негодованье ! 
«Ужель  ему  придется  перенесть, 
«Ему,    п'Ьвцу,    позорное   изгнанье?» 
И  жалостью  исполнились  сердца, 
И  всЬ  соборомъ  молятъ  за  п'Ьвца. 

Но,  словно  столпъ,  наставникъ  непреклоненъ 
И  такъ  въ  отв'Ьтъ  просящимъ  молвитъ  онъ; 
«Уставъ,  что  мной  однажды  узаконенъ, 
«Не  будетъ  даромъ  нын-Ь  отм'Ьненъ. 
«Кто  къ  гордости  и  къ  ослушанью  склоненъ, 
«Того  какъ  тернъ  мы  вырываемъ  вонъ. 
«Но  если  въ  немъ  не  ложны  сожал']Ьнья, 
«Епитимьей  онъ  выкупитъ  прощенье. 

«Пусть  лавры  онъ  обходитъ  черный  дворъ, 
«Съ  лопатою  обходитъ  и  съ  метлою; 
«Свой  духъ  смиривъ,  пусть  всюду  грязь  и  соръ 
«Онъ  непокорной  вымететъ  рукою. 
«Дотоль  надъ  нимъ  мой  кр^^покъ  приговоръ, 
«И  н'Ьтъ  ему  прощенья  предо  мною  Ь> 
Замолкъ,  и,  внявъ  безжалостный  отказъ, 
Вся  брат1я  въ  печали  разошлась. 


Презр^Ьнье,   други,   на  п^Ьвца, 
Что  даръ  священный  унижаетъ, 
Что  предъ  кумирами  склоняетъ 
Красу  лавроваго  в'Ьнца! 
Что  гласу  истины  и  чести 
Внушенье  выгодъ  предпочелъ, 
Что  угожден1ю  и  лести 
Безстыдно  продалъ  свой  глаголъ! 
Изъ  в'Ька  въ  в'Ькъ  звучать  готово. 
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Ему  на  ка-знь  п  на  позоръ, 
Его  безсов-Ьстное  слово, 
Какъ  всенародный  приговоръ! 
Но  ты,  иной  взалкавш1й  пищп, 
Ты,  что  молитвою  влекомъ, 
Высок1й  сердцемъ,  духомъ  нищ1Й, 
Живущ1й  мыслью  со  Христомъ, 
Ты,  что  пророческаго  взора 
Предъ  блескомъ  м1ра  не  склонялъ — 
Испить  ты  можешь  безъ  укора 
Весь  унижешя  ф1алъ! 

И  старца  р^Ьчь  дошла  до  Дамаскина; 
Епитимьи  услов1я  узнавъ, 
П'Ьвецъ  сп-Ьшитъ  свои  загладить  вины; 
Сп'Ьшитъ  почтить  неслыханный  уставъ; 
См^Ьнила  радость  горькую  кручину. 
Безъ  ропота  лопату  въ  руки  взявъ, 
П'Ьвецъ  Христа  не  мыслить  о  пош,ад'Ь, 
Но  униженье  терпитъ  Бога  ради. 

Тотъ,   Кто   съ  в'Ьчною  любов1ю 
Воздавалъ  за  зло  добромъ — 
Изб1енъ,   покрытый  кров1ю, 
В1энчанъ  тёрновымъ  в-Ьнцолгь, 
ВсЬхъ,  съ  Собой  страданьемъ  сблйженныхъ, 
Въ  жизни  долею  обиженныхъ, 
Угнетенныхъ   и  униженныхъ, 
ОсЬнилъ  Своимъ  крестомъ. 

Вы,  чьи  лучш1я  стремлешя 
Даромъ  гибнутъ  подъ  ярмомъ, 
Верьте,  други,  въ  избавлен1е, 
Къ  Божью  св'Ьту  мы  грядемъ. 
Вы,   кручиною   согбенные, 
Вы,  ц'Ьпями  удрученные. 
Вы,  Христу  соиогребенные, 
Совоскреснете  съ  Христомъ! 

XI. 

Темн'Ьетъ.  Паръ  струится  синш; 
Въ  уш.ель'Ь  мракъ  и  тишина; 
Мерцаютъ  звезды,  и  луна 
Восходить  тихо  надь  пустыней. 
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Въ  свою  пещеру,  одинокъ, 

Ушелъ   отшельнпкъ   раздраженный; 

Все  спитъ;  луной  посеребренный, 

Изсякш1Й   видится   потокъ ; 

Надъ  нимъ  скалистыя  вершины 

Изъ  мрака  смотрятъ  тамъ  и  тутъ; 

Но  сердце  старца  не  влекутъ 

Природы  мирныя  картины; 

Оно  для  жизни  умерло; 

Согнувши  строгое  чело, 

Онъ,  чуждый  м1ру,  чуждый  братьямъ, 

Лежитъ,  простертъ  передъ  распятьемъ. 

Въ  пыли  с4дая  голова, 

И  смерть  къ  себ'Ь  онъ  призываетъ, 

И  шепчетъ   мрачныя   слова, 

И  камнемъ  въ  перси  ударяетъ. 

И  долго  онъ  поклоны  клалъ 

И  долго  смерть  онъ  призывалъ, 

II  наконецъ,  въ  изнеможеньи, 

Безгласенъ  наземь  онъ  упалъ, 

И  старцу  видится  виденье : 

Разверзся  вдругъ  утесовъ  сводъ, 
И  разлилось  благоуханье. 
И    отъ   невидимыхъ   высотъ 
Въ  пеш,еру  падаетъ  с1янье. 
II  въ  трепетныхъ  его  лучахъ, 
Одеждой  зв'Ьздною  блистая, 
Явилась  Д'Ьва  пресвятая 
Съ  Младенцемъ  спящимъ  на  рукахъ. 
Изъ  св'Ьта  чуднаго  сл1янный 
Ея  небесно-кротокъ  видъ : 
«Почто  ты  гонишь  1оанна?» 
Она  монаху  говоритъ : 
«Его   молитвенные   звуки^ 
«Какъ  голосъ  неба  для  земли, 
«Въ  сердца  послушныя  текли, 
«Врачуя   горести   и  муки. 
«Почто-жъ   ты,   старецъ,   заградилъ 
«Нещадно  тотъ  источникъ  сильный, 
«Который  м1ръ  бы  напоилъ 
«Водой  ц^^лебной  и  обильной? 
«На  то  ли  жизни  благодать 
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«Господь  послалъ  свопмъ  созданьямъ, 

«Чтобъ  пмъ  безплоднымъ  истязаньемъ 

«Себя  казнить  и  убивать? 

«Онъ  далъ  природ'Ь  изобилье 

«И  б'Ьгъ  струящимся  р'Ькамъ, 

«Онъ  далъ  движенье  облакамъ, 

«Земл'Ь  цв-Ьты  и  птпцамъ  крылья.  ' 

«Почто-жъ  п'Ьвца  живую  р'Ьчь 

«Сковалъ  ты  запов'Ьдью  трудной? 

«Оставь  его  глаголу  течь 

«Р'Ькой  п'Ьвучеп  неоскудно! 

«Да  оросятъ  его  мечты, 

«Какъ   дождь,   житейскую  долину^ 

«Оставь   земл'Ь   ея  цв'Ьты, 

«Оставь  созвучья  Дамаскину!» 

Вид'Ьнье   скрылось   въ   облакахъ, 
Заря  выходитъ  изъ  тумана... 
Встаетъ  встревоженный  монахъ, 
Зоветъ  и  ищетъ  1оанна— 
И  вотъ  обнялъ  его  старикъ: 
«О,   сынъ  смирен1я  Христова, 
«Тебя  душою  я  постигъ — 
«Отнын'Ь  п'Ьть  ты  можешь  снова! 
«Отверзи  в'Ьш,1я   уста, 
«Твои   окончены   гоненья; 
«Во  имя  Господа  Христа, 
«П'Ьвецъ,  святыя  вдохновенья 
«Изъ  сердца  звучнаго  излей — 
«Меня-жъ,   молю,  прости,  о,  чадо, 
«Что  слову  вольному  преградой 
«Я  былъ,  по  грубости  моей!» 

XII. 

Воспой  же,  страдалецъ,  воскресную  п^Ьснь, 
Возрадуйся  жизшю  новой ! 
Исчезла   коснен1я   долгая   пл^снь, 
Воскресло  свободное  слово! 

Того,  Кто  оковы  души  сокрушилъ, 
Да  славитъ  немолчно  созданье ! 
Да  хвалятъ  торжественно  Господа  силъ 
II  солнце,  и  м'Ьсяцъ,  и  хоры  св'Ьтилъ, 
И  всякое  въ  м1р'Ь  дыханье! 
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Блаженъ,  кому  нын^^,  Господь,  предъ  Тобой 
И  мыслить  и  молвить  возможно! 
Съ  безтрепетнымъ  сердцемъ  и  съ  теплой  мольбой 
Во  имя  Твое  онъ  выходитъ  на  бой 
Со  всЬмъ,  что  неправо  и  ложно! 

Раздаися-жъ,  воскресшая  п-Ьсня  моя, 
Какъ  солнце  взойди  надъ  землею! 
Расторгни  уб1йственный  сонъ  бьтя 
И,  св'Ьтъ  лучезарный  повсюду  л1я, 
Громи,  что  созиждено  тьмою! 

Не   съ   дикихъ   падаетъ   высотъ, 
Средь   темныхъ   скалъ,   потокъ   нагорный; 
Не  буря  грозная  идетъ, 
Не  в^теръ  прахъ  вздымаетъ  черный; 
Не   сотни  гнущихся  дубовъ 
Шумятъ  главами  в'Ьковыми, 
Не  рядъ  морскихъ  б^Ьжитъ  валовъ, 
Качая  гребнями  сЬдыми — 

I  То  1оанна  льется  р'Ьчь, 

I  И,  силъ  исполненная  новыхъ, 

I  Она  громитъ,   какъ  Бож1й  мечъ, 

;  Во  прахъ  противниковъ  Христовыхъ. 

Не  солнце  красное  встаетъ. 
Не  утро  св^^тлое  настало, 
Не  стая  лебедей  взыграла 
Весной  на  лон'Ь  ясныхъ  водъ; 
Не  соловьи,  въ  стран'Ь  привольной, 
Зовутъ  сос1^днихъ  соловьевъ. 
Не  гулъ  несется  колокольный 
Отъ  многохрамныхъ  городовъ — 

То   слышенъ   всюду   плескъ  народный. 
То  ликованье  христ1анъ — 
То  славитъ  р^Ьч^ю  свободной 
И   хвалитъ   въ   п^^сняxъ   1оаннъ, 
Кого  хвалить  въ  своемъ  глагол'Ь 
Не   перестанутъ   никогда 
Ни  каждая  былинка  въ  пол'1^. 
Ни  въ  неб'Ь  каждая  зв'Ьзда! 


ГРЪШНЙЦА. 

I. 

Народъ  кппитъ;  веселье,  хохотъ, 
Звонъ   лютней   п  кпмваловъ   грохотъ, 
КругОхМъ  и  зелень  и  цв-Ьты, 
II  межъ  столбовъ,  у  входа  дома, 
Парчп  тяжелой,  переломы 
Тесьмой  узорной  подняты. 
Чертоги  убраны  богато, 
Везд'Ь   горитъ   хрусталь    п  злато, 
Возницъ   п  коней   полонъ   дворъ; 
Т'Ьснясь   за  трапезой  великой. 
Гостей   ппруетъ   шумный   хоръ, 
Пдетъ,  сливаяся  съ  музыкой, 
Пхъ  перекрестный  разговоръ. 

Нпч-Ьмъ  бесЬда  не  ст^^снима, 
Они  свободно  говорятъ 
О   ненавис тномъ   иг^Ь   Рима, 
О  томъ,  какъ  властвуетъ  Пилатъ, 
О  ихъ  старшинъ  собраньи  тайномъ, 
Торговл^^,   мир-Ё   и  войн-Ь, 
И  муж'Ь  томъ  необычайномъ. 
Что  появился  въ  пхъ  стран-Ь : 

П. 

«Любовью   къ   ближнпмъ  пламен-Ья, 
«Народъ  смиренью  онъ  училъ, 
«Онъ  всЬ  законы  Моисея 
«Любви  закону  подчинилъ. 
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«Не  терпитъ  гн'Ьва  онъ  нп  мщенья, 
«Онъ  пропов'Ьдуетъ  прощенье, 
«Велитъ  за  зло  платить  добромъ. 
«Есть  неземная  сила  въ  немъ: 
«Сл'Ьпымъ  онъ  возвращаетъ  зр'Ьнье, 
«Даритъ  и  кр^Ьпостъ  и  движенье 
«Тому,  кто  былъ  и  слабъ  и  хромъ. 
«Ему  признашя  не  надо, 
«Сердецъ   мышленье   отперто, 
«Его  пытующаго  взгляда 
«Еще  не  выдержалъ  никто. 
«Щля  недуг  ь,  врачуя  муку, 
«Везд^Ь   спасителемъ   онъ   былъ, 
«И  вс^Ьмъ  простеръ  благую  руку 
«И  никого  не  осудилъ. 
«То,  видно,  Богомъ  мужъ  избранный. 
«Онъ  тамъ,  по  онполъ  1ордана, 
«Ходилъ,  какъ  посланный  небесъ, 
«Онъ  много  тамъ  свершиль  чудесъ. 
«Теперь   пришелъ   онъ,   благодушный, 
«На  эту  сторону  р^Ьки; 
«Толпой   прилежной   и  послушной 
«За  нимъ  идутъ  ученики». 

т. 

Такъ  гости,  вм'Ьст^^  разсуждая. 
За  длинной  трапезой  сидятъ, 
Межъ  ними,  чашу  осушая, 
Сидитъ  блудница  молодая. 
Ея  причудливый  нарядъ 
Невольно  привлекаетъ  взоры: 
Ея  нескромные  уборы 
О  гр'Ьшной  жизни  говорятъ. 
Но  д'Ьва  падшая  прекрасна,^ 
Взирая  на  нее,  наврядъ 
Предъ  силой  прелести  опасной 
Мужи  и   старцы  устоятъ: 
Глаза  насм'Ьшливы  и  см'Ьлы, 
Какъ  сн^^гъ  Ливана  зубы  б'Ьлы, 
Какъ  зной  улыбка  горяча; 
Вкругъ  стана  падая  широко, 
Сквозныя   ткани   дразнятъ   око, 
Оъ  нагого   спущены  плеча. 


1 
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Ея  II  серьги   п  запястья, 
Звеня,   къ   восторгамъ   сладострастья, 
Къ  ут^Ьxамъ  пла.менньшъ  зовутъ; 
Алмазы   блещутъ  тамъ  п  тутъ, 
И,  т-Ьнь  бросая  на  ланиты, 
Во  всемъ  обилш  красы, 
Жемчужной  нитью  перевиты, 
Падутъ  роскошные  власы. 
Въ  ней  сов'Ьсть.  сердца  не  тревожитъ, 
Стыдливо   не   вспыхаетъ   кровь, 
Купить  за  злато  всяшй  можетъ 
Ея  продажную   любовь. 

И   внемлетъ   д1^ва  разговорамъ, 
И  ей  они  звучать  укоромъ. 
Гордыня  пробудилась  въ  ней, 
И  говорить  съ  хвастливымъ  взоромъ : 
«Я  власти  не  страшусь  ничьей! 
«Закладъ   со   мной   держать   хотите-ль  ? 
«Пускай   предстанетъ   вашъ   учитель, 
«Онъ  не  смутитъ  моихъ  очей!» 

1У. 

Вино   струится,   шумъ  и  хохотъ, 
Звонъ   лютней   и  кимваловъ   грохотъ. 
Куренье,  солнце  и  цв'Ьты — 
И  вотъ  къ  толп'Ь,  шумящей  праздно. 
Подходить  мужъ  благообразный. 
Его  чудесный  черты. 
Осанка,  поступь  и  движенья, 
Во  блеск'Ь  юной  красоты, 
Полны  огня  и  вдохновенья; 
Его   величественный  видъ 
Неотразимой  дышитъ  властью, 
Къ  земнымъ  угЬхамъ  н'Ьтъ  участья, 
И  взоръ  въ  гряду1цее  глядптъ. 
То  мужъ  на  смертныхъ  непохожш. 
Печать  избранника  на  немъ, 
Онъ  св-Ьтелъ,  какъ  архангелъ  Бож1й, 
Когда  пылающимъ  мечомъ 
Врага  въ  кром-Ьшныя  оковы 
Онъ  гналъ  по  ман1ю  Теговы. 
Невольно  гр-Ьшная   жена 
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Его  величьемъ  смущена 

И  смотритъ  робко,  взоръ  понпзпвъ; 

Но,  вспомня  свой  недавнш  вызовъ, 

Она  съ  седалища  встаетъ 

И,  станъ   свой  выпрямивши  гибкой 

II  см'Ьло  выступивъ  впередъ, 

Пришельцу  съ  дерзкою  улыбкой 

Ф1алъ   шипяш,ш   подаетъ. 

«Ты  тотъ,   что  учитъ  отреченью? 

«Не  в^Ьрю  твоему  ученью, 

«Мое  надежнМ  и  в'Ьрн'Ьй. 

«Меня  смутить  не  мысли  нын-Ь, 

«Одинъ  скитавш1Йся  въ  пустьш'Ь, 

«Въ  пост'Ь  проведш1н  сорокъ  дней! 

«Лишь  наслажденьемъ  я  влекома, 

«Съ  постомъ,  съ  молитвой  незнакома, 

«Я  в'Ьрю  только  красог1^, 

«Служу  вину  и  поц^Ьлуямъ, 

«Мой  духъ  тобою  не  волнуемъ, 

«Твоей  см'Ьюсь  я  чистот'Ь!» 

И  р-Ьчь  ея  еш,е  звучала. 

Еще   см'Ьялася  она, 

II  п'Ьна  легкая  вина 

По  кольцамъ  рукъ  ея  б'Ьжала, 

Какъ   общ1й  говоръ  вкрутъ   возникъ, 

II   слышитъ  гр'Ьшница  въ   смущеньи: 

«Она   ошиблась !   Въ   заблужденье 

«Ее  привелъ  пришельца  ликъ: 

«То  не  учитель  передъ  нею, 

«То  1оаннъ  изъ  Галилеи, 

«Его  любимый  ученикъ». 

У. 

Небрежно  немощнымъ  обидамъ 
Внималъ  онъ  д'Ьвы  молодой, 
И  всл'Ьдъ  за  нимъ,  съ  спокойнымъ  видомъ, 
Подходитъ  къ  храмин'Ь  другой. 
Въ   его   смпренномъ   выраженьи 
Восторга  н^тъ,  ни  вдохновенья, 
Но  мысль  глубокая  легла 
На   очеркъ   дивнаго   чела. 
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То  не  пророка  взглядъ  орлиный, 

Не  прелесть  ангельской  красы — 

Д'Ьлятся  на  дв-Ь  половины 

Его  волнистые  власы; 

Поверхъ  хитона  упадая, 

Од-Ьла   риза   шерстяная 

Простою  тканью   стройный  ростъ, 

Въ  движеньяхъ  скроменъ  онъ  и  простъ; 

Ложась  вкругъ  устъ  его  прекрасныхъ, 

Слегка  раздвоена  брада — 

Такихъ  очей  благихъ  п  ясныхъ 

Никто  не  внд^^лъ  никогда. 

И  пронеслося  надъ  народо.мъ 
Какъ   дуновенье   тишины, 
И  чудно  благостнымъ  приходомъ 
Сердца  гостей  потрясены. 
Замолкнулъ   говоръ.    Въ   ожпданьи 
Сидитъ  недвижное  собранье, 
Тревожно   духъ   переводя — 
И  онъ,  въ  молчаши  глубокомъ, 
Обвелъ  сидяш,ихъ  тихимъ  окомъ 
И,  въ  домъ  веселья  не  входя. 
На  дерзкой  д'Ьв'Ь  самохвальнон 
Остановилъ  свой  взоръ  печальный. 

У1. 

И  былъ  тотъ  взоръ  какъ  лучъ  денницы, 
И  все  открылося  ему, 
И  въ  сердц'Ь  сумрачномъ  Олуднпцы 
Онъ  разогналъ  ночную  тьму. 
И  все,  что  было  тамъ  таимо, 
Въ  гр'Ьх'Ь   что   было   свершено, 
Въ  ея  глазахъ  неумолимо 
До  глубины  озарено. 
Внезапно  стала  ей  понятна 
Неправда  жизни  святотатной, 
Вся  ложь  ея  порочныхъ  д-Ьлъ— 
И  ужасъ  ею  овлад'Ьлъ. 
Уже  на  грани  сокрушенья 
Она  постигла  въ  изумленьи, 
Какъ  много  благъ,  какъ  много  силъ 
Господь  ей  ш,едро  подарилъ. 
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И  какъ  она  восходъ  свой  ясный 

Гр^^xомъ  мрачила  ежечасно. 

И,  въ  первый  разъ  гнушаясь  зла, 

Она  въ  томъ  взор^Ь  благодатномъ 

И  кару  днямъ  своимъ  развратнымъ 

II  милосерд1е  прочла; 

И,   чуя  новое  начало, 

Еще   страшась   земныхъ   препонъ, 

Она,   колебляся,   стояла... 

И  вдругъ  въ  тиши  раздался  звонъ 

Изъ  рукъ  упавшаго  фхала, 

Ст'Ьсненной  груди   слышенъ   стонъ, 

Бл'6дн^Ьетъ  гр'Ьшница  младая, 

Дрожатъ  открытый  уста— 

И  пала  ницъ  она,  рыдая, 

Передъ  святынею  Христа. 


АЛХИМИКЪ. 

Н  Е  К  О  Н  Ч  Е  Н  Н  А  Я     ПОЭМА*). 


I. 

Дымясь,  качалпся  кадила. 
Хвалебный   раздавался   хоръ, 
Алтарь   с1ялъ,   органа  спла 
Священноп'Ьшю   вторила 
И  громомъ  полнила  соборъ. 
II  подъ  его  старинной  сенью 
На  волны  набожной  толпы 
Отъ  оконъ  радужною  тенью 
Косые  падали  столпы; 
А  дал-Ь  мракъ  ходилъ  по  храму, 
Лишь  чрезъ  открытыя  врата, 
Какъ  сквозь  узорчатую  раму, 
Син-Ьла  неба  красота, 
Видн^Ьлся  берегъ  отдаленный, 
П  зелень  лавровъ  и  оливъ, 
II  б'Ьлой  п'Ьной  окаймленный, 
Л'Ьниво  плещупцй  заливъ. 


*)  Основан1емъ  этому  отрывку  служптъ  следующая  легенда: 
Въ  1250  году  Рапмундъ  ЬиИшз,  или  ЬиПе.  сенескалкъ  Балеарскпхъ 
острововъ,  проезжая  верхомъ  черезъ  площадь  города  Пальмы,  увпд'Ьлъ 
одну  даму,  входящую  въ  соборъ.  Красота  ея  такъ  поразила  его,  что 
онъ,  забывъ  всякое  прплпч1е  и  не  сходя  съ  лошадп,  посл'Ьдовалъ  за 
нею.  Такой  соблазнъ  над'Ьлалъ  много  шума,  по  съ  этой  поры  доиъ 
Раймупдъ  не  переставалъ  преследовать  своею  любовью  донью  Элеонору 
(или,  какъ  называютъ  ее  друг1е,  Амброз1ю  Бе-Са81:е11о).  Чтобы  отъ 
него  избавиться,  она  обещала  полюбить  его,  если  онъ  достанетъ  ей 
жизненный  эликсиръ.  Донъ  Раймундъ  съ  радостью  прннялъ  услов1е,  сд'Ь- 
лался  алхпмикомъ.  отправился  въ  отдаленные  края  и  обрекся  целому 
ряду  самыхъ  нев'Ьроятныхъ  прпключен1п. 
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И  вотъ,  когда  замолкли  хоры, 
И  съ  тихимъ  трепетомъ  въ  сердцахъ, 
Склонивъ  главы,  потупя  взоры, 
Благогов'Ьйно  пали  въ  прахъ 
Ряды  молящихся  густые, 
Р1,  прославляя  Бога  силъ. 
Среди  великой  литург1и 
Епископъ   чашу   возносилъ — 
Раздался  шумъ.    Невнятный  ропотъ 
Пронесся  отъ   открытыхъ  врать, 
Въ  испуг^^  вдругъ  за  рядомъ  рядъ, 
Т'Ьснясь,  отхлынулъ  —  консшй  топотъ- 
Смятенье  —  давка  —  женск1й  крикъ — 
И  на  кон'Ь  во  храмъ  проникъ 
Безумный  всадникъ.  Вся  обитель, 
Волнуясь,  въ  кликъ  слилась  одинъ: 
«Кто  онъ,  святыни  оскорбитель? 
«Какого  края  гражданинъ? 
«Египта-ль  онъ,  Марокка-ль  житель, 
«Или   Гранады   гордый   сынъ, 
«Передъ  которою  тряслися 
«Ужъ  наши  веси  столько  кратъ, 
«Иль  не  отъ  хпш,наго-ль   Туниса 
«Къ  брегамъ  причалившш  пиратъ?» 

Но  не  языческаго  края 
На  немъ  одежда  боевая: 
Ни  шлема  съ  пестрою  чалмой, 
Ни  брони  съ  притчами  корана. 
Ни  сабли  н^Ьтъ  на  немъ  кривой 
Ни  золотого  ятагана. 
Изгибы  б^^лаго  пера 
Надъ  шапкой  зыблются  шелковой. 
Прямая  шпага  у  бедра. 
На  груди  вышиты  оковы, 
И,  сброшена  съ  его  плеча, 
Въ   широкихъ   складкахъ   величаво 
Падетъ  на  сбрую  епанча 
Съ  крестомъ  зубчатымъ  Калатравы. 

Межъ  т'Ьмъ  какъ,  п']§ня  удила. 
Сердитый  конь  по  звонкимъ  плитамъ 
Нетерп'Ьливымъ  бьетъ  копытомъ, 
Онъ  самъ,  не  трогалсь  съ  С'Ьдла, 
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Толп-Ь  не  внемля  разъяренной 
II  какъ  вид^ньемъ  пораженъ, 
Вперяетъ  взоръ  свой  восхищенный 
Въ   толпу   испуганную   женъ. 
Кто-жъ  онъ?  И  чьей  красою  чудной 
Поступокъ   вызванъ   безразсудный? 
Кто  пзъ  красавпцъ  этпхъ  всЬхъ 
Его  вовлекъ  во  смертный  гр^Ьхъ? 
Ихъ  собралось   сюда  немало, 
П   юныхъ   женщпнъ   н  д'Ьвпцъ, 
И  не  скрываютъ  покрывала 
Во  храм'Ь  Бож1емъ  ихъ  лицъ; 
II  посл-Ь  перваго  смущенья 
Участья  шопотъ  и  прощенья 
Межъ  нпхъ,  какъ  искра,  проб-Ьжалъ; 
Пошли  догадка  за  догадкой, 
II  см^^xъ  послышался  украдкой 
Изъ-за  нарядныхъ  опахалъ. 
Но,  мыслью  полная  иною. 
Одна,  въ  сознаньи  красоты, 
Сп-Ьшила   тканью   кружевною 
Покрыть  виновный  черты. 

П. 

—  Я  сознаюсь   въ  любви  мятежной, 
Въ  тревог'Ь  чувствъ,  въ  безумь-^  д1Ьлъ- 
Тому  безумье  неизб'Ьжно, 
Кто  разъ,  синьора,  васъ  узр-Ьлъ! 
Пусть   мой  поступокъ   безъ  прим'Ьра, 
Пусть  проклятъ  буду  я  отъ  всЬхъ — 
Есть  вол-Ь  грань,   есть  силамъ  м-Ьра; 
Господь  проститъ  мой  тяжкхй  гр'Ьхъ, 
Проститъ   порывъ   мой   дерзновенный. 
Когда  я,  страст1Ю  горя. 
Твой  ликъ  узнавъ   благословенный, 
Забылъ  святьшю  алтаря! 
Но  если  н'Ьтъ  ужъ  мн-Ь  прощенья 
Я  не  раскаиваюсь  —  знай^ 
Я  отрекаюсь  отъ  спасенья. 
Моя  любовь  мн'Ь  будетъ  рай! 
Я  все  попру,  я  все  разрушу. 
За  мигъ  блаженства  отдаю 
Мою  измученную  душу 
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и  м'Ьсто  въ  будущемъ  раю!.. 
Синьора,   зд'Ьсь   я  жду   отв-Ьта, 
Р^Ьшпте   словомъ   мой  уд'Ьлъ, 
На  край   меня   пошлпте   св^^та, 
Задайте   рядъ   опасныхъ   д^лъ — 
Я  жду  лишь  знака,  жду  лишь  взора, 
Сп'Ьшите  участь  мн'Ь  изречь — 
У  вашпхъ  ногъ  лежать,  синьора, 
Мой  умъ,   и  жизнь,   и  честь,  и    мечъ! 

Замолкъ.   Въ  невольномъ   видитъ   страхЬ 

Она  лежащаго  во  прах-Ё; 

Ему  отв'Ьтить  силы  н'Ьтъ — 

Какой  безумцу  дать  отв-Ьтъ? 

Не  такъ  онъ,  какъ  друпе,  любить, 

Прямой  отказъ  его  погубить, 

II  чтобь  снести  его  онь  могь. 

Нужны  пошада  и  предлогь. 

И  вотъ  она,  на  вызовь  страстный 

Склонивь  ирив'Ьтливо  свой  взорь. 

Сь  улыбкой  тихой  и  прекрасной : 

—  Вставайте,  говорить,   синьорь! 

Я  вижу,  вами  овлад-Ьла 

Любовь   безь   м-Ьры  и  пред'Ьла, 

Любить  какь  вы  никто-бь  не  могь. 

Но  кратокь  жизни  нашей  срокъ; 

Я  вашу  ст1засть  делить  готова, 

Но  этоть  пыль  для  м1ра  новый 

Мы  заключить  бы  не  могли 

Вь  условья  бренныя  земли; 

Чтобь  огнь  вм-Ьстить  неугасимый, 

Без'смертны  сд'Ьлаться  должны  мы. 

Оно  возможно;  жизни  нить 

Лишь   стоить   чарами  продлить. 

Я  какь-то  слышала  случайно. 

Что  достають  для  этой  тайны 

Какой-то  корень,  или  злакь. 

Не  знаю  гд-Ь,  не  знаю  какь, 

Но  вамь  по  сердцу  подвить  трудный — 

Достаньте-жь  этоть  корень  чудный. 

Ко   мн-Ь   вернитесь  —  и   тогда 

Я  ваша  буду  навсегда!^ 

И  вспрянуль  онь,  блестя  очами: 
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—  Кляну ся  небомъ  и  землей 
Исполнить  заданное  вами, 
Какою-бъ   ни   было   ц'Ьноп! 

И  в-Ьдать  отдыха  не  буду 

II  всЬмъ  страданьямъ  обрекусь, 

Но  жизни  тайну  я  добуду 

И  къ  вамъ  съ  безсмерт1емъ  вернусь  I 

III. 

Отъ  береговъ  благоуханныхъ, 
Гд^  спять  лавровые  л'вса, 
Уходитъ  въ  даль  зыбей  туманныхъ 
Корабль,   надувши   паруса. 
На  немъ  изгнаннпкъ  молчаливый 
Вдали   желанный   ловить   сонь, 
И  взорь  его  нетерп^Ьливый 
Вь  пространство  синее  вперёнъ. 

—  Вы,   моря   шумнаго   пучины. 
Ты,  неба  в-Ьчнаго  просторь, 

И   ты,   св-Ьтиль   блестящш  хорь, 

И  вы,  родной  земли  вершины, 

Поля  и  пестрые  цв-Ьты, 

И  съ  горъ  струяш,1яся  воды, 

Отд-Ьльно  взятыя  черты 

Всец'Ьльно  дышаш,ей  природы! 

Какал  вась  связала  нить 

Одну  другой  св'Ьтл'Ьй  и  краше? 

Какпмь  закономь   обьяснить 

Родство   таинственное   наше  ? 

Ты,  всесторонность  быт1я, 

Неисчерпаемость  явленья, 

Вь  теб'Ь  повсюду  вижу  я 

Того   же   св'Ьта  преломленья. 

Внутри  души  его  собрать, 

Его  лучей  блудяш,1й  пламень 

Вь  единый  снопь  всесильно  сжать — 

Воть  Соломонова  печать, 

Воть   Трисмегиста  дивный   камень ! 

Тотъ  всеобьемлюш,ш  законъ, 

Которымь  все  живеть  оть  в'Ька, 

Онь  вь  нась  самихь  —  онь  заключенъ 

Незримо  вь  сердц'Ь  челов-Ька! 

Его   любовь,   п  гн'Ьвь   и  страхь. 
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Его  стремленья  и  желанья, 
Все,  что  кипитъ  въ  его  д']^лахъ, 
Ч'Ьмъ  онъ  живитъ  и  движетъ  прахъ- 
Естъ  та  же  сила  Аирозданья! 
Не  въ  пыльной  кель'Ь  мудреца 
Я  смыслъ  ея  найду  глубокой — 
Въ   жпвыя   погрузить   сердца 
Я  долженъ  мысленное  око! 
Среди  борьбы,  среди  войны, 
Средь  треволнешя  событхй, 
Отд^^льныxъ  жизней  сплетены 
Всечасно   рвугц1яся   нити, 
И  кто  безсмертье  хочетъ  пить 
Нзъ  мимолетнаго  ф1ала, 
Тотъ  микрокосма  изучить 
Сп^^шн  КИПЯЩ1Я  начала! 

Есть   край   зав'Ьтный  и  святой, 
Гд'Ь  дважды  жизненная  сила 
Себя  двояко  проявила 
Недостижимой  высотой : 
Одинъ,  въ  поляхъ  Кампаньи  дикой, 
Предназначешемъ  хранимъ, 
Стоитъ  торжественный,   великой, 
Несокрушимый,   в^Ьчный  Римъ. 
Къ  нему,  къ  подоб1ю  вселенной, 
Теперь  держать  я  долженъ  путь, 
Въ  его  движеньи  почерпнуть 
Законъ  движенья  неизм^^нный. 
Лети-жъ,  корабль  крылатый  мой, 
Лети  въ  безбережномъ  простор-Ь, 
А  ты,  подъ  в'Ьрною  кормой, 
Шуми,  шуми  и  п1энься,  море! 


ПОРТРЕТЪ. 

П0В1ЁСТЬ     ВЪ     СТПХАХЪ. 


1. 

Воспом11нан1й  рой,  какъ  мошекъ  туча, 
Вокругъ  меня  снуетъ  съ  недавнпхъ  поръ. 
Изъ  пхъ  толпы,  цв-Ьтпстой  II  летл'чей, 
Составить  могъ  бы  ц'Ьлый  я  обзоръ, 
Но  приведу  пока  одпнъ  лишь  случай; 
Разсудку  онъ  пм^Ьлъ  наперекоръ 
На  жпзнь   мою  немалое  вл1янье— 
Такъ  пусть  другпмъ  послу жптъ  въ  назиданье. 


Изв'Ьстно,  н-Ьтъ  событш  безъ  сл-Ьда : 

Прошедшее,   прискорбно  или  мило," 

Ни  лжчностямъ  досел'Ь  никогда 

Ни  нац1ямъ  съ  рукъ  даромъ  не  сходило. 

Тому  теперь,  —  но  вычислять  года 

Я  не  гораздъ  —  я  думаю,  мн-Ь  было 

Одиннадцать  или  дв'Ьнадцать  л'Ьтъ— 

Съ  т-Ьхъ  поръ  усп-Ьлъ  перем'Ьниться  св'Ьтъ. 

3. 

Подумать  можно :  протекло  л-Ьтъ  со-сто, 
Такъ  повернулось  старое  вверхъ  дномъ; 
А  въ  суш,ности  все  совершилось  просто, 
Такъ  просто,  что  —  но  д'Ьло  не  о  томъ ! 
У  самаго  Аничковскаго  моста 
Большой  тогда  мы  занимали  домъ: 
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Он71   былъ  —  никто   не   усомнится  въ   этомъ- 
Какъ  проч1е,  окрашенъ  желтымъ  цв-Ьтомг. 


Зам'Ьтилъ  я,  что  желтый  этотъ  цв-Ьтъ 
Особенно  льститъ  сердцу  патр1ота; 
Обмазать  вохрой  домъ,  иль  лазаретъ, 
Неодолима  русскаго  охота; 
Начальство  также  въ  этомъ  съ  давнихъ  л'Ьтъ 
Благонам'Ьренное   видитъ   что-то, 
II   вохрятся  въ  губерн1яхъ  сплеча 
Палаты,   храмъ,    острогъ   и  каланча. 


Ревенный  цв'Ьтъ  и  лишя  прямая — 
Вотъ  пдеалъ  изящества  для  насъ. 
Насл'Ьднпкп  Батыя  и  Мамая, 
Командовать  мы  пр1училп  глазъ 
И,  площади  за  степи  принимая, 
Хотимъ  гляд'Ьть  изъ  Тулы  въ  Арзамасъ. 
Прекрасное  искать  мы  любимъ  въ  пошломъ^ 
Не   такъ   о  томъ   судили  въ   в'Ьк'Ь   прошломъ. 

6. 

Въ  своемъ  дому  любилъ  арнстократъ 
Капризные  изгибы  и  уступы. 
Убранный  медальонами  фасадъ, 
Съ  гирляндами  колоннъ  ненужныхъ  купы, 
На  крыш'Ь   вазъ  или  амуровъ   рядъ. 
На  воротахъ  причудливый  группы. 
Перенимать  съ  недавнихъ  стали  поръ 
У  д^довъ  мы  весь  этотъ  милый  вздоръ. 

7. 

Въ  моп-жъ  года  хорошимъ  было  тономъ 
Казарменному   вкусу  подражать, 
II   четыремъ   или   восьми   колоннамъ 
Вм'Ьнялось  въ  долгъ  шеренгою  торчать 
Подъ  неизб'Ьжнымъ  греческимъ  фронтономъ. 
Во  Франщи  такую  благодать 
Завелъ,  въ  свой  в-Ькъ  вопнственныхъ  плебеевъ, 
Наполеонъ,  въ  Росс1п-жъ  —  Аракчеевъ. 


к 
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8. 

Таковъ  п  нашъ  фасадъ  былъ;  но  внутри 
Характеръ  свой  прошедшаго  стол'Ьтья 
Домъ   сохранилъ.   Покоя  два  пль  три 
Моглп-бъ  восторга  вызвать  междометье 
У  знатока.   Изъ   бронзы   фонари 
Въ  сЬняхъ  висЬли,  п  любилъ  смотр'Ьть  я, 
Хоть  былъ  тогда  въ  искусств'^  не  толковъ, 
На  л'Ьпку  сгЬнъ  п  форму  потолковъ. 

Родителей  своихъ  я  вид-Ьлъ  мало; 
Отецъ    былъ   занятъ;   братьевъ   и  сестёръ 
Я  не  знавалъ;  мать  много  вы'Ьзжяла; 
Ворчали  в'Ьчно  тётки;  съ  раннихъ  поръ 
Привыкъ  одинъ   бродить  я  въ  залъ  изъ  зала 
И  населять  мечтами  ихъ  иросторъ. 
Такъ   подвига,   достойные   романа, 
Воображать  себ-Ь  я  началъ  рано. 

10. 

ДМствительность,   напротивъ,   мн'Ь   была 
Отъ   малыХъ   л'Ьтъ   несносна   и  противна; 
Жизнь,  какъ  она  вокругъ  меня  текла, 
Все  въ  той  же  проз'Ь  движась  безпрерывно, 
Все,  что  зовутъ  серьёзный  д'Ьла^ 
Я  ненавид-Ьлъ  съ  д-Ьтства  инстинктивно. 
Не  говорю,  чтобъ  въ  этомъ  былъ  я  правъ. 
Но  видно  такъ  ужъ  мой  сложился  нравъ. 

11. 

Цв-Ьты  у  насъ   стояли  въ  разныхъ  залахъ : 
Желтоф1олей  много  золотыхъ 
И  много  Г1ацинтовъ,  синихъ,  алыхъ, 
И  палевыхъ,   и  бл'Ьдно-голубыхъ ; 
И  я,  м1ровъ  искатель  небывалыхъ, 
Любилъ  вникать  въ  благоуханье  ихъ, 
И   въ   каждомъ   запахъ   индивидуальный 
Мн'Ь  музыкой  какъ  будто  в'Ьялъ  дальной. 

12. 

Въ  иные-жъ  дни,  прервавъ  мечтан1й  сонъ, 
Случалось  мн'Ь  очнуться,  въ  удивленьи, 

Со'ганен1я  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  ^ 
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Съ  цв1Ьткомъ  въ  рук'Ь.  Какъ  мной  былъ  сорванъ  онъ — > 

Не  помнилъ  я;  но  въ  чудныя  вид^^нья 

Былъ  запахомъ   его  я  погруженъ. 

Такъ   преврап],ало   мн'Ь  воображенье 

Въ  волшебный  М1ръ  нашъ  скучный  старый  домъ — 

А  жизнь  межъ  т'Ьмъ  шла  прежнимъ  чередомъ. 

13. 

Предметы  т^-жъ,  зимою  какъ  и  л^Ьтомъ, 
Реальный   м1ръ   являлъ   моимъ  глазамъ: 
Учителя  ходили  по  билетамъ 
Все  т'Ь-жъ  ко  мн^Ь;  порхалъ  по  четвергамъ 
Танцмейстеръ,   весь   пропитанный   балетомъ, 
Со   скрипкою   пискливой,   и  мн^^  самъ 
Мой  гувернёръ,  въ  назначенные  сроки, 
Преподавалъ  латинск1е   уроки. 

14. 

Онъ  н'Ьмецъ  былъ  отъ  головы  до  ногъ, 

Ученъ,   серьёзенъ,   очень   аккуратенъ, 

Всегда  къ  себ^^  неумолимо-строгъ, 

И  не  терп^Ьлъ  на  мн^  чернильныхъ  пятенъ. 

Но,  признаюсь,  его  глубок1й  слогъ 

Былъ  для  меня  отчасти  непонятенъ, 

Особенно  когда  онъ  объяснялъ, 

Чт5  разум-ЬтБ  подъ  словомъ  «идеалъ». 

15. 

Любезенъ  былъ  ему  Страбонъ  и  Плинш, 

Горап,1я  онъ  зналъ  до  тошноты, 

И,   что  у  насъ  такъ  р'Ьдко  видишь  ньш'Ь, 

Высоко   чтилъ   художества  цв'Ьты, 

При  чемъ  законъ  волнообразныхъ  лиши 

Мн1з   поставлялъ   условьемъ   красоты; 

А  чтобъ  система  не  пропала  праздно, 

Онъ  самъ  и  'Ьлъ  и  пилъ  волнообразно. 

16. 

Достоинствомъ  проникнутый  всегда, 
Онъ   формою   былъ  много  озабоченъ. 
«Баз  ЕогтЬзе  —  о,   это  есть   б1зда  1» 
Онъ  повторялъ,  и  обижался  очень. 
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Когда   себ'Ь  кто  не  давалъ  труда, 

Иль  не  ум'Ьлъ  въ  формальностяхъ   быть  точенъ; 

А  красоты  классической  печать 

Наглядно   мн'Ь  давалъ   онъ   изучать. 

17. 

Онъ  говорилъ :  —  Смотрите,   для  прим^^ра, 
Я  н'Ьсколько  приму  античныхъ  позъ : 
^Вотъ  такъ  стоитъ  Милосская  Венера; 
Такъ  очертанье   Вакха   создалось; 
Вотъ  этакъ  Зевсъ  описанъ  у  Гомера; 
Вотъ  понятъ  какъ  Праксителемъ  Эросъ. 
А  вотъ  теперь  я  Аполлономъ  стану, — 
И  походилъ  тогда  на  обезьяну. 

18. 

Я  думаю,  поймешь,  читатель,  ты. 

Что   врядъ  ли  могъ  я  этимъ   быть   доволенъ, 

тамъ  бол'Ье,  что  чувствомъ  красоты 

Я  отъ  природы  не  былъ  обездоленъ; 

Но  у  кого  всЬ  средства  отняты, 

Тотъ  слышитъ  звонъ,  не  видя  колоколенъ; 

А  слова  я  хотя  не  понпмалъ. 

Но   чуялся  иной  мн'Ь  «пдеалъ». 

19. 

И  я  душой  искалъ  его  пытливо — 
Но  что  найти  вокругъ  себя  я  могъ? 
Старухи-тётки  не  были  красивы, 
Величественъ  мой  не  былъ  педагогъ — 
И  потому  мн^^  кажется  не  диво, 
Что  типами  ихъ  лицъ  я  пренебрёгъ, 
И  на  одной  изъ  ст-Ьнъ  большого  зала 
Типъ  красоты  мечта  моя  сыскала: 

20. 

То  молодой  былъ  женщины  портретъ, 

Въ  грацьозной  поз'Ь.  Н^Ьсколько  поблёкъ  онъ, 

Иль,   можетъ-быть,   показывалъ   такъ   св'Ьтъ 

Сквозь    кружевные   занав'Ьсы   оконъ. 

Грудь  украшалъ  ей  розовый  букетъ. 

Напудренный  на  плечи  падалъ  локонъ, 

5* 
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И,  полный  розъ,  передникъ  изъ  тафты 
За  кончики  несли  ея  персты. 

21. 

Иные  скажутъ:  живопись  упадка! 

Условная,  пустая  красота! 

Быть-можетъ,  такъ;  но  каждая  въ  ней  складка 

Мн'Ь  нравилась,  а  тонкая  черта 

Мой  юный  умъ  дразнила  какъ  загадка. 

Казалось  мн'Ь:  лукавыя  уста, 

На  зло  глазамъ,  исполненнымъ  печали, 

Свои  края  чуть-чуть  приподымали. 

22. 

И  странно  то,  что  было  въ  каждый  часъ 
Въ  ея  лиц'Ь  иное  выраженье; 
Такихъ  отт'Ьнковъ  множество  не  разъ 
Подсматривалъ  въ  одинъ  и  тотъ  же  день  я: 
М'Ьнялся  цв'Ьтъ  неуловимый  глазъ, 
М'Ьнялось   устъ   неясное  значенье, 
И   выражалъ  поочередно  взоръ : 
Кокетство,  ласку,  просьбу  иль  укоръ. 

23. 

Ея  судьбы  не  знаю  я  понын^^: 
Была-ль   маркиза  юная   она, 
Погибшая,   увы,   на  гильотнн'Ь? 
Иль,  въ  Питере  блестящемъ  рождена. 
При  матушк^^  цв^^ла  Екатерин^^, 
Играла  въ  ломбръ,   прив^Ьтна  и  умна, 
И   средь   огней   Потемкинскаго   бала 
Какъ  солнце  всЬхъ  красою  поб'Ьждала? 

24. 

Объ  этомъ  я  не  спрашивалъ  тогда, 

И  важную  на  то  им4лъ  причину: 

Преодол^кть  я  тайнаго  стыда 

Никакъ  не  могъ  —  теперь  его  откину ; 

Могу,  увы,  признаться  безъ  труда. 

Что  по-уши  влюбился  я  въ  картину, 

Такъ,  что  страдала  н^^сколько  латынь; 

Ужъ  кто  влюбленъ,  тотъ  мудрость  лучше  кинь  I 
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25. 

Наставникъ   мой   былъ   мною  недоволенъ, 

Его  чело  сталъ  омрачать  туманъ; 

Онъ  говорнлъ,  что  я  нпч'Ьмъ  не  боленъ, 

Что  это  л'Ьнь,  и  что  —  «ЛУег  \^111,  (1ег  капп !» 

На  этотъ  счетъ  онъ  былъ  многоглаголенъ 

И  повторялъ,  что  намъ  разсудокъ  данъ, 

Дабы  собой  мы  все  влад-Ьли  бол'Ь 

И  управлять  учились  нашей  волей. 

26. 

Былъ,   кажется,   поклонникъ   Канта  онъ, 

Но  этотъ   разъ  забылъ   его   ученье, 

Что  «Бт§  ап  зкЬ»,  лишь  только  воплощенъ. 

Лишается  свободнаго  хот-Ьнья; 

Я-жъ   скоро   былъ   къ  той  вЪр'Ь  прнведенъ. 

Что  наша  воля  плодъ  предназначенья, 

Занё  я  тш,етно,   сколько  ни  пот'Ьлъ, 

Хот'Ьлъ   хот'Ьть   иное,   ч'Ьмъ   хогЬлъ. 

27. 

Въ  грамматике,  нам'Ьсто  скучныхъ  правилъ, 
Мн^^  вид'Ьлся  все  тотъ  же  милый  ликъ; 
Безъ  счету  мн'Ь  нули  наставникъ  ставилъ, — 
Ихъ  получать   я  наконецъ  привыкъ. 
Прилежностью  себя  я  не  прославилъ 
И  лишь  поздн'Ьй  добился  и  постигъ, 
Въ  чемъ  состоятъ  спряжен1я  красоты. 
О,   классицизмъ,   даешься  не  легко  ты! 

28. 

Все-жъ  изъ  меня  не  вышелъ  реалистъ — 
Да  извинитъ  мн1^  Стасюлевнчъ  это ! 
Недаромъ  свой  мн'Ь  посвяш,ала  свистъ 
Ужъ  не  одна  реальная  газета. 
Я-жъ  не  злобйвъ:  пусть  виноградный  листъ 
Прикроетъ  имъ  небрежность   туалета, 
П  пусть  Зевесъ,  чья  сила  велика, 
Ихъ  русскаго  сподобнтъ  языка! 

29. 

Да,  классикъ  я  —  но  до  изв'Ьстной  м'Ьры : 
Я-бъ  не  хогЬлъ,   чтобъ  почеркомъ  пера 
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Присуждены  всЬ  были  землем'Ьры, 

Механики,   купцы,   кондуктора 

Вергил1я  долбить   или  Гомера — 

Избави  Богъ!  Не  та  теперь  пора! 

Для  разныхъ  нуждъ  и  выгодъ  матер1альныхъ, 

Желаю  намъ  побол^Ь  школъ  реальныхъ. 

30. 

Но   я  скажу:   не   паровозовъ   дымъ 
И  не  реторты  движутъ  просв^^ш,енье : 
Свою  къ  нему  способность  изощримъ 
Лишь   строгой  мы  гимнастикой  мышленья; 
И  мн'Ь  сдается:  правъ  мой  омонимъ, 
Что   классицизму  далъ   ояъ   предпочтенье, 
Котораго  такъ  прочно  тяжк1й  плугъ 
Взрываетъ  новь  подъ  с'Ьмена  наукъ. 

31. 

Все  д'Ьло  въ  м'Ьр'Ь...  Впрочемъ,  отъ  предмета 
Отвлекся  я  —  вернусь  къ  нему  опять  : 
Т'Ь  колебанья  въ  линхяхъ  портрета 
Потребностью   мн1э   стало  изучать. 
Ребячество,  конечно,  было  это, 
Но  всякш  вечеръ  я,  ложася  спать, 
Все  думалъ :   какъ  по  минованьн  ночи 
Мой  встр'Ьтятъ  взоръ  изм^^нчивыя  очи! 

32. 

Меня  влекла  ихъ  странная  краса, 
Какъ  путника  студёный  ключъ  въ  пустын'Ь. 
Вставалъ  я  въ  семь,  а  ровно  въ  два  часа, 
Отдавъ  сполна  дань  скук^Ь  и  латыни, 
Благословлялъ  усердно  небеса. 
Об'Ьдали  въ  то  время  въ  половин'Ь 
Четвертаго.  Въ  часъ  этотъ,  въ  январ'Ь, 
Ужъ   сумерки   бываютъ   на  двор'Ь. 

33. 

И  всяк1й  день,  собравъ  мои  тетради. 
Умывши  руки,   пыль   съ  воротничка 
Смахнувъ   платкомъ,   вихры  свои   пригладя 
И   совершивъ   два  или  три  прыжка, 
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Я  шелъ  къ  портрету  наблюденш  ради; 
Само  собой  я  шелъ  исподтишка, 
Какъ  будто  вовсе  не  было  мн-Ь  д-ёла, 
Какъ  па  меня  красавица  гляд'Ьла. 

34. 

Тогда  пустой,  почти  былъ  тёменъ  залъ. 
Но   б-Ьглый   св^^тъ   горяш,аго   камина 
На   потолк'Ь   расппсанномъ   дрожалъ 
И  на  ст^н-Ь,  гд^^  вид-Ьлась  картина; 
Ручной  органъ   на  улиц'Ь  игралъ; 
То,   кажется,   Моцарта  каватина 
Всегда   въ   ту   пору   п^^ла   свой   мотпвъ, 
И  слушалъ  я,  взоръ  въ  живопись  вперивъ. 

35. 

Мн-Ь  чудилось  въ  т^Ьхъ  звукахъ  толкованье 
И  тайный  ключъ  къ  загадочнымъ  чертамъ; 
Росло  души  неясное  желанье, 
Со  счастьемъ  грусть  м-Ьшалась  пополамъ; 
То  юности  платилъ,  должно-быть,  дань  я, 
Чего   хот'Ьлъ,    не   понималъ   я  самъ, 
Но  что-то  вслухъ  уста  мои  шептали, 
Пока  меня  къ  столу  не  призывали. 

36. 

И,  впечатл'Ьнья  думъ  моихъ  храня, 
Я  нехотя  глоталъ   тарелку  супа; 
Съ  усм'Ьшкой  всЬ  гляд'Ьли  на  меня. 
Мое  лицо,  должно-бьггь,  было  глупо. 
Заст^Ьнчив'Ьй  сталъ  день  я  ото-дня, 
Смотр'Ьлъ   на   всЬхъ   разс'Ьянно   и  туио, 
И  на  себя  родителей  уирекъ 
Не  разъ   своей  неловкостью  навлекъ. 

37. 

Но   было  мн^Ь   страшнМ  всего   на   св-Ьт-Ь, 
Чтобъ  изъ   большихъ  случайно  кто-нибудь 
Заговорить  не  вздумалъ  о  портрет'Ь 
Иль,  хоть  слегка,  при  мн-Ь  упомянуть. 
Отъ   мысли   той   (см^Ьшны   бываютъ   Д'Ьти!^ 
Удаъ  я  красн'Ьлъ,  моя  сжималась  грудь. 
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И  казни-бъ  я  подвергся  уголовной, 
Чтобъ  не  открыть  любви  моей  гр-Ьховной. 

38. 

Мн-Ь  памятно  еще  до  этихъ  поръ, 
Как1я   я  выдумывалъ   уловки, 
Чтобъ   изм'Ьнить   искусно   разговоръ, 
Когда  предметы  д1^лались  неловки; 
А  прошлый  в'Ькъ,  Екатерининъ  дворъ, 
Роброны,   пудра,   фижмы  иль   шнуровки, 
И  даже  самъ  Державинъ,  авторъ  одъ, 
Ужъ  издали  меня  бросали  въ  потъ. 

39. 

Читатель  мой,  скажи,  ты  былъ  ли  молодъ? 
Не  всякому  изв'Ьстенъ  сей  недугъ, 
Пора,   когда  любви  насъ  мучитъ  голодъ, 
Для  многихъ  есть  не  бол'Ье  какъ  звукъ; 
Намъ  на  Руси  любить  м^Ьшаетъ  холодъ 
И,  сверхъ  того,  за  службой  недосугъ: 
Не  мног1е  у  насъ  родятся  наги — 
Большая  часть  въ  мундир^Ь  и  при  шпагЬ. 

40. 

Но  если,   св'Ьтъ  увидя  между  насъ, 

Ты  р'Ьдкое  являешь  исключенье, 

Н  не  совсЬмъ  огонь  въ  теб'Ь  погасъ 

тахъ  дней,  когда  намъ  новы  впечатл'Ьнья, 

Быть-можетъ,  ты  поймешь,  какъ  въ  первый  разъ 

Онъ   озарилъ   мое   уединенье, 

Какъ  съ  каждымъ  днемъ  онъ  разгорался  вновь, 

И   какъ   свою  лел'Ьялъ  я  любовь. 

41. 

Была  пора  то  дерзостныхъ  догадокъ, 
Когда  кипитъ  вопросами  нашъ  умъ; 
Когда   для   насъ   мучителенъ   и  сладокъ 
Бываетъ  платья  шелковаго  шумъ; 
Когда  души  смуш,енной  безпорядокъ 
Намъ  не  даетъ  смирить  прибоя  думъ, 
И,  безъ  руля  волнами  ихъ  несомы, 
Мы  взоромъ  иш,емъ  берегъ  незнакомый. 
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42. 

О,  чудное  мерцанье  тЬхъ  времёнъ, 

Гд'Ь  мы  себя  еще  не  понимаемъ! 

О,  дни,  когда,  раскрывши  лексиконъ, 

Мы  отъ  иного  слова  замнраемъ! 

О,  трепетъ  чувствъ,  случайностью  рождёнъ, 

Душистый  цв'Ьтъ,  плодомъ  незам'Ьняемъ, 

Тревожной  жизни  первая  в'Ьха: 

Бредъ  чистоты  съ  предвкусхемъ  гр'Ьха! 

43. 

Внималъ   его   я  голосу  послушна, 
Какъ  лепетанью  в'Ьюш,аго  сна... 
Въ   сред'Ь   сухой,   придирчивой  и  душной, 
Мн-Ь  стало  вдругъ  казаться,  что  она 
Къ  моей  любви  не  вовсе  равнодушна 
И  безъ  насм'Ьшки  смотритъ  съ  полотна; 
И  вскор'Ь  я  въ  томъ  новомъ  выраженьи 
Участ1е   прочелъ   и  ободренье. 

44. 

Мн-Ь   взоръ   ея,   казалось,  говорилъ : 
—  Не  унывай,  кр-Ьппсь,  настало  время — 
У  насъ  съ  тобой  теперь  довольно  силъ, 
Чтобъ  нашпхъ  путъ  обоимъ  скинуть  бремя; 
Меня  къ   холсту  художникъ   пригвоздилъ, 
Ты-жъ   за  ребенка  почитаемъ  всъми, 
Тебя  гнетутъ  —  но  ты  уже  большой. 
Давно   тебя   постигла   я  душой; 

45. 

Теб'Ь  дано  мн'Ь  оказать  услугу, 

Пойми  меня  —  на  помош,ь  я  зову ! 

Хочу  теб'Ь  дов-Ьриться  какъ  другу: 

Я  не  портретъ,  я  мыслю  и  живу! 

Въ  свопхъ  ты  снахъ  искалъ  во  мн'Ь  подругу- 

Ее  найти  ты  можешь  наяву! 

Меня  добыть  теб'Ь  не  трудно  съ  бою — 

Лишь  доверши  начатое  тобою ! 

46. 

Два  Ц'Ьлыхъ  дня  ходплъ  я  какъ  въ  чаду 
И  спрашивалъ  себя  въ  недоум-Ьньи: 


—    74    — 

—  Какъ  средство  я  спасти  ее  найду? 
Откуда  взять  возможность  и  ум'Ьнье? 
Такъ  иногда  лежащаго  въ  бреду 
Задачи  темной  мучитъ  разр'1п1енье. 

Я  повторялъ :  —  спасу  ее  —  но  какъ  ? 
О,  если-бъ  дать  она  могла  мн^^  знакъ! 

47. 

И  въ  сумерки,  въ  тотъ  самый  часъ  зав^Ьтный, 

Когда  шарманка  п'Ьла  подъ  окномъ, 

Я  въ  залъ  пустой  прокрался  неприм'Ьтно, 

Чтобы  мечтать  о  подвиге  моемъ. 

Но  голову  ломалъ  себ'Ь  я  тщетна 

И  былъ  готовъ  ударить  въ  ст'Ьну  лбомъ, 

Какъ  юнаго  воображенья  сила 

Нежданно  мн'Ь  задачу  разр'Ьшила: 

48. 

При  отблеск'Ь  каминнаго  огня, 
Картина  какъ-то  задрожала  въ  рам-Ь, 
Сперва  взглянула  словно  на  меня 
Молящими   и  влажными  глазами, 
Потомъ,  р'Ьсницы  медленно  склоня. 
Свой  взоръ  на  шкапъ  съ  узорными  часами 
Направила.   Взоръ  говорилъ :   Смотри ! 
Часы  тогда  показывали:  три. 

49. 

Я  понялъ  все.  Средь  шума  дня  не  см'Ьла 
Од'Ьться  въ  плоть   и  кровь   ея  краса, 
Но  ночью  —  о,  тогда  другое  д^^ло ! 
Въ   ночной   т^^ни   возможны   чудеса! 
И  на  часы  зат^^мъ  она  гляд^^ла, 
Чтобъ  этой  ночью,  ровно  въ  три  часа. 
Когда  весь  домъ  покоится  въ  молчаньи, 
Я  къ  ней  пришелъ  на  тайное  свиданье. 

50. 

—  Да,  это  такъ,  сомн^шй  бол^^  н'Ьтъ! 
Моей  любви  могущество  безъ  грани! 
Коль   захочу,   я  вызову  на  св1этъ, 

Чт5  такъ  давно  мн'Ь  видится  въ  туман'Ь! 
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Но  только  ночью  оживетъ  портретъ — 
Какъ  я  о  томъ  не  догадался  ран'Ь !  ? 
И   сладостно  и  жутко   стало  мн'Ь, 
И  б'Ьгали  мурашки  по  спин'Ь. 

51. 

Остатокъ   дня  провелъ   я  благонравно, 
Приготовлялъ  глаголы,  не  тужа, 
Долбилъ   предлоги   и  зубрплъ   исправно, 
Какого  каждый  проситъ  падежа; 
Когда  ходилъ,   ступалъ  легко  и  плавно, 
Расположеньемъ  старшихъ  дорожа, 
И  вообще  старался  въ  этотъ  день  я 
Не  возбудить  ч'Ьмъ-либо  подозр'Ьнья. 

52. 

Сид'Ьли  гости  вечеромъ  у  насъ, 

Я  долженъ  былъ,  по  принятой  систем'Ь, 

Быть  налицо.  Прескучная  велась 

Межъ  нихъ  бесЬда,  и  меня  какъ  бремя 

Она  гнела.  Насталъ  насилу  часъ 

Идти   мн'Ь   спать.   Простившися   со  всЬми, 

Я  радостно  отправился  домой — 

Мой  педагогъ  посл1Ьдовалъ  за  мной. 

53. 

Я  тотчасъ  легъ  и,   будто  утомлённый, 
Закрылъ  глаза,  но  долго  онъ  ходилъ 
Предъ  зеркаломъ,  наморща  лобъ  учёный, 
И  свой  вакштафъ  торжественно  курилъ; 
Но  наконецъ  снялъ  фракъ  и  панталоны, 
Въ  постелю  вл'Ьзъ  и  св'Ьчку  погасилъ. 
Должно-быть,  онъ  заснулъ  довольно  сладко, 
Меня-жъ   трясла  и  била  лихорадка. 

54. 

Но  время  шло,  и  вотъ  гостямъ  пора 
Настала  разъ'Ьзжаться.   Понялъ   это 
Я  изъ  того,  что  стали  кучера 
Возиться  у  подъ'Ьзда;   струйки  св'Ьта 
На  потолк'Ь  заб'Ьгали;  съ  двора 
Посл'Ьдняя  отъ'Ьхала  карета, 
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И  въ  дом'Ь  стихло  все.  Свидалья-жъ  срокъ — 
Читатель  помнитъ  —  былъ   еще  далёкъ. 

55. 

Теперь  я  долженъ  —  но  не  знаю,  право, 
Какъ  оправдать  себя  во  мн^^ньи  дамъ? 
На  ихъ  участье  потерялъ  я  право. 
На  милость  ихъ  судьбу  свою  отдамъ! 
Да,   добрая  моя  страдаетъ  слава: 
Какъ  вышло  то  —  не  понимаю  самъ — 
Но,  въ  ожиданьи  сладостнаго  срока., 
Я  вдругъ  заснулъ  постыдно  и  глубоко... 

56. 

Что   вид^^лъ   я  въ  томъ  недостойномъ   сн'Ь, 
Моя   лишь   смутно   память   сохранила, 
Но  что-жъ  могло  иное  сниться  мн'Ь, 
Какъ  не  она,  к'Ьмъ  сердце  полно  было? 
Уставшая  скучать  на  полотн'Ь, 
Она  меня  забвешемъ  корила, 
И  стала  сов^Ьсть  такъ  моя  тяжка, 
Что  я  проснулся,   словно  отъ  толчка. 

57. 

Въ  раскаяньи,  въ  испуг'Ь  и  въ  смятеньи. 
Рукой  нев^Ьрной  спичку  я  зажёгъ; 
Предметовъ  вдругъ   зашевелились  т^^ни, 
Но,  къ  счастью,  спалъ  мой  крепко  педагогъ; 
Я  въ  радостномъ  увид1^лъ  удивленьи. 
Что  не  прошелъ  назначенный  мн^Ь  срокъ: 
До   трехъ   часовъ  —  оно,   конечно,   мало  — 
Пяти   минутъ   еще  недоставало. 

58. 

И  посп^^шилъ  скор^^й  од'Ьться  я, 

Чтобъ  искупить  поступокъ  непохвальный. 

Держа  св'Ьчу,  дыханье  притая, 

Тихонько  вышелъ  я  изъ  нашей  спальной; 

Но  голова  кружилася  моя, 

И  сердца  стукъ  мн'Ь  слышался  буквально, 

Пока  я  шелъ  чрезъ  длинный  комнатъ  рядъ. 

На  зеркала  бояся  бросить  взглядъ. 


—    77    — 

59. 

Зналъ  хорошо  я  всЬ  покоп  дома, 
Но  въ   непривычной  тишпн'Ь  ночной 
Мн'Ь   все   теперь   казалось   незнакомо; 
Мой  шагъ  звучалъ  какъ  будто  бы  чужой, 
И   странно  такъ  отъ  гЬнп  переломы, 
По  сторонамъ  и  прямо  надо  мной, 
То  стлалися,  то  на-ст^Ьну  всползали — 
Стараясь  ихъ  не  вид'Ьть,  шелъ  я  дал'Ь. 

60. 

И  вотъ  уже  та  роковая  дверь — 
Единый  шагъ  —  судьба  моя  р^Ьшптся^ 
Но  что-то  вдругъ  нежданное  теперь        ^ 
Заставило  меня  остановиться. 
Читатель-другъ,  —  ты  в'Ьрь,  пли  не  в'Ьрь  — 
Мн'Ь  слыша.юсь :  Не  лучше-ль  воротиться  ? 
Ты  не  такимъ  изъ  двери  выйдешь  той, 
Какимъ  войдешь  съ  невинной  простотой! 

61. 

То  ангела-ль  хранителя  былъ  голосъ? 
Иль  тайный  страхъ  мн'Ь  на-ухо  шепталъ? 
Но  съ  опасеньемъ  страсть  моя  боролась, 
А  ложный  стыдъ  желанье  подстрекалъ. 
—  Н-Ьтъ !    я  р'Ьшилъ  —  и   на   затылк-Ь   волосъ 
Мой  поднялся :  —  придти  я  об1^щалъ ! 
Какое  тамъ  ни  встр-Ьчу  испытанье, 
Мн-Ь  честь  велитъ  исполнить  об'Ьш.анье! 

62. 

И  повернулъ  нев'Ьрною  рукой 
Замковую   я  ручку.    Отворилась 
Безъ  шума  дверь :  былъ  сумраченъ  покой, 
Но  бл'Ьдное  С1янье  въ  немъ   струилось; 
Хрустальной  люстры  отблескъ  голубой 
Мерцалъ  въ  т'Ьни,  и  тихо  шевелилась 
Подв'Ьсокъ  ц'Ьпь,  напоминая  мн'Ь 
Игру  росы  на  листьяхъ  при  лун'Ь. 

63. 

И  былъ  ли  то  обманъ  воображенья, 
Иль  истина  —  по  залу  пронеслось 
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Какъ   св'Ьжестп  какой-то  дуновенье, 

И  запахъ  мн'Ь  почувствовался  розъ. 

Чудеснаго  я  понялъ  приближенье, 

По  т-Ьлу  легк1н  проб'Ьжалъ  морозь, 

Но  превозмогъ  я  скоро  слабость  эту 

И  подошелъ  съ  р'Ьшимостью  къ  портрету. 

64. 

Онъ  весь  с1ялъ,  какъ  будто  отъ  луны, 
Мал'Ьпш1я  подробности  одежды. 
Черты  лица  всЬ  были  мн'Ь  видны, 
И  томно  такъ  приподымались  в'Ьждн, 
И  такъ  глаза  казалися  полны 
Любви  и  слёзъ,  и  грусти  и  надежды, 
Такимъ  гор^^ли   сдержаннымъ  огнёмъ, 
Какъ  я  еще  не  видывалъ  ихъ  днёмъ. 

65. 

Мой  страхъ  исчезъ.  Мучите льно-пр1ятно 

Съ  томящей  н'Ьгой  жгучая  тоска 

Во  мн'Ь  въ  одинъ  отгЬнокъ  непонятньш 

См'Ьшалися.  Н'Ьтъ  въ  м1р'Ь  языка 

То  оп^з'Щбнье  передать;  невнятно 

Мн1^  слышался  какъ  зовъ  издалека, 

Мн-Ь  словно  м1ръ  провпд'Ьлся  надзвездный — 

И  чуялась  какъ  будто  близость  бездны. 

66. 

И  думалъ  я:  н'Ьтъ,  то  была  не  ложь. 
Когда   любить   меня  ты  о•б^^щала! 
Ты  для  меня  сегодня  оживешь — 
Я  зд^^сь  —  я  жду  —  зач^Ьмь  же  д'Ьло  стало? 
Я  взоръ  ея  ловилъ  —  и  снова  дрожь. 
Но  дрожь  любви,  по  жиламъ  проб'Ьгала, 
И  ревности  огонь,  Богъ  в'Ьсть  къ  кому, 
Понятенъ  сталъ  безумью  моему. 

67. 

Возможно-ль?  какъ?  Недвижна  ты  досел'Ь? 
Иль  взоровъ  я  твоихъ  не  понпмалъ? 
Иль,  чтобы  мн'Ь  дов'Ьриться  на  д'Ьл'Ь, 
Теб^Ь  кажусь  ничтоженъ  я  п  малъ? 
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Иль  я  ребенокъ?  Боже!  Иль  ужелп 
Твою  любовь  другой  себ'Ь  стяжалъ? 
Кто  онъ?  когда?  и  по  какому  праву? 
Пускай  прпдетъ  со  мною  на  расправу! 

68. 

Такъ   проходилъ,   средь   явственнаго   сна, 
ВсЬ  мукп  я  сердечнаго  пожара... 
О,  богъ  любви!  Ты  молодъ,  какъ  весна, 
Твои-жъ  путп  какъ  мхрозданье  стары! 
Но  вотъ  какъ  будто  дрогнула  ст^^на, 
Раздался  шипъ  —  п  м-Ьрныхъ  три  удара, 
Въ  ночной  тпшп  отчетпсто  звеня. 
Взглянуть  назадъ  заставили  меня. 

69. 

И  ихъ  еще  не  замерло  дрожанье, 
Какъ   изм'Ьнплся   вдругъ   покоя  впдъ : 
Исчезли   ночь   и  лунное   с1янье, 
Зажглися  люстры;  блескомъ  весь  облитъ. 
Казалось,  вновь  для  бала  иль  собранья 
Старинный  залъ  сверкаетъ  и  горптъ, 
И    было   въ   немъ  —  я   вид-Ьть   могъ    свободно — 
Все   такъ   св'Ьжо  и  вм'Ьст'Ь   старомодно. 

70. 

Воскресш1я  убранство  и  красу 
Минувшихъ   дней  узналъ   я  предъ   собою; 
Мой  пульсъ  стучалъ,  какъ  будто  бы  несу 
Я  кузницу  въ  груди;  въ   ушахъ,   съ   прибою, 
Шум1^ла  кровь:  такъ  въ  молодомъ  л'Ьсу 
Пернатыхъ  гамъ  намъ  слышится  весною; 
Такъ  пчелъ  рои,  шмелямъ  гудящимъ  въ  ладъ, 
Въ  шльскш  зной  надъ  гречкою  жужжатъ. 

71. 

Что-жъ  это?  Сонъ?  и  я  лежу  въ  постели? 
Но  н-Ьтъ,  вотъ  раму  щупаетъ  рука — 
Я  точно  зд^^сь  —  вотъ  ясно  проскрип-Ьлп 
На  улиц-Ь  полозья...  Съ  потолка 
Иосыпалася  известь;   вотъ  въ  панели 
Какъ   будто   что-то  треснуло  слегка... 
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Вотъ  словно  шелкомъ  вдругъ  зашелестило... 
Я  поднялъ  взоръ  —  и  духъ  мн'Ь  захватило. 

72. 

Все  въ  томъ  же  положен1и,  она 
Теперь  почти  отъ  грунта  отд^^лялась; 
Ужъ  грудь  ея,  св'Ьчьми  озарена, 
По  временамъ  зам'Ьтно  подымалась; 
Но  отр'Ьшить  себя  отъ  полотна 
Она  вотще  какъ  будто  бы  старалась, 
И  ясно  мн'Ь  все  говорило  въ  ней: 
О,  захоти,   о,  захоти  сильнМ! 

73. 

Все,  что  я  могъ  сосредоточить  воли, 

Все  на  нее  теперь  я  устремилъ. 

Мой  страстный  взоръ  живилъ  ее  все  бол'Ь, 

И   видимо    ей   прибавлялось   силъ; 

Уже  одежда  зыблилась,  какъ  въ  пол'Ь 

Подъ  легкимъ  в^Ьтромъ  зыблется  ковыль, 

И  все  сильн'Ьй  ея  шуршали  волны 

И   вздрагивалъ  цв'Ьтовъ  передникъ  полный. 

74. 

—  Еш,е,  еще !  хоти  еще  сильн'Ьй ! 
Такъ   влажные  глаза  мн^Ь  говорили; 
И  я  хот'Ьлъ  всей  страстхю  моей — 
И  отъ  моихъ,  казалося,  усилхй 
Свободн^^е  все  д^Ьлалося  ей— 
И  вдругъ  персты  передникъ  упустили^ 
И  ворохъ  розъ,  покоивш1йся  въ  немъ, 
Къ  моимъ  ногамъ  посыпался  дождемъ. 

75. 

Движеньемъ  плавнымъ  платье  расправляя. 
Она  сошла  изъ  рамы  на  паркетъ;  ^ 
Съ  террасы  въ  садъ,  дышать  цв'Ьтами  мая, 
Такъ  д'Ьвушка  въ  шестнадцать  сходитъ  л'Ьтъ; 
Но  я  стоялъ,   еще  не  понимая, 
Она  ли  то  передо  мной,  иль  н'Ьтъ, 
Стоялъ,   н^кмой   отъ  счастья  и  испуга — 
И  молча  мы  смотр'Ьли  другъ  на  друга. 
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76. 

Когда  бы  я  гвардепск1й  былъ  гусаръ, 
Пли  хотя  полковникъ  инженерный, 
Искусно-бъ  мой  я  выразплъ  ей  жаръ 
И   комплиментъ   сказалъ  бы  ей  прпм'Ьрный; 
Но  не  данъ  былъ  развязности  мн'Ь  даръ, 
И  стало  такъ  неловко  мн'Ь  и  скверно, 
Что  я  не  зналъ,  стоять  илп  шагнуть, 
А  долгъ   вел'Ьлъ   мн-Ь   сд'Ьлать   что-нибудь. 

77. 

II,   мой  урокъ   припомня  танцовальный, 
Я  для  поклона  сдълалъ  два  шага, 
Потомъ   взялъ   вбокъ,   легко  и  натурально 
Примкнулась  къ  л'Ьвой  правая  нога, 
Отвисли   об^   руки  вертикально, 
И  я  предъ  ней  согнулся  какъ  дуга, 
Она-жъ,  какъ  скоро  вьшрямилъ-я  т-Ьло, 
Насм'Ьшливо  мн'Ь  до-полу  прпс^Ьла. 

78. 

Но  мел{.ду  насъ,  теперь  я  уб:Ьжденъ, 

Происходило  недоразум-Ьнье, 

И   мой   она   классическ1й   поклонъ, 

Какъ  видно,  приняла  за  прпглашенье 

Съ  ней  танцовать.  Я  былъ  т'Ьмъ  удивленъ. 

Но  вывести  ее  изъ  заблужденья 

М'Ьшала  мн'Ь  заст1^нчивость  моя — 

П  руку  ей,  конфузясь,  подалъ  я. 

79. 

Тутъ  тихо,   тихо,  словно  издалёка. 
Послышался  старинный  менуэтъ : 
Подъ  говоръ   струй  такъ  шелеститъ   осока. 
Пли,  когда  вечерн]"й  меркнетъ  св-Ьтъ, 
Хрущи,  кружась  надъ  липами  вмсоко, 
Поютъ   весн'Ь   немолчный   свой  прив-Ьтъ, 
II  чудятся  намъ,  въ  шум1э  ихъ  полета, 
II   вьолоичеля  звуки  и  фагота. 

80. 

II  Ботъ,  держася  за-руки  едва, 

Въ   приличномъ   другъ   отъ   друга   разстояньи, 

Сочинен1я  гр.  Л.  К.  Толстого.  Т.  I. 
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Подъ  музыку  мы  двинулись,  сперва 

На  цыпочкахъ,   въ  торжественномъ  молчаньи. 

Но,  сд'Ьлавши  со  мною  тура  два, 

Она  вдругъ  стала,  словно  въ  ожиданьи, 

И  вырвался  изъ  св'Ьжихъ  устъ  ея 

Веселый  см^^xъ,  какъ  рокотъ  соловья. 

81. 

Постуикомъ   симъ   обиженный  немало, 

Я  взоръ  склонилъ,  достоинство  храня. 

—  О,   не   сердись,   мой  другъ,  —  она  сказала : 

И   не  кори  за  в^^тренность   меня: 

Мн'Ь   такъ   см^^шно !   Пов^^рь,   я  не   встр'Ьчала 

Такихъ,  какъ  ты,  до  нып-Ьшняго  дня! 

Ужель  пылалъ  ты  страстью  неземною 

Лишь  для  того,  чтобъ  танцовать  со  мною? 

82. 

Что  отв'Ьчать  на  это  —  я  не  зналъ. 

Но  стало  мн'Ь  невыразимо  больно : 

Чего-жъ  ей  надо?  Въ  чемъ  я  онлошалъ? 

И  отчего  она  мной  недовольна? 

Не  по  ея-ль  я  вол'Ь  танцовалъ? 

Такъ  что  же  тутъ  см'Ьшного?  И  невольно 

Заплакалъ  я,  ища  напрасно  словъ, 

И  ненавид1^ть  былъ  ее  готовъ. 
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Вся  кровь  во  мн1^  кип-Ьла,  негодуя, 

Но  вотъ,  нежданно,  въ  этотъ  самый  мигъ, 

Меня  коснулось  пламя  поц^^луя, 

Къ  моей  щек'Ь  ея  примкнулся  ликъ; 

Мн^Ь  слышалось  :  —  Не  плачь,  тебя  люблю  я ! 

Нев'Ьдомый  восторгъ  меня  проникъ, 

Я  обмеръ  весь  —  она  ^^е,  съ  лаской  н1зЖной, 

Меня   къ   груди  прижала   б^^лосн'Ьжной. 

84. 

Мои  см'Ьшались  мысли.  Но  не  вдругъ 
Лишился   я  разсудка   и  сознанья:         . 
Я  ош,уш,алъ  объятья  н'Ьжныхъ  рукъ 
И  юныхъ   плечъ  живое  прикасанье; 
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Мн'Ь  сладостенъ  казался  мой  недугъ^ 
Пр1ятно  было  жизни  замиранье^ 
П   медленно^   блаженствомъ   опьяненъ, 
Я  погрузился  въ  обморокъ  иль  сонъ... 

85. 

Не.  помню,  какъ  я,  въ  этомъ  са.момъ  зал'Ь, 
Пришелъ  въ  себя  —  но  было  ужъ  светло ; 
Лежалъ   я  на  диван'Ь;   хлопотали 
Вокругъ  меня  родные;  тяжело 
Дышалось   мн'Ь;   безсвязныя  блуждали 
Понятья  врозь;  меня  то  жаромъ  жгло, 
То  вздрагивалъ  я,  словно  отъ  морозу — 
Поблекшую  рука  сжимала  розу... 

86. 

Свиданья   былъ   то   несомн'Ьннып   сл'Ьдъ — 
Я  вспомнплъ   ночь  —  забилось   сердце   шибко, 
Украдкою  взглянулъ  я  на  портретъ : 
Вкругъ   устъ    какъ    будто   зыблилась    улыбка, 
Казался  смятъ  слегка  ея  букетъ, 
Но  станъ  уже  не  шевелился  гибкой, 
П,  полный  розъ,  передникъ  изъ  тафты 
Держали  вновь  недвижные  персты. 

87. 

Межъ  т-Ьмъ  родные  —  слышу  ихъ  какъ  ньш'Ь- 

Вопросъ   р'Ьшали:   ч^мъ   я  занемогъ? 

Мать  думала  —  то  корь.    На  скарлапш-Ь 

Настаивали  тётки.   Педагогъ 

Съ   врачомъ   упорно   спорилъ  по-латьши, 

И  въ  толкахъ  ихъ,  какъ  я  разслышать  могъ. 

Два  выраженья  часто*  повторялись : 

8отпатЪи1из    и   1еЪг13    сегеЪгаИз. 


ДРАКОНЪ. 


ИТАЛЬЯНСКИ!     РА  зек  А  ЗЪ     ХИ-ГО    ВЬКА. 

Посвящается  Я.  П.  Полонскому. 

(1875  г.). 


1. 

Въ  т-Ь  дни,  когда  на  насъ  созв-Ьздье  Пса 
Глядптъ  враждебно  съ  высоты  зенита, 
II  сводъ  небесъ  какъ  тяжесть  оперся 


На  грудь   земли,   и  солнце,   мглой   обвито, 
Жжетъ   безъ  лучей,  и  б'Ьгаютъ  стада 
Съ  мычаи1емъ,  иида  отъ  мухъ  заил^иты. 


Въ  т'Ь  дни  любилъ  съ  друзьями  я  всегда 

Собора   т-Ьнь   и  в-Ьчную   прохладу, 

Гд-Ь   въ   самый  зной  дышалось   безъ   труда, 


II  гд-Ь  намъ  былъ,  средь  отдыха,  отрадой 

Разнообразной  живописи  видъ 

И  полусв'Ьтъ,  не  утомлявш1й  взгляда. 


Одна  купель  близъ  входа  тамъ  стоитъ 
Старинная,   изъ  камня  изсЬчёна : 
Крылатымъ   столбъ   чудовищемъ   обвитъ. 
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6. 

Разъ,  отдыхомъ  п  т'Ьнью  осв-Ьжёны, 

Друзья  купель  разсматривалп  ту 

II  чудный  столбъ  съ  изгибами  дракона. 

7.      . 

Хвалили  всЬ  разм-Ьровъ  красоту 

II   мастера   зат-Ьйную   работу; 

Но  я  сказалъ  :  —  Я  вымысловъ  не  чту ; 

8. 

Меня  см-Ьшитъ  ваятеля  забота 
Такую  ложь  передавать  р1ззцомъ,— 
И   потрунить   взяла  меня  охота. 

9. 

Тутъ  н-Ькхй  мужъ,  отм-Ьченный  рубцомъ, 
Дотоль  СТ0ЯВШ1Й  молча  возл'Ь  двери, 
Ко  мн-Ь  СО  строгимъ  подошелъ  лпцомъ : 

10. 

—  См'Ьешься  ты,  художнику  не  в-Ьря,— 
Такъ  онъ  сказалъ :  —  но  если  бы,  какъ  я, 
Подобнаго  ты  въ  жизни  встр-Ьтилъ  зв-Ьря, 

11. 

Клянусь,  прошла  веселость  бы  твоя! 
Я-жъ   отв-Ьчалъ :  —  Теб1^   я  не   въ   досаду 
Сказалъ,  что  думалъ,  мысли  не  тая; 

12. 

Но   если   впрямь   такого   въ   жизни  гада 

Ты  повстр-Ьчалъ,  то  (коль  теб'Ь  не  въ  трудъ), 

Пожалуй,   намъ   все   разскажи   по   ряду! 

13. 

II  началъ  онъ :  —  Въ  Ломбард1и  зовутъ 
Меня  Арнольфо.  Я  изъ  Монцы  родомъ 
II  оружейникъ  былъ  до  нашихъ  смутъ; 

14. 

Когда-жъ  сов-Ьтъ  въ  союзъ  вошелъ  съ  народомъ, 
Пзъ  первыхъ  я  на  Гибеллиновъ  всталъ 
II  не  однимъ  горжусь  на  нихъ  походомъ. 
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15. 

Гиберто  Канъ  стягъ  вольности  держалъ; 

То  кондотьеръ   былъ  въ   битвахъ  знаменитый. 

Но  блпзъ  Лугано,  раненый,  онъ  палъ. 

16. 

Враги,  нашъ  полкъ  пресл-Ьдуя  разбитый, 
Промчались  мимо;  и  съ  вождемъ  лишь  я 
Для   помощи  остался  и  защиты. 

17. 

—  Арнольфо, —  мн'Ь  сказалъ  онъ :  —  смерть  моя 
Сейчасъ  придетъ, —  тебя-жъ  надеждой  рая 
Молю:  сп'Ьши  въ  Кьявенну;  пусть  друзья 

18. 

Ведутъ  войска,   минуты  не  теряя; 

Они  врасилохъ  застанутъ  вражью  рать, — 

II  перстень  свой  въ  залогъ  онъ,  умирая, 

19. 

Мн-Ь  передалъ.  Я  времени  терять 

Не  много  могъ,  чтобы  исполнить  д-Ьло, 

И,  въ  помощь  взявъ  Господню  благодать, 

20. 

А  мертвое  плащомъ  покрывши  т'Ьло, 
Проведать   шелъ,   гд^^   отдохнутъ   враги, 
И  много  ли  изъ  нашихъ  уд^^л'Ьло? 

21. 

Шумъ  сЬчи  смолкъ,  и  вороны  круги 
Надъ  трупами  уже  чертили  съ  крикомъ — 
Какъ   за   собой  услышалъ   я  шаги. 

22. 

То  Гвидо  былъ.  Ко  мн'Ь  съ  безпечнымъ  ликомъ 
За  поводъ  велъ  онъ  сильнаго  коня, 
Имъ  взятаго  въ  смятеньи  томъ  великомъ. 

23. 

Учепикомъ  жилъ  прежде  у  меня 

Онъ  въ  мастерской,  и  нын15,  посл'Ь  боя, 

Меня  нашелъ,  любовь  ко  мн'Ь  храня. 
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24. 

Когда-жъ  узналъ,  послаше  какое 
Вождемъ  убнтымъ  мн'Ь  поручено, 
Идти  къ  друзьямъ  онъ  вызвался  со  мною. 

25. 

Я,  преданность  ц-Ьня  его  давно, 

Тому  былъ  радъ  п  думалъ :  вм'Ьст'Ь  оба 

В-Ьри-Ье  мы  дО'Стпгнемъ  ц'Ьлп, —  но, 

26. 

Когда  бы  зналъ,  какъ   близко  насъ  ко  гробу 
Онъ  подведетъ  отвагой  молодой, 
Его  любвп  я  предпочелъ  бы  злобу. 

27. 

Я  былъ  верхомъ;  онъ  сл-Ьдовалъ  п'Ьшой; 
Не  радостенъ   былъ  путь,   и  не  веселье 
Моей  влад-Ьло  сумрачной  душой. 

28. 

Въ  стран'Ь  Кьявеннской  не  бывалъ  досель  я. 
Но  Гвпдо  былъ.  и,  в'Ьдомыхъ  путей 
Съ  ннмъ  изб'Ьгая,  въ  т-Ьсное  ущелье 

29. 

Свернули   мы,   гд1^   солнечныхъ   лучей 
Не  пропускали  т-Ьни  в'Ьковыя, 
Навстр-Ьчу-жъ   намъ,   шумя,    б'Ьжс1лъ   ручей. 

30. 

Лишь  тутъ  снялъ  шлемъ  съ  усталой  головы  я 

И   въ   отдаленьи   ясно   услыхалъ, 

Какъ  колоколъ  звонплъ  къ  Ауе  МаНа. 

31. 

П   тяжело   средь   этихъ   мрачныхъ   скалъ 

И   душно   такъ,   какъ   бы  въ   свинцовомъ   скрин'Ь, 

Мн^Ь  сд'Ьлалось.  —  О,  Гвидо,  —  я  сказа лъ :  — 

32. 

Недоброе  предчувств1е  мн-^  пын^Ь 
Сжимаетъ  грудь :   боюся,  что   съ  пути 
Собьемся  мы  ТУТЪ,  въ  каменной  пустын'Ь! 
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—  Маэстро,  —  мн'Ь   отв-Ьтплъ    онъ  :  —  прости: 
Сюда   свернувъ,   ошибся  я  немного, 
Инымъ  ущельемъ  было  намъ  идтп! 

о4. 

и  прежнюю  отыскивать  дорогу 
Пустились   мы;   но,  видно,   взять  у  насъ 
Разсудокъ  нашъ  угодно  было  Богу: 

35. 

Куда  ни  направлялись,  каждый  разъ 
Ущелье  мы,  казалось,  впдимъ  то  же, 
Ихъ  различать   отказывался  глазъ, 

36. 

Такъ  межъ  со'бой  они  всЬ  были  схожи: 
Такая-жъ  темь,  такой  же  въ  ней  ручей 
Навстр'Ьчу  намъ  шум'Ьлъ  въ  гранитпомъ  лож'Ь; 

37. 

И  ч'Ьмъ  мы  путь   искали  горяч-Ьй, 
Т'Ьмъ  бол^^  мы  теряли  направленье; 
Безъ  отдыха  и  не  сомкнувъ  очей, 

38. 

Бродили    мы    всю    ночь    въ    недоум-Ьньп; 
Когда-жъ,   для  насъ  незримая,   заря 
На   высотахъ   явила   отраженье, 

39. 

—  Довольно   намъ,  —  сказалъ   я :  —  рыскать   зря ! 
Взойдемъ   сперва  на  ближнюю   вершину, 

Чтобъ  м-Ьстность  обозр'Ьтъ.  —  Такъ  говоря, 

40. 

Сошелъ  съ  коня  я.  Къ  дикому  ясмину 
Его  за  поводъ  Гвидо  привязалъ, 
И,  брони  снявъ,  мы  темную  долину 

41. 

Покинули.  Держась  за  ребра  скалъ, 

Мы  л-Ьзли  вверхъ  и    лишь  на  полдорог'Ь, 

Среди  уступа,   сд'Ьлали  привалъ. 
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42. 

Отъ  устали  мои  дрожали  ноги, 

Межъ  т'Ьмъ  густой,  поднявшпся,  туманъ 

Долину  скрылъ  и  горные  отроги. 

43. 

II   сталъ   я  думать,   грустью  обуянъ : 

—  Н'Ьтъ,  не  посп'Ьть  мн'Ё  во-время  въ  Кьявениу 
II  не  повесть  друзей  на  враж1п  стань. 

44. 

Въ   туман-Ь   тутъ,   мн-Ь   показалось,   сгЬну 
Зубчатую  увид'Ьлъ  я.  Она, 
Согнутая  во  мног1Я  кол-Ьна, 

45. 

Съ   крутой   скалы   спускалася   до  дна 
Ущел1я,    наполненнаго   мглою, 
II  нмъ  была  отъ  насъ  отд-Ёлена. 

46. 

—  Другъ,  —  я  сказалъ  :  —  ты  съ  этою   страною 
Давно   знакомъ;   вглядись   и  распознай: 
Какой  я  замокъ  впжу  предо  мною? 

47. 

А  онъ  въ  отв-Ьтъ :  —  1\1н'Ь  в'Ьдомъ  этогь  край, 
По   замка   н'Ьтъ   отсюда   до   Кьявенны 
Ни  одного.  Обмануты  мы,  чай, 

48. 

Игрой   тумана.   Часто   перем-Ьны 

Онъ  странный  являетъ  между  горъ 

II  создаетъ  то  башни  въ  нихъ,  то  ст1^ны. 

49. 

Такъ  онъ  ко  мн'Ь.    Но,  устремивъ  мой  взоръ 
Передъ  собой,   я  напрягалъ  вниманье, 
Туманъ  же  все  р'Ьд'Ьлъ  съ  недавнихъ  поръ; 

50. 

II   только   онъ   разсЬялся  —  не   зданье 
Намъ   показалъ   свободный  солнца   св'Ьтъ, 
Но   чудное   въ   утесЬ   изваянье: 
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51. 

Что  я  ст'Ьнай  считалъ,  то  былъ  хребетъ 

Чудовища,   какому  п  прпм'Ьра, 

Я  полагалъ,   среди  жпвуш,ихъ   н^Ьтъ. 

52. 

И  я,  глазамъ  едва  давая  в-Ьру, 

Ко  Гвидо   обратился :  —  Долженъ   быть 

Сей   памятнпкъ,    столь   дивнаго   разм-Ьра, 

53. 

ТебЪ  изв'Ьстенъ;  онъ,  конечно,  нить 

Намъ  въ  руки  дастъ,  чтобъ  выбраться  отсюда, 

Сп'Ьши-жъ  по  немъ  нашъ  путь  сообразить ! 

54. 

Но  онъ  въ  отв'Ьтъ :  —  Клянусь,  сего  я  чуда 
Не  зналъ  досель  и  никогда  о  немъ 
Не  слыхивалъ   отъ  зд^Ьшняго  я  люда. 

55. 

Не  христ1анскимъ,  думаю,  р-Ьзцомъ 
Зв^Ьрь  вытесанъ.  Мы  древняго  народа 
Узнаемъ  трудъ,   коль   ближе  подопдемъ. 

56. 

—  А  не  могла-ль,  —  зам'Ьтилъ  я :  —  природа 
Подоб1е  чудовища  создать, 
Какъ   создаётъ   она  иного   рода 

57. 

Диковины? — 'Но  только  лишь  сказать 

Я  то  уси-Ьлъ,  самъ  понялъ,  сколь  напрасна, 

Такая  мысль.  Не  случая  печать 

58. 

Являли   члены  гадины   ужасной. 
Но  каждая  отчетливо  въ  ней  часть 
Изваяна  рукой,  казалось,  властной: 

59. 

Сомкнутая,  поднявшись,  щучья  пасть 
Ждала  какъ  будто  жертвы  терпЬливо, 
Чтобъ  на  нее,  отверзшися,  напасть; 
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60. 

Глаза  гляд1Ьл11  тускло  п  сонливо; 
На  вытянутой  шеЪ  поднята, 
Костлявая  въ  яубцахъ  торчала  грива; 

61. 

(^крещенныя  вдоль   длиннаго  хребта, 
Лежали,  въ  складкахъ,  кожаныя  крылья; 
Подъ   брюхомъ  лапъ  видн'Ьлася  чета. 

62. 

Спинныхъ  чешуи  казалось  изобилье 
Нескладной  кучей  раковинъ  морскихъ, 
Иль   старой  черепицей,   мхомъ   и  пылью 

63. 

Покрытою.    А   хвостъ,   въ   углахъ   кривыхъ, 
Терялся  въ  темной  бездн'Ь.  И^  когда  бы 
Я  долженъ  былъ  р-Ьшить :  къ  числу  какихъ 

64. 

Тотъ  зв'Ьрь  породъ  прпнадлежитъ,  —  то  я  бы 
Его   крылатой  щукою  назвалъ. 
Иль   пом-Ьсью   отъ  ящера  и  жабы. 

65. 

И  самъ  себя  еще  я  вопрошалъ: 

Къ  чему  могъ  быть  тотъ  памятникъ  воздвигнутъ? 

Какъ  вдругъ  отъ  страшной  мысли  задрожалъ: 

66. 

Внезаппымъ   опасешемъ   постигнутъ, 

—  А  что,  —  сказалъ  я :  —  еслп  этотъ  зв'Ьрь 
Не  каменный,  но  адомъ  былъ  изрыгнутъ, 

67. 

Чтобъ  за  гр^^хи  насъ  наказать?  Поверь, 
Коль  Гвельфовъ  онъ,  имперцамъ  на  пот-Ьху, 
Присланъ  терзать  —  онъ  съ  насъ  начнетъ  теперь ! 

68. 

Но,   в-Ьтренно  предавшись  Гвидо  см^ху, 

—  Не  много  же,  —  сказалъ :  —  получитъ  адъ 
Отъ  своего  создашя  усп-бху! 
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69. 

Смотри,  какъ  смирно  ласточки  сидятъ 
На  голов-Ь  недвижной,  а  на  грив'Ь 
Чирпкаетъ  веселыхъ  пташекъ  рядъ, — 

70. 

Ужелп  ихъ  мы  будемъ  боязлив'Ьй? 
Смотри  еще :  со  цв-Ьтомъ  этпхъ  скалъ 
Цв-Ьтъ  идола  одинъ;  не  схож'Ьй  въ  нив'Ь 

71. 

Дв'Ь   полосы !  —  II   громко   иродолжалъ 
См'Ьяться  онъ,   какъ  вдругъ,   внизу,   тревожно 
Нашъ  конь,   къ  кусту  привязанный,  заржалъ; 

72. 

И  вид'Ьть  намъ  съ  уступа  было  можно, 
Какъ  биется  онъ  на  привязи  своей, 
Подковами  взметая  прахъ  подножный. 

73. 

Я  не  сводплъ  съ  чудовища  очей. 
Но   жизни  въ  немъ   не   зам-Ьчалъ   нимало- 
Когда  внезапно,  молнхп  быстр-Ьи, 

74. 

Изъ  сжатыхъ  устъ,  крутясь,  явилось  жало, 
Подобное   мечу   о  двухъ   концахъ, 
На  воздух'Ь  мелькая,  задрожало — 

75. 

И   спряталось.   Невыразимый  страхъ 

Мной  овлад-Ьлъ.  —  Б^жимъ,  —  сказалъ  я :  —  Гвидо, 

Б'Ьжпмъ,  пока  мы  не  въ  его  когтяхъ! 

76. 

Но,   робости   не   показавъ   и  вида, 

—  Ты  знаешь   самъ,  маэстро,  —  молвилъ  онъ :  — 

Какая  то  для  ратника  обида 

77. 

Была  бы,   еслп-бъ,  куклой  устрашенъ, 
Онъ  уб'Ьжалъ.   Я-жъ  объ  закладъ  побыося, 
Что  иаяву  теб'Ь  приснился  сонъ; 


I 
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78. 

Взгляни  еще  на  идола,  не  труся: 
Изваянный  то  зв'Ьрь,  а  не  жпвон, 
II  доказать  я  то  теб1э  беруся! 

79. 

Тутъ  камень  взявъ,  онъ  сильною  рукой 
С7>  размаха  пмъ  пустилъ  повыше  уха 
Въ   чудовпще.   Раздался  звукъ   такой, 

80. 

Такъ  р-Ьзко   брякнулъ  камень  п  такъ  сухо, 
Какъ  если  бы  о  кожаный  ты  щитъ 
Хватилъ  мечомъ.  Тутъ  втягпваться  брюхо 

81. 

Его  какъ  будто  стало.  Новый  видъ 
Глаза  пр1ялп,  тусклые  дотол-Ь : 
Казалось,  огнь  зеленый  въ  кпхъ  горитъ. 

82. 

Межъ  тЬмъ,  сжимаясь  медленно  все  болЬ, 
Сталъ  подбираться  къ  туловищу  хвостъ, 
Тащась   изъ   бездны  словно   поневол-Ь. 

83. 

Крутой  хребетъ,  какъ  черезъ  р'Ьку  мостъ, 
Такъ  выгнулся,   и  мерзостнаго  гада 
Еще   страши-Ьй  явился  страшный  ростъ. 

84. 

II   вотъ    глаза   зард-Ьли   какъ   лампады, — 
Подъ  тяжестью   ожившею  утёсъ 
Затрепеталъ,  —  и  сдвинулась  громада 

85. 

II  поползла...  Мохъ,  травы,  корни  лозъ, 
Все,  что  сростись  съ  корой  усп-Ьло  зм-Ёя, 
Все  выдернувъ,  съ  собою  онъ  понесъ. 

86. 

Сырой  землей  запахло;  мы-жъ,  не  см'Ья 

Дохнуть,  лежали  ницъ,  покуда  онъ 

Сползалъ  съ  высотъ,   ч'Ьмъ  дал'Ь,  т'Ьмъ  быстр'Ье; 
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87. 

И  слышался  подъ  нимъ  такой  же  стонъ, 
Какъ  если  съ  горъ,  на  тормоз'Ь  жел'Ьзномъ, 
Съ'Ьзжалъ  бы  возъ,  каменьемъ  нагруженъ. 

88. 

Отв^Ьтный  гулъ  по  всЬмъ  пронесся  безднамъ! 
И  не  могло  намъ  въ  мысль  уже  придти 
Искать  спасенья  въ  б'Ьгств'Ь  безполезномъ. 

89. 

Равно-жъ  какъ  тормозъ,  на  своемъ  пути, 

Все  бол^Ь  накаляется  отъ  тренья, 

Такъ,  гд^^  драконъ  лишь   начиналъ  ползти, 

90. 

Мгновенно   сохли  травы  и  коренья, 

И  дымный  тамъ  за  нимъ  тащился  сл^Ьдъ, 

И  сыпался  гранитъ  отъ  сотрясенья. 

91. 

—  О,  Гвидо,  Гвидо,  сколько  новыхъ  б'Ьдъ 
Навлекъ  на  край  нев'Ьрьемъ  ты  упорнымъ ! — 
Такъ  я  къ  нему;  а  Гвидо  мн'Ь  въ  отв'Ьтъ: 

92. 

—  Винюся  я  въ  моемъ  поступк'Ь  вздорномъ, 
Но  вонъ,  смотри:  тамъ  конь  внизу  б^^житъ, 
За  нпмъ  же  зм'Ьй  ущельемъ  вьется  горнымъ 

93. 

Плачевный  тутъ  представился  намъ  видъ : 
Сорвавшшся  съ'  поводьевъ,  устрашенный. 
Предсмертной  п-Ьной .  б'Ьлою  покрытъ, 

94. 

Нашъ  конь  скакалъ,  спасаясь  отъ  дракона, 
Скакалъ  во  всю   отчаянную  прыть, 
И   бились   о  бока  его  стремена. 

95. 

Но  чудиш,е,  растянутое  въ  нить. 

Разинутою  пастью  норовило, 

Какъ   бы  ловч'Ьй  б'Ьгуш^аго  схватить; 
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96. 

И  вотъ  оно,  нагнавъ  его,  схватило 

За  самую  за  холку  поперекъ 

И   со  сЬдломъ  и  сбруей  проглотило, 

97. 

Какъ  жаба  муху.  Судороги  ногъ 

Лишь  вид-Ьлп  мы  въ  пасти  на  мгновенье— 

И  конь  исчезъ.  Едва  дышать  я  могъ, 

98.' 

Столь  сильное  на  сердце  впечатленье 
То  зр'Ьлище   мн'Ь  сд'Ьлало.   А  тамъ, 
Въ  ущель-Ь,  виться  продолжали  звенья 

99. 

Зм-Ьинаго   хребта,   и  долго  намъ 

Онъ  внденъ  былъ,  съ  своею  гривой  странной, 

Влекущ1ися  по  камнямъ  и  кустамъ, 

100. 

Свое  м'Ьняя  м'Ьсто  безпрестанно, 
То  исчезая  въ  темной  глубин:^, 
То  вновь  являясь  гд-Ь-нибудь^  нежданно. 

101. 

И  Гвпдо,  обращался  ко  мп-Ь, 

Сказалъ :  —  Когда-бъ   я,   столько  виноватый, 

Но  столь  въ  своей  раскаянный  вин^, 

102. 

См-Ьлъ  дать  сов-Ьтъ :  мы,  времени  безъ  траты. 
Должны  уйти  туда,  на  выей  горь, 
Гд-Ь  дружелюбно  будемъ  мы  пр1яты 

103. 

Отъ  камнетесовъ,   что  съ  недавнпхъ  поръ 
Выламываютъ   мраморъ,    нзъ   него   же 
Въ  Кьявенн1^  новый  строится  соборъ; 

104. 

А  зм'Ьй,   по  мн^,  не  на  вершинахъ  ложе. 

Но  близъ  долинъ  скор'Ье  изберетъ, 

Гд'Ь   дюжеть  жить,  вседневно  жертвы  множа. 
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105. 

Я  юнош'Ь  дов-Ьрился,  и  вотъ 
Карабкаться   мы   кверху   стали   снова, 
II  въ  полдень  лишь  достигли  до  высотъ. 

106. 

Нпгд'Ь  кругомъ  жилища  никакого 
Не   видно   было.   Н'Ьсколько  озёръ 
Св1эТилО'Ся,   одно  возл^Ь  другого; 

107. 

Ближайшее  на  полускат1Ь  горъ 

Раскинулось,   предъ  нами  недалеко; 

Когда  же  внизъ  отвесно  палъ  нашъ  взоръ, 

108. 

У  нашихъ  ногъ,  какъ  въ  ендов-Ь  глубокой. 

Узнали  мы  поляну,  гд-Ь  вчера 

Насъ  жереб1Й  войны  постигъ  жесток1й; 

109. 

И  поняли  мы  тутъ,  что  до  утра 

Всю   ночь   мы  вкругъ   побоиш;а  плутали, 

Пока  насъ  тьмы  морочила  пора. 

110. 

Разбросаны,  внизу  еще  лежали 
Т^^ла  друзей  и  кони  между  нихъ 
Убитые.  М^^стами  отблескъ  стали 

111. 

Отсв'Ьчивалъ  межъ  злаковъ  полевыхъ, 
И   сытыя  сид'Ьли  птицы  праздно 
На  кучахъ   т^^лъ   и  броней   боевыхъ. 

112. 

Вдругъ   крикъ   межъ   нихъ   поднялся   несуразный, 
П   началось   маханье   черныхъ   крылъ 
И  перелетъ  тревожный.    Безобразный 

113. 

То  зм^Ьй  отъ  горъ  извивы  къ  пимъ  влачилъ 
И  къ  полю  ползъ,  кровь  издали  ночуя. 
Тутъ  жалости  мн^Ь  передать  п'Ьтъ  силъ, 
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114. 

Объявшей   насъ,   и  словъ  не  нахожу  я 
Сказать,  какой  намъ  холодъ  сердце  сжалъ, 
Когда  пришлось,  безспльно  негодуя, 

115. 

Смотр-Ьть,   какъ  онъ  немилосердно  жралъ 
Товариш,ей  и  съ  ними,   безъ  разбора, 
Т'Ьла   коней   пздохшихъ   поглош,алъ, 

116. 

Иль,  вскинувъ  пасть,  стремительно  и  скоро 
.  Хвата лъ  ворояъ  крикливыхъ  на  лету, 
За  трупы  съ  нимъ  не  прерывавшихъ  спора. 

117. 

Картину   я  когда   припомню   ту, 
Набросить  на  нее  хот-Ьлъ  бы  т-Ьнь  я, 
Но  въ  прежнемъ  все  стоить  она  св-Ьту! 

118. 

Въ  насъ  съ  ужасомъ  м'Ьшалось   омерз'Ьнье, 
Когда  надъ   кровью   скорчивш1йся  зм-Ьй, 
Жуя  т^Ьла,  кривился  въ  наслажденьи; 

119. 

И  съ  чавканьемъ  зубастыхъ  челюстей 
Въ  безв'Ьтр1и  къ  намъ  ясно  долетали 
Досп-Ьховъ   звякъ   и  хрупанье   костей. 

120. 

'  Между  людьми  на  св-Ьт-Ь  есть  едва  ли, 
Кто  бы  такое  горе  ош,утилъ, 
Какъ  въ  этотъ  часъ  мы  съ  Гвидо  ош;ущ,али. 

121. 

И   долго-ль   зв-Ьрь   безчестье  наносплъ 

1  Т'Ьламъ,  иного  ждавшимъ  погребенья — 

Не   в'Ьдаю.   Съ   утра  лишенный  силъ, 

122. 

На  землю  я  упалъ  въ  изнеможеньи, 
И   осЬнилъ  меня  глубок1Й  сонъ, 
И  низошло  мн'Ь  на  душу  забвенье. 

Соч11нен1я  гр.  А.  к.  Толстого,  т.  I. 
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123. 

Когда",   рукою  Гвидо  разбужёнъ, 

Я  поднялся,  въ  долинахъ  ужъ  стемы'Ьло, 

На  запад1з-жъ  багровый  небосклонъ 

124. 

Пылалъ  пожаромъ.  Озеро  гор1^ло 

Въ  полугор'Ь,  какъ  въ  золотомъ  огн^Ь, 

И  обратился  къ  другу  я  несм-Ьло: 

125. 

—  Въ   какой,   скажи,   о,   Гвидо,   мы  стран'Ь? 
Какое  съ  нами  горе,  иль  обида 
Случилися?  Скажи  ме'Ь  все,  зане 

126. 

Въ  моей  душ^^  звучитъ  какъ  панихида, 
Но  въ  памяти  н^^тъ  мысли  ни  одной! 
И  прежде  ч^^мъ  усп^Ьлъ  (Утв'Ьттъ  Гвидо, 

127. 

Я  вспомнилъ  все :  съ  имиерцами  нашъ  бой, 
И  смерть  вождя,  и  б'Ьгство  отъ  дракона. 

—  Гд'Ь  онъ  ?  —  вскричалъ  я :  —  гд'Ь  нашъ  недругъ  злой  ?  Л 

128. 

Намъ  отъ  него  возможна-ль  оборона? 
Иль  намъ  б'Ьжать  въ  ущелхй  т^Ьсноту 
И  спрятаться  -  во  глубь  земного  лона  ? 

129. 

Но  Гвидо,  палецъ  приложа  ко  рту, 

—  Смотри,  —  шепнулъ  мн'Ь  съ  видомъ   спасенья :  — 
Смотри  сюда,   на  эту  высоту! 

130. 

И,  сл^^дуя  руки  его  движенью, 

Страшилище  я  снова  увидалъ,  ^ 

Какъ,  медленно  свои  враш,ая  звенья, 

131. 

Оно  всползало,  межъ  померкшихъ  скалъ, 
На  верхъ   одной,   отъ  прочнхъ   отд'Ьлённой, 
Нто   солнца  лучъ  посл^Ьдн1й  осв^Ьщалъ. 
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132. 

Своп  гордо  з'Ьвъ  поднявъ  окровавленный, 
На  острый  верхъ  взобравш1йся  драконъ 
Какъ   н-Ьтай   царь   съ   зубчатою   короной 

133. 

Явплся   тамъ.   Закатомъ   озарёнъ, 

Какъ  выкованъ  пзъ  яркой  красной  м^Ьди, 

На   неб-Ь   такъ   выр'Ьзывался   онъ. 

134. 

Клянусь,  ни  ЛЬВЫ,  нн  тигры,  нп  медв-Ьдн 
Столь   не   страшны!   Никто-бъ   не   изобр-Ьлъ 
Такую  тварь,  хотя-бъ  въ  горячк'Ь  бреда! 

135. 

Когда-жъ  совсЬмъ  исчезъ  во  мрак'Ь  долъ, 
А  ночь  вверху  лишь  только  наступала, 
Свои   онъ   крылья  по  в-Ьтру  развёлъ, 

136. 

П  кожа  ихъ,  треш^а,  затрепетала, 
Подобно  какъ  въ  рукахъ  у  нашпхъ  жёнъ, 
Раскрывшися,  трепеш,утъ  опахала. 

137. 

Его   хребетъ   казался  напряжёнъ, 
И,  на  когтяхъ  все  подымаясь  выше. 
Пуститься  въ  лётъ  готовился  драконъ, 

138. 

Межъ  т'Ьмъ  кругомъ  все  становилось  тише 
II  все  темн-Ьй.  И  вотъ  онъ  взвизгнулъ  вдругъ, 
Летуч1я  какъ  взвизгиваютъ  мыши, 

139. 

И   сорвался.   Насъ   охватилъ   испугъ, 

Когда,  носясь  у  насъ  надъ  головами, 

Онъ  въ  сумеркахъ  чертилъ  за  кругомъ  кругъ 

140. 

И  воздухъ  бплъ  угластыми  крылами. 
Не  какъ  орелъ,  въ  поднёбесь-Ь  паря. 
Но  вверхъ   и  внизъ  метаяся  зубцами. 
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141. 

Неровный  лётъ  являлъ  нетопыря, 
II  виденъ  былъ  отчетисто  для  ока 
-На  полосЬ,  гд^^  скрылася  заря. 

142. 

Насъ   поражалъ,   то   близко,   то   далёко, 
То  возл^^  насъ,  то  гд'Ь-нибудь  съ  высотъ, 
Злов'Ь1ц1й  впзгъ,  пронзительно -жестокш. 

143. 

Такъ  не  одннъ  свершалъ  онъ  поворотъ, 

Иль,   крылья   вдругъ   поджавъ,   какъ   камень   в'Ьскш 

Бросался   внизъ,    и  возмущенныхъ   водъ 

144. 

Средь  озера  намъ  слышалися  всплески. 
И  онъ  опять  взлеталъ  и  каждый  разъ 
Пускалъ  опять  свой  визгъ  злов'Ьще-р'Ьзкш. 

145. 

Проклятый  зв'Ьрь  чутьемъ  искалъ  ли  насъ, 
Или  леталъ  по  воздуху  безъ  ц-Ьлп — 
Не  знали  мы;   но,   не   смыкая  глазъ, 

146. 

Насторож'Ь  всю  ночь  мы  просид'Ьли, 
Усталостью  совсЬмъ  изнурены 
(Вторыя  сутки  мы  уже  не  'Ьли!). 

147. 

Съ   разсв'Ьтомъ   дня  спуститься   съ  вышины 
Р1Ьшились  мы,  лишь  голоду  послушны; 
А   чудишке   псчезло-ль   изъ   страны, 

148. 

Иль  н^^тъ  —  къ  тому  мы  стали  равнодушны, 

Завидуя   ужъ   ннш,имъ   и  сл'Ьпцамъ, 

Что  по  м1ру  сбпраютъ  хл-Ьбъ  насущный... 

149. 

И  долго  такъ  влачилися  мы  тамъ, 
Молясь  :  —  Спаси,   пречистая   Мар1я ! 
Она  же,  внявъ,  послала  пигцу  намъ: 
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150. 

Мы    ягоды    увпд-Ьлп   Л'ЬСНЫЯ, 

Ал-Ьвшхя  по  берегу  ручья, 

Что  воды  мчалъ  въ  долину  сн-Ьговыя.     ' 

151. 

И  р-Ьчь  того  не  выразптъ  ничья, 

Какъ   укр-Ьпплъ   насъ  этотъ  даръ  нежданный, 

А  съ  нимъ  воды  холодная  струя! 

152. 

Сбивался  съ  дороги  безпрестанно, 
По  солнцу  нашъ  отыскивая  путь. 
Достигли   поздно   ц-Ьлп   мы   желанной; 

153. 

Но  что  за  видъ  ст'Ьснилъ  тогда  намъ  грудь ! 
Въ  Кьявеннск1я  воткнуты  были  ст^Ьны 
Знамёна  Гибеллиновъ !   Проклятъ  будь 

154. 

Раздора  духъ,   рождающ1п  изм-Ьны! 
Не  въ  приступ'Ё  отчаянномъ  взята 
Врагомъ  упорнымъ   кр'йпкая  Кьявенна — • 

155. 

Безъ  боя  Гибеллинамъ  ворота 
Отверзли  ихъ  сторонники!  Безъ  боя 
Птал1я  германцу   отперта! 

156. 

П,   зр'Ьлище  увидя  мы  такое, 

Заплакали,  и  показалось  намъ 

Предъ   нимъ  ничтожно  все   страданье  злое, 

157. 

Что  мы  досел-Ь  испытач1и.  Срамъ 
П   жажда   мести  овлад'Ьли  нами. 
•Такъ  въ  городъ  мы  пробралпся  къ  друзьямъ; 

158. 

Но  ужъ  друзья  теперь  во  страх-Ь  сами 

Спасалися   отъ   мщен1я  враговъ 

II  вольности  поднять  не  см'Ьли  знамя. 
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159. 

Они   родной  сбирались  бросить  кровъ 
И  гд'Ь-нибудь   сокрыться  въ  подземель'Ь, 
Чтобы  уйти  отъ  казни  иль  оковъ. 

160. 

Узнавъ  отъ  насъ,  что  горныя  ущелья 
Чудовищемъ   ужаснымъ   заняты, 
Подумали  они,  что  мы  съ  похмелья 

161. 

То  говоримъ,  и  наши  т1Ьсноты 
И  все,   что  мы  недавно  испытали. 
За  выдумки  сочли  иль  за  мечты. 

162. 

Въ  неслыханной  р'Ьшились  мы  печали 

Направиться   обратно   на  Миланъ, 

Но  не  прямой  мы  путь  къ  нему  держали: 

163. 

Захваченныхъ  врагомъ  минуя  странъ, 
На  Колико  мы  шли,  на  Леньончино, 
На  Лекко  и  на  Бёргамо,  гд^Ь  станъ 

164. 

Немногихъ  отъ  разсЬянной  дружины 
Оставшихся   товариш,ей  нашли 
(Убито  было  бол'Ь  половины; 

165. 

Друпе  же,  вблизи  или  вдали, 
Нев'Ьдомо   скитались).   Бергамаски, 
Чьи   консулы   сов'Ьтъ   еще  вели: 

166. 

"Къ   кому  пристать  ?  —  не  оказали  ласки 
Разбитымъ  Гвельфамъ,  ихъ  же  въ  городъ  свой 
Не   приняли;   однако,   безъ   огласки, 

167. 

Отправили   отъ   думы  городской 
Имъ   хл^ба   п  вина,   пзъ   состраданья. 
Не   требуя   съ   пихъ   платы   никакой. 
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168. 

II  тяжело  п  радостно  свиданье 
Межъ   нами   было;   а  когда  слезамъ, 
Разспросамъ   и  отв-Ьтамъ   отдалъ   дань   я, 

169. 

—  Товарищи,  —  сказалъ  я :  —  стыдно  памъ 
Врозь  д'Ьйствовать,  иль  ждать,  сложивши  руки, 
Чтобъ  врагъ  прошелъ  по  нашимъ  головамъ! 

170. 

Ломбард1и  невзгоды  всЬ  и  муки 

Лишь*  отъ  раздоровъ  нашихъ  рождены 

И    отъ   пзм^Ьны   круговой   порук-Ы 

171. 

Хоть  мало  насъ,  поклясться  мы  должны, 
Что  гвельфскому  мы  не  изм-Ьнимъ  стягу 
П  не  прпмкнемъ  къ  т'Ьснителямъ  страны! 

172. 

Такъ   прежнюю   въ  нихъ   возбудивъ  отвагу, 

Я  пхъ  въ  Миланъ   съ  собой  и   съ   Гвидо  звалъ, 

Они-жъ   клялись   не   отставать   ни  шагу. 

173. 

Тутъ   случай   мн'Ь   ихъ   испытать   предсталъ: 
Гд'Ь  черезъ  Ольо  вбродъ  есть  переправа, 
На  с\противномъ  берегу  стоялъ 

174. 

Маркезе  Монферрато,   намъ   кровавый 
Пр1емъ  готовя:   Бога  въ  помощ,ь  взявъ 
И  вынувъ  мечъ,  я  бросился  на  славу 

175. 

Въ  средину  волнъ.  За  мной,  кто  вбродъ,  кто  вплавь, 
Пустились  всЬ,  перес'Ькая  воду, 
II  берега  достигли.  Но  стремглавъ 

176. 

На  пасъ  враги,  вплоть  подступя  ко  броду. 

Ударили,   и  прежде,   ч'Ьмъ   я  могъ 

На  сушу  стать,  ихъ  вождь,  не  давъ  мн-Ь  ходу. 
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177. 

Лобъ   топоромъ   разс^^къ   шн'Ь   поперёкъ, 
И,  навзничь  я  ударомъ  опрокинутъ, 
Безъ   памятп   обратно   палъ   въ   потокъ. 

178. 

Пятнадцать  .тЬтъ  весною  ровно  мйнутъ, 
Что  св^Ьтъ  дневной  я  снова  увидалъ. 
Но,  Боже  мой!  досел'Ь  жилы  стынуть, 

179. 

Какъ  вспомню,  что,  очнувшись,  я  узналъ 
Отъ   благодушныхъ  нноковъ  аббатства, 
Меня  которымъ  Гвргдо  передалъ, 

180. 

Самъ  раненый,  когда  онъ  отъ  злорадства 
Имперцевъ   жизнь   мою   чудесно   снасъ 
И  самъ  искалъ  уб'1Ьжища  у  братства! 

181. 

Итал1и  насталъ  посл^Ьдшй  часъ! 

Миланъ  былъ  взятъ !  Сдалась  безъ  обороны 

Германцамъ  Брешья;   Крема  имъ   сдалась! 

182. 

Съ  прив'Ьтств1емъ   къ  нимъ   консулы  Кремоны 
Пошли  навстр'Ьчу,  лишь  къ  ея  ст'Ьнамъ 
Германск1е  приблизились   бароны! 

183. 

Пав1я  ликовала.  Горе  намъ! 

Не  чуждыми  —  ломбардскими  руками 

Миланъ   разрушенъ !   В'Ьчный  стыдъ  и  срамъ  1 

184. 

Мы  поняли  теперь,  зач^^мъ  предъ  нами 
Явился  тотъ  прожорливый  драконъ. 
Когда   мы   шли   Кьявеннскими   горами: 

185. 

Ужасное  былъ  знамен1е  онъ, 

Рядъ  страшныхъ  бЬдъ  съ  нимъ  предв1зщала  встр'Ьча,; 

Начало  долгихъ,  горестныхъ  времёнъ! 


—  105  — 

186. 

Тотъ  зм'Ьп,   что,   все  глотая  иль   ув'Ьча, 
Отъ   нашей   крови   самъ   жпр'Ьлъ   п  росъ, 
Былъ  Кесаря  свпр-Ьпаго  предтеча! 

187. 

Мпланъ  палъ  въ  прахъ  —  надъ  нимъ  же  вознеслось 
Все  низкое,   что  пресмыкалось   въ  прах'Ь, 
Все   доброе   нпзвержено.   Пришлось, 

188. 

Въ  комъ  честь  была,  тому  скрываться  въ  страх-Ь, 
Иль  дни  влачить  въ  нзгнан1и,  какъ  я. 
Иль  погибать,  какъ  мног1е,  на  плах-Ь. 

189. 

Проклятье-жъ  вамъ,  подд'Ьльные  друзья, 
Что  языкомъ  клялись  служить  свобод-Ь, 
Внутри  сердецъ  пзм-Ьну  ей  тая! 

190. 

Изъ  в-Ька  въ  в'Ькъ  васъ  да  клянутъ  въ  народ'Ь, 
И  да  звучатъ  позоромъ  в^ковымъ 
Названья  ваши :   Асти,  Реджьо,   Лодп  1 

191. 

Вы,  чрезъ  кого  во  прах'Ь  мы  лежимъ, 
Пьяченца,   Комо,   Мантуа,   Кремона!  | 

Вы,   чьи   уста,   изъ   злобы   ко   своимъ, 

192. 

Призвали  въ   крап  германскаго  дракона!  — 
Ломбардецъ  такъ  разсказъ  окончилъ  свой 
И  отошелъ.   Имъ  сильно  потрясены, 

193. 

Молчали  мы.  Межъ  т-Ьмъ  паляпцй  зной 
Усп1Ьлъ  свалить,  и,  вышедъ  изъ  собора, 
На   площади   см-Ьшались   мы   съ   толпой. 
Обычные  тамъ  ведшей  разговоры. 


ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Драматическая  поэма. 


Посвящается  памяти 

Моцарта  и  ГоФмана. 


АЪег  йаз  181  (Не  еп18в12Ис11е  Го1^е  йе» 
8ипс1епГа118,  йазз  (1ег  Ре1п(1  Ше  МасЫ 
ЪеЫеИ,  йет  МепзсЬеп  аиГ2и1аиегп  ипй 
1Ьт  8е]Ь81  ш  (1ет  81геЬеп  пасЬ  (1ет 
Н6сЬ81еп,  \уопп  ег  8е1пе  ^оиИсЬе  Ха1иг 
аи88рпсЫ,  Ъозе  Га1181пске  ги  1е§еп. 
Б1е8ег  Сопй1с1  (1ег  ^оНИсЬеп  ип(1  с1ато- 
пхзсЬеп  КгШе  ет1еп§1  (1еа  Ве§г15  ее» 
й'сНзсЬеп,  80  \у1е  с1ег  егГосЫепе  81е§  (1ец 
Ве§гШ  йез  иЬепгсНзсЬеп  ЬеЬепз. 

Н  оГ^'тап  п. 

ПРОЛОГЪ. 

Красивая   страна.   Весенн1й   вечеръ.   Захожден1е  солнца.  Небесные 
духи  спускаются  на  землю. 

ДУХИ. 

Изъ  иной  страны  чудесной, 
Людямъ  въ  горести  помочь, 
Насъ  на  землю  Царь  небесный 
Посы.1аетъ  въ  эту  ночь: 
Принести  живое  с.юво, 
Жатвы  всЬ  благословить, 
Че.юв'Ька  къ  жизни  новой 
Ободрить  и  укрепить! 

одинъ  ДУХЪ. 

Жаль  мн'Ь  рода,  чтб  для  хл'Ьба 
Маять  в'Ькъ  свой  осуждепъ; 


) 


к 
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Мысль  его  стремится  въ  небо, 
Самъ  надъ  плугомъ  онъ  согбенъ: 
БсЬмъ  страданьямъ,  безъ  пзъятья, 
Долженъ  дань  онъ  заплатить, 
11  не  лучше-ль  было-бъ,  братья, 
Вовсе  смертному  не  жить? 

ДРУГОЙ    ДУХЪ. 

ВсЬ  явлешя  вселенной, 
ВсЬ  движенья  вещества — 
Все  лишь  отблескъ  Божества, 
Отраженьемъ  раздробленный! 
Врозь  лучи  его  скользя, 
Разд^^лились  безпред'Ьльно, 
М1ръ  земной  есть  лучъ  отд'Ьльный- 
Не  св'Ьтнть  ему  нельзя! 

ТРЕТ1Й   ДУХЪ. 

Богъ  одинъ  есть  св1зтъ  безъ  тЫи, 
Неразд-бльно  въ  немъ  слита 
Совокупность  вс1зхъ  явлен1й, 
ВсЬхъ  С1ЯН1Й  полнота; 
Но  струящаясь  отъ  Бога 
Сила  борется  со  тьмой; 
Въ  Немъ  могущества  покой — 
Вкругъ  Него  временъ  тревога! 

ЧЕТВЕРТЫЙ    ДУХЪ. 

М1роздан1емъ  раздвинутъ, 
Хаосъ  мстительный  не  спитъ: 
Искаженъ  и  опрокинутъ, 
Бож1й  образъ  въ  немъ  дрожптъ; 
И  всегда,  обмановъ  полный, 
На  Господню  благодать 
Мутно  плещущ1я  волны 
Онъ  старается  поднять! 

пятый    ДУХЪ. 

И  усильямъ  духа  злого 
Вседержитель  волю  далъ, 
П  свершается  все  снова 
Споръ  враждующихъ  началъ. 
Въ  битвЬ  смерти  и  ро:кдеиья 


^. 
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Основало  Божество 
Пескончаемость  творенья, 
ЬПрозданья  продолженье, 
Б'Ьчной  Нгизни  торжество! 

ШЕСТОЙ    ДУХЪ. 

В'Ьчно  вкругъ  текутъ  созвездья, 
Б'Ьчно  св'Ьтомъ  мракъ  см'Ьнепъ: 
Нару1пенье  и  возмездье 
Есть  движен1я  законъ. 
Чрезъ  всемирное  явленье 
Богъ  проводптъ  мысль  одну 
и,  какъ  символъ  возрожденья, 
За  зимой  ведетъ  весну! 

СЕДЬМОЙ    ДУХЪ. 

Вотъ  она,  весна  младая, 
Св-Ьжимъ  трепетомъ  полна, 
Благодатная,  святая, 
Животворная  весна! 
Бъ  неба  сишя  объятья 
Поднялась  земли  краса — 
Тише!  Слынтте  лп,  братья, 
БсЬ  ликуютъ  безъ  изъятья, 
БсЬ  природы  голоса! 

всъ. 

На  нзложинахъ  росистыхъ. 
На  поверхности  озеръ, 
Бдоль  ручьевъ  и  р1^чекъ  чистыхъ, 
И  куда  ни  кинешь  взоръ, 
Бсюду  звонкая  тревога, 
Всюду,  въ  зелень  убрана. 
Торжествуя,  хвалитъ  Бога 
Жизни  полная  весна! 

П  Р  о  X  о  Д  я  Т  Ъ    о  Б  л  А  к  л .  * 

Миновало  холодное  царство  зимы, 

И  навстр'Ьчу  движенью  живому. 

Бъ  юныхъ  солнца  лучахъ  позлатилися  мы 

И  по  небу  плывемъ  голубому. 

Миновало  холодное  царство  сн'Ьговъ, 

Не  гонимы  погодою  бурной, 


I 
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Въ  парчевоп  мы  од^тыя  снова  покровъ^ 
Хвалимъ  Господа  въ  тверди  лазурной! 

РАСЦВ-ВТАЮТЪ    ЦВЪТЫ. 

Снова  небо  съ  высотъ  улыбается  намъ, 
II,  головкп  поднявъ  понемногу, 
Возсылаемъ  нзъ  нашихъ  мы  чашъ  еим1амъ, 
Какъ  модеше  Господу  Богу! 

ПРОЛЕТАЮ  ТЪ    ЖУРАВЛП. 

По  небеснымъ  пространствамъ  сп'Ьша  голубымъ,. 

Гд^Ь  насъ  впд1>ть  едва  можетъ  око, 

Ко  знакомымъ  м'Ьстамъ  мы  летимъ  п.крпчпмъ. 

Длинной  ц'Ьпью  в1ясь  издалека. 

Впдимъ  сверху  мы  праздникъ  веселой  земли, 

Зд'Ьсь  кончается  наша  дорога, 

II  мы  кружимся  вкругъ,  журавли,  журавли, 

Хвалимъ  криками  Господа  Бога! 

ОЗЕРА    и    РЪКИ. 

Зашум'Ьли  ручьи,  и  расторгнулся  ледъ, 

II  сквозятъ  темно-син1Я  бездны, 

II  на  глади  зеркальной  таинственныхъ  водъ 

Возрожденныхъ  небесъ  отражается  сводъ 

Въ  красот!}  лучезарной  и  звездной. 

II  вверху  и  внизу,  все  М1ры  безъ  конца, 

II  двояко  является  в-Ьчность: 

Высота  съ  глубиной  хвалятъ  вм-ЬсгЬ  Творца, 

Славятъ  вм'Ьст'Ь  его  безконечность! 

СОЛНЦЕ    ЗАШЛО,    въ    РОЩЪ    ЗАПЪВАЕТЪ    СОЛОВЕЙ. 

Нисхолд1тъ  НОЧЬ  на  М1ръ  прекрасный, 
Кругомъ  все  дышитъ  тишиной; 
Любви  и  грусти  полонъ  страстной, 
Пою  одинъ  про  край  иной! 
Весеннихъ  листьевъ  трепетанье. 
Во  мрак'Ь  в'Ьющхе  сны. 
Журчанье  водъ,  цв^товъ  дыханье. 
Все  мн'Ь  звучитъ  какъ  об1^ш,анье 
Д1)угой,  нев1>домой  весны! 
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ДУХ  п. 

Блаженъ,  кто  простъ  п  чистъ  душою, 
Чей  духъ  молитв'Ь  не  закрытъ, 
Кто  вм'Ьст'Ь  съ  юною  землею 
Творца  м1ровъ  благодарить, 
Но  мыслью,  в-Ьчно  восходящей, 
Не  въ  жпзнн  ищетъ  идеалъ, 
И  кто  души  своей  любящей 
Упорно  къ  ней  не  приковалъ! 

СОЛОВЕЙ. 

Весны  томительная  сладость, 
Тоска  по  дальней  сторон1^, 
Любовь  п  грусть,  печаль  п  радость 
Всегда  межуются  во  мн-Ь; 
Но  въ  пхъ  неровномъ  колыханьи 
Полны  надеждъ  мои  мечты: 
Журчанье  водъ,  цв-Ьтовъ  дыханье. 
Все  мн'Ь  звучитъ  какъ  обещанье 
Другой,  далекой  красоты! 

ДУХИ. 

Ч^^мъ  т-Ьни  сумрачней  ночныя, 
Т'Ьмъ  зв'Ьзды  ярче  и  ясн-Ьй; 
Блаженъ  въ  б-Ьд-Ь  не  гнувш1й  выи, 
Блаженъ  п'Ьвецъ  грядуицтхъ  дней, 
Кто  среди  тьмы  денницы  новой 
Нровпдитъ  радостный  восходъ 
И  ут'Ьшительное  слово 
Средь  общихъ  слезъ  произнесетъ! 
И  тьму  пусть  терпптъ  Бонгья  воля, 
Явленш  двойственность  храня— 
Блаженны  мы,  что  наша  доля 
Быть  представителями  дня1 
Пути  Творца  необъяснимы. 
Его  судебъ  таинственъ  ходъ, 
Блаженъ,  кто  всЬхъ  сомнЬнхй  мимо 
Дорогой  светлою  идетъ! 

г  о  л  о  с  ъ. 

Прекрасно  все.  Я  радуюсь  сердечно, 
Что  на  землЬ  теперь  весна. 
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Жаль  только,  что  ея  краса  недолговечна, 
И  декоращя  ужъ  слишкомъ  непрочна! 

ДУХИ. 

Е'кмъ  зд'Ьсь  нарушена  святая  тишпна? 
Чей  голосъ  разбудилъ  уснувшхя  долины? 

голосъ. 

Я  живописи  тЫъ.  Я  темный  фонъ  картины, 
Необходимости  логическая  дань. 
Я  н^что  въ  род'Ь  обп^ей  оболочки, 

Я  черная  та  ткань, 
По  коей  шьете  вы  нарядные  цв-Ьточки. 

ДУХИ. 

Зарницы  блещутъ.  Изъ  болотъ 

С^дой  туманъ  клубится  и  встаетъ, 

Земля  подъ  нами  задрожала — 

О,  братья,  близко  зд'Ьсь  недоброе  начало! 

голосъ. 

Хотя  не  Слово  я,  зато  я — вс^  слова! 

Все  двигаю  собой,  куда  лишь  самъ  ни  двинусь; 

По  математпк1>  я — минусъ, 

По  фп.10Соф1п — изнанка  болсества; 

Короче,  я  ничто,  я  жизни  отрицанье; 

А  какъ  Господь  весь  М1ръ  изъ  ничего  создалъ. 

То  я  тотъ  самый  матерьялъ, 

Который  послужилъ  для  м1розданьд. 

Клеветникамъ  на  зло,  прогрессъ  во  всемъ  любя, 

Чтобъ  было  что-нибудь,  я  въ  даръ  принесъ  себя, 

Не  пожал'Ьлъ  отдать  часть  собственнаго  т^ста, 

Чтобъ  вы.тЬпиться  могъ  вселенной  сложный  шаръ; 

А  такъ  какъ  быть  нельзя,  не  занимая  м'Ьста, 

То  въ  остальное  онъ  вошелъ  какъ  въ  свой  футляръ. 

Когда  вы,  полные  восторженной  хвалою. 

Поднявши  очи  къ  небесамъ, 

Акаеисты  свои  поете  фистулою, 

Я  къ  звонкимъ  вашимъ  дискантамъ — 

Фундаментальный  басъ. 
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ДУХИ. 

По  дерзостнымъ  р'Ьчамъ 
Тебя  узнать  легко.  Явись  же  лучше  къ  намъ 
II  не  веди  происхожденья 
Хвастливо  отъ  предв'Ьчноп  тьмы; 
Увы,  ты  былъ,  до  дня  паденья, 
Такимъ  же  св'Ьтлымъ,  какъ  и  мы! 

г  о  л  о  с  ъ. 

Мн-Ь  грамоту  мою  отстаивать — безплодно; 

Во  мн-Ь  такъ  много  есть  сторонъ. 

Что  быть  готовъ  я,  коль  угодно, 

Не  что  иное,  какъ  бурбонъ. 

Но  если  съ  этой  точки  зренья 

31Ы  будемъ  на  мое  смотреть  пропсхожденье, 

Тогда  осм'Ьлюся  сказать, 

Вамъ  не  во  гн'Ьвъ  и  не  въ  обиду. 

Что  я,  пм']^въ  несчастье  потерять 

Архангельск!!!  мой  видъ,  лишился  вовсе  виду 

Поэтому,  коль  я  вамъ  подлинно  собратъ, 

То  одолжите  мн'Ь,  любезные  собратья, 

Ка1сой-нибудь  нарядъ, 
Приличный  обликъ,  или  платье! 

ДУХ  и. 

Бери  любой;  явися  намъ 

Ка1{ъ  зм1й,  какъ  воронъ,  иль  иначе! 

САТАНА  —  является  въ  впд^&  чернаго 
ангела. 

Вотъ  такъ  изв'Ьстенъ  я  п^вцамъ, 
А  живописцамъ  наипаче. 

ПЕРВЫЙ    духъ. 

Замолкнулъ  соловей,  поблекнули  цвЬты, 
Подернулися  звезды  облаками... 
Скажи,  погибш1й  братъ,  чего  зд'Ьсь  хочешь  ты, 
II  что  есть  обш,аго  межъ  нами? 

ВТОРОЙ     ДУХЪ. 

Духъ  отрицан1я,  безв1>р1я  и  тьмы, 
Духъ  возмуи1,снья  и  гордыни! 
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Тебя  ли  снова  впдпмъ  мы, 
Врага  и  правды  и  святыни? 

ТРЕТ1Й     ДУХЪ. 

Ты-ль,  мной  самимъ,  какъ  червь,  низверженный  во  прахъ, 
Теперь,  съ  насм-Ьшкой  на  устахъ, 
Дерзаешь  въ  сонм-Ь  семъ  являться? 

САТАНА. 

Превосходительный!  не  стыдно-ль  такъ  ругаться? 

Припомни:  въ  оный  день,  когда  я  вздумалъ  самъ 

Владыкой  сд-^латься  вселенной 

И  на  велик1й  бой  поднялся  дерзновенно 

Изъ  бездны  къ  небесамъ, 

А  ты,  чтобъ  замысламъ  противостать  свободнымъ — 

Съ  негодованьемъ  благороднымъ, 

Какъ  ревностный  жандармъ,  съ  небесъ  навстречу  мн-Ь 

Пустился  и  меня  шарахнулъ  по  спин'Ь, 

Не  я-ль  въ  той  схватк'Ь  благотворной 

Теб'Ь  былъ  точкою  опорной? 

Ты  сверху  напиралъ,  я  снизу  далъ  отпоръ; 

Потомъ  вернулись  мы,  я  внизъ,  ты  въ  поднебесье. 

И  во  движеньи  сплъ  всемхрныхъ  съ  этихъ  поръ 

Установилось  равнов-Ьсье. 

Но  если-бъ  не  пришлось  теб^^  меня  сшибить 

И,  прыгнувъ  сгоряча,  ты  мимо  далъ  бы  маху. 

Куда,  осм-Ьлюся  спросить. 

Ты  самъ  бы  полет'Ьлъ  сразмаху? 

Неблагодарны  вы,  ей-ей. 

Но  это  все  д)ьла  давно  минувшиосъ  дней, 

Преданье  старины  глу(Зокой — 

Кто  вспомнить  старое,  того  да  лопнетъ  око! 

ДУХИ. 

Какое-жъ  нын-Ь  замышленье 
Тебя  изъ  бездны  вызвало  опять? 

САТАНА. 

ХогЬлось  мн'Ь,  для  развлеченья. 

Весной  немножко  погулять. 

Но,  впрочемъ,  у  меня  есть  и  другое  д'Ьло. 

Сс^и1Н€ы1я  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  Ь  8 
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Коль  вамъ  бесЬдовать  со  мной  не  надо'Ьло, 
Охотно  сообщу  задуманный  мной  планъ. 

Садится  на  обгор^^^[ый  пеиь. 

Есть  юноша  въ  Севиль-Ь,  донъ-Жуанъ, 

А  по  фамильи — де-Маранья. 

Ему  пятнадцать  л'Ьтъ.  Счастливые  года! 

Чуть  пухомъ  поросла  младая  борода, 

Почти  еще  дитя.  Но  въ  мысляхъ  колебанье 

И  безпокойство  видны  иногда. 

Какъ  размышляетъ  онъ  глубоко 

И  какъ  задумчивъ  онъ  порой! 

Къ  какой-то  ц'Ьли  все  неясной  и  высокой 

Стремится  онъ  неопытной  душой; 

Но  если  р-Ьчь  зайдетъ  о  воинской  отваг^Ь, 

Или  любви  коснется  разговоръ, 

Его  рука  уже  на  шпаг-Ь, 

Огнемъ  горитъ  орлиный  взоръ. 

Какъ  онъ  хорошъ  въ  толп'Ь  придворной, 

Од'Ьтый  въ  бархатъ  и  атласъ, 

Когда  онъ  клонитъ  такъ  притворно 

Свой  взоръ  при  встр'Ьч'Ь  женскихъ  глазъ! 

Зато  какъ  иногда  онъ  см'Ьло 

На  нихъ  украдкою  глядитъ! 

€амъ  бредитъ  о  любви,  а  кровь  кипитъ,  кипитъ... 

О,  молодость  моя,  куда  ты  улет-^ла! 

Вы  правы,  господа!  На  утр^  бьшя, 

Мечтателемъ  когда-то  былъ  и  я, 

Пока  не  преступилъ  небеснаго  пред-Ьда! 

ДУХИ. 

О,  Сатана,  кого  назвалъ  ты  наыъ! 

Сей  донъ-Жуанъ  любимецъ  есть  природы, 

Онъ  призванъ  къ  подвигамъ  и  благостнымъ  д'Ьламъ, 

Предъ  нимъ  преклонятся  народы, 

Онъ  будетъ  славенъ  до  конца, 

Онъ  стражей  огражденъ  небесной  неприступно, 

Къ  нему  ты  не  прострешь  руки  своей  преступной— 

Познай:  сей  донъ-Жуанъ  избранникъ  есть  Творца! 

САТАНА. 

Мой  также.  Я  давно  его  зам'кти.1Ъ. 

Я  знаю,  сколь  уд-Ьлъ  его  въ  грядуш,емъ  св1Ьтелъ, 


I 
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II.  юношу  вс^мъ  сердцемъ  возлюбя, 
Я  сд'Ьлаю  его  похожимъ  на  себя. 


ДУХИ. 

Но  гд'Ь  же  власть  твоя?  Гд'Ь  сила? 

САТАНА. 

Оно  и  не  легко.  И  дорого,  да  мило! 

Послушайте.  Во  всемъ  я  къ  точности  привыкъ. 

В'Ьдь  каждый  данный  пунктъ,  характеръ  или  ликъ 

Мы  можемъ  мысленно,  по  нашему  капризу, 

И  кверху  продолжить,  и  книзу. 

Я  часто  самъ  отъ  скуки  наблюдалъ, 

Какъ  иногда  моя  м'Ьняется  натура: 

Взберусь  наверхъ — я  мрачный  идеалъ; 

Спущу ся  внизъ — карикатура. 

Теперь,  какъ  съ  каеедры  адъюнктъ, 

Я  вашего  прошу  вниманья: 

Любую  женщину  возьмемъ  какъ  данный  пунктъ; 

Коль  кверху  продолжймъ  ея  мы  очертанье. 

То  наша  лин1я,  какъ  я  уже  сказалъ, 

Прямехонько  въ  ея  упрется  идеалъ, 

Въ  тотъ  чистый  прототипъ,  въ  тотъ  образъ  совершенный. 

Для  каждой  личности  заран'Ь  припасенный. 

Я  этотъ  прототипъ,  незримый  никому. 

Изъ  дружбы  покажу  любимцу  моему. 

Пусть  въ  каждомъ  личик-Ь,  хоть  н-Ьсколько  годящемъ, 

Какое  бы  себ'Ь  онъ  ни  избралъ, 

Онъ  вм^Ьсто  коп1и  все  зритъ  оригиналъ. 

Посл'ЬднШ  выводъ  нашъ  въ  порядке  восходящемъ. 

Когда-жъ  захочетъ  онъ,  моимъ  огнемъ  палимъ. 

Въ  объят1яхъ  любви  найти  себ'Ь  блаженство, 

Исчезнетъ  д.1Я  него  вид'Ьнье  совершенства, 

И  женщина,  какъ  есть,  появится  предъ  нимъ. 

И  пусть  онъ  б'Ьсится.  Пусть  ловитъ  съ  в-Ьчной  жаждой 

Все  новый  идеалъ  въ  объятьяхъ  д'Ьвы  каждой! 

Такъ  съ  волей  пламенной,  съ  упорствомъ  на  чел'Ь, 

Съ  отчалньемъ  въ  груди,  со  страстш  во  взор'Ь, 

Небесное  Жуанъ  пусть  ищетъ  на  зем.т-Ь 

И  въ  каждомъ  торжествЬ  себЬ  готовить  горе! 

8* 
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ДУХИ. 

о,  духъ  неправды!  Тотъ,  кто  нщетъ  св-Ьтъ, 

Кто  жаждетъ  лишь  обнять,  чтб  в-Ьчно  и  прекрасно, 

Надъ  т'Ьмъ  у  ада  власти  н'Ьтъ. 

И  ты  сгубить  его  над-Ьешься  напрасно. 

Познйетъ  правду  онъ,  разсЬется  твой  мракъ, 

Какъ  в'Ьтромъ  на  луну  нав-Ьянная  тучка! 

САТАНА. 

Вотъ  въ  этомъ-то  и  закорючка. 
Уладить  д'Ьло  надо  такъ, 
Чтобы,  во  что  бы  то  ни  стало, 
Все  пбдъ  носомъ  ловилъ  далекШ  онъ  призракъ 
И  съ  толку  сбился  бы  искатель  идеала. 
В-Ьдь  черту,  гоБорятъ,  достаточно  схватить 
Кого-нибудь  хоть  за  единый  волосъ, 
Чтобъ  душу  всю  его  держать  за  эту  нить, 
И  чтобы  съ  нимъ  она  ужъ  не  боролась; 
А  донъ-Лгуанъ  душой  какъ  ни  высокъ, 
И  какъ  ни  ве.1ики  въ  немъ  правила  и  твердость, 
Я  у  него  одинъ  подм'Ьтилъ  волосокъ, 
'Которому  названье — гордость! 

ДУХИ. 

О,  братья,  окружимъ  незримою  толпой 
Младое  сердце  донъ-Жуана, 
Съ  врагомъ  въ  упорный  вступимъ  бой, 
Да  не  свершитъ  надъ  нимъ  обмана! 
Туманъ  и  мракъ  разгонимъ  съ  юныхъ  думъ, 
Да  явится  имъ  истины  дорога! 

САТАНА. 

Къ  чему  весь  этотъ  трескъ  и  шумъ? 

Поми.1уйте,  побойтесь  Бога! 

Зач-Ьмъ  кричать  заран-Ь:  караулъ! 

Могу  сказать  вамъ  непритворно, 

Мое  вл1янье  благотворно, 

Безъ  д'Ьла  праведникъ  пожалуй  бы  заснулъ. 

ПовЬрьте,  для  людей  толчки  полезны  эти, 

Какъ  гальванизмъ  полезенъ  для  больныхъ, 

И  если-бъ  чорта  не  было  на  свЬтЬ, 

То  не  было  бы  и  святыхъ! 
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Довольно.  Въ  сумраке  земля  уже  почила, 
Безмолвенъ  л-Ьсъ,  тиха  поверхность  водъ, 
Покой  и  миръ  для  смертныхъ  настаетъ... 
Да  сгинетъ  Сатаны  завистливая  сила! 

САТАНА. 

Покойной  ночи  всЬмъ!  Увндимъ,  чья  возьмегь! 

Ысчезаетъ. 

ДУХИ— одни. 

Въ  тревожномъ  жизни  колебаньи 
Всегда  съ  душой  враждуетъ  плоть; 
Да  озаригь  Твое  С1янье 
Стезю  блудящаго,  Господь! 
Но  если,  пламенный  и  страстный, 
Онъ  сл:Ьпо  вступить  въ  мракъ  и  ночь, 
Въ  часъ  испытанья,  въ  часъ  опасный, 
Дозволь  намъ  слабому  помочь! 
Твои  пути  необъяснимы, 
Твоихъ  судебъ  таинственъ  ходъ, 
Блаженъ,  кто  всЬхъ  соблазновъ  мимо 
Дорогой  свЬтлою  идетъ! 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

ДЕСЯТЬ   Л-ЬТЪ   ПОСЛФ   ПРОЛОГА. 


СВЯЩЕННЫЙ  ТРИБУНАЛЪ  ВЪ  СЕВИЛЬ-Ь. 

Зас4дан1е  въ  Саза  5ап1а.  Инквизиторъ,  три  члена,  фискалъ  и  секре- 
тарь.   У  дверей  стража. 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Предметъ,  о  коемъ  разсуждать  мы  будемъ, 
^'же  изв1^стенъ  вамъ,  святые  братья: 
Надъ  исполнителями  8ап1'0Шсю, 
Гому  три  дня,  открыто  совершенно 
Ужасное,  неслыханное  д'Ьло. 
Прочтите  обвинен1е,  фискалъ. 

ФИСКАЛ  ъ— читаетъ. 

«Три  дня  тому  назадъ,  святое  братство 
«Подъ  стражею  вело  изъ  Антекеры 
«Въ  тюрьму  отпавшаго  мориско.  Вдругъ, 
«Одетый  въ  плащъ,  черты  сокрытъг  шляпой, 
«На  нихъ  напалъ  какой-то  кавалеръ. 
«Съ  угрозами  и  шпагою  махая, 
«Онъ  многихъ  ранилъ,  прочихъ  разогналъ, 
«Преступника-жъ  освободи.тъ  и  скрылся». 

инквизиторъ. 

]\1ориско  былъ  назначенъ  на  костеръ — 
Святая  церковь  воп1етъ  о  мести. 

ОДИНЪ    ЧЛЕНЪ. 

П  не  нашли  виновнаго? 
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ФИСКАЛЪ. 

Сл^дъ  найденъ. 
При  кавалер-Ь  былъ  его  слуга. 
Агентъ,  узнавъ  его  по  описанью, 
Подговорилъ  идти  съ  собой  въ  трактиръ; 
Тамъ  схваченъ  онъ  и  ждетъ  теперь  допроса. 

ДРУГОЙ   ЧЛЕНЪ. 

Дозволить  ли  священный  предсЬдатель 
Намъ  допросить  агента  и  слугу? 

инквизиторъ— къ  офицеру  стражи. 

Сеньоръ  Мигель,  введите  ихъ  обоихъ. 

Входитъ  шп10нъ  и  Лепорелло.  По- 
сл'§дн1й  съ  завязанными  глазами. 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Сними  съ  себя  повязку,  сынъ  мой.  Кто  ты? 

ЛЕПОРЕЛЛО— снимая  повязку. 

Ай,  ай1  ад  я? 

Увид^въ  шп1она. 
А,  господинъ  Д1эго1 
Такъ  поступать  нечестно.  Вы  меня 
Своимъ  недавно  другомъ  называли! 

ФИСКАЛЪ. 

Преступникъ,  отв-Ьчай,  кто  ты? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Позвольте!.. 
Меня  вчера  на  улиц^  онъ  встр'Ьтилъ, 
Подговорилъ  съ  нимъ  вм-Ьст-Ь  отоб'Ьдать 
И  угостилъ  пуляркой.  А  теперь... 

ФИСКАЛЪ. 

Теперь,  когда  ты  отвечать  не  станешь, 
Ты  будешь  пыткой  угош,енъ.  Кто  ты? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Я,  ГОСПОДИНЪ  почтенный?  Я  не  знаю. 
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ФИСКАЛЪ— къ  инквизитору. 

Позволите-ль  жел'Ьзныя  ему 
Надеть  ботинки? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Чт5  за  вздоръ?  Зач^мъ? 
Я  сущую  вамъ  правду  говорю; 
Я,  господа,  подкинутый  ребенокъ. 
Коль  по  моимъ  наклонностямъ  судить, 
Я  гранда  сынъ,  а  можетъ-быть,  прелата! 

ФИСКАЛЪ. 

Сеньоръ  Мигель!  Жел-Ьзныл  ботинки! 

инквизиторъ— къ  фискалу. 
Не  будемъ  торопиться. 


Къ  шпюну. 


Чтб  съ  тобой 
Онъ  говорилъ,  когда  вы  вм'Ьст'Ь  пили? 


шпюнъ. 


Онъ  хвастался,  что  съ  господиномъ  онъ 
Преступника  избавилъ  отъ  костра. 
Слуга  онъ  донъ-Жуана  де-Маранья 
И  соучастникъ  въ  д'Ьл'Ь. 


ЛЕПОРЕЛЛ  о— тихонько  КЪ  ШШОНу. 


Фуй,  Д1эго! 
Мы  говорили  вм^Ьст-Ь  какъ  друзья; 
Чтб  я  теб^  за  рюмкой  сообщилъ, 
Должно  остаться  было  между  нами! 


шпюнъ. 


Его  прозванье  Лепорелло.  Онъ 

Уже  л-^тъ  десять  служитъ  донъ-Жуану. 


ЛЕПОРЕЛЛО. 


Нехорошо,  Д1эго;  право,  стыдно! 
Я  вижу,  ты  болтунъ.  Но,  господа, 
Когда  теперь  вы  знаете,  кто  я, 
Нельзя-ль  скор'Ьй  домой  меня  отправить? 
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ИНКВИЗИТОРЪ. 

Итакъ,  ты,  Лепорелло,  признаешься, 
Что  вм'Ьст'Ь  вы  съ  Мараньей,  на  дорог'Ь, 
Напали  на  святую  инквизицью? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Кто?  Я?  Избави,  Боже!  Я  былъ  сзади! 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Теперь  ты  долженъ  все  намъ  разсказать, 
Что  о  своемъ  ты  знаешь  господин'Ь: 
Какихъ  онъ  Лть?  П  кто  его  друзья? 
И  часто-ль  въ  церковь  ходить  онъ?  И  кто 
Въ  интригЬ  съ  нпмъ?  И  чтб  онъ  говорить? 
И  какь  онъ  судить  о  свяп];енномъ  братств'Ь? 
Все  долженъ  откровенно  ты  поведать, 
Или  мученья  пытки  испытать. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Поми.туйте,  свяш;енный  председатель! 

Вы  столько  зада.1и  вопросовь  вдругъ, 

Что  съ  памятью  сперва  собраться  надо, 

Чтобь  пб-ряду  на  все  вамь  отв-Ьчать. 

Какихъ  онъ  л'Ьть?  Я  думаю,  ему 

Л'Ьтъ  двадцать  пять,  а  можеть-быть,  и  бол-Ь. 

Как1е  у  него  друзья?  Ихъ  много, 

Но,  кажется,  онъ  имь  не  очень  в'Ьрить... 

И  хорошо  онъ  д'Ьлаетъ!  Чтб  дружба?! 

Вотъ  этотъ  господинь  меня  сейчасъ 

Пуляркой  угостиль;  теперь  же  онъ 

Показываетъ  на  меня.  Д1эго1 

Признайся,  брать,  что  скверно! 

ФИСКАЛЪ. 

Къ  д-Ьлу!  кь  д^Ьлу! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Ну,  что-жъ  еще?  Да!  часто-ль  ходить  въ  церковь? 
Коль  правду  говорить — не  сдишкомь  часто; 
Такъ,  разв'Ь  для  забавы;  да  и  то 
Когда  въ  кого  влгобленъ,  то  встр'Ьчи  ради. 
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ИНКВИЗИТОРЪ. 

Въ  интриге  съ  к-Ьмъ  онъ? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Онъ-то?  Правый  Боже! 
Да  съ  к-Ьмъ  въ  интриг-Ь  не  былъ  донъ-Жуанъ? 
Подумать  страшно!  В-Ьрите-ль,  сеньоръ, 
Изъ  силъ  я  выбился  носить  записки 
И  на  часахъ  стоять  то  тутъ,  то  тамъ. 
Мы  'Ьздили  съ  нимъ  вм-Ьст-Ь  по  Европ'Ь; 
Не  пропустилъ  нигд-Ь  онъ  никого; 
Чтб  городъ,  то  интрига;  а  въ  иныхъ 
По  десяти,  по  двадцати  случалось. 
Ужъ  я  ему,  бывало,  говорю: 
Сеньоръ,  остепенитесь!  Такъ  вотъ  н-Ьтъ  же! 
Вотъ  такъ  и  претъ  его  въ  интриги,  право; 
И  точно  будто  ипдетъ  онъ  чего-то; 
Попробуетъ  одной,  давай  другую! 
Какъ  будто  женщины  не  всЬ  равны. 
В-Ьдь,  согласитеся,  отцы  святые, 
У  курицы  одинъ  и  тотъ  же  вкусъ. 
Что  съ  чернымъ  ли  хохломъ  она,  что  съ  б-Ьлымъ! 

ИНКВИЗИТОР  ъ— къ  фискалу. 

Немножко  дерзокъ  этотъ  Лепорелло, 
Но,  вм^ст-Ь  глупъ.  Изъ  болтовни  его 
Намъ  кое-что,  быть-можетъ,  пригодится. 

Къ  Лепорелло. 

Твой  господинъ  велишй  гр-Ьховодникь. 
Теперь  въ  кого  влюбленъ  онъ? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Въ  донну-Анну, 
Въ  дочь  командора  донъ-Альвара.  Но 
Не  слишкомъ-то  податлива  она; 
Ужъ  съ  м^сяцъ  мы  волочимся  напрасно. 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Чт5  говоритъ  онъ  про  духовны хъ  ЛИДЪ?  ^1 

Объ  ИНКВИЗИД1И  святой  какъ  мыслить?  ^^ 

Въ  его  р-Ьчахъ,  съ  друзьями,  за  виномъ, 
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Или  съ  любезной  въ  тайныхъ  разговорахъ 
Заметна- ль  ересь? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Правду  вамъ  сказать, 
Съ  любезными  своими  донъ-Жуанъ 
Немного  говорить  о  богословь-Ь. 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Но  быть  не  можетъ,  чтобъ  въ  его  р'Ьчахъ 
Ты  ереси  преступной  не  подслушалъ. 

ФИСКАЛЪ. 

Подумай,  вспомни.  Дай  намъ  въ  руки  нить, 
Чтобъ  до  его  безв^Ьрхя  добраться — 
Не  то  готовься  къ  пытк-Ь.  Выбирай. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Помилуйте,  в-Ьдь  я  его  слуга: 
Нечестно  доносить  на  господина! 

ФИСКАЛЪ. 

Сеньоръ  Мигель,  железный  ботинки! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Сейчасъ,  сейчасъ!  Я  вспомнилъ!  Погодите! 
Дозвольте  только  мн-Ь  одинъ  вопросъ: 
Б'Ьды  ему  отъ  этого  не  будетъ? 
В^дь  это  только  такъ?  Изъ  любопытства? 

ФИСКАЛЪ. 

Изъ  любопытства. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

А  когда  я  вамъ 
Все  разскажу,  меня  вы  отошлете? 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Когда  ты  все  разскажешь  намъ,  мой  сынъ, 
И  приведешь  точь-въ-точь  его  слова, 
Теб'Ь^  даруетъ  церковь  награжденье, 
И  ты  уйдешь  свободно.  Если-жъ  ты 
Хотя  одно  лишь  слово  утаишь, 
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Я  долженъ  буду,  съ  сокрушеннымъ  сердцемъ, 
На  пытку  согласиться. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Понимаю. 
Итакъ,  сеньоръ,  я  долженъ  вамъ  сказать, 
Что  донъ-Жуанъ  говаривалъ  не  разъ: 
«Святые  братья  глупы.  Челов'Ькъ 
«Молиться  воленъ  какъ  ему  угодно. 
«Не  влезешь  силой  въ  сов1^сть  никому 
«И  никого  не  вгонишь  въ  рай  дубиной». 
Онъ  говорилъ,  что  мавры  и  мориски 
Народъ  полезный  былъ  и  работящШ; 
Что  ихъ  не  сл-Ьдовало  гнать  ни  жечь; 
Что  коль  они  исправно  платятъ  подат! 
То  этого  довольно  королю; 
Что  явный  мусульманъ,  иль  еретикъ, 
Не  столько  вреденъ,  сколь  сокрытый  врагъ; 
Что  если  бы  сравняли  всЬхъ  правами, 
То  не  было-бъ  ни  отъ  кого  вражды. 
«Поэтому, — такъ  говорилъ  мой  баринъ: — 
«Святые  братья  глупы».  Даже  стыдно 
Передавать  мн'Ь  вамъ  так1я  р-Ьчи, 
Но  часто  слышалъ  я,  какъ  донъ-Жуанъ 
Говаривалъ:  «святые  братья  глупы». 

ФИСКАЛЪ. 

Когда  не  замолчишь  ты,  попугай, 
Тебя  въ  жел-Ьзную  посадятъ  кл-Ьтку! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Вотъ  этого  ужъ  я  не  понимаю: 
Молчу — ботинки!  ротъ  разину — кл'Ьтка! 

ИНКВИЗИТОР ъ— къ  фискалу. 

Оставьте,  братъ  фиска.т1ъ.  Слова  глупца 
Святыни  нашей  оскорбить  не  могутъ! 


I 


Послушай.  Съ  господиномъ  ты  своимъ, 
Вы  совершили  вм'Ьст'Ь  преступленье, 
Которое  заслуживаетъ  смерть. 
Но,  ради  простоты  твоей,  тебя 
Поми.110вать  верховный  судъ  согласенъ, 


Къ  Лепорелю. 


-^^ 


?; 


•1 
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Съ  т^мъ,  чтобы  свято  намъ  ты  об-Ьщаль 
СтЬдить  и  наблюдать  за  донъ-Жуаномъ. 
О  каждомъ  шагЬ  долженъ  ты  его, 
О  каждомъ  слов'Ь  доносить,  не  то — 
Увы,  мой  сынъ,  смерть  и  проклятье  церкви! 

ЛЕИ  ОРЕЛ  л  о— ВЪ   сторону. 

Вотъ  этого  еще  недоставало! 

Къ  инквизитору. 
Извольте,  я  готовъ  за  нимъ  сл-Ьдить 
И  доносить  про  все  съ  благогов'Ьньемъ. 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Иди  же  съ  миромъ. 

Подавая  ему  кошелекъ. 
А  червонцы  эти 
Дарптъ  теб-Ь  святая  инквизицья. 

ЛЕИ  о  РЕ  л  л  о— кладя  кошелекъ  въ  карманъ. 

Беру — изъ  уваженья.  Господина-бъ 
Не  продалъ  я  ни  за  как1я  деньги. 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Ступай,  МОЙ  сынъ,  но  помни  об-Ьщанье! 

Ф  И  с  к  АЛ  ъ. 
Коль  будешь  ты  бо.1тать — костеръ  и  пытка! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Не  безпокойтеся,  отцы  святые, 
Все  можно  сд-блать  лаской  изъ  меня. 
Мое  почтеше  всему  собранью! 
А  вы,  сеньоръ  Д1эго,  вы  себ-Ь 
Другихъ  друзей  ищите;  на  меня 
Вы  бо.!^  не  надМтесь.  Вашъ  слуга! 

Лепорелло  и  шпюнъ  уходить  въ  сопровожден!^  стражи. 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Сомн'Ьнья  н'Ьтъ.  Преступникъ  былъ  Маранья, 
Еретикъ  онъ,  святого  братства  врагъ 
И  на  костре  заслуживаетъ  смерть. 
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ФИСКАЛЪ. 

Давно  прим'Ьръ  остывшей  в^^р'Ь  нуженъ. 
Везд'Ь  сильн'Ье  ересь  возрастаетъ, 
И  слабые  колеблются  умы. 
Сожженье  донъ-Жуана  де-Маранья 
Спасетъ  отъ  казни  тысячу  другихъ. 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Такъ.  Но  принять  въ  соображенье  надо, 
Что  онъ  испанскШ  грандъ,  богатъ  связями, 
Что  явной  на  него  улики  н-Ьтъ, 
И  что  отъ  словъ  онъ  можетъ  отказаться. 
Когда  его  мы  прямо  обвинимъ, 
Над'Ьлаетъ  процессъ  нашъ  много  шума, 
А  преступленье  такъ  невероятно, 
Что  ропотъ  всЬхъ  подымется  на  насъ. 
Пожалуй^  самъ  король  за  донъ-Жуана 
Заступится,  и  этимъ  пошатнется 
Религ1и  святой  авторитетъ. 

ОДИНЪ   ЧЛЕНЪ. 

Процессъ  начать  неловко.  Но  нельзя-жъ 
Еретика  оставить  на  свобод'Ь. 

ДРУГОЙ   ЧЛЕНЪ. 

Избавиться  его  есть  много  средствъ. 

ТРЕТ1Й    ЧЛЕНЪ. 

Ц'Ьль  освяп1;аетъ  средства.  Братство  наше 
Намъ  дозволяетъ  въ  случаяхъ  подобныхъ 
Къ  кинжалу  или  къ  яду  прибегать. 

ФИСКАЛЪ. 

Торжественную  казнь  въ  глазахъ  народа, 
Великол-Ьпиое  аи1о-(1а-Ге 
Я  предпочелъ  бы  этой  темной  казни; 
Но  если  вс^Ь  согласны,  то  я  также 
Даю  мое  согласье  на  кинжалъ. 

ИНКВИЗИТОРЪ. 

Итакъ,  мы  въ  настояга;емъ  засЬданьи 
Торжественно,  но  тайно  объявляемъ 
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Еретыкомъ  Жуана  де-Маранья, 
Ему  же  нын'Ь  смертный  приговоръ 
Постановляемъ  вс^  единогласно. 
Да  будетъ  такъ.  Пишите,  секретарь. 


КОМНАТА  ВО  ДВОРда  ДОНЪ-ЖУАНА. 
Донъ-Жуанъ  сидитъ  въ  задумчивости  п  держитъ  раскрытое  письмо. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Опомнись,  донъ-Жуанъ!  Какое  чувство 

Въ  твоей  груди  проснулося  опять? 

Какой,  давно  забытый,  св'Ьтлый  м1ръ 

Въ  тебЬ  записка  эта  пробудила? 

Ч-Ьмъ  донна-Анна  лучше  всЬхъ  другихъ? 

Такой  же  станъ,  и  гибкш  и  прекрасный, 

Не  разъ  я  обнпмалъ;  къ  устамъ  такимъ  же 

Я  прижималъ  горяч1я  уста; 

Такой  же  голосъ  и  такой  же  взглядъ 

Не  разъ  меня  Мадонной  заклинали... 

И  этотъ  взглядъ,  и  голосъ,  и  моленья, 

И  мой  восторгь,  и  жизни  полнота — 

Все  было  ложь.  Я  обнпмалъ  лишь  призракъ. 

Отъ  женщины,  которую  люби.ть  я, 

Которую  такъ  ставплъ  высоко 

И  на  земл'Ь  небеснымъ  исключеньемъ 

Считалъ — не  оставалось  ничего: 

Она  была  такая-жъ,  какъ  друг1я1 

А,  кажется,  я  понималъ  любовь! 

Я  въ  ней  искалъ  не  узкое  то  чувство. 

Которое,  два  сердца  съединпвъ, 

Ст'Ьною  ихъ  отъ  М1ра  отд'Ьляетъ. 

Она  меня  роднила  со  вселенной, 

ВсЬхъ  истинъ  я  псточникъ  вид'Ьлъ  въ  ней, 

ВсЬхъ  д'Ьлъ  великихъ  первую  причину. 

Черезъ  нее  я  понималъ  ужъ  смутно 

Чудесный  строй  законовъ  бьшя^ 

Явлетй  всЬхъ  сокрытое  начало. 

Я  понималъ,  что  всЬ  ея  лучи, 

Раскинутые  врозь  по  м1розданью, 

Въ  другомъ  я  сердц'Ь  вм'Ьст'Ь-бъ  съединилъ, 

Сосредоточилъ  бы  ихъ  блескъ  блудяи;1Й 
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И  сжатымъ  св'Ьтомъ  ярко-бъ  озарилъ 

Моей  души  неясныя  стремленья! 

О,  если  бы  то  сердце  я  нашелъ! 

Я  съ  нимъ  одно  бы  ц'Ьлое  составилъ, 

Одно  звено  той  безконечной  ц'Ьпи, 

Которая,  въ  связи  со  всей  вселенной, 

Восходитъ  в'Ьчно  выше  къ  Божеству 

И  оттого  лишь  слиться  съ  нимъ  не  можетъ, 

Что  путь  къ  нему,  какъ  в-Ьчность,  безъ  конца! 

О,  если  бы  изъ  т'Ьхъ,  кого  любилъ  я, 

Хотя-бъ  одна  сдержала  об'Ьщанье! 

Я  имъ  не  изм'Ьнялъ — н'Ьтъ,  н-Ьтъ — он'Ь, 

Он'Ь  меня  безстыдно  обманули, 

Мой  идеалъ  он-Ь  мн-Ь  подм'Ьнили, 

Подставили  чужую  личность  мн'Ь, 

И  ихъ  любить,  нам'Ьсто  совершенства 

Вотъ  гд'Ь-бъ  изм'Ьна  низкая  была! 

Н'Ьтъ,  самъ  себ-Ь  я  оставался  в'Ьренъ: 

Я  продолжалъ  носить  въ  себ-Ь  ту  мысль, 

Которая  являлась  въ  нихъ  сначала; 

Но  вскор'Ь  я  подлогъ  ихъ  узнавалъ, 

Одну  покинувъ,  я  искалъ  другую, 

И,  каждый  разъ  все  сызнова  обманутъ, 

Съ  ожесточеннымъ  сталъ  я  любопытствомъ 

Въ  нихъ  струны  сердца  всЬ  перебирать; 

Когда-жъ  он-Ь  рвалися,  равнодушно 

Изломанный  бросалъ  я  инструментъ 

И  дал-Ь  шелъ,  и  всюду  находилъ 

Одни  и  т'Ь  же  пошлыя  явленья! 

И  въ  ярости  тогда  я  поклялся 

Любви  не  в1^рить,  ничему  не  в'Ьрить. 

Искалъ  я  въ  ней  одно  лишь  обладанье, 

Лишь  чувственность  одну  въ  ней  находилъ. 

Да,  я  искалъ  ее  лишь  для  того. 

Чтобы  насм'Ьшкой  мстить  ея  насм'Ьшкамъ... 

А  нын'Ь?  Чт5  со  мной?  Что  эти  строки? 

Зач'Ьмъ  он^^  надежду  оживили? 

Ужъ  въ  трет1й  разъ  прочитываю  ихъ, 

И  въ  сердц'Ь  тотъ  же  непонятный  трепетъ. 


Читаетъ. 


«Я  къ  вамъ  писать  р'Ьитаюсь,  донъ-Жуанъ, 
«Р-Ьшаюсь  я  исполнить  вашу  просьбу. 
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Но  объясниться  съ  вами  я  должна. 
Усп-Ьхи  ваши,  нравъ  непостоянный, 
Отчаянье  и  слезы  столышхъ  жертвъ, 
Къ  несчастью,  мн-Ь  давно  уже  изв'Ьстны. 
Для  васъ  легко  любить  и  разлюблять... 
Ужель  вы  также  и  меня  хот'Ьли-бъ 
Игрушкой  сд'Ьлать  прихоти  своей? 
Н'Ьтъ,  вопреки  тяжелымъ  обвиненьямъ, 
Которыхъ  много  такъ  на  васъ  лежнтъ, 
Мн'Ь  говоритъ  какой-то  тайный  голосъ, 
Что  уважать  васъ  можно,  донъ-Жуанъ! 
Скажите-жъ,  какъ  должна  я  оправдать 
Пресл-Ьдованья  ваши?  Можетъ-быть, 
Вамъ  самолюбье  не  даетъ  покоя, 
И  требуете  вы,  чтобы  я  вамъ 
Сама  въ  любви  призналась?  Если  такъ — • 
Я  притворяться  дол^  не  ум-Ью — 
Я  васъ  люблю — да, — высказано  слово — 
Но  заклинаю  васъ  святой  Мадонной 
И  честью  вашей  заклинаю  васъ. 
Меня  увид'Ьть  бо.1'Ь  не  иш.ите; 
ОтнынЬ  я  почла  бы  оскорбленьемъ 
Старанье  ваше  сблизиться  со  мной. 
Я  вамъ  призналась — вы  достигли  ц'Ьли— 
Теперь  не  трудно  вамъ  меня  забыть». 

Посл^  н^котораго  молчаи1я. 

Какъ  эти  МН'Ь  знакомы  выраженья! 
Так1Я-жъ  строки  часто  я  читалъ. 
ВсЬ  заклинаютъ  честью,  долгомъ,  в'Ьрой, 
Потомъ  свиданье  робко  назначаютъ, 
Потомъ  придегь  развязка,  а  потомъ... 
Исчезнетъ  сонъ,  и  правды  часъ  наступитъ! 
Все  это  я  ужъ  знаю  напередъ. 
Но  отчего-жъ  записка  донны-Анны 
Мн'Ь  душу  такъ  волнуетъ  глубоко? 
Встаютъ  опять  чудесный  вид  Ьнья, 
И  манятъ  снова  призраки  любви! 
Такъ  марево,  въ  пустын'Ь  аравхйской, 
Предъ  путникомъ  рисуетъ  вдалек-Ь 
Озеръ  и  р-Ькъ  желанныхъ  очертанья; 
Когда  же  онъ,  собравъ  остатокъ  си.гъ, 
Дотаихится  до  нихъ  изнеможенный — 
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Исчезло  все.  Предъ  нимъ  одна  лишь  стеиь, 
Песковъ  сыпучихъ  пламенное  море! 

Смотр итъ  на  письмо. 

Слова  все  т'Ь  же,  но  какъ  будто  смыслъ 

Другой,  и  будто  между  этихъ  строкъ 

Читаю  я  невидимыя  строки. 

А  вотъ  п  слезъ  сл'Ьды.  Какъ  будто  дождь 

Кропилъ  руки  нев'Ьрной  начертанья. 

И  это  мнЬ  знакомо.  Часто  я 

Так1я  пятнышки  видалъ  на  письмахъ. 

Н'Ьтъ,  это  не  любовь.  То  кровь  играетъ, 

Желанья  дразнить  ненасытный  б^съ! 

Такъ  что  же?  Гд'Ь-жъ  преграда?  Или  вкралось 

Мн-Ь  въ  душу  состраданье?  Или  сов'Ьсть 

Меня  тревол{птъ?  Чтб  такое  совесть? 

Пойми  себя,  Жуанъ!  Когда  любовь 

Есть  ложь,  то  всЬ  понят1я  и  чувства, 

Которыя  она  въ  себ'Ь  вм-Ьщаеть: 

Честь,  сов-Ьсть,  состраданье,  дружба,  в'Ьрность, 

Гелиг1я,  законовъ  уваженье. 

Привязанность  къ  отечеству — все  лолсь! 

Религхя!  Не  на  любви-ль  ея 

Основано  высокое  начало? 

По  если  основанье  есть  ничто — 

Тогда  п  самое  ничтожно  зданье! 

Двоякая  въ  немъ  ложь  заключена: 

По  мысли  ложь  и  ложь  по  прим'Ьненью. 

Вы,  райскаго  всрбовш,ики  спасенья, 
Во  имя  ли  любви  вы  громоздите 
Для  вашихъ  жертвъ  свяп];енные  костры? 
А  вы,  которыхъ  жгутъ  б.тгочестиво, 
Вы,  пропов'Ьдники  свободной  мысли, 
Вы  Д.1Я  кого  себя  даете  жечь? 
Коль  н'Ьтъ  любви,  то  н'Ьтъ  и  уб'Ьл{ден1Й; 
Коль  н'Ьтъ  любви,  то  знайте:  н'Ьтъ  и  Бога! 
Вы-жъ,  за  отечество  въ  кровавыхъ  битвахъ 
Безсмысленно  губящ1е  другъ  друга, 
Вы  можсте-ль  сказать,  кто  прикова.'1ъ 
Къ  изв-Ьстному  пространству  челов'Ька? 
Кто  ограничилъ  вашъ  свободный  духъ 
СгЬной,  горами,  моремъ  иль  заставой? 
Когда-бъ  любовь  оправдывалась  въ  м1р'Ь, 


/ 


—  131    — 

Отечествомъ  была  бы  вся  земля, 
И  челов'Ькъ  тогда  душою  вольной 
Равно  любилъ  бы  весь  широкШ  м1ръ, 
Отечествомъ  бы  звалъ  не  только  землю, 
Онъ  звалъ  бы  имъ  и  зв'Ьзды  и  планеты! 

А  сов-Ьсть?  Справедлпвость?  Честь?  Законы? 
Все  громшя  и  пошлыя  слова, 
Все  той  же  лжп  лишь  разныя  названья! 
Чтб-жъ  остается  въ  жизни?  Слава?  Власть? 
Но  гд'Ь  в'Ьнецъ,  гд'Ь  светлая  т1ара, 
Которые  бы  стоили  труда 
Къ  нимъ  руку  протянуть?  Какая  власть 
Того  насытитъ,  кто  искалъ  блаженства? 
И  если-бъ  всЬ  живуш,1е  народы 
И  всЬхъ  грядуи],ихъ  покол'Ьн1й  тьмы, 
ВсЬ  пали  ницъ  передо  мной — ужели-бъ 
Я  хоть  на  мигъ  ту  жажду  позабылъ, 
Которой  н'Ьтъ  на  св'Ьт'Ь  утоленья? 

Все  въ  м1р'Ь  ложь!  Вся  жизнь  есть  злая  шутка, 
И  если  всЬ  явленья  перебрать 
II  призраки  пустые  всЬ  откинуть. 
Останется  лишь  чувственность  одна. 
Любви  ничтожный,  искаженный  сяимокъ, 
Который  иногда,  зажмуря  очи, 
Еш,е  принять  мы  можемъ  за  любовь. 
Къ  чему  и:е  намъ  зазр'Ьньями  ст-Ьсняться? 
Мтъ!  Я  мириться  не  могу  съ  судьбой 
И  рабски  покоряться  гЬни.  Н'Ьтъ! 
Не  в'Ьря  ничему,  нич'Ьмъ  не  сдержанъ,  ■ 
Моимъ  страстямъ  я  отиуш,у  бразды. 
Не  разбирая  средствъ,  я  каждой  ц'Ьли 
Достигну  скоро,  все  попру  ногами, 
Унижу  все  и  жизни  отомщу! 
Я  не  хочу  искать,  какое  чувство 
Меня  теперь  приводить  къ  донн'Ь-Анн'Ы 
Я  къ  ней  влекомъ — она  моею  будетъ! 
Не  нужно  мн-Ь  лукавить  ни  хитрить; 
Я  и  досель  въ  любовныхъ  приключеньяхъ 
Не  обольщалъ  съ  холодностью  безстрастной 
И  никогда  разсчитывать  не  могъ. 
Воображенью  дать  лишь  стоитъ  волю, 
Оно  меня  на  крыльяхъ  унесетъ, 
]\1инутной  вЬрой  мн'Ь  наиолнигь  душу, 
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Искусственной  любовью  опьянить; 
Краснор-Ьчиво  жгуч1я  слова 
Изъ  устъ  польются;  какъ  актеръ  на  сцен-Ь, 
Я  непритворно  въ  роль  мою  войду 
И  до  развязки  самъ  себ'Ь  пов'Ьрю. 
Такъ.  Решено.  Возстань  же,  донъ-Жуанъ! 
Иди  впередъ,  какъ  ангелъ  истребленья! 
Брось  снова  вызовъ  призраку  любви, 
Услов1п  пошлыхъ  мелк1я  сплетенья 
Вокругъ  себя  какъ  паутину  рви — 
Живи  одинъ,  для  мщенья  и  для  страсти! 
На  зло  судьб-Ь,  иль  той  враждебной  власти, 
Чьей  силой  ты  на  быт1е  призванъ, 
Плати  насм'Ьшкой  в'Ьчнымъ  ихъ  обманамъ, 
И  какъ  корабль  надъ  бурнымъ  океаномъ, 
Надъ  жизнью  такъ  господствуй,  донъ-Жуанъ! 

Лепорелло  вбЬгаетъ,  запыхавшись. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Ай,  ай,  сеньоръ!  О,  о!  Ай,  ай!  О,  о! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Откуда  ты?  И  ч^^мъ  ты  такъ  встревоженъ? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Откуда  я?  Сейчасъ  все  по  порядку, 
Сеньоръ  любезный,  все  вамъ  разскажу. 
По  вашему  когда  я  приказанью 
Отнесъ  вчера  записку  къ  донн-Ь-Анн^^, 
Дорбгой  я  немного  на  мосту 
Остановился  посмотреть,  все  такъ  же-ль, 
Попрежнему-ль  б'Ьжитъ  Гвадалквивиръ? 
Облокотяся  на  перила,  тамъ 
Съ  часъ  мтЬста  я,  не  бол'Ь,  оставался, 
Какъ  вдругъ  ко  мн-Ь  подходить  господинъ 
И  въ  разговоръ  со  мной  вступаетъ;  онъ 
Наружности  былъ  самой  благородной. 
Поговоривъ  со  мной  о  томъ,  о  семъ, 
Онъ  предложилъ  мн'Ь  вм'Ьст^  отоб'Ьдать 
И  угостилъ  пуляркой... 

дон  Ъ-Ж  у  А  Н  Ъ. 

Чтб  за  вздоръ! 


< 
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И  угости лъ  пуляркой.  Вдругъ  меня 
Схватили,  завязали  мн'Ь  глаза 
И  повели — куда?  Р^й-ей,  не  знаю, 
Но  гд'Ь-бъ,  вы  думали,  я  очутился? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ну,  гд-Ь  же? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Въ  Саза  Вап^а,  ей-же-ей! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ого1  И  что  же  тамъ  теб!!  сказа.1и? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Разспрашивали  в'Ьжливо  меня 
О  нашемъ  нападен1п  на  стражу, 
Когда  мориско  мы  освободили. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

и,  в^Ьроятно,  ты  во  всемъ  признался? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Во  всемъ  упорно  заперся,  сеньоръ. 

донъ-жулнъ. 
Наврядъ  ли.  Но  потомъ?  Чтб  было  посл'Ь? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Потомъ,  сеньоръ?  Потомъ  мы  говорили 
О  важныхъ  государственныхъ  д-Ьлахъ; 
Они  со  мной  сов-Ьтовались,  какъ 
Искоренить  еретиковъ  въ  Испань'Ь. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Скажи,  болтунъ,  безъ  лжи  и  отступление, 
О  чемъ  тебя  разспрашивали  тамъ? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Сеньоръ  любезный,  будьте  осторожны, 
Пов'Ьрьте  мн-Ь,  святая  инквизицья 
Участье  въ  васъ  большое  принимаетъ. 
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ДОНЪ-ЖуАНЪ. 

я  по  твоимъ  глазамъ,  мошеннпкъ,  вижу, 
Чтб  ты  болталъ,  но  мн-Ь  то  все  равно. 
Ч'Ьмъ  кончился  допросъ  твой? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

о,  сеньоръ, 
Они  меня  настойчиво  просили 
О  каждомъ  вашемъ  слов'Ь,  каждомъ  шаг1^ 
Имъ  доносить. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ты  принялъ  порученье? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Чтб  было  д-Ьлать?  Тамъ  у  нихъ  лежатъ  . 
Как1я-то  жел'Ьзныя  ботинки. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Когда  они  хотятъ  за  мной  сл-Ьдить, 

Д'Ьла  мои  еще  не  слишкомъ  плохи, 

Я  къ  св1^д'Ьныо  участье  ихъ  приму; 

Ты-жъ,  Лепорелло,  будешь  къ  нимъ  являться 

И  доносить  имъ,  слово  въ  слово,  то, 

Чтб  каждый  разъ  теб-Ь  я  продиктую. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Душевно  радъ,  сеньоръ.  Но  хорошо-бъ 
На  время  вамъ  Испашю  оставить, 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Теперь  оставить?  Ни  за  что  на  св'ЬгЫ 
А  донна-Анна? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

То-то  донна-Анна! 
Изъ-за  нея  бы  не  нажить  б-Ьды! 
Ей-ей,  пов^Ьрьте  мн-Ь,  остепенитесь, 
Въ  опасную  играемъ  мы  игру. 

Уходить  и  тотчасъ  возвращается. 

Сеньоръ,  чт5  я  сейчасъ  вамъ  сообщилъ. 
Не  правда  ли,  останется  мелсъ  нами? 
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В'Ьдь  ото  государственная  тайна, 
Я  имъ  честибе  слово  далъ. 


ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ступай. 

Лепорелло  уходитъ. 


дон  ъ-ж  у  А  н  ъ— одпнъ. 

Итакъ,  я  нахожусь  подъ  наблюденъемъ 
Святыхъ  отцовъ.  Мн'Ь  пб-сердцу  борьба! 
Я  обществу,  и  церкви,  п  закону 
Перчатку  бросилъ.  Кровная  вражда 
Ужъ  началась  открыто  между  нами. 
Взойди-жъ,  моя  злов-Ьщая  зв'Ьзда! 
РазвМся,  моего  возстанья  знамя! 


ДОМЪ  КОМАНДОРА. 
Командоръ  и  донъ-Октав10. 

КОМАНДОРЪ. 

Сеньоръ,  мн-Ь  тяжело,  мн'Ь  о^енъ  больно 
Нежданнымъ  васъ  отказомъ  огорчить, 
Но  дочери  я  не  могу  неволить. 
Ея  ужъ  выборъ  сдЬланъ.  Донъ-Жуанъ 
Изъ  устъ  ея  ужъ  нолучилъ  согласье. 
Я  ваши  чувства  знаю  и  ц^Ьню; 
Пов'Ьрьте,  я  люблю  васъ,  донъ-Октавьо, 
Я  самъ,  какъ  вы,  глубоко  огпрченъ. 
В'Ьдь  этотъ  бракъ  моею  былъ  мечтою, 
Я  васъ  давно  хот'Ьлъ  усыновить. 
Но  вы,  не  правда-ль,  будете  намъ  другомъ 
И  братомъ  допн'Ь-Анн'Ь?  Видитъ  Богъ, 
Я  вамъ  хот'Ьлъ  отдать  ее.  Что-лсъ  д1>лать? 
Судьба  не  такъ  р-Ьшила.  Дайте  руку! 

ДОНЪ-ОКТАВЮ. 

О,  мой  отедъ!  Могу  ли  я  еще 
Назвать  васъ  этимъ  именемъ  священнымъ? 
Прощайте,  донъ-Альваръ.  Скажите  ей, 
Что  я  иду — куда?  И  самъ  не  знаю! 
Иду  я  да.1'Ь,  дал-Ь  отъ  нея. 
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Забыть  ее  я  не  могу,  но  сзгерти 
Могу  искать.  Прощайте,  донъ-Альваръ. 

КОМАНДОРЪ. 

Постой,  Октав1о.  Скажи,  ты  вправду, 
Ты  искренно,  ты  свято  любишь  Анну? 

ДОНЪ-ОКТАВЮ. 

Чтб  значатъ  эти  р-Ьчи,  донъ-Альваръ? 

КОМАНДОРЪ. 

Октав1о,  послушай!  Если  вправду 

Ты  любишь  ДОЧЬ  мою — не  уходи! 

Я  все  скажу  теб^.  Недаромъ  сердце 

Предчувствуетъ  б'Ьду.  Ты  знаешь  Анну. 

Ея  душа  пылка;  воображенье. 

Восторженность  всегда  ее  влекли. 

Напрасно  я  просилъ  ее;  напрасно 

Молилъ  отсрочить  горькую  помолвку  — 

Не  помогли  мольбы  ни  ув'Ьщанья. 

Она  бы  пом'Ьшалась  иль  зачахла, 

Когда-бъ  я  власть  мою  употребилъ. 

Ея  умомъ  теперь  Жуанъ  влад'Ьетъ, 

Въ  ея  душ-Ь  лишь  онъ  одинъ  царптъ. 

Быть-можетъ,  я  несправедливъ.  Быть-можетъ, 

Онъ  искренно  отрекся  для  нея 

Отъ  прежнихъ  заблужден1п.  Онъ  святыней 

Клялся  мн'Ь  отказаться  навсегда 

Отъ  бурной  жизни  юношескихъ  л-Ьтъ. 

Дай  Богъ!  Но  сердце  чуетъ,  донъ-Октавьо, 

Что  дочь  не  будетъ  счастлива  за  нимъ. 

Я  старъ,  уже  давно  гляжу  въ  могилу. 

Случиться  можетъ,  я  умру  сегодня-жъ 

И  дочь  мою  оставлю  сиротой. 

Будь  другомъ  ей,  Октав1о,  будь  братомъ; 

А  если  онъ  свою  забудетъ  клятву 

И  если  оскорбитъ  мое  дитя — 

Будь  мстителемъ  ея!  К.рнись  мн-Ь,  сынъ  мой, 

Своей  сестры  въ  б'Ьд'Ь  не  покидать! 

донъ-октА.в1о. 

Тяжелый  долгъ,  отецъ,  на  сердце  мн^^ 
Ты  просьбою  своею  возлагаеп1ь. 
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Ихъ  счастья  быть  свид'Ьтелемъ  я  долженъ! 

О,  лучше-бъ  тысяча  смертей!  Но  если 

Она  еще  нуждается  во  мн-Ь, 

Я  принимаю  это  униженье, 

Я  остаюсь.  Во  всемъ,  о,  донъ-Альваръ, 

Клянусь  теб'Ь,  и  честь  моя  порукой. 


К 


КОМНАТА    ДОННЫ-АННЫ. 
Донна-Анна.  У  ногь  ея  спдитъ  донъ-Жуанъ. 

ДОННА-АННА. 

Такъ  ЭТО  правда?  Это  не  обманъ? 
Меня  ты  любишь  искренно,  сердечно? 
Другихъ  ты  женщпнъ  для  меня  забылъ? 
Меня  одну  всегда  любить  ты  будешь 
И  не  раскаешься? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

О,  донна-Анна! 
Тебя  одну  и  вижу  я  и  помню. 
Всю  жизнь  мою  до  этого  мгновенья, 
Все,  чт5  я  прожилъ,  все,  что  ощущалъ, 
Я  все  забылъ!  П  какъ  впадаютъ  въ  море, 
Въ  бездонное,  всЬ  р^ки  и  ручьи, 
Такъ,  безъ  сл-Ьда,  мои  воспоминанья 
Въ  твоей  .Т1юбви  теперь  поглощены! 

ДОННА-АННА. 

я  часто  такъ  во  сн-Ь  тебя  видала, 
Какъ  ты  теперь  у  ногъ  моихъ  сидишь; 
Во  сн-Ь  я  такъ  въ  глаза  теб-Ь  гляд'Ьла, 
И  было  въ  нихъ  темно  и  глубоко; 
И  мн'Ь  хот'Ьлось  глубже  въ  нихъ  вгляд^Ьться, 
И  я  въ  нихъ  дна  не  находила;  мн-Ь 
Казалося,  что  въ  пропасть  я  гляжу; 
И  страшно  было  и  такъ  сладко  вм'Ьст'Ы 
Чтб  если  и  теперь  я  вижу  сонъ? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Н-Ьтъ,  жизнь  моя!  Все  призракъ  и  мечта! 
Все  дымъ  и  сонъ — о^на  .1юбовь  есть  правда! 
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*  ДОННА-АНРТА. 

И  любишь  ТЫ  давно  меня,  Жуанъ? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Давно?  Всегда!  Твой  образъ,  донна-Анна, 
Всегда  носился  смутно  предо  мной! 
Когда  одинъ,  въ  крушительной  тревог'Ь, 
Я  съ  жизн1ю  боролся,  какъ  пловедъ, 
Тебя  мой  взоръ  отыскивалъ  вдали, 
Тебя  увид^въ,  берегъ  я  увид'Ьлъ. 

ДОННА-АННА. 

о,  мой  Жуанъ!  И  я  была  одна, 
И  мн'Ь  тебя  всегда  недоставало! 
Зач'Ьмъ  отцу  ты  прежде  не  открылся? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Меня  пугалъ  его  суровый  нравъ. 
Боялся  я  отказа.  И  теперь 
Я-бъ  не  р'Ьшился  говорить,  когда  бы 
Онъ  не  засталъ  меня  у  ногъ  твоихъ. 

ДОННА-АННА. 

То,  видно,  насъ  соединило  небо! 
Но,  милый  другъ,  теперь,  когда  нашли 
Мы  оба  въ  жизни  твердую  опору. 
Скажи,  куда  направишь  ты  свой  б^гъ? 
Какую  ц'Ьль  своимъ  поставишь  силам'ь? 
Душ'Ь  высокой,  св-^тлому  уму 
Какую  ты  задашь  теперь  задачу? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Весь  м1ръ  открытъ  предъ  нами,  донна-Анна; 

Моя  душа  свободна  и  ясна. 

Къ  чему  бы  мыслью  я  ни  обратился, 

Я  до  всего  достигну.  Но  оставимъ 

Мы  этотъ  разговоръ.  Теперь  любовь, 

Одна  любовь  моею  будетъ  ц'Ьлью! 

донн  А-А  Н  Н  А. 

Ты  самъ  себя  не  знаешь,  донъ-Жуанъ, 
Но  сердцемъ  я  давно  тебя  постигла. 
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Я  буду  помогать  теб^.  Когда 

Любовь  твои  стремленья  заградить, 

Я,  я,  Жуанъ,  теб1^  о  ннхъ  напомню. 

Я  не  хочу  тебЬ  преградой  быть 

И  твоему  орлиному  полету 

Мешать  я  не  должна.  Но  чт5  съ  тобой? 

Какая  мысль  твой  омрачила  взоръ? 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 

Я  вспомни.1ъ...  да,  прости  мн'Ь... 

ДОННА-АННЛ. 

Чт5  ты  вспомнилъ? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Что  ты  меня  не  перваго  ужъ  любишь. 

ДОННА-АННА. 

Какъ?  Ты  ревнуешь? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Донъ-Октавьо  былъ 
Тобой  любимъ. 

Д  о  Н  Н  А-А  Н  Н  А. 

и  ты  ревнуешь?  О, 
Скажи  мн'Ь  все,  разспрашивай  меня- 
Я  отв-Ьчать  на  все  теб'Ь  готова! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 
Чистосердечью  твоему  я  в-брю. 

ДОННА-АН  НА. 

Но  ты,  не  правда- ль,  часто  былъ  обманутъ, 
И  оттого  ты  сталъ  ревнивъ? 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Напротивъ, 
Когда  меня  любить  переставали. 
Сопернику  счастливому  охотно 
Я  м-Ьсто  уступалъ;  когда-жъ  соперникъ 
Мн'Ь  докучалъ  безъ  повода  и  права, 
Межъ  нами  споръ  моя  кончала  шпага 
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И  не  давала  времени  созр'Ьть 
Гевнпвостп.  Я  чуждъ  ея  остался. 

ДОННА-АННА. 

Что-жъ  значили  сейчасъ  твои  слова? 

дон  Ъ-Ж  у  А  Н  Ъ. 

Вотъ  видишь  ли:  любовь  я  въ  мысли  ставлю 

Такъ  высоко,  такъ  свято  понимаю, 

И  для  меня  ея  такъ  н'Ьженъ  цв'Ьтъ, 

Что  отъ  мал-Ьйнтаго  прикосновенья 

Легко  мрачится  онъ  и  увядаетъ. 

Когда  любилъ  я,  и  когда  во  икЬ 

Другой,  неясный  образъ  зарождался, 

Я,  чтобъ  любви  священное  начало 

Борьбою  двухъ  явлен1й  не  нарушить, 

Сп^шилъ  разстаться  съ  той,  кого  любилъ... 

донн  А-А  Н  Н  А. 

Разстаться,  донъ-Жуанъ?  Но  отчего  же 
Въ  теб'Ь  тотъ  чуждый  образъ  зарождался? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ.  I 

Не  знаю  самъ.  Но  я  съ  собой  былъ  честенъ  т 

И  двумъ  идеямъ  вм'Ьст'Ь  не  служилъ.  1 

Просторно  сердце  женш,ины,  напротивъ; 

Въ  немъ  р'Ьзк1я  противор'Ьчья  могутъ 

Ужиться  рядомъ.  Въ  немъ  бываетъ  слыгаенъ, 

Среди  любви  живой  и  настоящей, 

Нер'Ьдко  запоздалый  отголосокъ 

Другой,  отжившей,  конченной  любви. 

Вины  тутъ  н'Ьтъ:  подобныя  явленья — 

Въ  нрирод'Ь  женской.  Но  д'Ьлиться  я 

И  съ  т^нью  даже  не  могу  съ  т'Ьмъ  сердцемъ, 

Которое  мн-Ь  отдалося.  Въ  немъ 

Я  долженъ  быть  одинъ. 

Д  о  Н  Н  А-А  Н  Н  А. 

Ты  въ  немъ  ОДИНЪ. 
То  чувство,  чтб  тебя  смущаетъ,  было 
Одно  ребячество,  и  я  тогда 
Сама  себя  еще  не  понимала. 


I 
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ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Но,  можетъ-быть,  ты  и  теперь  вполн'Ь 
Себя  не  понимаешь? 

ДОННА-АННА. 

Донъ-Жуанъ, 
Не  оскорбляй  меня  такпмъ  сомн'Ьньемъ. 
Когда-бъ  я  не  ув'Ьрена  была 
Въ  себ-Ь  самой,  когда-бъ  я  колеба.1ась, 
Я  бы  твоей  любви  не  приняла, 
Мн-Ь  собственная  гордость  пом'Ьшала-бъ 
Собой  располагать.  Н'Ьтъ,  я  твоя! 
Съ  сознанхемъ  твоя,  и  безъ  разд-Ьла! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

О,  ангелъ  мой,  к,1янись  мн^  въ  томъ  скор'Ьй, 
Клянися  всЬмъ,  чтб  для  тебя  священно! 

ДОННА-АННА. 

Клянусь  теб'Ь  пречистою  Мадонной, 
Клянусь  теб-Ь  Спасителя  крестомъ. 
Клянусь  отца  священной  сЬдиною, 
Клянуся  прахомъ  матери  моей — 
Вся  жизнь  моя  и  всЬ  мои  мышленья 
Нав^къ,  Жуанъ,  теб'Ь  принадлежатъ! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

А  если  бы  теб'Ь  я  изм'Ьни.1ъ? 

Д  О  Н  Н  А-А  Н  Н  А. 

Въ  тебя  я  в'Ьрю;  мн-Ь  того  довольно — 
Не  требую  я  клятвы  у  тебя! 

ДОНЪ-ЖУАПЪ. 

Однако,  если-бъ? 

ДОННА-АННА. 

Если  бы  въ  тебя 
Я  в1^рить  перестала,  о,  тогда... 

ДОН  ъ-ж  у  А  н  ъ. 
Чтб-бъ  сделала  тогда  ты? 
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ДОННА-АННА. 

Донъ-Жуанъ, 
Не  спрашивай  меня,  мн'Ь  страшно  думать, 
Я  не  хочу  о  нево^ожномъ  думать! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

и  не  тревожишься  ты  т'Ьмъ,  что  я 
Ужъ  изм'Ьнилъ  столь  многимъ? 

Д  о  Н  Н  А-А  Н  Н  А. 

Сознаюсь, 
]\1н'Ь  эта  мысль  не  разъ  ужъ  приходила. 
Но  для  меня  скрывается  тутъ  тайна; 
Сепчасъ  ты  что-то  намеки улъ  объ  этомъ, 
Но  я  тебя,  Жуанъ,  не  поняла. 
Не  можетъ  быть,  чтобы  съ  подобнымъ  взглядомъ, 
Съ  улыбкой  этой,  съ  голосомъ  твопмъ 
Была  совм'Ьстна  ложь.  Не  можетъ  быть. 
Чтобы  когда-нибудь  ты  притворялся 
И  могъ  смЬяться  надъ  любящпмъ  сердцемъ. 
Н-Ьтъ,  не  такимъ  является  обманъ! 
Въ  его  очахъ  зам'Ьтно  безпокойство, 
Изысканна  его  бываетъ  р^Ьчь, 
И  самое  старан1е  казаться 
Пря]\1ымъ,  и  откровеннымъ,  и  правдивымъ 
Его  всегда  невольно 'выдаетъ. 
Ты  не  таковъ.  Не  хочешь  ты  казаться, 
Н'Ьтъ  ничего  подд'Ьльнаго  въ  теб'Ь; 
Ты  не  старался  предо  мною  скрыть 
Своихъ  ошибокъ  или  недостатковъ. 
Когда  тебя  еш;е  я  не  видала, 
А  знала  только  по  одной  молв'Ь, 
Глубоко  я  была  возмущена 
И  сильно  на  тебя  негодовала; 
Когда  же  я  увид'Ьла  тебя, 
Невольное  сомн'Ьн1е  во  мн-Ь 
Насчетъ  худой  твоей  возникло  славы; 
Я  начала  отыскивать  тогда. 
Придумывать  старалась  оправданья 
Твоей  преступной  жизни.  Ты  въ  то  время 
Сближ'аться  съ  нами  понемногу  сталъ, 
И  ч'Ьмъ  съ  тобою  чаш,е  я  встр'Ьчалась, 
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Т'Ьмъ  каждый  разъ  мн'Ь  д-Ьлалось  ясн'Ьв 

Противор'Ьчье  межъ  твоей  душой 

И  ЖИЗН110  твоей.  Я  поняла, 

Что  есть  въ  теб-Ь  какая-то  загадка. 

Да,  донъ-Жуанъ,  загадка  есть  въ  теб'Ь. 

Твоихъ  бровей  грозящая  дуга 

Являетъ  самолюбхе  и  гордость, 

Въ  твоихъ  очахъ  видна  бываетъ  грусть — 

Но  непритворенъ  ликъ  твой  благородный, 

И  въ  этоыъ  сердц'Ь  мЬста  н'Ьтъ  для  лжи! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

О,  проницательность  души  любящей! 
Такъ.  Для  обмана  не  былъ  я  рожденъ. 
Когда-бъ  изъ  т'Ьхъ,  кого  я  въ  жизни  встр'Ьтилъ. 
Хотя-бъ  одна  съ  тобой  могла  сравниться, 
Я  не  былъ  бы  теперь  у  ногъ  твоихъ! 

Д  о  Н  Н  А-Л  Н  Н  А. 

Мн*!  говорили  также  про  тебя, 
Что  ты  не  уважаешь  ни  законовъ, 
Ни  церкви,  ни  святыни;  но,  я  знаю, 
Твои  ошибочно  толкуютъ  мысли. 
Не  правда  ли,  со  временемъ,  когда 
Убидии1ь  ты,  что  я  тебя  достойна, 
Ты  все  мн^Ь  скажешь? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Жизнь  моя!  Зач'Ьмъ, 
Чего  мн-Ь  ждать?  Теперь,  не  отлагая, 
Я  все  теб'Ь  скажу.  Ты  не  похожа 
На  прочихъ  женщинъ;  все  теб'Ь  доступно. 
Суди  меня — и  если  я  виновенъ, 
Я  предъ  твоимъ  склонюся  приговоромъ. 
Тебя  не  обманули.  Да,  я  врагъ 
Всего,  что  люди  чтутъ  и  уважаютъ. 
Но  ты  пойми  меня;  взгляни  вокругъ: 
Достойны-ль  ихъ  кумиры  поклоненья? 
Какъ  отв'Ьчаетъ  ихъ  подд'Ьльный  м1ръ 
Той  жажд-Ь  правды,  чувству  красоты. 
Который  живутъ  въ  насъ  отъ  рожденья? 
Везд^  условья,  ханжество,  привычка. 
Общественная  ложь  и  рабо.1'Ьпство1 


—  144  — 

Весь  этотъ  м1ръ  нечистый  я  отвергъ. 

Но  я  другой  хот'Ьлъ  соорудить, 

Св'Ьтл'Ьй  и  краше  видимаго  лира, 

Имъ  внешность  я  хот'Ьлъ  облагородить; 

Мн'Ь  говорило  внутреннее  чувство, 

Что  въ  женскомъ  сердц'Ь  я  его  найду — 

И  я  искалъ.  Зач-^мъ  тебя  смущать 

Разсказомъ  долгихъ,  горьшаъ  заблужден1й? 

Довольно.  Жизнь  мою  ты  поняла. 

ДОННА-АННА. 

о,  не  страшися  своего  дов'Ьрья! 

Да,  все  я  понимаю.  Но  скажи  мн'Ь, 

Чего  ты  ждалъ  отъ  т-Ьхъ,  кого  любилъ? 

Ч'Ьмъ  былъ  ты  оскорбленъ,  иль  ч-Ьмъ  обмануть? 

Чего  ты  требовалъ?  Скажи  мнЬ  все! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Чего  я  ждалъ  отъ  нихъ,  чего  искалъ, 
Опред'Ьлить  уже  не  въ  силахъ  я. 
Теперь  я  все  нашелъ,  теперь  я  счастливъ! 
Не  полно  было-бъ  это  чувство,  еслибъ 
Его  словами  выразить  я  могъ! 

донн  А-А  Н  Н  А. 

А  я,  Жуанъ,  когда-бъ  мою  любовь 

Могла  изм-Ьрить,  или  обозр-^ть, 

Мн^  было-бъ  страшно;  я  боялась  бы, 

Что  до  тебя  она  не  досягнетъ. 

Но  м'Ьры  н-Ьтъ  въ  ней!  Н'Ьтъ  во  мн'Ь  боязни! 

Сомн']Ьн1й  н-Ьгв!  Я  въ  будущее  в-Ьрю, 

Какъ  в-Ьрю  въ  Бога  и  въ  тебя  Жуанъ! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Да!  В'Ьрь,  о,  ангелъ!  В'Ьрь!  Намъ  надо  в^Ьрить! 
Лишь  въ  в'Ьр-Ь  счастье!  Мигъ  единый  в'Ьры 
Есть  в'Ьчность.  Пусть  онъ  нашу  жизнь  поглотитъ! 
Прочь  думы!  Прочь  сомн'Ьнья  хладный  червь! 
Забудемъ  все!  Весь  м1ръ!  Себя  самихъ! 
Въ  одномъ  восторг-Ь  и  въ  одномъ  блаженстве 
Сы'Ьшаемъ  жизнь  и  смерть! 

Входитъ  командоръ. 


—  145  — 

КОМАНДОРЪ. 

Сеньоръ,  простите. 
Вамъ  долго  вм'Ьст-Ь  быть  еще  нельзя. 
Никто  еще  не  пзв'Ьщенъ  въ  Севпль'Ь 
О  вашемъ  сватовствЬ.  Но  я  сегодня 
Пошлю  къ  роднымъ  и  блпзкпмъ  приглатненье, 
Чтобъ  съ'Ьхались  на  сговоръ;  до  того-жъ 
Вамъ  вид1^ться  лишь  можно  на  гулянь']^. 
Обычаи  такъ  велитъ.  Коль  вамъ  угодно, 
Вы  встр'Ьтите  насъ  завтра  у  фонтана 
Въ  тотъ  часъ,  когда  взойдетъ  луна. 

донъ-жулнъ--въ  сторопу. 

Проклятье! 
Холодного  водой  меня  онъ  обдалъ, 
Онъ  мн'Ь  напомнилъ,  что  любовь  есть  нризракъ, 
Что  я  сюда  пришелъ  лишь  роль  играть. 
Перехитрилъ  стари  къ,  поторопился 
Накидывать  арканъ  своп  на  меня! 

Къ  командору. 

Сеньоръ,  тяжелъ  вашъ  стропи  нриговоръ, 
Но  я  во  всемъ  вамъ  покоряться  доллчснъ; 
До  завтра  я  изгнанью  обреченъ. 

КОМЛНДОРЪ. 

Простите,  донъ-Жуанъ.  Мы  у  фонтана 
Васъ  встрЬтимъ  завтра. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Я  не  опоздаю! 

Уходить. 

КОМАНДОР  ъ— про  себя,  сл!^дя  за  нпмъ  глазами. 

Какъ  омрачилось  вдругъ  его  .1идо! 

Не  въ  первый  разъ  уже  я  замечаю, 

Что  выраженье  ясное  внезапно 

Въ  немь  исчезаетъ,  и  вокругъ  бровей 

И  возл'Ь  устъ  играетъ  и  змеится 

НасмГлиливо-суровая  черта. 

Не  нравятся  мнЬ  эти  иерем1^ныI 

Сочинеп1я  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  I.  Ю 
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донн А.-АН НА— ласкаясь  къ  отцу. 

Ты  все  еще  не  примирился  съ  нимъ? 
Не  бросилъ  ты  свонхъ  предуб'Ьжденхи? 

КОМАНДОРЪ. 

Его  любить  готовъ  я  горячо, 
Когда  твою  любовь  онъ  оправдаетъ. 

донн  А-АНПА. 

Но  ты  ему  не  в-Ьришь.  Для  меня 

Свое  ты  пересилилъ  отвращенье, 

Свой  нравъ  крутой  съ  трудомъ  переломилъ  ты, 

Къ  улыбк'Ь  принужденной  при  неволи  лъ 

При  встр'ЬчЬ  съ  нимъ  ты  свой  враждебный  ликъ; 

О,  мой  отедъ,  не  сожал'Ьй  о  томъ, 

Что  далъ  ты  намъ  согласхе.  Ты  знаешь, 

Теб-Ь  во  всемъ  покорна  я  была; 

Но  сердцу  я  приказывать  не  въ  силахъ, 

Любить  я  въ  половину  не  могу. 

Вотъ  видишь  ли,  во  мнЬ  частица  есть 

Твоей  рЬшимости.  Когда  бы  ты 

Насъ  разлучилъ,  о,  чт5-бъ  со  мною  было! 

Тебя  любить,  отецъ,  я  перестала-бъ, 

Съ  тобой  остаться  я  бы  не  могла! 

КОМАНДОРЪ. 

Ты  никогда  ни  въ  чемъ  не  знала  м']^>ры. 
Бывало,  до  его  знакомства  съ  нами, 
Когда  о  немъ  лишь  заводили  рЬчь, 
Ты  словъ  не  находила  порицать 
Его  двуличный  и  коварный  нравъ; 
Когда  о  немъ  упоминали  только, 
Ты  изменялась  вся  въ  лиц'Ь;  тебЬ 
Чудовищемъ  казался  онъ;  а  нынЬ... 
Но  я  не  упрекать  тебя  пришелъ. 
Онъ  твой  зкенпхъ;  любить  его  ты  въ  правЬ; 
Но  ты  теперь  въ  другую  впала  крайность: 
ВсЬ  совершенства  ты  находишь  въ  немъ, 
На  все  ты  смотришь  лиить  его  очами, 
Отъ  собствснныхъ  сулсденШ  отреклась. 
Дитя,  пов'1.рь  мн'Ь,  крайности  опасны, 
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Ихъ  изб'Ьгать  должно  благоразумье 
И  среднею  дорогою  идти. 

ДОННА-АННА. 

о,  не  брани  меня!  Я  сознаюся, 

Что  не  всегда  такъ  думала,  какъ  ньтн'Ь; 

Но  я  не  вдругъ  перем^^ннла  мысли, 

Не  в'Ьтрено  ему  я  отда-тась. 

Штъ,  кровь  твоя  течетъ  во  мн'Ь  недаромъ, 

Моей  любви,  отецъ,  я  знаю  ц'Ьну 

И  важность  всю  поступка  моего. 

О  немъ,  отецъ,  я  долго  размышляла 

И  долго,  передъ  тЬмъ,  чтобы  р-Ьшиться, 

Испытывала  я  сама  себя. 

Припомни,  какъ  ты  нын-Ьшпей  весною 

Со  мной  садился  ночью  у  окна, 

Дышать  прохладой  и  внимать  гитарамъ, 

Которыя,  вблизи,  вдали,  кругомъ. 

До  самаго  разсв1^та  раздавались. 

Онъ  часто  мимо  проходилъ  тогда, 

И  останавливался  у  рЬшетки, 

И  зачиналъ  съ  тобою  разговоръ. 

Немного  на  меня  вниманья  онъ 

Въ  то  время  обращалъ;  но  я,  напротпвъ, 

Уже  тогда,  молвЬ  не  дов']Ьряя, 

Его  старалась  втайнЬ  изучить. 

Для  васъ  обоихъ  часто  неприм^^тно 

П  будто  ненарочнымъ  словомъ,  я 

Давала  наиравлен1е  бесЬдЬ 

И  вызывала  васъ  на  мирный  споръ; 

Сама-жъ  надъ  нимъ  я  молча  наблюдала, 

Не  пропускала  ничего,  и  посл15. 

Одна,  въ  моемъ  покоЬ  запершись, 

Я  проходила  весь  вашъ  разговоръ, 

И  каждое  имъ  сказанное  слово, 

И  ударенье  каждое  его, 

И  каждый  взглядъ  его  припоминала, 

И  долго-долго  взв'Ьшивала  ихъ. 

Такъ  этотъ  нравъ,  непонятый  ник'Ьмъ, 

Себ'Ь  я  понемногу  объяснила. 

Но  вспомни,  мой  отецъ,  ты  самъ  его 

Не  безусловно  осужда.1ъ.  Ты  часто 

Его  б.1агоразум1Ю  дивился 

10=* 
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И  говорплъ  шутя  ему  не  разъ: 

«Вы,  донъ-Жуанъ,  богося,  повредите 

«Себ-Ь  во  мн'Ьньи  дамъ:  въ  тотъ  часъ,  когда 

«Друпе  имъ  приносятъ  серенады, 

«Теряете  вы  золотое  время 

«Со  мною,  старикомъ!»  Потомъ,  когда 

Ко  сну  я  отходила,  часто  ты, 

Со  мной  прощаясь,  говорплъ:  «Однако 

«]\[н'Ь  нравится  довольно  донъ-Жуанъ; 

«Гораздо  онъ  скромнее,  ч'Ьмъ  я  думалъ, 

«И  старость  онъ  ум'Ьетъ  уважать. 

«Его  мн-Ь  слцп1комъ  черны мъ  оппсали». 

Не  такъ  ли  было,  мой  отецъ? 

КОМАНДОРЪ. 

Все  правда, 
Обворолсить  ум^лъ  онъ  и  меня; 
Я  былъ  неостороженъ.  Но  въ  то  время 
Не  думалъ  я,  что  ты  его  полюбишь... 
Мныя  были  у  меня  надежды. 

ДОННА-АННА. 

Да,  мой  отецъ,  его  я  полюбила, 
Когда  узнала  сердце  я  его. 
Сперва  во  мн-Ь  проснулось  любопытство, 
Потомъ  участье;  а  потомъ,  лишь  только 
Я  поняла  значенье  донъ-Л^уана, 
Участье  обратилось  въ  удивленье, 
И  волю  я  любви  тогда  дала — • 
Тогда  лишь,  но  не  прежде.  И  теперь, 
Ты  правъ,  отецъ  мои,  я  его  люблю 
Безъ  памяти,  безъ  воли,  безъ  сознанья! 

КОМАНДОРЪ. 

Храни  Господь  тебя,  мое  дитя, 
Отъ  поздняго  раскаянья! 

ДОПНА-ЛННА. 

я  знаю, 
Тебя  страшитъ  прошедшее  его. 
По  в-^рь,  отецъ,  минувш1Я  гЬ  бури 
Порукой  намъ  грядуш,ихъ  ясныхъ  дней! 
я  не  хочу  оправдывать  Жуана; 
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Онъ  былъ  преступенъ,  но  пороченъ  не  былъ. 

Его  д-Ьла  нельзя  равнять  съ  другими 

II  общей  м'Ьроп  м'Ьрить  ихъ  нельзя. 

Кто  надъ  другими  такъ  стоитъ  высоко, 

Чья  мысль  проникнуть  алчетъ  въ  н'Ьдра  жизни, 

Кто  въ  ней,  какъ  средь  египетскаго  храма, 

Пероглифы  видитъ  и  загадки, 

П  объяснить  себ'Ь  ихъ  в'Ьчно  хочетъ, 

II  В'Ьчно  неудачей  раздраженъ — 

Тому  невыносимъ  условш  гнетъ, 

II  тотъ  не  могъ  законамъ  подчиниться, 

Дорбгою  избитою  идти! 

Иныхъ  путей  душа  его  искала, 

Неясная  зв-Ьзда  его  вела, 

Ему  другой  души  недоставало, 

Которая-бъ  понять  его  могла! 

Пзъ  женш,инъ  не  одна  его  любила, 

Но  ихъ  союзъ  былъ  слишкомъ  боязливъ; 

Пугала  ихъ  его  стремленш  сила. 

Его  ума  несдержанный  порывъ, 

И  робко  всЬ  остались  у  преддверья, 

Когда  онъ  смЬло  шелъ  во  храма  тьму — 

Жуана  сердце  требуетъ  довЬрья, 

II  я,  отецъ,  пов'Ьрила  ему! 

Я  отдалась  ему  душою  вольной, 

II  къ  правдЬ  путь  мы  вм'Ьст'Ь  совершимъ; 

Ему  помочь  есть  силъ  во  мн1.  довольно — 

Моя  любовь  меня  сравняла  съ  нимъ! 

КОМАНДОРЪ. 

^1ой  милый  другъ,  къ  чему  намъ  спорить 
П  разсуждать  о  томъ,  чтб  решено! 

д они А-АНН А— обнимая  отца. 
Будь  добръ  къ  нему!  Оставь  свои  сомнЬнья! 

КОМАНДОРЪ. 

Дитя  мое,  я  васъ  благословилъ, 

И  съ  той  поры  онъ  сделался  мн'Ь  дорогъ. 

ДОННА-АННА. 

о,  МОЙ  отеиъ,  пов-Ьрь  ему,  какъ  я! 

.Тотъ  допъ->/Куанъ,  ко  орый  бурной  жизнью 
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Негодованье  наше  возбуждалъ, 

Не  есть  Жуанъ,  счастливый,  возрожденный, 

Который  нын-Ь  любигь  дочь  твою! 

Будь  добръ  къ  нему!  Когда  мы  завтра  ночью 

Съ  нимъ  на  условленномъ  сойдемся  м'Ьст'Ь, 

Не  оскорбляй  холодностью  его! 

КОМАНДОРЪ. 

я  оскорблять  Жуана  не  нам'Ьренъ. 

Но...  я  сейчасъ  съ  Октавьо  говорилъ. 

Узнавъ  изъ  устъ  ыоихъ,  что  для  него 

Надежды  н'Ьтъ,  хогЬлъ  онъ  удалиться, 

Искать  хот'Ьлъ  онъ  смерти  гд'Ь-ннбудь. 

Я  удержалъ  его — онъ  былъ  намъ  друтомъ— 

Я  упросилъ  его  остаться  съ  нами — 

Онъ  зд'Ьсь.  Судьб'Ь  тяже.юй  онъ  покоренъ. 

Но  рана  сердца  глубока.  Ты,  Анна, 

Была  къ  нему  не  безъ  участья  прежде. 

Онъ  въ  горести,  и  много  облегчило-бъ  ,, 

Его  твое  прив'Ьтливое  слово...  | 

Скажи,  согласна-ль  ты  его  принять? 

донн  А-А  Н  Н  А. 

Къ  чему,  отецъ  мой?  Чт5  ему  сказать? 
Оставь  свиданье  до  другого  раза. 

КОМАНДОРЪ— про  себя. 

Любовь  жестока  и  себялюбива; 
Она  собою  только  занята. 
Ея  какъ  сонъ  пр1ятно  опьяненье — 
Но  горестно  бываетъ  пробужденье! 


ДВОРЕЦЪ   ДОНЪ-ЖУАНА. 

Донъ-Жуанъ  въ  богатой  одежд'Ь.   Лепорелло   над1^ваетъ  на  него 
кружевной  воротникъ. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Вотъ  такъ.  Лишь  дайте  эту  ц'Ьпь  поправить, 
И  настоящш  вы  теперь  л^енихъ! 
Ну,  слава  Богу!  Мы  остепенились, 
П  жизни  безалаберной  конедъ! 
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А  знаете-ль,  сеньоръ,  что  вся  Севилья 
Завидуетъ  вамъ? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Право?  Но  откуда 
Ты  взялъ,  что  я  хочу  лсенпться? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Какъ? 
Да  разв-Ь  не  объявлена  ужъ  свадьба? 
Н'Ьтъ,  вы  теперь  женпхъ,  и,  слава  Богу, 
Вамъ  на  попятный  дворъ  уже  нельзя! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Жениться  не  нам'Ьренъ  я. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Позвольте, 
Позвольте,  чт5  это  такое?  Какъ? 
Досель  вы  изменяли,  это  правда, 
Но  не  были  ничьпмъ  вы  ясени хомъ 
И  слова  никому  вы  не  давали; 
А  слово — вещь  святая.  Быть  не  ыожетъ, 
Чтобъ  вы  хо1^ли  взять  его  назадъ? 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 

Его  Бозьметъ  назадъ  сама  нев'Ьста. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Какъ?  Донна-Анна  васъ  чтобъ  разлюбила? 

Коль  на  нее  разсчитывали  вы, 

То  я  совс'Ьмъ  на  этотъ  счетъ  спокоенъ; 

Она  васъ  любитъ,  какъ  досель  никто. 

Н'Ьтъ,  вы  теперь  уже  не  отвертитесь, 

Ужъ  д'Ьло  въ  шляп-Ь.  И  позвольте  мн'Ь 

Вамъ  принести  покорн1^йшую  просьбу: 

Вы  знаете,  какъ  честно  я  всегда 

И  безкорыстно  вамъ  служилъ;  какъ  ваши 

Любовныя  я  часто  порученья 

Съ  опасностью  здоровья  исполнялъ. 

Теперь  за  всЬ  устуги  я  прошу, 

Чтобы,  когда  у  васъ  родятся  д'Ьтн, 

Вы  мнЬ  ихъ  воспптанье  поручи.1п, 
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II  жалованье  положпли-бъ  мнЬ 
Приличное  наставнику.  Сеньоръ, 
Я  хвастать  не  хочу,  я  не  ученый, 
О,  нЬтъ!  Но  что  касается  до  чести, 
Поспорпть  я  могу  съ  велпкимъ  Сидомъ. 
Дурному  я  д'Ьтеп  не  научу! 

донъ-жУАНЪ— смотритъ  въ  окно. 

Луна  взошла.  Дай  плаш,ъ  мнЬ  и  гитару! 

Въ  сторону. 

Р'Ьшительнымъ  з^даромъ  кончить  надо1 
Старикъ  откажетъ  мнЬ  и  нашумитъ; 
А  передъ  ней  найду  я  оправданье 
И  безъ  отца  сойдуся  съ  ней  опять! 

ЛЕИ  о  РЕ  л  л  о— подавая  гитару  п  плащь. 

Задайте-жъ  ей  скорее  серенаду. 
Он'Ь  в-Ьдь  это  любятъ.  Въ  жених-Ь 
Предупредительность  всегда  похвальна! 

Донъ-Жуапъ  уходптъ. 

ЛЕПОРЕЛЛО  -одинъ,  потпрая  руки. 

Ну,  слава  Богу!  Скоро  отдохнемъ! 
Его  понудить  къ  браку  было  надо, 
Какъ  робкаго  купальш,ика,  который 
Воды  холодной  до  тЬхъ  поръ  боится, 
Пока  его  насильно  не  толкнутъ. 


НОЧЬ.    ГУЛЯНЬЕ    У   ФОНТАНА. 
Два  кавалера  встречаются. 

ПЕРВЫЙ  КАВАЛЕРЪ. 

Вы  слышали  ли  новость?  Донъ-Жуань 
Посватанъ  съ  донной-Анной. 

ВТОРОЙ    КАВАЛЕРЪ. 

Быть  не  ыожетъ! 
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ПЕРВЫЙ    КАВАЛЕРЪ. 

Увидите;  они  сегодня  вм-ЬсгЬ 
ЗдЬсь  будутъ  на  гуляньи.  Кто-бъ  подумалъ, 
Что  кончитъ  такъ  похвально  донъ-Жуанъ? 
Двое  другпхъ  въ  разговорахъ. 

ПЕРВЫЙ. 

Я  этому  пов1зрю  лишь  тогда, 

Когда  увижу  самъ.  Пусть  кто  другой — 

Но  донъ-Жуанъ — продать  свою  свободу! 

ВТОРОЙ. 

Сеньоръ,  напрасно  такъ  вы  говорите, 
Дочь  командора  хороша  какъ  день, 
Охотно  былъ  бы  на  его  я  м-Ьст^! 

Пожилая  дама  съ.супругомъ  и  дочерью. 

ДАМА. 

И  чтб  они  наи1ли  въ  немъ?  Какъ  отецъ 
На  то  могъ  согласиться?  Ни  за  что-бъ 
Не  отдала  ему  я  Инесильи! 

СУПРУГЪ. 

Гмъ,  гмъ! 

дочь. 

За  чт5  его  такъ  всЬ  бранятъ? 
Чтб  въ  немъ  дурного,  маменька? 

ДАМА. 

Молчи, 
Теб-Ь  разсказывать  про  это  рано. 

ДвЬ  молодыя  дамы. 

ПЕРВАЯ. 

Какъ  могъ  въ  нее  влюбиться  онъ?  Скажи, 
Чтб  въ  ней  хорошаго? 

ВТОРАЯ. 

Одно  кокетство! 
Она  его  кокетствомъ  завлекла! 

Несколько  кавалеровъ  и  дамъ. 
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ПЕРВЫЙ    КЛВАЛЕРЪ. 

Зд-Ьсь  подождемъ.  Они  сюда  прндутъ. 

ПЕРВАЯ   ДАМА. 

Но  донн'Ь-Клар'Ь,  можетъ-быть,  теперь 
Не  хочется  увпд'Ьть  донъ -Жуана? 

ВТОРАЯ  ДАМА. 

Зач-^мъ  же,  если  донн'Ь-Консепсьон'Ь 
Пр1ятно  будетъ  встр-Ьтить  вм'Ьст'Ь  съ  нимъ 
Счастливую  соперницу  свою! 

ПЕРВАЯ   ДАМА. 

Когда  бы  мн^  онъ  сд'Ьлалъ  предложенье, 
Я  молча  дверь  ему  бы  указала. 

ВТОРАЯ  ДАМА. 

Какъ  жаль,  что  онъ  не  сд'Ьлалъ  вамъ  его! 

ВТОРОЙ   КАВАЛЕРЪ. 

Вотъ  онъ  идетъ!  Смотрите!  И  гитара 
Въ  его  рук'Ь.  Зач'Ьмъ  теперь  гитара? 
То  прежде  кстати  было  бы,  когда, 
Вздыхая,  онъ  у  дома  командора 
Простаивалъ  до  самаго  утра. 

ТРЕТЬЯ   ДАМА. 

Какъ  онъ  глядитъ  на  эти  окна.  Кто 
Живетъ  надъ  т^мъ  балкономъ? 

ТРЕТ1Й    КАВАЛЕРЪ. 

Какъ,  надъ  т'Ьмъ? 
Не  см'Ъю  вамъ  сказать,  сеньора,  тамъ... 
Живетъ  одна...  одна...  не  смЬю,  право! 

ТРЕТЬЯ   ДАМА. 

Смотрите,  онъ  остановился.  Онъ 
Гитару  строитъ.  Кто  же  тамъ  живетъ? 

ТРЕТ1Й    КАВАЛЕРЪ. 

Глазамъ  своимъ  не  в'Ьрю!  Тамъ  живетт 
Потерянная  женщина  одна, 
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По  нменп  Нпсета.  Щлый  городъ 

Кисету  знаетъ,  но  никто-бъ  не  смк1ъ 

На  улиц'Ь  ей  поклониться.  Право, 

Я  ничего  не  понимаю.  Какъ? 

Онъ  сбросилъ  плащъ,  онъ  шляпу  загибаетъ, 

Его  лицо  осв'Ьщено  луной, 

Какъ  будто  хочетъ  онъ,  чтобъ  вся  Севилья 

Его  узнать  могла.  О,  это  слишкомъ! 

Возможно-ль!  Онъ  поетъ! 

ТРЕТЬЯ   ДАМА. 

Какая  наглость! 

Донъ-ЖУАНЪ— поетъ  подъ  балкономъ. 

Гаснутъ  дальней  Альпухарры 

Золотистые  края, 

На  призывный  звонъ  гитары 

Выйди,  милая  моя! 

Вс'Ьхъ,  кто  скажетъ,  что  другая 

Зд'Ьсь  равняется  съ  тобой, 

Вс'Ьхъ,  любов1ю  сгорая, 

Вс'Ьхъ  зову  на  смертный  бой! 

Отъ  луннаго  св'Ьта 

Зард'Ьлъ  небосклонъ, 

О,  выйди,  Нисета, 

Скор'Ьй  на  балконъ! 

ни  СЕТ  А— показываясь  у  окна. 

О,  донъ-Жуанъ,  уйдите,  ради  Бога! 
Вы  губите  меня.  Скор'Ьй  уйдите! 
Когда  о  томъ  узн^етъ  командоръ, 
Онъ  заколоть  меня  велитъ.  Молю  васъ... 

до  нъ-жу  А  нъ— продолжаетъ. 

Отъ  Севильи  до  Гранады, 
Въ  тихомъ  сумрак'Ь  ночей, 
Раздаются  серенады, 
Раздается  стукъ  мечей; 
Много  крови,  много  п'Ьсней 
Для  прелестныхъ  льется  дамъ, — 
Я  же  той,  кто  вс1^хъ  прелестн'Ьй, 
П-Ьснь  и  кровь  мою  отдамъ! 
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Отъ  луннаго  св^Ьта 
Горитъ  небосклояъ, 
О,  выйди,  Нпсета, 
СкорМ  на  балконъ! 

Въ  продолже1пе  серенады  подходитъ  комап 
доръ,  подъ  руку  съ  донной-Апной,  и  остана- 
вливается въ  нЪкоторомъ  разстоян1и. 

КОМАНДОРЪ. 

Какъ?  Чт5?  Не  можетъ  быть!  Не  в^Ьрю!  Н'Ьтъ! 

Донъ-Жуанъ  оборачивается  къ  нему, 
продолжая  перебирать  струны. 

Такъ!  Это  онъ!  Злодей!  БездЬльникъ!  Извергъ! 

Къ  тЪмъ,  которые  хотятъ  удержать  его. 
Прочь  отъ  меня! 

Къ  Донъ-Жуану,  обнажая  шпагу. 
БездЬльникъ!  шпагу  вонъ! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ— насм-бшливо. 
Сеньоръ,  ум-^рьте  гн'Ьвъ  вашъ.  Это  шутка. 

КОМАНДОРЪ. 

Вонъ  шпагу,  иль  убью  тебя! 

ДОННА-АННА. 

о,  Боже! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Сеньоръ,  не  горячитесь.  Это  шутка. 
Я  забавлялся. 

к  о  м  А  н  д  о  Р  ъ  — нападая. 
Такъ  умри-жъ  теперь! 

донъ-ж  УАНЪ— отскакиваетъ  и  вынимаетъ  шпагу. 

О,  если  такъ,  извольте,  я  готовъ! 

Дерутся.  Командоръ  роняетъ  шпагу. 
Донъ-Жуанъ  скрывается. 

КОМАНДОРЪ. 

Я  раненъ!  Дочь!  Ко  ми'Ь...  я  умираю! 
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донн  А-А  Н  Н  А. 

Отецъ,  отецъ!  О,  Боже!  Помогите! 
Врача!  СкорМ  врача! 

КОМАНДОР  ъ -падая. 

Не  надо,  Анна. 
Сюда,  мое  дитя...  нагнись  поб.1иже... 
Ко  мн-Ь  поб.1иже,  Анна.  Милый  другъ, 
Дитя  мое,  прости!  Я  умираю... 
Одна  теперь  осталась  ты  на  св'Ьт'Ь... 
Ты  сирота...  но  другъ  есть  у  тебя... 
Октавю...  не  отвергай  его... 
Быть-можетъ,  постЬ...  черезъ  годъ...  о.  Анна, 
Н-Ьтъ  си.1ъ...  я  умираю... 

Умираетъ. 

донн  А-А  н  н  А— бросаясь  на  трупъ  отца. 
Боже,  Боже! 


ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 


ОКРЕСТНОСТИ   КАДИКСА. 
Допъ-Жуанъ  п  Лепорелло,  въ  разговор'Ь. 

л  Е  п  о  Р  Е  л  л  0. 

Охота,  право,  вамъ  была,  сеньоръ, 
Связаться  съ  этимъ  старик омъ.  Извольте 
Съ  его  семействомъ  справиться  теперь! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Я  знать  не  могъ,  что  онъ  остервенится 
И  бросится  со  шпагой  на  меня. 
Покойникъ  б^шенъ  былъ  не  по  л'Ьтамъ. 
А  я  хот'Ьлъ  его  лишь  подразнить 
И  отучить  настаивать  на  свадьб'Ь. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Такъ  только  въ  томъ  была  его  вина, 

Что  сд'Ьлаться  хогЬлъ  онъ  вашнмъ  тестемъ? 

Ну,  что-жъ?  И  слава  Богу!  Въ  добрый  часъ! 

Давно  бы  вамъ  пора  остепениться. 

Чтб  мы  за  жизнь  ведемъ!  Скажите  самп, 

А  донна-Анна  ч'Ьмъ  была  не  пара? 

Вы  были  бы  теперь  отцомъ  семейства 

И  жили-бъ  смирно,  тихо,  хорошо, 

Какъ  Богъ  велитъ,  и  прыгали -бъ  вокругъ  васъ 

Безъ  счета  и  числа,  малъ-мала  меньше, 

Все  малепьк1е  донъ-}Куаны.  Да. 
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ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Пр1ятная  картина,  въ  самомъ  д'ЬлЬ, 

Но  забываешь  ты,  что  года  н'Ьтъ 

Съ  т^^хъ  поръ,  какъ  я  былъ  женпхомъ. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Вы  въ  полгода  усп^лп-бъ  сделать  то. 
На  чтб  другпмъ  бываетъ  жизни  мало; 
Вы  время  не  теряете. 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 
Глупецъ. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

и,  кажется,  в'Ьдь  вы  ее  любили, 

По  крайней  м'Ьр'Ь  больше,  ч^мъ  другихъ. 

Когда  вы  вашу  выкинули  штуку. 

Вы  были  пасмурны  дня  три  потомъ. 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 

Я  и  теперь  люблю  ее. 

■  ЛЕПОРЕЛЛО. 

Быть-можетъ, 
Да  проку -то  отъ  этого  намъ  мало. 
Теперь,  небось,  не  сунетесь  вы  къ  ней. 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Она  моею  будетъ.  Такъ  хочу  я. 
Я  до  моей  достигну  ц'Ьлп. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Ой  ли? 

Спровадивши  отца,  за  дочкой  вы 
Ужъ  не  хотите-.1ь  снова  волочиться? 

ДОПЪ-ЖУАНЪ. 

я  никому  ее  не  уступлю. 


Такъ  что  же? 
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л  Е  П  о  Р  Е  л  л  0. 

Ха,  ха!  го,  го!  А  донъ-Октавьо?  А? 
Я  чай,  уже  теперь  ихъ  свадьба  близко; 
Пожалуй,  донна-Анна  ужъ  за  нимъ. 

дон  ъ-н{  у  А  н  ъ. 
За  нимъ,  иль  н'Ьтъ,  она  моею  будетъ. 

л  Е  П  о  Р  Е  л  л  0. 

Забавная  была  бы  то  исторья! 
Ха,  ха!  Какъ,  донна-Анна? 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Полно  врать. 
Смотри.  Ты  видишь  этого  гидальго, 
Въ  плащ-Ь  и  маск'Ь,  чт5  минутъ  ужъ  съ  пять 
Взадъ  и  впередъ  все  ходитъ  передъ  нами? 
Спроси  его,  чего  онъ  хочетъ. 

л  Е  и  о  р  Е  л  л  о. 

Какъ? 
Вонъ  этого?  Не  лучше-ль  намъ,  сеньоръ. 
Убраться  отъ  него  подалЬ? 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Трусъ! 
Спроси  его  сейчасъ,  чего  онъ  хочетъ! 

л  Е  п  о  р  Е  л  л  0. 

Пов'Ьрьте  мн-Ь,  уйдемте  лучше  прочь. 
Не  нравятся  мн'Ь  новыя  знакомства. 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Такъ  оставайся.  Я  его  спрошу. 

Пдетъ  навстр-Ьчу  незнакомцу. 
Кого  вамъ  надобно,  сеньоръ? 

Н  Е  3  Н  А  к  о  М  Е  Ц  Ъ. 

Сеньоръ, 
Ищу  я  донъ-Жуана  де-Маранья, 
Къ  нему  есть  у  меня  письмо. 


я  донъ-Жуанъ. 
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ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Подайте, 


Незнакомедъ,  подавая  письмо,  хочетъ  ударить 
донъ-Жуана  кинжа.10мъ.  Донъ-Жуанъ  хва- 
таетъ  его  за  рука  и  сжимаетъ  ему  горло. 

Въ  другой  разъ  будь  лоот'Ье! 
Мн4  голосъ  твой  знакт)мъ.  Эй,  Лепорелло! 

л  Е  п  о  р  Е  л  л  о— издали. 

Я  говорилъ,  сеньоръ,  уйдемъ!  Ну,  чтб  же? 
Вы-ль  держите  его,  иль  онъ  васъ  держнтъ? 

НЕЗНЛКОМЕЦЪ. 

Простите,  я  ошибся. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Вижу,  другъ. 
Эй,  Лепорелло!  Подойди  сюда! 

ЛЕПОРЕЛЛ  о— издали. 
Сейчасъ,  сеньоръ!  Башмакъ  мой  развязался! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Трусъ!  Я  держу  разбойника.  Иди! 

ЛЕПОРЕЛЛ  о— издал  II. 

Держите  же  покрепче.  Да  кольните 
Его  сперва  немножко  подъ  ребро. 

Подходатъ  съ  осторожностью. 

ДОН  Ъ-Ж  у  А  Н  Ъ. 

Сними  съ  него  скорее  маску. 

Лепорелло  снпмаетъ  съ  незнакомца  маску. 
Какъ? 
То  нашъ  пр1ятель  Боабди.1ъ?  Мориско. 
Котораго  спасли  мы  отъ  костра? 
Скажи,  за  что  хотЬлъ  меня  убить  ты? 
Чтб  сдЬлалъ  я  теб']Ь? 

Б  о  А  Б  Д  и  л  Ъ. 

Сеньоръ,  простите, 
Я  силою  былъ  вынужденъ  къ  тому. 

Сочив€н1я  го.  А.  К.  Толстого.  Т.  I.  11 
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Освобожденный  вамп  такъ  чудесно, 

Я  пойманъ  былъ  опять.  Святое  братство 

Мн-Ь  об'Ьщало  полное  прощенье, 

Когда  я  васъ  убью  въ  пзв'Ьстныц  срокъ, 

Не  то  я  дояженъ  быть  сожженъ.  Сегодня 

Срокъ  кончился. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ, 

Итакъ,  любезный  другъ, 
Тебя  сожгутъ.  Но  кто-жъ  тебЬ  агЬшалъ 
Уйти  и  скрыться  гд'Ь-нибудь? 

БОАБДИЛЪ. 

Нельзя! 
За  мной  сл-Ьдять.  ]\1еня-бъ  опять  поймали. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ты,  видно,  снова  прпнялъ  хрпст1анство? 

БОАБДИЛЪ. 

Вторично,  вамъ  къ  услугамъ. 

дон  Ъ-Ж  у  А  Н  Ъ. 

Но  зач'Ьмъ 
Ты  въ  первый  разъ  отрекся  отъ  Христа? 

БОАБДИЛЪ. 

Торговлю  я  веду  съ  тунисскимъ  беемъ, 
Въ  Берберш  невольницъ  поставляю. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Причина  недз'рна.  Ты  в-Ьришь  въ  Бога? 

БОАБДИЛЪ. 

Смотря  по  обстоятельствамъ,  сеньоръ. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

А  въ  совесть  в'Ьришь? 

БОАБДИЛЪ. 

Въ  совесть?  Какъ  придется. 
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дон  ъ-ж  у  л  н  ъ. 

я  вижу,  ты  зюшенннкъ  откровенный. 

Философъ  ты,  не  зная  самъ  того. 

Безъ  размышленш  дальнихъ  и  глубокнхъ, 

Ты  до  того  же  вывода  дошелъ, 

Къ  которому  меня  прпводитъ  опытъ 

И  логики  неумолимой  нить. 

Еуда-жъ  ты  д-Ьнешься  теперь? 

БОАВДИЛЪ. 

Теперь? 
Когда  бы  были  у  меня  цехины, 
Я  гд-Ь-нибудь  фелуку  бы  досталъ 
И  сд'Ьлался-бъ  пиратомъ. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Лепорелло! 
Сейчасъ  его  въ  дворецъ  мой  проводи. 
Пусть  спрячется  онъ.  Тамъ  его  не  будетъ 
Искать  теперь  святая  инквизицья. 
Да  угости  его  какъ  можно  лучше, 
Онъ  мой  пр1ятель.  Въ  Бога  онъ  не  в-Ьрить. 
Я  этакихъ  людей  люблю.  Ступайте. 

ЛЕПОРЕЛЛО  — снимая  шляпу  п  низко  кланяясь  Боабдплу. 

Донъ-Боабдилъ,  слуга  я  вашъ  покорный! 
Рекомендуюсь  вамъ.  Я  въ  Бога  в'Ьрю; 
Но,  можетъ-быть,  я  ошибаюсь.  Если 
Одинъ  лишь  чортъ  вселенной  господинъ. 
На  томъ  св'Ьту  прошу  васъ  мн'Ь  у  чорта 
Въ  протекц1п  своей  не  отказать. 

Уходятъ  ЕмЬст-Ь. 


КОМНАТА  ДОННЫ-АННЫ. 

донн  А-АННА— вся  ВЪ  черной  одежд*!  сидитъ  у  окна. 

Какъ  въ  ясный  день  крушительная  буря, 

Такъ  на  меня  обрушилась  судьба. 

О,  мой  отецъ!  Услышь  меня  изъ  гроба. 

Передъ  тобой  его  я  обвиняю! 

Да,  онъ  тебя  не  одного  убилъ. 

И* 
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Онъ,  онъ  уби.тъ  души  моей  святыню, 

Надежды  вс]^  н  чнстыя  мечты, 

Зав-Ьтныл  убилъ  онъ  уб'Ьжденья, 

Онъ  все  убилъ!  Въ  отчаянье  онъ  ввергнулъ, 

Въ  безв-Ьрхе  низринулъ  дочь  твою! 

То  былъ  духъ  тьмы,  видъ  ангела  принявши!; 

Но  въ  немъ  не  я  ошиблась — н-Ьтъ,  не  я! 

Отецъ  мой,  не  вини  меня!  Предвид'Ьть 

Никто  не  могъ  того,  ни  угадать. 

Зд'Ьсь  выводы  нарушены  событ1й, 

Насилованъ  предвечный  ходъ  судьбы; 

То  истинъ  вс^хъ  законъ  непогр-Ьшимый 

Разбился  о  двулич1е  его! 

Н'Ьтъ,  не  меня  ты  обманулъ,  Жуанъ,^ 

Ты  обманулъ  и  Бога  и  природу! 

Входитъ  донъ-Октав1о.  Она  его  не  зам^чаетъ. 

ДОНЪ-ОКТАВЮ— посл-Ь  долгаго  молчан1я. 

Ужъ  годъ  къ  концу  приходитъ,  донна-Анна, 

Съ  т'Ьхъ  поръ,  какъ  страшный  васъ  постигъ  ударъ. 

Ужели  н'Ьтъ  вамъ  въ  гор-Ь  облегченья? 

Отчаянью  ужели  н'Ьтъ  конца? 

Все  такъ  же  вы  бл'Ьдны  и  молчаливы, 

Все  такъ  же  смотритъ  вашъ  недвижный  взоръ; 

О,  если  бы  на  мигъ  я  васъ  увид-Ьдъ, 

Какою  я  когда-то  васъ  знавалъ! 

Д  о  Н  Н  А-А  Н  Н  А. 

Прошло  то  время,  донъ-Октавьо.  Нын-Ь 
Пора  другая  настаетъ.  Я  стала. 
Вы  видите,  спокойнее  теперь. 
Я  въ  монастырь  р'Ьшилась  удалиться. 

ДОНЪ-ОКТАВЮ. 

Что  слышу  я?  Возможно-ль,  донна-Анна?  |' 

ДОННА-АННА.  I. 

Я  такъ  Р'Ьшилась,  донъ-Октавьо. 

дон  ъ-о  к  т  А  в  1 0. 

Штъ!  '1 

Я  не  могу  молчать  предъ  вами  до.1'Ы  < 

Я  далъ  соб^  святое  об-Ьщанье 
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Не  говорить  вамъ  о  любви,  но  н^тъ, 

Молчать  н%тъ  силы  дол'Ь.  Донна-Анна! 

Я  васъ  люблю,  какъ  никогда  никто 

Доселе  не  любилъ  еще  на  свЬт-Ь! 

Я  васъ  люблю  не  для  себя.  Богъ  видитъ, 

Н'Ьтъ  жертвы,  н'Ьтъ  такого  униженья, 

Котораго-бъ  не  принялъ  я  для  васъ. 

Мученья  ада  были  бы  ничто 

Въ  сравненш  съ  ревнивостью  моею! 

Но  я  ее  насильно  заглушилъ. 

Обезоруженную  подалъ  руку 

Сопернику.  Я  зналъ,  о,  донна-Анна, 

Что  онъ  васъ  недостоинъ;  но  его 

Любили  вы— и  онъ  мн'Ь  сталъ  священенъ! 

И  самое  мн1^  ваше  заблужденье 

Священно  было;  и  чтобы  д.1Я  васъ 

Спасти  того,  кто  жизнь  мою  похитилъ, 

Я,  не  колеблясь,  кинулся  бы  въ  пламя! 

Забывъ,  кто  онъ,  забывъ  себя,  весь  м1ръ, 

Я  васъ  лишь  вид^Ь.тъ,  васъ  одн-Ьхъ  лишь  помнилъ, 

Когда  меня  отвергли  вы,  когда, 

ЗлодМства  ставъ  неслыханнаго  жертвой, 

Вы  на  мое  безмолвное  участье 

Холодностью  одною  отвечали, 

Я  васъ  любилъ,  любилъ  васъ  безнадежно! 

ВсЬ  д'Ьйств1я  мои  и  вей  мышленья 

Къ  одной  я  только  ц-Ьди  направлялъ, 

Въ  себ-Ь  самомъ  давно  ужъ  не  живу  я, 

Мою  всю  душу  въ  вашу  перелилъ! 

Я  вами  лишь  дышу,  я  вами  мыслю, 

Я  все  отринулъ,  все  въ  себ-Ь  уби.1ъ,- 

Все,  чтб  не  вы- — мн'Ь  все  невыносимо! 


донн  А-А  н  н  А— разсЬянно. 

Мн^  кажется,  дня  три  ужъ,  донъ-Октавьо, 
Я  не  видала  васъ. 


ДОНЪ-ОКТАВЮ. 

Дня  три?  Безъ  чувствъ 
Лежалъ  я  съ  м^сяцъ.  Я  былъ  раненъ. 
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ДОННА-АННА. 

Право? 
К-Ьмь  ранены  вы  были? 

Д  о  Н  Ъ-О  к  Т  А  в  I  о. 

Т'Ьмъ,  КОГО 
Назвать  при  васъ  я  не  хо^у. 

ДОННА-АННА. 

и  чтб  же? 
Вы  ранены...  а  онъ?..  убитъ? 

Д0т>-0КТАВ10. 

Два  раза 
Мы  съ  нимъ  сходились.  Первый  разъ  онъ  шпагу 
Изъ  рукъ  мн-Ь  вышибъ  и  хот'Ьлъ  мириться. 
Второй,  лишь  только  мы  скрестили  шпаги, 
Онъ  выпалъ  и  насквозь  мн'Ь  прокололъ 
Плечо.  Насъ  разлучили. 

донн  А-А  н  н  А— посл^Ь  нЬкотораго  молчан1я. 

Донъ-Октавьо, 
Вы  о  любви  сейчасъ  мн-Ь  говорили; 
Какъ  думаете  вы,  могу  ли  я 
Спокойно  васъ  и  хладнокровно  слушать? 
Могу  ли  жить,  смотр'Ьть  на  это  небо, 
На  эту  зелень,  на  природу  всю, 
Пока  онъ  живъ?  Какъ?  онъ,  мой  врагъ  смертельный 
Убшца  моего  отца,  губитель 
Всего,  что  было  свято  для  меня, 
Онъ  живъ,  онъ  также  видитъ  это  небо, 
Онъ  воздухомъ  однимъ  со  мною  дышитъ, 
Онъ  на  одной  живетъ  со  мной  земл'Ь, 
Своимъ  присутств1емъ  онъ  заражаетъ 
Тотъ  м]'ръ,  гд'Ь  жить  я  съ  нимъ  осуждена, 
А  вы,  вы  о  любви  мн'Ь  говорите! 

Презрительно. 

Вы  съ  нимъ  дрались!  Онъ  вышибъ  вашу  шпагу! . 

Онъ  ранилъ  васъ!  И  думаете  вы, 

Что  долгъ  вы  свой  исполнили,  что  можно 

Вамъ  о  любви  теперь  мн'Ь  говорить! 

Да  разв'Ь  все  вы  совершили?  Разв'Ь 


] 
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Къ  нему  законы  честп  прпм'Ьнимы'? 
Дралпсь  вы  разв-Ь  съ  челов'Ькомъ?  Какъ? 
Когда-бъ  съ  ц^пеп  сорвался  хищный  зв'Ьрь 
П  въ  б'Ьшенств'Ь  весь  край  опустошалъ  бы, 
Ему  бы  также  вызовъ  вы  послали? 

ДОНЪ-ОКТАВЮ. 

О,  донна-Анна,  верьте,  вамъ  не  нужно 

Мою  вражду  насмешкой  разжигать! 

^Гежъ  нмъ  п  мной  не  конченъ  споръ  кровавый, 

Но  т-Ь  слова,  что  вырвалпсь  у  васъ, 

Они  не  ваши  были,  донна-Анна, 

Отчаян1е  ихъ  произнесло! 

ДОННА-АННЛ. 

Н-Ьгв,  онъ  не  такъ  бы  поступилъ,  какъ  вы! 
Когда  бы  онъ  любилъ  меня,  когда  бы 
Онъ  былъ  на  вашемъ  м^ст-Ь — о,  давно 
Сум'Ьлъ  бы  онъ  отъ  васъ  меня  избавить! 
Любить  онъ  могъ  бы,  если-бъ  захот'Ьлъ! 

дон  Ъ-О  к  Т  А  в  I  о. 

Опомнитесь!  Въ  себя  придите!  Вамъ  ли 
Меня  язвить  такъ  горько,  донна-Анна? 

ДОННА-АННА. 

Как1я  только  знаю  я  проклятья, 

Я  всЬ  зову  на  голову  его! 

Быть-можетъ,   смертный  гр-Ьхъ  я  совершаю. 

Но  намъ  обоимъ  м'Ьста  въ  св'ЬтЬ  н'Ьтъ! 

Душою  всей  и  каждымъ  помышленьемъ, 

Дыханьемъ  каждымъ  я  его  кляну, 

Ыеньемъ  сердца  каждымъ  ненавижу, 

Но  ваше  малодушье,  донъ-Октавьо, 

Я  презираю.  Слышите  ли?  Васъ 

Я  презираю. 

Уходптъ. 

ДОНЪ-ОКТАВЮ. 

Да  проститъ  ей  Богъ! 


168 


ДВОРЕЦЪ    ДОНЪ-Л;УАНА    БЛИЗЪ    КАДИКСА. 
Донъ-Жуанъ  съ  пр1ятелями  за  столомъ. 

ПЕГВЫЙ. 

Ха,  ха,  ха,  ха!  Забавное,  донъ-Цезарь, 
Вы  разсказа.ш  похожденье  намъ! 

ВТОРОЙ. 

П  чтб-жъ?  Ч1змъ  кончилось  оно? 

ДОНЪ  ЦЕЗАРЬ. 

Инеса 
Въ  тотъ  самый  годъ  отъ  горя  умерла. 

ПЕРВЫЙ. 

'II  сов-Ьсть  васъ  не  мучила? 

ДОНЪ-ЦЕЗАРЬ. 

Нисколько. 

ВТОРОЙ. 

Ее  вы  разв^  не  любили? 

ДОНЪ-ЦЕЗАРЬ. 

Н'Ьтъ. 

ПЕРВЫЙ. 

А  ДОЛГО  ли  вы  были  женихомъ? 

Д0НЪ-ЦЕЗ,АРЬ. 

Пока  моя  къ  ней  прихоть  продолжалась. 

ВТОРОЙ. 

Чтб  скажетъ  намъ  па  это  донъ-Жуанъ, 
Учитель  нашъ  и  мастеръ  въ  волокптств'Ь? 

донъ-жУАНЪ— къ  доиъ-Цезарю. 
Святая  церковь  васъ  осудитъ. 
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ДОНЪ-ЦЕЗАРЬ. 

Н-бть, 
]\[ой  дядя — кардиналъ,  и  мн^  изъ  Рима 
Прислалъ  онъ  отьу11;оп1п  про  запасъ. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Вы  ц'Ьнпте,  какъ  должно,  отпущенья? 

ДОНЪ-ЦЕЗАРЬ. 

я  не  язычникъ,  и  моей  души 

Я  погубить  НИСКОЛЬКО  не  ыам'Ьренъ! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Васъ  ЖИЗНЬ  не  тяготптъ?  Вы  ей  довольны? 
Въ  явлен1яхъ  ея  вы  ничего 
Не  ищете  душою  безпокойной? 

ДОНЪ-ЦЕЗАРЬ. 

Чего-жъ  искать  въ  ней,  если  не  веселья? 
I  Я  жизнь  люблю  за  то,  что  веселюсь. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Когда  паспортомъ  въ  рай  вы  запаслися, 
А  жизн1ю  довольны,  то  съ  Инесой 
Вы  поступили  какъ  подлецъ. 

донъ-ЦЕЗАР  ь— вскакивая. 

Какъ?  Чт5? 
Чтб  вы  сказали? 


Подлецъ. 


ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Я  сказалъ,  что  вы — 

дон  ъ-ц  Е  3  А  р  ь— хватая  бутылку. 
Я  проучу  васъ! 


Я  васъ  убью. 


дон  ъ-ж  у  А  н  ъ— хладнокровно 
Берегитесь, 
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гост  II— бросаясь  мел{ду  ннхъ. 

Стыдитесь,  господа! 

Входитъ  донъ-Карлосъ. 

ДОПЪ-К  АРЛОСЪ. 

я,  донъ-Жуанъ,  принесъ  вамъ  новый  вызовъ 
Отъ  донъ-Октавьо.  Исц'Ьлясь  отъ  раны, 
Онъ  бой  вамъ  на-смерть  предлагаетъ... 

ДОНЪ-ЦЕЗАРЬ. 

Стойте: 
Я  первый  должепъ  биться  съ  донъ-Жуано-Мъ! 

дон  Ъ-К  АРЛОСЪ. 

Сеньоръ,  за  донъ-Октавьо  первенство — 
Онъ  первый  оскорбленъ. 

ДОНЪ-ЦЕЗАРЬ. 

я  не  согласенъ! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Я  весь  къ  услугамъ  вашимъ,  господа; 
Р'Ьшите  это  д-Ьло  между  вамп. 

Расходятся. 


ОКРЕСТНОСТИ  КАДПКСА,  ДВОРЪ  ПЕРЕДЪ  ДВОРЦОМЪ  ДОНЪ- 

ЖУАНА. 

Донъ-Жуанъ,  Лепорелло  въ  длинныхъ  сапогахъ,  съ  плетыо  въ  рукЬ.  | 

I 

ДОНЪ-ЖУАНЪ.  1 

Чтб  новаго?  { 


ЛЕПОРЕЛЛО. 

Сеньоръ,  я  изъ  Севильи 
Скакалъ  всю  ночь.  Я  думаю,  вашъ  конь 
По'Ьздку  эту  долго  не  забудетъ. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Фискала  вид-^лъ  ты?  Донссъ  ему 

О  новыхъ  преступленьяхъ  донъ-Жуана? 
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ЛЕПОРЕЛЛО. 

Исполнплъ.  слово  въ  слово,  все,  чтО  вы 
Мн^  приказать  лзволплп  намедни. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

II  что  же? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

о,  сеньоръ,  намъ  очень  плохо! 
Случайно  я  пров^далъ  стороною, 
Что  къ  нимъ  пзъ  Рима  будетъ  новый  членъ, 
Какой-то  донъ-Перонимо.  Онъ  въ  Кадиксъ 
На  корабл:§  на-дпяхъ  ирх-Ьхать  долженъ. 
Святыхъ  онъ  брат1й  хочетъ  подтянуть; 
Они  его  со  страхомъ  ожпдаютъ; 
Чтобъ  изб-^жать  въ  бездЬйств1п  упрека, 
Формальный  вамъ  готовится  процессъ; 
Арестовать  должны  васъ  очень  скоро. 
Межъ  гЬмъ  разосланы  во  всЬ  концы 
Глашатаи,  чтобъ  ваше  отлученье 
Отъ  церкви  и  закона  объявить. 
Пропали  мы  совс^мъ! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Гд-Ь  Боабдплъ? 

ЛЕПОРЕЛЛЛО. 

Насчетъ  его  позвольте  мн'Ь,  сеньоръ, 

Вамъ  сообщить  богатую  идею. 

Она  пришла  мн-Ь  въ  голову,  когда 

Я  къ  вамъ  скакалъ  съ  изв'Ьстьемъ  изъ  Севильи. 

Кто  этотъ  Боабдилъ?  II  какъ  ему 

Вы  можете  такъ  безусловно  верить? 

За  то-ль,  что  онъ  хот-Ьлъ  васъ  ткнуть  кинжаломъ, 

Ему  отъ  васъ  всЬ  милости  идутъ, 

II  наравн'Ь  вы  ставите  его 

Со  мной,  и  даже  выше,  чЬмъ  меня, 

Который  столько  л-Ьтъ  вамъ' служить  честно? 

В-Ьдь  это  васъ  къ  добру  не  поведетъ; 

Увидите,  еще  бродяга  этотъ, 

Отступникъ,  шельма.  висЬльникъ  и  воръ, 

На  васъ  бЬду  накличетъ.  Средство-жъ  есть 
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Не  только  изб-Ьжать  б-Ьды,  но  пользы 
Нзъ  шельмы  этого  извлечь,  когда  вы 
Послушаетесь  моего  сов^^та 
И  въ  разсужденье  вникнете  мое. 

Мой  взглядъ  на  это  д'Ьло  очень  простъ: 
В-Ьдь  Боабдилъ,  не  правд а-ль,  осужденъ 
Бььшъ  инквизицьей  на  сожженье?  Такъ  лп? 
Его  мы  свободили.  Но  потомъ 
На  нашу  жизнь  онъ  покусился.  Такъ  ли? 
Теперь  спрошу  васъ:  если  бы  мы  знали, 
Что  онъ  покусится  на  нашу  жизнь, 
Спасли  ли-бъ  мы  тогда  его  отъ  смерти/ 
Н'Ьтъ,  мы  тогда  его  бы  не  спасли, 
И  былъ  бы  онъ  теперь  сожженъ.  Не  правда-ль? 

Итакъ,  коль  мы  сожжемъ  его  теперь, 
Мы  этимъ  не  возьмемъ  гр'Ьх'а  на  совесть, 
Нонеже  все  останется,  какъ  было. 
А  мой  сов'Ьтъ:  схватить  его  сейчасъ 
И  на  двор-Ь  публично  сжечь.  Мы  этимъ 
Докажемъ  всЬмъ,  въ  комъ  есть  на  насъ  сомненье. 
Что  добрые  мы  христхане.  Ну, 
Чтб  скажете,  сеньоръ,  на  эту  мысль? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Что  ты  дуракъ  и,  сверхъ  того,  завистливъ. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Прикажете  ли  разложить  костеръ? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Поди  и  позови  мн-Ь  Боабдила. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

сейчасъ,  сеньоръ.  Я  очень  васъ  прошу 
Мое  серьезно  взв-Ьсить  предложенье. 
У  васъ  на  ше'Ь  новыхъ  два  убшства: 
Октавьо  и  донъ-Цезарь 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Первый  мн'Ь 
Своими  вызовами  надо^Ь.1ъ, 
Второго  же  не  жаль:  онъ  былъ  подлецъ. 
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Но  ты  наскучплъ  мн-Ь.  Поди  сейчасъ 
II  Боабдила  позови. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Извольте. 

дон  Ъ-Ж  у  А  НЪ— ОДП  нт.. 

Мн-Ь  оставаться  дол-Ь  невозможно, 

Испанш  покинуть  долженъ  я. 

Но  мысль  о  донн^Ь-Анн'Ь  не  даетъ 

Покоя  мн'Ь.  Я  не  былъ  никогда 

Особенно  къ  чувствительности  склоненъ: 

Не  помню  даже,  чтобы  мн'Ь  ребенкомъ 

Когда-нибудь  случалось  плакать.  Нын-Ь-жт», 

Въ  мучительныхъ  и  сладкихъ  сновид'Ьньяхъ. 

Когда  ее  я  вижу  предъ  собой, 

Я  д'Ьлаюся  слабъ,  и,  пробуждаясь, 

Я  ощущаю  слезы  на  лиц-Ь. 

Я  самъ  себя  не  узнаю.  Когда  бы 

Не  горьшй  мой  и  многократный  опытъ, 

Я-бъ  это  чувство  приня.1Ъ  за  любовь. 

Но  я  не  в'Ьрю  ей.  Одно  желанье, 

Одна  лишь  страсть  во  мн'Ь;  и,  можетъ-быть, 

Я  трудностью  поб'Ьды  подстрекаемъ! 

Чего  же  ждать?  Не  буду  малодушенъ. 

Чувствительность  разсудкомъ  изгоню, 

Безъ  н'Ьжныхъ  вздоховъ  и  безъ  колебан1й 

Пойду  я  прямо  къ  ц-Ьли,  и  сомн'Ьньямъ 

Развязкой  скорой  положу  конедъ! 


Уходить. 


Тогда  и  этотъ  новый  призракъ  счастья 
Исчезнетъ,  какъ  всЬ  прежнхе.  Да,  да, 
Я  изл-Ьчусь;  но  это  изл-Ьченье 
Тяжел-Ь  будетъ  самого  недуга, 
И  я  куплю  спокойств1е  мое 
Еще  одной  потерей  идеала! 
Не  лучше  ли  оставить  этотъ  цв-Ьть 
Несорваннымъ,  но  издали  дышать 
Его  томительнымъ  благоуханьемъ, 
II  каждый  день  и  каждое  мгновенье 
Воздушною  идеей  упиваться? 
Безумный  бредъ!  То  было  бы  возможно 


Задумавшись. 
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Другому,  но  не  мн^Ь.  Мечтатель  я — 
Но  я  хочу  мечты  осуществленья, 
Неясныхъ  положенш  не  терплю. 
Я  не  могу  туманнымъ  об'Ьщаньемъ 
Довольствоваться  въ  н^изни.  Отъ  нея 
Я  исполненья  требую.  Я  знаю, 
Что  и  теперь  она  не  сдержитъ  слова, 
Но  ч'Ьмъ  скор'Ье  выйдетъ  ложь  наружу, 
Т'Ьмъ  лучше  для  меня.  Я  не  хочу 
Быть  убаюканъ  этимъ  заблужденьемъ. 
Въ  Испаши  да  будетъ  донна-Анна 
Моимъ  посл^зднимъ,  горькимъ  торжествомъ! 
Съ  чего-жъ  начну?  Еще  не  злаю  самъ, 
Но  чувствую,  что  ужъ  готовъ  МОП  демонъ 
Мн'Ь  снова  помогать:  въ  моей  груди 
Ужъ  раздуваетъ  онъ  губящ1й  пламень, 
Къ  безумной  страсти  прим-Ьшалъ  вражду... 
Въ  моемъ  желаньи  тайный  гн'Ьвъ  я  чую, 
Мой  замыселъ  безжалостенъ  и  золъ. 
На  власть  ея  теперь  я  негодую, 
Какъ  негодуетъ  раненый  орелъ. 
Когда  полетъ  влачпть  онъ  долженъ  низко, 
И  не  р'Ьшу,  что  мн'Ь  волнуетъ  кровь: 
Любовь  .ни  зд'Ьсь  такъ  къ  ненависти  близко. 
Иль  ненависть  похожа  на  любовь! 

Приходить  Боабдилъ. 

Ты  все  ли  сд'Ьла.1ъ,  какъ  я  приказалъ? 

БОАБДИЛЪ. 

Надежныхъ  удальцовъ  до  полусотни 
На  ваши  деньги  нанялъ  я,  сеньоръ. 
Фелука  также  ужъ  совсЬмъ  готова: 
Ходокъ  отличный.  Щегольски  загнута. 
Лихая  мачта  въ  воздух^^  дрожитъ; 
Нрилаженъ  къ  ней  косой  латинск1й  парусъ; 
Мадонна  шелкомъ  вышита  на  немъ, 
На  флаг-Ь  гербъ  Тенорьо  де-Маранья— 
И  пров1анту  вдоволь.  По  волнамъ, 
Какъ  ласточка,  скользя  на  ннхъ  безъ  звука, 
Запрыгаетъ  разбойничья  фелука! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 
Гд-Ь  вы  на  якор'Ь  стоите? 
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БОАБДИЛЪ. 

Близко 
Огъ  вашего  дворца.  Скалистый  мысъ 
Отъ  крейсеровъ  пока  насъ  закрываетъ. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

По  первому  готовы  будьте  знаку 
Къ  дворца  ступенямъ  подойти.  На  пиръ 
Я  моряковъ  удалыхъ  приглашаю. 
Сегодня  или  завтра  я  нам-Ьронъ 
Испанш  оставить  навсегда. 

Боабдплъ  укодитъ;  входить  Лепорелло. 

л  Е  П  о  Р  Е  л  л  0. 

Ну,  что-жъ,  сеньоръ?  Обдумали  вы  планъ  мой? 

ДОНЪ-ЖУЛНЪ. 

С-Ьдлай  сейчасъ  мн'Ь  лучшаго  коня, 
Съ  тобою  вм'Ьст'Ь  я  скачу  въ  Севилью. 


ЛЕПОРЕЛЛО. 

Въ  Севилью?  Боже  мой! 

Мой  господинъ, 
Мн-Ь  кажется,  немного  пом'Ьшался! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Въ  Севилью  скачемъ  мы  съ  тобой  сейчасъ, 
И  прежде,  ч-Ьмъ  настанетъ  новый  день, 
Въ  моихъ  объятьяхъ  будетъ  донна-Анна. 


Въ  сторону. 


СУМЕРКИ,   КЛАДБИЩЕ, 
Донъ-Жуанъ  и  Лепорелло  сл^заютъ  съ  лошадей. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Зд-Ьсь  жди  меня. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Помилуйте,  сеньоръ, 
Нельзя  ли  выбрать  вамъ  другое  м'Ьсто? 
ВЬдь  это  есть  то  самое  кладбище, 
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Гд^Ь  погребенъ  убитый  командоръ! 

Смотрите — вонъ  и  памятникъ  его! 

Весь  мраморный,  на  мраморномъ  кон'Ь, 

У,  какъ  на  насъ  онъ  сверху  смотрнтъ  строго! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ея  отсюда  вилла  недалеко, 

Сюда  же  ночью  не  иридетъ  никто. 

Зд'Ьсь  жди  меня,  я  до  зари  вернуся. 


Уходить. 


ЛЕПОРЕЛЛ  о— ОДИИЪ. 


Брр!  Дрожь  меня  по  жиламъ  пробираетъ! 
В1>дь,  право,  ничему  не  в-Ьрить  онъ, 
Все  для  него  лишь  трынъ-трава  да  дудки, 
А  на  меня  могильный  холодъ  в-ЬеП), 
П  чудится  мн-Ь,  будто  межъ  гробнидъ 
Уже  какой-то  странный  ходитъ  шопотъ. 
Ухъ,  страшно  Зд'Ьсь!  Уйду  я  за  ограду! 


Уходить. 


с  А  т  А  н  А— является  между  могилъ. 

Люблю  межъ  этихъ  старыхъ  плитъ 

Прогуливаться  въ  часъ  вечернШ.  | 

Довольно  см'Ьшанно  зд^сь  общество  лежитъ,  ^ 

Между  вельможъ  есть  много  черни; 

Но  это  не  б-Ьда,  а  жаль,  что  посЬш.ать 

Иныя  мн-Ь  нельзя  гробницы: 

Зд'Ьсь  есть  дв'Ь-три  отроковицы, 

Пять-шесть  еретиковъ,  младенцевъ  дюжинъ  съ  пять, 

Къ  которымъ  мн-Ь  нельзя  и  носу  показать. 

Подъ  в^ЬдЬньемъ  небесной  силы 

Пхъ  состоятъ  могилы; 

Мн'Ь  портятъ  ангелы  житье. 

Не  нужно  напрягать  имъ  слуха, 

Сейчасъ  пров'Ьдаютъ  по  духу. 

Такое  тонкое  чутье! 

Ужъ  я  ихъ  слышу  приближенье... 

Ну,  такъ  и  есть,  явилися  сюда... 
_        Мое  нижайшее  почтенье, 

Слуга  покорный,  господа! 


—   177  — 

НЕБЕСНЫЕ    ДУХИ. 

Оставь  усопшнмъ  ихъ  забвенье, 
Оставь  гробы  до  страшнаго  суда, 
Не  преступай  священнаго  пред'Ьла! 

САТАНА. 

На  этотъ  разъ  до  мертвыхъ  н'Ьтъ  мн^Ь  д-Ьда. 
Иной  заботой  занять  я. 
Вы  помните,  друзья, 
Нашъ  давнш  споръ  про  донъ-Жуана? 
Я  говорилъ,  что  поздно,  или  рано, 
Онъ  будетъ  мой.  И  что-жъ?  Св-Ьтб  победила  мгла. 
Не  поня.1ъ  той  любви  святого  онъ  значенья, 
Которая-бъ  теперь  спасти  его  могла, 
И  сл-Ьпо  онъ  свершить  надъ  нею  преступленье. 

ДУХИ. 

Въ  безмолв1и  ночи 

Мы  съ  нимъ  говорили. 

Мы  СПЯЩ1Я  очи 

Его  прояснили, 

Изъ  тверди  небесной 

Къ  нему  мы  в-Ьщали 

И  м1ръ  безт'Ьлесный 

Ему  показали. 

Онъ  зр-Ьлъ,  обновленный, 

Въ  чемъ  сердца  задача, 

И  рвался  къ  намъ  сонный, 

Рыдая  и  плача; 

Въ  дневной  же  тревоге 

Земное  начало 

Опять  отъ  дороги 

Его  отвращало; 

Онъ  помни.иъ  вид'Ьнье, 

Но  требовалъ  снова 

Ему  прим-Ьненья 

Средь  м1ра  земного, 

Пока  его  очи 

Опять  не  смежались, 

И  мы,  среди  ночи, 

Ему  не  являлись; 

И  вновь  онъ  преступный 
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Гналъ  замыслъ  обратно, 

И  мысли  доступна 

И  сердцу  понятна 

Стремленья  земного 

Была  неудача,  >>^ 

П  нашъ  онъ  былъ  снова, 

Рыдая  п  плача! 

САТАНА. 

Я  вижу  изъ  сего,  что  путь  его  двойной, 
И  самъ  онъ,  кажется,  двоится: 
Во  сн'Ь  онъ  вашъ,  но  наяву  онъ  мой — 
На  этомъ  я  согласенъ  помириться! 

ДУХ  и. 

Высокой  онъ  душой  на  ложь  ожесточенъ, 
Нев'Ьрхе  его  есть  только  плодъ  обмана. 
Сгубить  лишь  на  земл^Ь  ты  можешь  донъ-Жуана, 
Но  въ  неб-Ь  будетъ  онъ  прощенъ! 

САТАНА. 

Тогда  бы  въ  неб-Ь  толку  было  мало! 

Онъ  сердится  на  ложь — сердиться  воленъ  всякъ. 

Но  съ  правдой  ложь  срослась  и  къ  правде  такъ  пристала, 

Что  отскоблить  ее  нельзя  никакъ! 

А  онъ  скоблитъ  сплеча,  да  ужъ  едва  ли 

Насквозь  не  проскоблилъ  всЬ  истины  скрижали. 

Не  в-Ьритъ  на-слово  онъ  никому  ни  въ  чемъ; 

В'Ьковъ  работу  предпринявъ  сначала, 

Онъ  хочетъ  все,  чтб  намъ  преданье  зав-Ьп^ало, 

Своимъ  изсл'Ьдовать  умомъ. 

Немножко  гцекотливо  это! 
Я  самъ  в'Ьдь  врагъ  авторитета, 
Но  пообтерся  межъ  людьми; 
Б'Ьда  все  отрицать!  Въ  иное  надо  в-Ьрить, 
Не  то  пришлось  бы,  чортъ  возьми, 
Мн^Ь  самого  с^бя  похерить! 

ДУХ  и. 

Лукаво  ты  его  смущалъ, 

Ты  истощи.1ъ  его  терп'Ьнье, 
И  гнаться  онъ  усталъ  за  тою  б'Ьглой  т'Ьнью, 
Чтб  .1ЖИВ0  на  земл'Ь  ему  ты  показалъ. 
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САТАНА. 


Прошу  покорно  нзвпненья! 
Конечно,  я  его  морочнлъ  много  .тЬтъ, 

Но  нын-Ьшнш  его  предметъ 

Есть  между  всЬмп  исключенье. 
Могу  вамъ  доложить,  безъ  лести  и  похвалъ, 
Она,  точь-въ-точь,  на  свой  походить  идеалъ, 

П  даже  самому  мн'Ь  странно, 
Что  въ  форму  вылилась  такъ  чисто  донна-Анна. 
Когда-бъ  ее  сум-Ьлъ  онъ  оц'Ьнить, 
Свершилось  бы  неслыханное  чудо, 
Моихъ  сЬтей  разорвалась  бы  нить, 
II  со  стыдомъ  бы  мн'Ь  пришлось  б^^жать  отсюда. 
Но  с.1'Ьпъ  онъ,  словно  кротъ.  Къ  чему-жъ  еще  обманъ? 
Ужъ  нечего  мн-Ь  бол'Ь  добиваться; 
Могу  я  руки  положить  въ  карманъ 
II  зрителемъ  въ  комедхи  остаться. 
Безъ  ц'Ьли  за  него  пдетъ  у  насъ  борьба, 
Теперь  бы  отдохнуть  могли  мы; 
Вл1ян1й  нашихъ  н'Ьтъ — влечетъ  его  судьба 
П  неизб'Ьжности  законъ  неумолимый! 

ДУХИ. 

Вкругъ  д-Ьлъ  "людскихъ  загадочной  чертой 

Свободы  грань  очерчена  отъ  в'Ька; 

Но  безъ  насилья  можетъ  въ  грани  той 

Вращаться  вольный  выборъ  челов-Ька. 

Лишь  если  онъ  пред'Ьлы  перейдетъ, 

Въ  чужую  область  вступитъ  святотатно, 

Впадаетъ  онъ  въ  судьбы  водоворотъ 

II  увлеченъ  теченьемъ  невозвратно. 

Въ  тревог-Ь  думъ,  въ  разгаре  мощныхъ  силъ, 

Жуанъ  блуждаетъ,  дерзостенъ  и  страстенъ, 

Но  за  черту  еще  онъ  не  ступилъ, 

И  къ  правде  онъ  еще  вернуться  властенъ. 

Лукавый  духъ,  б'Ьжишь  ты  со  стыдомъ! 

Святой  любви  таящееся  чувство 

Сознаетъ  онъ. 

САТАНА. 

я  сомневаюсь  въ  томъ. 
я  отказался  зд-Ьсь  отъ  всякаго  искусства, 
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На  гвоздпкъ  я  свою  пов'Ьсплъ  сЬть; 

Но  къ  милой  онъ  пошелъ,    совсЬмъ  ужъ  сбитый  съ  толку, 

П  вамъ,  я  думаю,  пришлось  бы  покрасн-ЬтБ, 

Когда-бъ  на  нихъ  теперь  вы  поглядели  въ  щёлку! 

ДУХИ. 

Онъ  къ  истин-Ь  придетъ!  Его  туманный  взоръ 
Уже  провид^Ьлъ  лучъ  божественнаго  св-Ьта! 

САТАН  А. 

А  ЧТО  есть  истина?  Вы  знаете  ли  это? 
Пилатъ  на  свой  вопросъ  остался  безъ  отв-Ьта, 
А  разр-Ьшпть  загадку  сущ1й  вздоръ: 
Представьте  выпуклый  узоръ 
На  блях-Ь  жестяной.  Со  стороны  обратной 

Онъ  въ  глубину  пзображенъ; 
Двоякимъ  способомъ  выходитъ  съ  двухъ  сторонъ 

Одно  и  то  же  аккуратно. 
Узоръ  есть  истина.  Господь  же  Богъ  и  я — 

Мы  об-Ь  стороны  ея; 

Мы  выражаемъ  тайну  быт1я, 

Онъ  верхней  частью,  я  исподней. 

П  вотъ  вся  разница,  друзья. 

Между  моей  сноровкой  и  Господней. 

ДУХИ. 

Когда,  какъ  хоръ  одушевленный, 

Земля,  и  зв'Ьзды,  и  луна 

Гремятъ  хвалой  Творцу  вселенной, 

Себя  со  злобою  надменной 

Ему  равняетъ  Сатана! 

Но  б'Ьса  умствованья  ложны, 

Тожественъ  съ  истиною  Тотъ, 

Кого  законы  непреложны, 

Нредъ  Чьимъ  велич1емъ  ничтожны 

Равно  кто  любитъ,  иль  клянетъ! 

Какъ  зв'Ьздный  блескъ  въ  небесномъ  пол^Ь 

Ясн'Ьй  выказываетъ  мгла, 

Такъ  на  твою  досталось  долю 

Противоречить  Божьей  во.1'Ь, 

^1тобъ  тЬмъ  св'Ьтл'Ьй  она  была! 
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САТАН  А. 

Пзв-Ьстно,  что  отъ  всякаго  контроля 
Должны  выигрывать  д'Ьла. 

духн. 

Два  разнородный  начала. 
Тому  равно  подвластны  мы. 
Кого  премудрость  указала — 
Намъ  быть  глаголомъ  пдеала, 
Теб:Ь  же  быть  глаголомъ  тьмы! 

САТАН  А. 

Согласенъ  п  на  то.  Безъ  комплимента. 

Мы,  значптъ,  въ  род'Ь  парламента; 

Мы,  такъ  сказать,  правлен1я  в'Ьсы. 

Сознайтесь,  что  Господь  зд'Ьсь  только  для  красы; 

Онъ  симво.'тъ  лпшь  замысловатый: 

Д'Ьлами-жъ  правимъ  мы,  дв'Ь  равныя  палаты: 

Точн'Ьй:  коль  на  Него  посмотришь  съ  двухъ  сторонъ. 

Выходитъ,  вы  да  я,  мы  совокупно — Онъ, 

Разрывъ  нашъ — только  умозр'Ьнье, 

Но  въ  самомъ  д-Ьл-Ь  мы  одно; 

А  для  пустого  развлеченья 

Дробиться  ц'Ьлому  см'Ьшно. 
Пора  двухъ  половинъ  устроить  сочетанье: 
Химически  см'Ьшавъ  со  злобою  любовь, 
Еъ  итогъ  безс:раст1я  сольемся  вновь 
И  погрузимся  въ  самосозерцанье! 
А  м1ръ  сов^Ьтую  предать  его  судьб'Ь. 
Какъ  заведенную  разъ  навсегда  машину. 
Когда  же  внешности  съ  себя  мы  смоемъ  тину 

И  будемъ  сами  по  себ'Ь — 
Какое  д'Ьло  намъ,  какимъ  путемъ  къ  сознанью, 

Съ  какого  именно  конца, 

Съ  параднаго  иль  съ  чернаго  крыльца, 
Придетъ  какой-нибудь  маркезе  де-Маранья? 

духи. 

Едино,  ц-Ьльно,  нед-Ьлимо, 

Полно  созданья  своего, 

Надъ  нимъ  и  въ  немъ,  невозмутимо 

Иаритъ  отъ  в-Ька.  Божество. 
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Осуществилося  въ  нел1ъ  ясно, 
Чего  постичь  не  могъ  никто: 
Несогласимое  согласно, 
Съ  грядущпмъ  прошлое  слитб, 
Совм'Ьстно  творчество  съ  покоемъ, 
Съ  невозмутимостью  любовь, 
И  вознпкаютъ  в'Ьчнымъ  строемъ 
Ея  созданья  вновь  и  вновь. 
Всем1рнымъ  полная  движеньемъ, 
Она  св'Ьтиламъ  кажетъ  путь. 
Она  нисходнтъ  вдохновеньемъ 
Въ  п'Ьвца  восторженную  грудь; 
Цв'Ьтами  рд-Ья  полевыми, 
Звуча  въ  паденьи  св'Ьтлыхъ  водъ, 
Она  закона.А1л  живыми 
Во  всемъ,  чтб  движется,  живетъ. 
Всегда  различна  отъ  вселенной, 
По  в-Ьчно  съ  ней  съединена, 
Она  для  сердца  несомненна, 
Она  для  разума  темна. 
Замолкни  жалкШ  сынъ  паденья, 
И  словъ  язвите льныхъ  не  трать — • 
Теб-Ь  святого  Провид'Ьнья 
Душой  холодной  не  понять! 

САТАНА. 

я  только  пошути.тъ.  Хот^лъ  вамъ  доказать  я, 

Что  всЬмъ  системамъ  безъ  изъятья 

Есть  въ  безнред-бльности  просторъ, 

И  что,  куда  мы  нашъ  ни  кинемъ  взоръ, 

Мы,  м'Ьтя  въ  кругъ  неизм-Ьримый, 

Никакъ  попасть  не  можемъ  мимо. 

Въ  той  области,  гд'Ь  центра  н'Ьтъ, 

Гд-Ь  центромъ  служитъ  каждый  пунктъ  случайный, 

Гд'Ь  вм'Ьст'Ь  явно  все  и  тайно, 

И  гд'Ь  условны  мракъ  и  св'Ьтъ — 

Тамъ  всЬ  воззр^нхн  возможны, 

ВсЬ  равно  в'Ьрны,  или  равно  ложны. 

Поэтому  и  вашъ  я  допускаю  взглядъ, 

II  если  на  явлен1й  рядъ 

Съ  изв'Ьстной  точки  посмотрю  я, 

Готовъ,  какъ  вы,  кричать  я:  Аллилуя! 
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Ура!  Осанна!  Святъ,  святъ,  святъ! 
Усердья  моего  ничье  не  перевыснтъ; 

Досадно  то.  что  результатъ 

Отъ  точки  зр'Ьшя  завпсптъ. 

ДУХИ 

Царь  тьмы,  къ  чему  двусмысленная  р-Ьчь? 

САТАН  А. 

Къ  тому,  чтобъ  васъ  предостеречь 
Отъ  безполезнаго  старанья 
Спасти  Жуана  де-Маранья. 
Какую-бъ  намъ  систему  ни  принять: 
Систему  в'Ьры  иль  рацьонализма, 
Деизма  или  пантеизма, 
Хоть  всЬ'  до  одного  оттенки  перебрать, 
Которыми  привыкла  щеголять 
Философическая  призма, — 
Того,  кто  Промысла  отвергнулъ  благодать, 
Но  сЬсть  не  хочетъ  въ  кресла  фатализма, 
А  претъ  себ'Ь  впередъ,  и  въ  сторону,  и  вспять, 
Какъ  по  льду  гладкому  скользя — 
Спасти  нельзя! 

ДУХИ. 

Господь!  Постигнуть  дай  Жуану, 
ЧтО  смутно  вид'Ьлъ  онъ  вдали! 
Души  мучительную  рану 
Сознаньемъ  правды  исц-^лп; 
По  если,  тп^етно  званный  нами. 
Онъ  не  пойметъ  Твоей  любви, 
Тогда  сверкающш  громами 
Свой  гн-Ьиный  ликъ  ему  яви, 
Да  потрясетъ  Твой  зовъ  могуч1й 
Его.  какъ  голосъ  судныхъ  трубъ! 

с  А  ТАН  А. 

На  эти  чудеса  Господь  довольно  скупъ 
И  скромно  прячется  за  тучей. 
Когда  гремитъ.  На  всяк1й  случай, 
Позвольте  мн-Ь  сюда  ту  силу  пригласить, 
Которая,  безъ  воли  и  сознанья, 
Привыкла  первому  служить, 
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Кто  только  дастъ  ей  приказанье. 

Кто-бъ  ей  ни  овлад'Ьлъ,  порокъ  иль  благодать, 

Сл-Ьпа,  могуча,  равнодушна, 

Готова  сила  та  крушить  иль  созидать, 

Добру  и  злу  равно  послушна. 

Ты,  что  философы  зовутъ  душой  земли, 

Ты,  чтб  магнитный  токъ  сквозь  м1ръ  всегда  струила, 

Услышь  теперь  мой  зовъ,  словамъ  моимъ  внемли, 

Явись,  таинственная  сила! 

Ты,  жизненный  агентъ,  алхимиковъ  азотъ. 

Незримое  астральное  теченье. 

Твой  господинъ  тебя  зоветъ, 

Явись  принять  его  вел-бивя! 

Ты,  чтб  людской  всегда  питаешь  потъ  и  трудъ, 

Ты,  чтб  такъ  много  душъ  сгубила, 

Усердье,  преданность,  иль  какъ  тебя  зовутъ, 

Явись,  безсмысленная  сила! 

Является  туманная  фигура. 
Смотрите,  вотъ  она,  покрыта  пеленой, 
Еш,е  не  знаетъ,  ч-Ьмъ  ей  выйти  изъ  тумана. 
Готовься-жъ  петлю,  спутанную  мной, 
РазсЬчь  пль  затянуть,  по  выбору  Жуана! 
Отнын'Ь  будь  ему  во  всемъ  подчинена: 
Что-бъ  ни  задумалъ  онъ,  отъ  прихоти  иль  скуки — 
Все  сл^Ьпо  исполняй.  Теперь  я  сторона, 
Я  совершилъ  свое  и  умываю  руки! 
Смотрите:  ревности  полна, 
Уже  дрожитъ  и  зыблется  она, 
ВсЬ  виды  принимать  и  образы  готова. 
Терп'Ьнье,  бабушка!  Жди  знака  или  слова, 
Потомъ  уже  не  знай  ни  страха  ни  любви, 
Свершай,  что  онъ  велитъ,  безъ  мысли,  безъ  пощады, 
И,  воплотившись  разъ,  топчи,  круши  преграды — 
И  самого  его  въ  усердь'Ь  раздави! 

ДУХИ. 

Постой,  внемли  и  намъ!  Въ  то  страшное  мгновенье, 
Когда  на  бездны  край  ужъ  ступитъ  донъ-Жуанъ, 
Пос.^'Ьднее  ему  неси  остереженье 
И  духа  тьмы  предъ  нимъ  разоблачи  обманъ. 
Тогда  лишь,  если  онъ  отъ  правды  отвратится^ 
Его  судьба  да  совершится! 

Фигура  исчезает  ь. 
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МЪСТО    ПЕРЕДЪ    ВИЛЛОЙ   ДОННЫ-АННЫ 
Офпцеръ  съ  патрулью. 

ПЕРВЫЙ    СОЛДАТ  Ъ. 

Сейчасъ  онъ  промелькнулъ  передо  мною. 

ОФПЦЕРЪ. 

Ув^^ренъ  ты   что  это  точно  онъ? 

ПЕРВЫЙ  солдлтъ. 
я  внд1>лъ  б'Ьлое  перо  на  шляп^Ь. 

ОФПЦЕрЪ. 

Довольно  б"Ьлыхъ  перьевъ  безъ  него. 

ВТОРОЙ  солдлтъ. 
Мн"!!  кажется,  онъ  въ  этотъ  дворъ  вошелъ. 

ОФПЦЕРЪ. 

Не  можетъ  быть.  То  вилла  донны-Анны; 
Сюда  войти  не  см'Ь.тъ  бы  донъ-Жуанъ. 

ВТОРОЙ  солдлтъ. 
Я  точно  вид-Ьдъ. 

ТРЕТ1Й    солдлтъ. 

Мн-Ь  такъ  показалось, 
Что  за  уголъ  онъ  поверну.1ъ. 

ОФПЦЕРЪ. 

Пойдемъ 
Сперва  по  этой  улиц-Ь,  когда  же 
Тамъ  никого  не  встр-Ьтимъ,  то  вернемся. 


Уходятъ. 


ВПЛЛА   ДОННЫ-АННЫ. 


Сначала   сумеркп.  Потомъ  луна  освЬщаетъ   часть  комнаты.  Другая 

остается  въ  тЬнп. 

дон  нл-л  н  н  л— одна. 

Все  та  же  неотвязчивая  мысль 

Вокругъ  меня  какъ  черный  воронъ  вьется... 
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Такъ  поступить!  Зач'Ьмъ  онъ  не  сказалъ  мн-Ь, 

Что  онъ  во  мн-Ь  ошибся?  Что  не  та  я. 

Которую  искалъ  онъ?  Не  сказалъ  мн-Ь, 

Что,  полюбивъ,  онъ  разлюбилъ  меня? 

Я  поняла-бъ  его,  я  пзвннила-бъ, 

Я  оправдала  бы  его1  Ужели 

Моихъ  упрековъ,  слезъ  или  моленш 

Боялся  онъ?  Я  не  давала  права 

Ему  такъ  низко  думать  обо  мн-Ы 

Все  могъ  онъ  сд'Ьлать,  все,  но  это — это — 

О,  Боже,  Боже,  пожал'Ьй  меня! 

Подходить  къ  окну. 

Октав1о  непдетъ.  Я  знаю,  гд'Ь  онъ. 

Но  мысль  о  немъ  мн^Ь  не  тревожитъ  сердца — 

Я  не  страшуся  друга  потерять — 

Страшуся  только,  чтобъ  его  противникъ 

Изъ  боя  вновь  не  вышелъ  невредимъ. 

Уже  во  мн'Ь  изсякли  безъ  возврата 

И  жалость  и  участ1е.  Меня 

Онъ  какъ  потокъ  схватилъ  неумолимый 

И  отъ  всего  родного  оторва.1ъ. 

Съ  боязшю  теперь  въ  себя  гляжу  я: 

Тамъ  прошлаго  не  видно  и  сл-Ьда, 

И  чуждыя  мн-Ь  чувства  поселились 

Въ  опустошенномъ  сердц-Ь.  Страшно,  страшно! 

Лишь  смерть  его,  лишь  тсгько  смерть  одна 

Покой  душевный  возвратить  мн'Ь  можетъ! 

Пока  онъ  живъ,  ни  зд'Ьсь,  ни  на  моги.т'Ь 

Отцовской,  ни  въ  ст'Ьнахъ  монастыря 

Не  въ  силахъ  я  ни  плакать  ни  молиться. 

Но,  кажется,  послышались  шаги... 

Звенятъ  по  мраморнымъ  ступенямъ  шпоры... 

Идутъ  сюда...  Октав1о  вернулся! 

Донъ-Жуанъ  показывается,  въ  плащ^^,  съ 
надвинутой  на  глаза  шляпой.  Донна- Анна 
бросается  къ  нему  навстречу. 

Октав1о...  Ну,  что  же?  | 

ДОНЪ-ЖУАНЪ— сбрасывая  плащъ. 

Это  я. 

Донна-Анна,  въ  ужас4,  отступаетъ. 

Я  знаю,  донна-Анна,  что  мой  видъ 
Вселяетъ  въ  васъ  и  ненависть  и  ужа.съ. 


—  187  — 

Вы  правы.  Для  меня  прощенья  н-Ьтъ, 
Н^тъ  никакихъ  предъ  вамн  оправдан1й. 
Я  былъ  для  васъ  оруд1емъ  судьбы 
И  не  могу  поправить,  что  случилось. 
Но  я  пришелъ  сказать  вамъ,  что  нав'Ькъ 
Я  покидаю  этотъ  край,  что  вы 
Отъ  близости  избавитесь  несносной 
И  можете  свободнее  дышать. 

ДОННА-АННА— ВЪ    сторону. 

Чт5  мн^Ь  м'Ьшаетъ  въ  грудь  ему  сейчасъ 
Вонзить  кинжалъ?  Какое  колебанье 
Мою  безснлитъ  рукуУ 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Донна-^Гнна, 
Когда  до  васъ  изв^^ст1е  дойдетъ 
О  смерти  ненавистнаго  Маранья, 
Могу  ли  ожидать,  что  это  имя 
Не  будете  вы  бо-тЬ  проклинать? 

донн  А-А  Н  Н  А. 

Онъ  говорить  о  смерти!  Боже  правый! 

О  смерти  онъ  дерзаетъ  говорить, 

Тотъ,  кто  всегда  кровавой  смертью  дышитъ, 

Кому  она  послушна  какъ  раба! 

Гд-Ь  донъ-Октавьо?  Отв'Ьчайте,  гд'Ь  онъ? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Октав10  убить. 

Донна-Анна  хочетъ  говорить,  онъ  ее  предупреждастъ. 
Я  не  пскалъ 
Его  погибели.  Онъ  самъ  хот-Ьлъ 
Со  мною  биться.  Я  не  могь  ему 
Подставить  горла,  какъ  овца;  но  я 
Завидую  теперь  его  судьб-Ь. 

ДОННА-АННА. 

Обрызганъ  кровью  моего  отца, 
Онъ  моего  еще  зар^залъ  брата 
И  хвалится  уб1йствомъ  предо  мной! 
И  не  разступится  подъ  нимъ  земля? 
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И  пламя  не  пожретъ  его?  Громъ  Божш, 
Ударь  въ  него!  Испепели  его1 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Увы,  никто  не  слышитъ,  донна-Анна, 
Проклятш  вашихъ.  Ясенъ  сводъ  небесъ, 
Мерцаютъ  зв'Ьзды,  лавръ  благоухаетъ. 
Торжественно  на  землю  сходитъ  ночь, 
Но  въ  небесахъ  все  пусто,  донна-Анна, 
Въ  нихъ  Бога  н'Ьтъ.  Когда-бъ  внезапно  громъ 
Теперь  ударилъ,  я-бъ  пов'Ьрилъ  въ  Бога, 
Но  громъ  молчитъ — я  верить  не  могу! 

донн  А-А  Н  Н  А. 

Онъ  богохульствуетъ!  Доколь,  о,  Боже, 
Терп'Ьн1е  Твое  не  истощится? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

О,  если  бы  я  могъ  въ  Него  поварить, 
Съ  какимъ  бы  я  раскаяньемъ  палъ  ницъ, 
Как1я-бъ  лилъ  горяч1я  я  слезы, 
Как1я  бы  молитвы  я  нашелъ! 
О,  какъ  тогда  Его  я  умолялъ  бы. 
Чтобы  еще  Онъ  жизнь  мою  продлилъ, 
И  могъ  бы  я,  босой  и  въ  власяниц'Ь, 
Простертый  въ  прахъ  и  съ  пепломъ  на  глав1Ь, 
Хоть  долю  искупить  т'Ьхъ  преступлен1й, 
Который  безв-Ьрьемъ  рождены!     . 
Какихъ  бы  я  искалъ  себ'Ь  мучен1й, 
Какимъ  бы  истязаньямъ  предалъ  плоть,  - 
Какъ  жадно-бъ  я  страданьемъ  упивался, 
Когда  бы  могъ  пов'Ьрить  въ  божество' 
О,  горе  мн'Ь,  что  не  могу  я  в'Ьрить! 

ДОННА-АННА. 

Чтб  слышу  я?  Тотъ  самый,  кто  въ  другихъ, 
Съ  разсчитаннымъ  холоднымъ  наслажденьемъ 
Всегда  святыню  сердца  убивалъ — 
Тотъ  сожал'Ьетъ  о  своемъ  безв'Ьрь'Ь! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Я  разрушалъ  въ  моемъ  ожесточеньи 
Обманъ  и  ложь  везд-Ь,  гд'Ь  находилъ. 
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За  жизнь  мою  п  за  мое  рожденье 

Сл'Ьпой  судьб'Ь  безъ  отдыха  я  мстилъ. 

Себя,  другпхъ,  весь  м1ръ  я  ненавид1>лъ, 

Я  все  губилъ.  Одннъ  лпшь  только  разъ, 

Въ  тотъ  светлый  день,  когда  я  васъ  увид^лъ, 

Въ  моей  душ^Ь  надежда  родилась. 

Но  я  ужъ  былъ  нспорченъ.  Я  не  могъ 

Моей  любви  пов'Ьрить.  Слишкомъ  часто 

Я  былъ  обмануть.  Я  боялся  вновь 

Попасться  въ  сЬть;  я  гордо  захот'Ьлъ 

Убить  въ  себ'Ь  мучительное  чувство. 

И  святотатно  я  его  попралъ. 

Я  самъ  себ'Ь  безумно  посм^Ьялся, 

П  моего  упорнаго  безв'Ьрья, 

Моей  насм-Ьшки  горькой  надъ  собой, 

Вы  сд'Ьлалися  жертвой.  Не  глядите 

Такъ  гн'Ьвно  на  меня — увы,  я  знаю, 

Что  я  преступникъ,  но  ужъ  я  наказанъ. 

Не  удалося  мн-Ь  торжествовать. 

Я  поб'Ьдить  себя  не  могъ.  Вашъ  образъ 

Не  въ  силахъ  я  изгладить  ни  забыть. 

Да!  Въ  Бога  я  давно  уже  не  в'Ьрю, 

Но  верить  въ  васъ  еще  не  пересталъ! 

Когда -бъ  я  могъ,  хоть  изредка,  васъ  вид-бть — 

Не  зд-Ьсь — о,  н'Ьтъ,  но  въ  церкви  гд-Ь- нибудь; 

Незримый  вами,  въ  темномъ  углубленьи, 

Межъ  нищими,  колонною  сокрыть, 

Когда-бъ  я  могъ,  хоть  издали,  украдкой, 

Ваигь  иногда  услышать  голосъ — о! 

Тогда,  быть-можетъ,  былъ  бы  я  спасенъ 

И  в-Ьрить  вновь  тогда  бы  научился! 

Д  о  Н  Н  А-А  Н  Н  А. 

Ужъ  слишкомъ  ДОЛГО  слушала  я  васъ — 
Межъ  нами  разговоровъ  быть  не  можетъ. 
Раскаялись  когда  вы  непритворно. 
Ищите  утешенья  въ  лон'Ь  церкви, 
Меня-жъ  оставьте — вамь  не  м'Ьсто  зд-Ьсь. 

ДОНЬ-ЖУАНЬ. 

Я  церковью  отринуть.  Въ  этоть  мигь, 
Пока  я  съ  вами  говорю,  уб1йцы 
Везд-Ь  ужъ  рыщутъ  по  моимъ  сл'Ьдамъ, 
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И  голова  оц'Ьнена  моя. 

Отъ  церкви  не  могу  я  ждать  пощады! 

ДОННА-АННА. 

Идите  въ  Римъ.  Къ  ногамъ  падите  папы. 
Петра  нам'Ьстнпкъ  зюжетъ  васъ  простить. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Когда  не  в'Ьрю  въ  самого  я  Бога, 

Чего  у  папы  мн'Ь  еще  искать! 

Не  папа  можетъ  воскресить  надежду. 

Не  папа  съ  лсизныо  зюжетъ  помирить! 

Простите,  донна-Анна.  Я  безумецъ. 

Увлекся  я  несбыточной  мечтой. 

Н'Ьтъ,  для  меня  не  можетъ  быть  спасенья! 

Идти  я  долженъ  до  конца.  Нельзя 

Остановиться  мн'Ь  на  полдорог-Ь. 

Въ  отчаянье  я  брошуся  опять! 

Пусть  опьянятъ  мой  разумъ  преступленья, 

Въ  страстей  тревогЬ  пусть  забуду  я 

Блеснувш1й  мн'Ь  отрадный  лучъ  надежды! 

Какъ  б'Ьшеный,  неукротимый  конь, 

Я  къ  пропасти  направлю  б'Ьгъ  безумный 

И,  какъ  шумящ1й  водопадъ,  съ  высотъ 

Низринусь  въ  бездну.  Мн'Ь  одна  дорога: 

Ничтожества  спасающая  ночь! 

ДОННА-АННА. 

Слова  безумья  или  ос.тЬпленья! 

Я  ненавижу  васъ...  но  долгъ  велитъ 

Вамъ  указать  уб'Ьжище  молитвы... 

Барабанный  бой. 

ГОЛОСЪ    ПОДЪ   ОКНАМИ. 

«Во  имя  короля  и  8ап1'ОШс1о! 

Симъ  объявляется  всЬмъ  христханамъ. 

Что  донъ-Жуанъ,  маркезе  де-Маранья, 

Отъ  церкви  отлучается  Христовой 

И  вн'Ь  законовъ  нын'Ь  состоитъ. 

ВсЬ  для  него  уб'Ьжища  закрыты, 

Не  исключая  Вожьихъ  храмовъ.  ВсЬмъ, 

Кому  его  пзв'Ьстно  пребыванье, 

Вм'Ьняется  въ  священный  долгъ  о  немъ 
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Немедленно  начальству  донести. 
Къ  кому-жъ  онъ  обратится,  тотъ  его 
Обязанъ  выдать  въ  рукп  м'Ьстной  власти, 
Подъ  опасеньемъ  в'Ьчнаго  проклятья — 
Таковъ  надъ  нпмъ  церковный  приговоръ^. 

Барабанный  бой. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Вы  слышали?  Могу  ли  я  еще 
Мпрпться  съ  церковью  или  съ  закономъ? 
Простите!  Кончено!  Моя  судьба 
Да  совершится! 

д  о  н  н  А-А  н  н  А— которая  межъ  гбмъ  подо- 
шла къ  двери  н  прислуши- 
валась. 

Стоите,  донъ-Жуанъ! 

Входить    слуга;    донна -Анна    становится    передъ 
донъ-Лъуаномъ,  который  остается  въ  т-Ьнп. 

СЛУГА. 

Сеньора,  офицеръ  священной  стражи 
Желаетъ  васъ  увид-Ьть. 

ДОННА-АННА. 

Пусть  войдетъ. 

ОФИЦЕРЪ. 

Прошу  меня  простить,  сеньора.  Я 

Съ  патрулью  наряженъ  отъ  8ап1:'ОШс1о 

Арестовать  преступника. 

донн  А-А  Н  и  А. 

Кто  онъ? 

ОФИЦЕРЪ. 

Намъ  показалось,  что  онъ  въ  эту  виллу 
Вошелъ  недавно. 

ДОННА-АННА. 

Какъ  его  зовутъ? 
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ОФПЦЕРЪ. 

Къ  несчастью,  вамъ  его  изв-Ьстно  нмя: 
То  донъ-Жуанъ,  маркезе  де-Маранья. 

ДОННА-АННА. 

Какъ  можете  вы  полагать,  чтобъ  онъ 
Осм-Ьлился  сюда  придти?  Вы,  в'Ьрно, 
Зам'Ьтили  кого-нибудь  другого, 
Но  я  велю  везд'Ь  васъ  проводить 
И  позволяю  осмотреть  всю  виллу. 

о  Ф  и  ц  Е  ръ— подымая  плащъ  донъ-Жуана, 
съ  замЬшательствомъ. 

Сеньора...  этотъ  плащъ?.. 

ДОННА-АННА. 

Какую  связь 
Им^етъ  съ  порученьемъ  вашимъ  чей-то 
Оставленный  зд-Ьсь  плащъ?  Над-Ьюсь,  вы 
Не  думаете,  чтобы  я  скрывала 
Уб1йцу  моего  отца? 

ОФИЦЕРЪ. 

Сеньора, 
Я  виноватъ,  простите,  мы  ошиблись. 

Уходитъ. 

Донна-Анна  слЬдптъ  за  нимъ  глазами,  потомъ  смо- 
тритъ  на  донъ-Жуана,  шатается  и  готова  упасть. 
Донъ-Жуанъ  ее  поддерживаетъ. 


ЮАДБПЩЕ,   ОСВЕЩЕННОЕ   ЛУНОЮ. 

л  Е  п  о  Р  Е  л  л  о— вб-Ьгая  въ  ограду. 

Н^тъ,  страшно  мн-Ь  и  тамъ!  Кругомъ  вездЬ 
Все  движется  и  шепчетъ!  Рвутся  кони 
И  фыркаютъ,  покрыты  б'Ьлой  п-Ьной... 
Гд-Ь  господинъ  мой?  Ужъ  пора-бъ  давно 
Ему  сюда  вернуться! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ— входя. 

Свершено! 
Полуобманъ  и  полуоткровенность, 
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Обратное  движенье  бурной  страсти, 

Которому  такъ  сладко  уступать, 

Мн'Ь  предали  въ  объятья  донну-Анну. 

Я  поб'Ьдплъ!  Не  будетъ  бол-Ь  мучить  » 

Меня  любви  обманчивая  гЬнь! 

л  Е  п  о  р  Е  л  л  0. 
СкорМ,  сеньоръ!  Ускачемте  отсюда! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Какъ  вновь  во  мн^Ь  кппитъ  и  жизнь  и  сила! 
Весь  М1ръ  теперь  я  вызвалъ  бы  на  бой! 

л  Е  П  о  Р  Е  л  л  о. 

Прочь,  прочь  отсель!  Ускачемъ,  ради  Бога! 
Нечисто  зд^сь,  любезный  мои  сеньоръ! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Все  тотъ  же  ты!  Всегда  трусливъ  какъ  заяцъ! 

л  Е  п  о  р  Е  л  л  0. 
Пов'Ьрьте  мн-Ь,  ускачемъ!  Командоръ... 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Чтб  командоръ? 

л  Е  п  о  р  Е  л  л  о— показывая  на  статую. 
Глядите,  какъ  онъ  смотритъ! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Зови  его  ко  мн'Ь  на  ужинъ  завтра! 

л  Е  П  о  Р  Е  л  л  0. 

Ай,  ради  Бога,  не  шутите  такъ! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

я  не  шучу.  Зови  его  на  ужинъ! 

л  Е  П  о  Р  Е  л  л  0. 

Уйдемъ,  уйдемъ! 
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ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Н'Ьтъ,  надо  проучить 
Твою  мн'Ь  трусость.  Подойди  сейчасъ 
II  пригласи  на  ужинъ  командора! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Ой,  не  могу! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Я  заколю  тебя! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Сейчасъ,  сейчасъ!  Исполню  вашу  волю! 

Подходить  къ  памятнику. 
Великая  статуя  командора! 
Мой  господинъ — не  я,  ай-ей,  не  я — 
Басъ  приглашаетъ...  н^тъ,  я  не  могу! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 
Канчай  сейчасъ! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Васъ  приглашаетъ  завтри 
Пожаловать  къ  нему  на  ужинъ...  Ай! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ну,  чтб? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Она...  ей-ей,  она  кивнула! 

ДОН  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Постой  же,  трусъ,  я  научу  тебя 
Бызстыдно  лгать.  Сюда!  Смотри  наверхъ! 

Беретъ  Лепорелло  за  воротъ  п  обращается  къ  статуЬ. 

Статуя  командора!  Я  даю 
Прощальный  ужинъ  завтра  и  желалъ  бы, 
Чтобъ  на  него  пожаловала  ты. 
Скажи,  придешь  на  ужинъ? 

Статуя  киваетъ. 
Чтб  за  чортъ! 
Я,  кажется,  не  пьянъ,  а  вижу  мутно. 
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Должно-быть,  я  усталъ.  То  къ  голов-Ь 
Кровь  прпливаетъ  и  туманптъ  зр'Ьнье. 
Эй,  Лепорелло!  лошадей! 

л  Е  п  о  р  Е  л  л  о. 
Б^гу! 


ДВОРЕЦЪ    ДОНЪ-ЖУАНА. 
Зала  окнами  къ  морю. 

донъ-ЖУАНЪ— одинъ,  пасмурный  и  не- 
довольный. 

Я  поб'Ьдилъ.  Но  удовлетворенья 
Ожиданнаго  я  не  нахожу. 
Она  мн-Ь  отдалася  безъ  сознанья; 
Мн-Ь  помогли  внезапность  н  расплохъ; 
Поб-Ьду  я  укралъ  какъ  воръ.  Не  такъ 
Мн'Ь  овладеть  хот'Ьлось  этимъ  сердцемъ! 
Н-Ьты  шагъ  за  шагомъ,  медленно  впередъ 
Все  да.1'Ье  и  да.т-Ь  подвигаться, 
Вражду,  и  стыдъ,  и  совести  боренье 
Въ  посл'Ьдн1я  уб'Ьжнща  т1>снить, 
И  гордую  противницу  мою, 
Самой  ей  къ  изумленш,  заставить 
Мн'Ь  сд-блаться  послушною  рабой — 
Вотъ  гд-Ь  была  бы  ц'Ьнность  обладанья, 
Вотъ  чтб  победой  полной  я-бъ  назвалъ! 
Н'Ьтъ,  недоволенъ  я  собою.  Много 
Нетронутыхъ  я  въ  ней  оставилъ  струнъ 
И  много  темныхъ  сердца  тайннковъ 
Я  не  изв'Ьдалъ.  Но  теперь  ужъ  поздно! 
Надъ  головой  моей  сверкаетъ  мечъ, 
И  долженъ  я  Испан1ю  покинуть! 
УгЬшусь  т'Ьмъ,  что  я-бъ  и  въ  этомъ  сердц'Ь 
Открытья  сд-Ьлать  новаго  не  могъ. 
Жа.1'Ьть  о  неисчерпанной  интриге 
Не  все-ль  теперь  равно,  что  сожалеть 
О  кой-какихъ  м'Ьстахъ  моей  отчизны, 
Которыхъ  я  не  посЬтилъ?  Отчизна, 
И  женидины,  и  ц^Ьлый  родъ  людской 
Изв'Ьстны  мн-Ь.  Зач'Ьмъ  же  не  могу  я 
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Воспоминате  о  донн'Ь-Анн'Ь 
На  дн-Ь  души  моей  похоронить, 
Какъ  и  друпя  всЬ  воспоминанья? 

Входитъ  Боабдплъ  въ  вооружен] и  пирата. 
Но  вотъ  моей  фелуки  капитанъ. 
Послушаемъ,  чтб  онъ  принесъ. 

БОАБДПЛЪ. 

Сеньоръ, 
Исправно  все.  Къ  отплытью  мы  готовы! 

д о нъ-ЖУАНЪ— осматривая  его  нарядъ. 

Вотъ  такъ  люблю  тебя.  Колпакъ  и  куртка, 
И  абордажный  на  ц'Ьпи  топоръ, 
Узорныя  морсюя  шаровары 
И  туфли  на  босую  ногу.  Браво! 
Ты  молодецъ,  разбойникъ  хоть  куда! 

БОАБДПЛЪ. 

и  ХОТЬ  куда  готовъ  я  васъ  доставить, 
Лишь  поскорМ  бы  въ  море  намъ  уйти! 

донъ-жУАНъ— про  себя. 

Вотъ  этого  сомн^шя  не  мучатъ, 
И  н'Ьтъ  разлада  въ  немъ  съ  самимъ  собой. 
Мн-Ь  любопытно  знать,  какъ  на  моемъ 
Онъ  поступилъ  бы  м-Ьст-Ь. 

Постараюсь 
Вопросъ^мой  прим-Ьнить  къ  его  понятьямъ. 

Къ  Боабдилу. 
Скажи  мн-Ь,  Боабдилъ,  теб'Ь  не  жаль 
Разстаться  навсегда  съ  твоей  отчизной? 

БОАБДИЛЪ. 

Сеньоръ,  весь  этотъ  андалузск1й  край 
Былъ  нашъ  когда-то.  Намъ  принадлежалъ 
Весь  кругозоръ,  чтб  обнимаетъ  око 
Съ  зубчатыхъ  башенъ  царственной  Альгамбры. 
Въ  ту  пору  я,  быть-можетъ,  пожал'Ьлъ  бы 
О  родин'Ь,  какъ  о  своемъ  добр'Ь; 
Но  нын-Ь  проку  мало  въ  ней,  и  я 
Давно  пустые  бросилъ  предразсудки; 
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Я  родиной  считаю  всякШ  край, 

Гд^  золото  мн-Ь  сыплется  въ  карманы. 

ДОН^-ЖУАНЪ. 

Ты  судишь  здраво.  Съ  этой  точки  зренья 
Твой  образъ  мысли  можно  похвалить. 
Но  если  бы  внезапно  ты  нашелъ 
»  Несм'Ьтнып  кладъ,  такихъ  сокровищъ  груду, 
Как1я  по  предан1Ю  лежать 
Въ  заваленныхъ  подвал ахъ  подъ  Альгамброй, 
Чту-бъ  сд'Ьлалъ  ты  тогда? 

Б  о  А  в  д  и  л  ъ. 

Сказать  вамъ  правду, 
Нашедши  кладъ,  я  разсудилъ  бы  тотчасъ. 
Что  б6льш1й  кладъ  еп^е  найти  возможно, 
И  б6льш1Й  бы  отыскивать  я  нача.1ъ. 

донъ-жУАНЪ— про  себя. 

Я  къ  этому  мошеннику  недаромъ 
Сочувств1е  им-Ьдъ.  Мы  схожи  нравомъ, 
Но  въ  клады  я  не  в1Ьрю  ужъ  давно; 
А  странно,  что  досель  я  пе  могу 
О  ней  не  думать!  Въ  память  глубоко 
Слова  и  голосъ  вр'Ьзались  ея. 
И  этотъ  взглядъ  испуганный,  когда 
Опомнилась  она  въ  моихъ  объятьяхъ. 
Безумный  донъ-Жуанъ!  До  коихъ  поръ 
Играть  тобой  воображенье  будетъ! 
Стыдись  хоть  Боабдила.  Этотъ  ищетъ, 
Чтб  находить  и  добывать  возможно — 
А  ты?  Стыдись!  тебя  смущаетъ  сонъ! 


Гы  не  забылъ  различною  одеждой 
На  ВСЯК1Й  случай  запастися?  Намъ, 
Я  думаю,  придется  въ  Барселон'Ь 
Дня  два  иль  три  инкогнито  прожить. 

Б  о  А  в  Д  и  л  Ъ; 

Отъ  капуцина  и  до  пикадора 
Припасены  наряды  всЬхъ  сортовъ; 
Лишь  стоитъ  ихъ  доставить  на  фелуку. 


Къ  Боабдилу. 
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ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

я  ночью  сняться  съ  якоря  нам'Ьренъ, 
Теперь  же  всЬхъ  зову  ко  мн'Ь  на  пиръ. 

л  Епо  РЕ  л  л  о— вбегая  въ  испугЬ. 

Сеньоръ!  Сеньоръ!  Дворецъ  вашъ  окружаютъ 
Со  всЬхъ  сторонъ  святые  1'ат1Иаге8! 
Весь  дворъ  ужъ  полонъ  стражи;  всЬ  ворота, 
ВсЬ  двери  ими  заняты!  Сейчасъ 
Арестовать  придетъ  васъ  ихъ  начальникъ! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ого!  Должно-быть,  донъ-Йеронимо, 
Тотъ  новый  членъ,  котораго  изъ  Рима 
Они  въ  Севилью  ждутъ,  шутить  не  любитъ! 
Мы  ихъ  принять  готовы.  Боабдилъ, 
Твои  одежды  намъ  пришлися  кстати: 
Забавный  мы  зат'Ьемъ  маскарадъ. 
Ты  будешь  капитанъ,  который  въ  Кадиксъ 
Йербнимо  привезъ;  ты-жъ,  Ленорелло, 
Ты — самъ  Йербнимо.  Смотрите-жъ,  оба, 
Я  каждому  его  назначу  роль. 


ГАЛЛЕРЕЯ   ВО   ДВОРЦА. 
Боабдилъ  и  офицеръ  стражи. 

БОАБДИЛЪ. 

Съ  утра  они  въ  молельн-Ь  заперлись. 

Я  подходилъ  на  цыпочкахъ  ко  двери: 

Тамъ  тихо  все;  порой  лишь  слышны  вздохи, 

А  иногда  невнятное  рыданье 

Да  ув'Ьн1:анья  честнаго  отца. 

Должно-быть,  донъ-Жуанъ  велик1й  гр'Ьшникъ! 

Во  время  рейса  донъ-Йер5нимо 

Мн'Ь  говорилъ,  что  у  него  отъ  папы 

Инструкц1я  особенная  есть 

На  счетъ  сего  еретика,  Жуана. 

ОФИЦЕРЪ. 

Я  наряженъ  его  арестовать; 

Изъ  устъ  донъ-Йербнимо  я  долженъ 

О  томъ  услышать,  кйкъ  МН'Ь  поступить. 
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Б  о  А  Б  Д  Ц  л  Ъ. 

Вы  подождать  должны,  пока  онп, 
Свою  беседу  кончнБъ,  пзъ  молельни 
Къ  намъ  выйдутъ. 

ОФПЦЕРЪ. 

Извиннте,  капитанъ, 
Ответственность  п  служба  мн^Ь  велятъ 
Немедленно  войтп  въ  молельню.  Мн^Ь 
Не  можно  ждать! 


Б  о  А  Б  Д  и  л  Ъ. 

я  умываю  рукп. 

Офицеръ  входить  въ  боковую  дверь. 


КОМНАТА   ВО   ДВОРЦЪ. 

Лепорелло,  въ  креслахъ,  одЬтый  домпнпканцемъ.  Передъ  нимъ  на  ко- 
л-Ьняхъ  донъ-Жуанъ.  Входить  офицеръ  стражи. 

ОФИЦЕРЪ. 

Отецъ,  простите... 

ЛЕПОГЕЛЛО. 

Это  чтб  такое? 
Кто  см^етъ  насъ  въ  молитве  прерывать? 

ОФИЦЕРЪ. 

Я  наряженъ  отъ  §апГО!йс1о 
Арестовать  Жуана  де-Маранья. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Какъ?  Чт5?  Теперь?  При  мн^?  Ты  знаешь  ли, 
Мошенникъ...  я  хогЬлъ  сказать:  мой  сынъ — 
Что  я  съ  пнструкц1ей  отъ  папы  прнсланъ 
И  самъ  могу  тебя  арестовать? 

ОФИЦЕРЪ. 

Простите.  Вотъ  мандатъ  мой!  Я  обязанъ 
Вамъ  предъявить  комиссию  мою. 
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ЛЕПОРЕЛЛО. 

Гд'Ь  твой  мандатъ?  Давай  его  сюда! 

Офицеръ  подаетъ  бумагу.  Лепорелло  ее  раздираетъ. 
Вотъ  твой  мандатъ!  И  знай,  что  булла  папы 
Даетъ  мн'Ь  власть  Жуана  де-Маранья, 
Заблудшую,  но  кроткую  овцу, 
Благословить  и  отъ  гр-Ьховъ  очистить; 
Знай,  что  сей  самый  гр'Ьшникъ,  донъ-Жуанъ, 
Котораго  арестовать  пришелъ  ты, 
Моихъ  словесъ  проникнулся  елеемъ, 
Отвергъ  душой  м1рскую  суету 
И  поступаетъ  кающимся  братомъ, 
Въ  Севилш,  въ  картозск1й  монастырь! 
Не  такъ  ли,  сынъ  мой? 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Такъ,  отецъ  мой,  такъ! 
Мн-Ь  м1ръ  постылъ,  я  быть  хочу  монахомъ; 
Моей  безпутной,  невоздержной  жизни 
Позналъ  я  сквернь,  и  алчетъ  безпред'Ьльно 
Душа  молитвъ,  а  т'Ьло  власяницы! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Ее  ты  примешь,  сынъ  мой,  скоро  примешь; 

Теб'Ь  лишь  испытанье  предстоитъ, 

И  ты  монахомъ  будешь.  Рах  уоЬ18сит! 


Къ  офицеру. 


Ну  что!  Чего  стоишь,  разиня  ротъ? 
Ты  этого  не  ожидалъ,  безбожникъ? 


Отецъ... 


ОФИЦЕРЪ. 


ЛЕПОРЕЛЛО. 


Отецъ,  отецъ!  Скажи  мн^  лучше, 
Какъ  испов'Ьдь  ты  нашу  см'Ьлъ  прервать? 
Ты  долженъ  быть  отъявленный  еретикъ! 
Распущены  вы  всЬ,  я  это  вижу; 
Но  я  васъ  подтяну.  Ты  знаешь  ли 
Же.1'Ьзныя  ботинки?  Пытку?  ВДпи? 
Тюрьму?  Костеръ?  Проклятье  церкви  и... 
И  прочее,  и  прочее?  А?  Знаешь? 
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ОФИЦЕРЪ. 

Я  виноватъ,  что  васъ  прервалъ,  но  служба... 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Н'Ьтъ,  ты  скажи  мн-Ь,  какъ  ты  не  размыслилъ, 
Что  прерывать  меня  есть  преступленье? 

ОФИЦЕРЪ. 

Отецъ  мои,  какъ  я  см'Ью  размышлять? 
Начальству  долженъ  я  повиноваться. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Начальству?  Да.  Но  кто  твое  начальство? 

ОФИЦЕРЪ. 

Священный  трибуналъ. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Такъ  было  прежде. 
Но  съ  той  поры,  какъ  я  ступилъ  на  берегъ, 
Твое  начальство  я.  Смотри  мн^Ь  въ  грудь 
И  выражай  лицомъ  подобострастье, 
Дов'Ьрье,  благодарность  и  любовь. 
Что  есть  повиновенье?  Отв-Ьчай! 

ОФИЦЕРЪ. 

Повнновеше,  отецъ  мой? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Да1 

ОФИЦЕРЪ. 

Повиновенье  есть... 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Неправда!  Врешь! 
Повиновен1е  есть  то,  что  если 
Я  прикажу  теб^Ь  плясать  качучу, 
То  долженъ  ты  ее  плясать,  пока... 
Пока  я  не  скажу:  довольно!  Если-жъ 
Не  хватить  силъ  твоихъ  и  ты  умрешь, 
Ты  долженъ  умереть,  а  все  плясать! 
Вотъ  чтб  повиновенье.  Понимаешь? 
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ОФИЦЕРЪ. 


Отецъ  мой... 


л  Е  П  о  г  Е  л  л  0. 

Какъ?  Ты  см-Ьешь  отв-Ьчать? 
Епитимью  теб-Ь!  Епитимью! 
Бей  каждый  день  сто  пятьдесятъ  поклоновъ, 
И  на  кол'Ьняхъ  тридцать  патерностровъ 
И  пятьдесятъ  читай  Аув  Маг1а! 
Ну,  чтб?  Чего  стоишь?  Б'1^ги  въ  Севилью 
И  объяви,  что  вид'Ьлъ! 

ОФИЦЕРЪ. 

Мой  отецъ, 
Мн^^  письменное  нужно  приказанье. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Ну,  да,  конечно.  Я  бы  посмотр'Ьлъ, 

Какъ  ты  посм'Ьлъ  бы  уб'Ьжать  отсюда 

Безъ  письменнаго  приказанья! 

Къ  донъ-Жуану. 

Сынъ  мой, 

Встань,  напиши  сейчасъ  къ  святымъ  отцамъ 

Цедулу.  Я  подъ  ней  поставлю  крестъ, 

Его  въ  Севиль-Ь  знаютъ,  слава  Богу! 

Донъ-Жуанъ  пишетъ  и  подаетъ  бумагу 
Лепорелло,  который  ставнтъ  крестъ  и 
передаетъ  офицеру. 

Вотъ  приказанье...  На,  ступай,  да  помни: 
Ста  два  поклоновъ!  Сорокъ  патерностровъ! 
И  семьдесятъ  Ауе  Мапа  въ  день! 

Офпцеръ  кланяется  и  уходитъ. 

донъ-ЖУАНЪ— смотря  ему  всл4дъ 

Ушелъ  глупецъ.  Счастливаго  пути! 

И  всЬ  они  такого  же  покроя! 

Онъ  такъ  привыкъ  все  слушаться  начальства, 

Что  размышлять  совсЬмъ  уже  отвыкъ. 

Играть  такимъ  отрод1емъ  не  трудно. 

Лишь  стбитъ  подм^^нить  начальство.  Право, 

Какъ  вспомню  я,  что  ц-Ьлый  родъ  людской 

Привычк'Ь  служитъ,  подъ  привычкой  гнется, 
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То  стыдъ  беретъ,  на  эту  сволочь  глядя, 
Что  къ  ней  и  я  принадлежу! 

л  Е  п  о  р  Е  л  л  0. 

Морозъ 
Меня  теперь  по  кож1^  подираетъ, 
Когда  я  вспомню,  ч-Ьмъ  я  рисковал! 
А  славную  мы  выкинули  штуку! 
Ха,  ха!  Монахомъ  будетъ  донъ-Жуанъ! 
Пожалуй,  изъ  монаховъ  можно  въ  папы! 
Сеньоръ,  когда  вы  сд^^лаетесь  папой. 
Прошу  и  мн'Ь  пожа^ювать  м'Ьстечко. 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 
Ты  былъ  бы  пнквизиторомъ  въ  Севпль'Ь. 

л  Е  П  о  Р  Е  л  л  о. 

и  строгпмъ  инквизпторомъ,  сеньоръ! 
Иль  думаете  вы,  я-бъ  не  сум-Ьлъ 
Безнравственность  пресл'Ьдовать  и  ересь? 
Пусть  кто-нибудь  осм-блился-бъ  при  МН'Ь 
Жену  чужую  соблазнить!  Пусть  слово 
Не  въ  пользу-бъ  инквизнц'ш  сказалъ! 
Будь  онъ  хоть  шепетунъ,  будь  онъ  заика, 
Мн'Ь  перваго  довольно  было-бъ  слога, 
Чтобъ  остальные  отгадать.  Да  чтб  тутъ! 
Я  мысль  его  узналъ  бы  по  глазамъ. 
По  шапк'Ь,  по  походк'Ь.  Стой,  братъ,  шутишь- 
И  тотчасъ  на  костеръ!  Мн-Ь  не  учиться, 
Уловки  всЬ  я  знаю  наизусть, 
На  все  я  въ  вашей  школ-Ь  насмотр'Ьлся, 
]\1еня-бъ  не  провели.  А  съ  новымъ  платьемъ 
II  правила-бъ  я  новыя  над'Ь.гъ, 
Бы  не  узнали  бы  меня! 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 

Не  первымъ 
И  не  постЬднимъ  былъ  бы  ты.  Однако 
Меня  проделка  эта  развлекла, 
А  то  съ  утра  еще  мн'Ь  было  какъ-то 
Особенно  и  скучно  и  досадно. 
СкорМ,  скор1>й  прожить  мн'Ь  эту  жизнь 
И  весело  пробиться  до  конца! 


—  204  — 

Эй,  Лепорелло!  Весь  чтобы  дворецъ 
Былъ  осв'Ьщенъ,  чтобъ  музыка  грем'Ьла, 
И  чтобъ  вино  всю  ночь  лилось  р'Ькой! 
Мы  на  разсв'Ьт^  подымаемъ  якорь! 


НОЧЬ,  ОТКРЫТАЯ  ГАЛЛЕРЕЯ  У  МОРЯ. 

Въ  глубпнЬ  видны  мачты  фелуки.  Великол1^пное  осв'Ьщен1е  и  музыка. 
За  убранными   столами   сидятъ   пираты.   Гости   сходятся    со  всЬхъ 

сторонъ. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

ВсЬхъ  звать  ко  мн^Ь!  ВсЬ  доропе  гости! 
Прошу  моихъ  сосЬдей  веселиться 
И  быть  какъ  дома! 

Къ  музыкантамъ. 

Эй,  играть  фанданго! 

Музыка  и  танцы. 

ДОН  ъ-ж  у  А  н  ъ— къ  Боабдилу. 
Никто  изъ  крейсеровъ  васъ  не  зам'Ьтилъ? 

БОАБДИЛЪ. 

Никто,  сеньоръ,  Мы  подошли  къ  дворцу, 

Когда  ужъ  все  стемн'Ьло.  Эти  псы 

Подозр'Ьвать  не  могутъ  ничего. 

Имъ  виденъ  съ  моря  блескъ  дворцовыхъ  оконъ 

И  музыка  веселая  слышна; 

А  убежать  готовится  не  такъ. 

Чья  голова  обречена  на  плаху! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Чтобъ  праздникъ  нашъ  и  наше  осв'Ьщенье 
Казались  имъ  еще  великол'Ьпн'Ьй, 
Передъ  отплытьемъ  я  зажгу  дворецъ— 
Пусть  это  будетъ  также  ут1)Шеньемъ 
Соотчичамъ  моимъ,  что  не  могли 
Они  Жуана  сжечь.  Но  время  терпитъ, 
Я  вдаль  плыву,  и  требуетъ  учтивость 
Сп'Ьть  что-нибудь  въ  честь  родины  моей! 

Беретъ  гитару,  строить  ее  и  поетъ,  глядя  на  море. 
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Мирно  ночь  благовонная 
Опустилась  окрестъ, 
На  пзлучпны  сонныя 
Смотрятъ  тысячи  зв']^здъ; 

Волнъ  влюбленныхъ  лобзашя 
Раздаются  кругомъ, 
Тихо  дремлетъ  Испан1я 
Упоительнымъ  сномъ. 

Но  нер'Ьдко,  прелестницу 
Покидая  средь  сна, 
Я  изм-Ьною  лестницу 
Укр^плялъ  у  окна. 

Такъ  и-  нашъ,  о,  Испашя, 
Я  кончаю  союзъ 
И  съ  тобой,  безъ  прощан1я, 
Навсегда  разстаюсь! 

ЛЕПОРЕЛЛО— тихо  къ  донъ-Жуану. 
Сеньоръ,  два  слова!  Слова  два,  не  бол-Ь! 

донъ-ЖУАНЪ— не  обращал  на  него  вни- 
ман1я,  переходить  въ  дру- 
гой тонъ  и  продол жаегь. 

То,  чт5  снилося  мнЬ,  того  н-^тъ  наяву! 

Кто  мн'Ь  скажетъ,  зач'Ьмъ,  для  чего  я  живу? 

Кто  МН'Ь  смыслъ  разгадаетъ  загадки? 

Смысла  въ  ней  безпокойной  душой  не  ищи. 

Но  какъ  камень,  сорвавшись  съ  свистяшей  пращи, 

Такъ  лети  все  впередъ,  безъ  оглядки! 

Невозможенъ  мн'Ь  отдыхъ!  Несносенъ  покой! 

Ужъ  я  ц-бли  нигд-Ь  не  ищу  никакой. 

Жизнь  надеждой  мою  не  украшу! 

Не  упился  я  ею,  какъ  кр'Ьпкимъ  виномъ. 

Но  зато  я,  см-Ьясь,  опрокинулъ  вверхъ  дномъ 

Безполезно  шипящую  чашу! 

ЛЕПОРЕЛЛО— на  ухо  донъ-Жуану. 

Сеньоръ,  зд-Ьсь  маскированная  дама 
Желаетъ  съ  вами  говорить! 
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ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Проси! 
Люблю  всегда  я  новыя  знакомства. 
Немного  времени  осталось  мн-Ь, 
Но  приключенье  кстати  на  отъ^Ьзд'Ь! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Пожалуйста,  сеньоръ,  поосторожнМ! 
Не  забывайте,  что  у  женъ  мужья; 
Хотя,  признаться,  было  бы  недурно, 
Чтобъ  женщины  замужшя  всЬ  были, 
А  всЬ-бъ  мужчины  были  холостые! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Иди,  болтунъ,  проси  ее  сюда! 

Донна-Анна  подходить,  въ  маскЬ. 

д  о  н  ъ-ж  у  А  н  ъ— идетъ  къ  ней  навстречу. 
Сеньора,  какъ  я  счастливъ... 

д  о  н  н  А-А  н  н  А— снимая  маску. 
Донъ-Жуанъ... 


дон  ъ-ж  у  А  н  ъ— отступая. 
Вы?  Вы?  Возможно-ль? 


Какъ  она  бл'Ьдна! 


ДОННА-АННА. 


Въ  сторону. 


я  навсегда  пришла  проститься  съ  вами... 
Услышьте  умирающей  слова... 
Въ  моей  душ'Ь  н'Ьтъ  бол'Ье  упрековъ, 
Я  васъ  пришла  предостеречь. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Сеньора... 

ДОННА-АННА. 

Мой  срокъ  коротокъ...  я  должна  сп'Ьшить... 
Послушайте  внимательно  меня; 
Спасенья  дверь  д.1Я  васъ  еще  открыта, 
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Но  скоро  будетъ  поздно,  донъ-Жуанъ... 
Я,  передъ  смертью,  вижу  вашу  участь! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Сеньора,  чтб  за  р-Ьчи!  И  зач'Ьмъ 

Вамъ  безъ  нужды  о  смерти  помышлять? 

ДОННА-АННА. 

Над1Ьюсь,  вы  не  думали,  что  я 
Жива  останусь,  донъ-Жуанъ? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Сеньора, 
Быть-можетъ,  васъ  тревожатъ  опасенья... 
Но  будьте  безъ  боязни.  Честь  моя 
Мн-Ь  обо  всемъ  велитъ  хранить  молчанье, 
А  если-бъ  кто  дерзну.1ъ  подозр-Ьвать — 
Его  молчать  заставитъ  эта  шпага! 

ДОННА-АННА. 

Оставьте,  донъ-Жуанъ!  Так1я  р-Ьчи 
Теперь  ужъ  неум'Ьстны.  Боже  мой, 
Какъ  все  мн'Ь  стало  ясно  и  понятно! 
Съ  моихъ  очей  какъ  будто  спалъ  туманъ, 
И  безъ  труда  я  различаю  нить 
Запутанныхъ  собьтй  и  дорогу. 
Которой  вы  къ  погибели  пришли. 
То,  чтб  случи.юсь,  и  чтб  скоро  будетъ, 
Теперь  я  разомъ  обнимаю.  Время, 
Мн-Ь  кажется,  исчезло  для  меня, 
И  вечность  началась.  Я  ошибалась, 
Когда  васъ  обвиняла  безпоп^адно; 
Преступной  жизни  вашей,  донъ-Жуанъ, 
Найдутся,  я  над'Ьюсь,  объясненья, 
Который  смягчатъ  Господень  судъ, 
Но  вы  спасетесь  только  покаяньемъ! 

д  о  н  ъ-ж  у  А  н  ъ— про  себя. 

Она  теперь  вступила  въ  пертбдъ 
Раскаянья  и  мыслей  религьозныхъ! 
Но  какъ  идуП)  къ  ней  эти  угрызенья! 
Исчезла  гордость  съ  бл'Ьднаго  чела. 
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И  грусть  на  немъ*  явилась  неземная... 
Вся  набожно  отдавшися  Мадонн'Ь, 
Она  теперь  не  знаетъ  и  сама, 
Какъ  живописно  съ  гребня  кружевное 
Ей  падаетъ  на  плечи  покрывало... 
Штъ,  право,  никогда  еще  досе.ть 
Я  не  видалъ  ее  такой  прекрасной! 

ДОННА-АННА. 

Покайтесь,  донъ-Жуанъ!  Еще  не  поздно! 
Я  знаю,  чтб  въ  васъ  в-Ьру  погубило: 
Искали  вы  блаженства — есть  оно! 
Но  на  земл-Ь  гналися  вы  напрасно 
За  т'Ьмъ,  чтб  только  въ  неб-Ь  суждено. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ- про  себя. 

Несчастная  вдалася  въ  мистицизмъ! 
Но  взглядъ  ея  и  голосъ  музыкальный 
Предательски  меня  обворожаютъ... 
Не  думалъ  я  вчера,  какъ  мы  разстались, 
Что  продолжится  чувствъ  моихъ  обманъ! 

донн  А-А  Н  Н  А. 

о,  если  въ  вашей  жизни,  донъ-Жуанъ, 
Хоть  что-нибудь  вамъ  было  свято — если 
Кого-нибудь  хоть  разъ  любили  вы — 
О,  донъ-Жуанъ,  воспоминаньемъ  этимъ 
Я  васъ  молю! 

донъ-ЖУАНъ— про  себя. 

Еще  единый  мигъ — 
И  я  паду  къ  ея  ногамъ.  Разсудокъ 
Ужъ  начинаю  я  терять.  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ! 
Прочь,  глупый  бредъ!  Опомнись,  донъ-Жуанъ! 

Къ  донн4-Анн^. 

Осм'Ьлюсь  ли  вамъ  предложить,  сеньора, 
Участье  въ  нашемъ  празднике  принять? 

донн  А-А  Н  Н  А. 

Несчастный!  Осл^Ьпленный!  Боже,  Боже! 
Прости  ему!  Услышь  молитву  той. 
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Которая  свою  сгубила  душу! 
Я  ухожу...  пора...  я  умираю... 

Уходить.  Боабдилъ  подходить  къ  донъ-Жуану. 

Б  о  А  Б  Д  и  л  Ъ. 

Уже  св'Ьтл1^етъ  небо  на  восток-Ь, 
Намъ  время  плыть.  Мы  ждемъ! 

дон  ъ-ж  у  а  н  ъ— въ  раздумь-Ь. 

Она  сказала: 
«Я  умираю...»  Вздоръ!  Не  можетъ  быть! 
Однако,  если...  если  въ  самомъ  д'Ь.т'Ь 
Она  р'Ьшилась  на  самоубшство? 

Къ  прислуге. 
Б'Ьжать  за  ней!  Догнать  ее  сейчасъ! 
Сл-Ьдить  за  ней!  Не  выпускать  изъ  вида! 

Лепорелло  убЬгаетъ. 

Б  о  л  Б  д  и  л  ъ. 

Пора,  пора!  Когда  мы  опоздаемъ, 
Галеры  всЛ  погонятся  за  нами! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Зач-Ьмъ  мое  такъ  больно  сжалось  сердце? 
Ужели  вправду  я  ее  люблю? 

БОАБДИЛЪ— топая  ногой. 
СкорМ,  сеньоръ!  Мои  матросы  ропщутъ! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ— опомнясь. 

Ступайте  къ  чорту.  Подымайте  якорь. 
Я  остаюсь.  Дарю  теб-Ь  фелуку. 

БОАБДИЛЪ. 

Въ  ум'Ь  ли  вы,  сеньоръ?  А  инквизицья? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

||'  1^    Чтб  мн-Ь  до  инквизиц1п,  до  смерти, 

Когда,  быть-можстъ,  вправду  я  люблю! 
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БОАБДИЛЪ— ВЪ  сторону. 

Мтъ,  онъ  съ  ума  сошелъ.  Съ  япмъ  погибать 
Намъ  не  приходится. 

Къ  пиратамъ. 
Эй,  на  фелуку! 
Суматоха  между  пиратами.  Гости  расходятся,  зала   пустЬетъ. 

донъ-ЖУАНЪ— ВЪ  сильномъ  волнешп. 

О,  если  я  не  брежу!  Если  вправду 

Люблю  ее  любовью  настоящей! 

Какъ  будто  отъ  ея  посл'Ьднихъ  словъ 

Отдернулася  предо  мной  завеса, 

И  все  иначе  вижу  я  теперь... 

Когда  она  такъ  ясно  повторила, 

Что  хочетъ  умереть,  во  мн'Ь  какъ  будто 

Оборвалося  что-то;  словно  я 

Ударъ  кинжаломъ  въ  сердце  получилъ — 

Еще  досел'Ь  длится  это  чувство... 

Чтб-жъ  это,  если  не  любовь?  Какимъ 

Моя  душа  исполнилась  волненьемъ? 

Сомн'Ьн1я  исчезли  безъ  сл'Ьда... 

Я  снова  в'Ьрю,  какъ  въ  былые  дни... 

О,  я  съ  ума  сойду  отъ  счастья!  Я... 

О,  Боже,  Боже!  Я  люблю  ее! 

Люблю  тебя!  Я  твой,  о,  донна-Анна! 

Ко  МН'Ь!  Я  твой!  Ко  мн'Ь!  Люблю,  люблю! 

БЬжитъ  п  вдругъ  останавливается  какъ  вкопанный. 
Лампы  гаснутъ.  Входитъ  статуя  командора. 

СТАТУЯ. 

Ты  звалъ  меня  на  ужинъ,  донъ-Жуанъ, — 
Я  зд'Ьсь. 

дон  Ъ-Ж  у  А  Н  Ъ. 

Во  сн'Ь  ли  я,  иль  наяву? 

СТАТУЯ. 

Молись! 

ДОН  Ъ-Ж  у  А  Н  Ъ. 

Не  можетъ  быть!  Неправда!  Сонъ! 
Не  онъ  стоитъ  изъ  камня  предо  мной — 
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Воображенье  мн^Ь  на  умъ  приводить 
Убитаго  отца!  Прочь,  прпзракъ!  Прочь! 

Статуя  стоитъ  неподвижпо.  Молчан1в. 

дон  Ъ-Ж  у  А  Н  Ъ. 

Спирается  дыханье...  бьются  жилы... 
Разсудокъ  мой  туманится... 

СТАТУЯ. 

Молись! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Въ  угаахъ  шумитъ...  темн-Ьетъ  зр'Ьнье...  Прочь! 
Прочь!  Пропусти  меня!  Гд-Ь  донна- Анна? 

СТАТУЯ. 

Молись! 

донъ-;куАнъ. 
Гд-Ь  донна-Анна? 

СТАТУЯ. 

Отравилась. 


О,  чтб  со  мною? 


ДОНЪ-ЖУАНЪ— хватаясь  за  сердце. 

СТАТУЯ. 

Ты  любилъ  ее. 


ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Остыла  кровь  п  сердце  холод'Ьетъ! 

СТАТУЯ. 

Подумай  о  душ-Ь. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ— воспрянувъ  отъ  оц1пен1'.н1я. 

Смерть  и  проклятье! 
Къ  чему  душа,  когда  любовь  погибла! 
Теперь  мн'Ь  бол-Ь  нечего  терять — 
И  смерть  и  адъ  на  бой  я  вызываю! 

Бросается  со  шпагою  на  статую.  Шпага  ломается.  Молчан1е. 

14* 
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СТАТУЯ. 


Твой  часъ  пробилъ. 


дон  ъ-ж  у  А  н  ъ— въ  отчаянш. 

Любилъ  я!  Горе,  горе! 
Въ  нее  пов'Ьривъ,  я  пов'Ьрилъ  въ  Бога — 
Но  поздно.  Все  погибло  съ  нею — все — 
И  з.т'Ье  нрежннхъ  эта  злая  шутка! 

СТАТУЯ. 

Въ  посл'Ьднхй  разъ,  молися! 

Донъ-ЖУАНЪ— въ  бЬшенствК 

Не  хочу! 
Кляну  молитву,  рай,  блаженство,  душу— 
И  какъ  въ  безв'Ьрь'Ь  я  не  покорялся, 
Такъ,  в'Ьряп11Й,  теперь  не  покорюсь! 

СТАТУЯ— касаясь  рукою  донъ-Л{уана. 
Погибни-жъ,  червь! 

Донъ-Жуанъ  падаетъ;  статуя  исчезаетъ.. 

ДУХИ— являются  съ  неба. 

Назадъ,  сл'Ьпая  сила! 
Оставь  того,  кто  в-Ьруетъ  и  любиа'ъ! 

САТАНА— вырастаетъ  изъ  земли. 

Онъ  мой!  Отвергъ  онъ  покаянье! 
Онъ  богохульствуетъ!  Онъ  мой! 

ДУХИ. 

Его  спасетъ  любви  сознанье, 
Не  конченъ  путь  его  земной! 

САТАНА. 

Н'Ьтъ,  ЭТО  противъ  договора! 
Ужъ  адъ  надъ  нимъ  разинулъ  пасть! 
Хватай  его,  статуя  командора, 
Какъ  исполнительная  власть! 

Статуя  стоптъ  неподвижно.. 
Межъ  двухъ  начальствъ  колеблется  усердье, 
И  преданность  вдругъ  чувствуетъ  зазоръ? 
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Хватай  его,  на  зло  земл'Ь  п  тверди — ■ 

Иль  провались,  булыжный  командоръ! 

.  Статуя  проваливается.  Духи  становятся 
между  Сатаной  и  донъ-Жуаномъ,  ко- 
торый падаетъ  въ  обморокъ.  Сатана 
нсчезаетъ. 

ДУХИ. 

Пути  Творца  необъяснимы, 
Его  судебъ  таинственъ  ходъ, 
Всю  жизнь  обманами  водимый 
Теперь  къ  сознан1ю  придетъ! 
Любовь  есть  сердца  покаянье, 
Любовь  есть  в'Ьры  ключъ  живой, 
Его  спасетъ  любви  сознанье, 
Не  конченъ  путь  его  земной! 

Псчезаютъ. 


УТРО. 

Донъ-Жуанъ  лежптъ  на  кровати    безъ   чувствъ.  Лепорелло  старается 

привести  его  въ   память. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Сеньоръ,  очнитесь!  Добрыя  изв'Ьстья! 
Очнитеся,  сеньоръ! 


Съ  чего  вчера 
Онъ  въ  обморокъ  упалъ? 


Въ  сторану. 


ДОНЪ-ЖУАНЪ— приходитъ  въ  себя. 

Тяжелый  сонъ! 
Ужасныя  во  мн'Ь  воспоминанья 
Остались  отъ  него. 

Увидя  Лепорелло. 
Ты  зд'Ьсь? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Да,  да, 
Я  съ  вами,  зд'Ьсь,  и  радостную  новость 
Я  вамъ  принесъ:  во  первыхъ,  та  галера... 

до  нъ-ж  у  АН  ъ— вскакивая  съ  кровати. 
Гд'Ь  донна-Анна? 
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л  Е  п  о  Р  Е  л  л  О— пожимая  плечами. 


Кончена   ксторья! 
Блпзъ  нашей  виллы  трупъ  ея  нашли — 
Но  слушайте  изв^спя,  сеньоръ: 
Во-первыхъ,  та  галера,  на  которой 
Плылъ  донъ-Йербнимо,  разбита  бурей, 
И  самъ  онъ  потонулъ;  а  во-вторыхъ, 
ВсЬ  члены  8ап1'ОШс1о  см-Ьнены. 
На  м'Ьсто  пхъ  назначены  друг1е, 
И  вашъ  процессъ  покам-Ьотъ  прекран^енъ. 
Вы  можете  свое  обд'Ьлать  д-бло. 
Да,  да,  сеньоръ,  позвольте  васъ  поздравить! 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ— въ  изнеможен1и  опускаясь 
въ  кресла. 

Она  погибла.  Это  былъ  не  сонъ. 
Изо  всего,  чтб  въ  эту  ночь  случилось, 
Мн'Ь  ясно  лишь  одно:  она  погибла! 
Все  остальное,  можетъ-быть,  мечта — 
Но  это  правда! 

л  Е  п  о  р  Е  л  л  о. 

Стбитъ  ли,  сеньоръ, 
Такъ  долго  размышлять  объ  этомъ?  Право, 
Какъ  будто  это  первый  случай  съ  нами? 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ— въ  раздумье. 

Я  мнилъ  возстать  какъ  ангелъ-истребитель, 

Войну  хот'Ьлъ  я  жизни  объявить — 

И,  вм'Ьст'Ь  съ  ложью,  то,  чтб  было  чисто, 

Св'Ьтло  какъ  день,  какъ  истина  правдиво,  ■ 

Въ  безум1и  ногами  я  попралъ!  " 

л  Е  п  о  р  Е  л  л  6.  : 

Чтб-жъ  д-Ьдать!  Вы  отыщете  другую, 
Отъ  васъ  зависитъ  снова  закутить! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Законъ  вселенной — это  равнов'Ьсье. 

Возмездьями  лишь  держится  она. 

Но  ч^мъ  вознаградить,  чтб  я  разрушилъ? 
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л  Е  П  о  Р  Е  .1  л  0. 

На  Башемъ  м-ЬстЬ,  я-бъ  сейчасъ  въ  Севилью 
Отправился  и  прерванныя  связп-бъ 
Связалъ  опять,  да  золота  побольпш 
Разсыпа.1ъ  бы  направо  и  нал-Ьво! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Какъ  я  былъ  сл^Ьпъ!  Какъ  счастье  было  близко! 

л  Е  П  о  Р  Е  л  л  0. 

Сеньоръ,  развеселитесь!  Ей  же  Богу, 
Я  васъ  не  узнаю. 

дон  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Ч'Ьмъ  кончу  я? 
Искать  любви  мн-Ь  бол-Ь  невозможно, 
А  жизни  мстить  я  право  потерялъ. 
Убить  себя?  То  было  бы  легко: 
Несостоятельные  должники 
Выходятъ  часто  такъ  изъ  затрудненья; 
Но  этимъ  долга  выплатить  нельзя — 
Я  долженъ  жить.  Я  умереть  не  см-Ью! 

л  Е  п  о  р  Е  л  л  о. 

Храни  насъ  Богъ!  Зач'Ьмъ  намъ  умирать! 
Давайте  жить,  сеньоръ,  и  веселиться! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Я  долженъ  жить.  И  жаль,  что  слишкомъ  скоро 
Меня  избавитъ  смерть  отъ  этой  муки. 
О,  если-бъ  могъ  я  в'Ьчно,  в-Ьчно  жить! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

По  крайней  м'Ьр'Ь,  сколько  можно  дол-Ь. 
.Теперь,  сеньоръ,  намъ  нечего  бояться! 
Теперь  все  трынъ-трава! 

ДОН  ъ-ж  у  А  н  ъ. 

Оставь  меня! 

Лепорелло  уходить;  донъ-Жуанъ  облокачивается 
на  столь  и  закрываеть  лицо  руками. 


эпилогъ. 

МОНАСТЫРЬ   БЛИЗЪ  СЕВПЛЫ1. 

Престар^Ьлый  настоятель  сидитъ  въ  креслахъ.  Передъ    нимъ  стоить 

монахъ. 

НАСТОЯТЕЛЬ. 

Какъ  чувствуетъ  себя  больной? 

МОНАХЪ. 

Отецъ  МОИ, 
Все  въ  томъ  же  положеньи  братъ  Жуанъ: 
Бол'Ьзни  въ  немъ  совсЬмъ  почти  не  видно, 
Но  съ  каждымъ  часомъ  нульсъ  его  слаб'Ьн. 

НАСТОЯТЕЛЬ. 

Душевная  бо.тЬзнь  его  сн'Ьдаетъ. 
Раскаянья  такого  постоянство 
ВысокШ  есть  для  брат1и  прим'Ьръ. 
До  сей  поры  онъ  ходитъ  въ  власянице, 
Ни  разу  онъ  не  сиялъ  своихъ  веригъ. 
Я  не  видалъ  подобнаго  смиренья! 

МОНАХЪ. 

Вчера  къ  себ'Ь  онъ  призывалъ  всю  братью 
У  каждаго  прощенья  онъ  просилъ 
И  каялся  въ  гр-Ьхахъ  передо  всЬми. 

НАСТОЯТЕЛЬ. 

Намъ  испов'Ьдь  его  давно  изв-Ьстна: 
Влад'Ьла  имъ  когда-то  суета, 
Шептала  на  ухо  м1рская  прелесть 
И  нашептала  много  гр-Ьшныхъ  д'Ълъ. 
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Но  онъ  ужъ  пхъ  загладилъ  покаяньемъ, 
А  все  еще  покоя  н'Ьтъ  ему! 
Досе-тЬ  все  не  хочетъ  онъ  постричься — 
Достойнймъ  не  находптъ  онъ  себя. 

МОНАХЪ. 

Своей  онъ  смерти  чуетъ  приближенье 
И  насъ  просплъ,  въ  посл^Ьднюю  послугу, 
Похоронить  его  на  томъ  кладбищ-Ь, 
ГдЬ  т-Ьло  командора  донъ-Альвара, 
Убитаго  имъ  нЬкогда,  лежитъ, 
И  гд-Ь  потомъ  была  погребена 
Дочь  командора,  донна-Анна. 

НАСТОЯТЕЛЬ 

Это 
€ъ  уставомъ  нашимъ  было-бъ  несогласно. 
У  насъ  для  братШ  общее  кладбище; 
Особеннаго  м'Ьста  выбирать 
Никто  себ-Ь  не  воленъ.  Впрочемъ,  онъ 
Не  пронзнесъ  посл'Ьдняго  об-Ьта 
И  въ  этомъ  смысл'Ь  есть  еще  мхрянинъ. 
Да  сбудется  его  желанье. 

ДРУГОЙ  м он Ахъ— входить. 

Отче, 
Пожалуй  въ  келью,  братъ  Лгуанъ  отходитъ! 

Слышно    протяжное   п'Ьн1е.   Входить,  попарно, 
брапя  сь  зажженными  св'Ьчамп. 

ХОРЪ    МОНАХОВЪ. 

Съ  нашей  жизнью  в'Ьчно  смежная, 

В'Ьчно  ищущая  насъ. 

Смерть  приходитъ,  непзб'Ьжаая, 

Въ  кажд1>1Й  день  и  въ  каждый  часъ. 

Благо,  благо  недремавшему, 

Мирно  гостью  ожидавшему, 

Неусыпно  посылавшему 

Къ  небес амъ  молящШ  гласъ! 

н  А  с  т  о  я  т  Е  л  ь— вставая. 

Подайте  мн-Ь  мой  посохъ.  И  сказать. 
Чтобы  въ  отходный  колоколъ  звонили. 
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ХОРЪ   МОНАХОВ ъ. 

Въ  это  страшное  мгновенге 
Ты  услышь  его,  Господь! 
Дай  ему  успокоен1е, 
Дай.посл'Ьднее  мучеше 
Упованьемъ  побороть! 
Мысли  прежн1я,  крамольныя, 
Обращенному  прости, 
Отыми  земное,  дольное. 
Дай  успеше  безбольное, 
И  невольное  и  вольное 
Лрегр-Ьшенье  отпусти! 

Раздаются  мерные  удары  отход  наго  колокола. 

Мы  моленхе  соборное 

Нын-Ь  шлемъ  къ  Теб'Ь,  Господы 

Въ  жизни — дол'Ь  непокорная, 

Скоро  прахомъ  будетъ  плоть, 

Въ  дни  былые  дерзновеннаго 

Скоро  кончится  борьба; 

Ты-жъ  помилуй  сокрушеннаго, 

Нын-Ь  в'Ьрою  смиреннаго, 

Въ  вечный  м1ръ  отъ  М1ра  бреннаго 

Отходяш,аго  раба! 

Процесс1я  уходитъ,  попарно,  всл^^дъ  за 
настоятеле мъ.  Слышно  постепенно  уда- 
ляющееся п1^н1е,  сопровождаемое  коло- 
кольнымъ  звономъ. 


% 


БЫЛИНЫ,  БАЛЛАДЫ,  ПРИТЧИ. 


волки. 


Когда  въ  сёлахъ  пуст'Ьетъ^ 
Смолкнутъ  п'Ьсни  с^лянъ, 
И  с'Ьдой  заб'Ьл'Ье'гь 
Надъ  болотомъ  туманъ, 
Изъ  л'Ьсовъ   тихомолкомъ 
По  полямъ  волкъ  за  волкомъ 
Отправляются  всЬ  на  добычу. 

Семь   волковъ   пдутъ   см'Ьло; 
Впереди  ихъ  идетъ 
Волкъ  осьмой,  шерсти  б'Ьлой; 
А  таинстьенный  ходъ 
Заключаетъ  девятый ; 
Съ  окровавленной  пятой 
Онъ  за  ними  идетъ  и  хромаегь^ 

Пхъ  ничто  не  пугаетъ: 
На  село  ли  имъ  путь, 
Пёсъ  на  нихъ  и  не  лаетт>, 
А  мужикъ  и  дохнуть, 
Видя  ихъ,  не  посм-Ьетъ; 
Онъ  отъ  страха  бл1Ьдн'Ьетъ 
И  читаетъ  тихонько  молитву. 

Волки  церковь  обходятъ 
Осторожно  кругомъ, 
Въ  дворъ  поповск1й  заходятъ 
И   шевёлятъ   хвостомъ ; 
Близъ  корчмы  водятъ  ухомъ 
И  внимаютъ  всЬмъ  слухомъ: 
Не  ведутся-ль  тамъ  гр'Ьшныя  р'Ьчи?' 
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Ихъ  глаза  словно  св-Ьчи, 
Зубы  шила  остр^^й; 
Ты  тринадцать  картечеп 
Козьей  шерстью  забей 
И  стр^Ьляй  по  нихмъ  см'Ьло! 
Прежде  рухнетъ  волкъ  б'Ьлый, 
А  за  нимъ  упадутт,  и  друпе. 

На  сел'Ь-жъ,   когда  спяш,ихъ 
Вс^Ьxъ  разбудить  п'Ьтухъ, 
Ты  увидишь  лежаш,ихъ 
Девять   мертвыхъ  старухъ: 
Впереди  ихъ  сЬдая, 
Позади  ихъ  хромая, 
ВсЬ  въ  крови  —  съ  нами  сила  Господня  I 


,1 
4 


Гд'^^  гнутся  надъ  омутомъ  лозы, 
Гд-Ь  летнее  солнце  печётъ, 
Летаютъ   и  пляшутъ   стрекозы. 
Веселый  ведутъ  хороводъ: 

«Дитя,  подойдп  къ  намъ  поближе; 
«Тебя  мы  научимъ  летать ! 
«Дитя,   подойди,   подойди  же, 
«Пока  не  проснулася  мать! 

«Подъ  нами  трепещутъ  былинки, 
«Намъ   такъ   хорошо   и  тепло, 
«У  насъ  бирюзовыя  спинки, 
«А  крылышки  точно  стекло. 

«Мы  п'Ьсенокъ  знаемъ  такъ  много, 
«Мы  такъ  тебя  любимъ  давно... 
«Смотри,   какой  берегъ  отлогш, 
«Какое  песочное  ^но!» 


князь  РОСТИСЛАВЪ. 
Баллада. 


Уношу  Князю  Ростиславу  затвори 
Дн'Ьпръ  темн'Ь  берез'Ь. 

Слово  о  полку  Июревгь. 

Князь  Ростиславъ,  въ  земл'Ь  чужой, 
Лежитъ  на  дн'Ь  р^Ьчномъ, 
Лежитъ  въ  кольчуг^^  боевой, 
Съ   излохманнымъ   мечомъ. 

Дн'Ьпра  подводныя  красы 
Лобзаться  любятъ  съ  нимъ 
И  гребнемъ  витязя  власы 
Расчесывать   златымъ. 

Его  напрасно  день  и  ночь 
Княгиня  дома  ждетъ: 
Ладья  его  умчала  прочь — 
Назадъ  не  принесетъ. 

Въ  глухомъ  л^^су,  въ  земл'Ь  чужой, . 
Въ  р1эК'Ь  его  пр1ютъ. 
Ему  попы  за  упокой 
Молитвы  не  поютъ; 

Но  съ  нимъ  подводныя  красы, 
Съ  нимъ  д^Ьвъ  веселыхъ  рой, 
И  чешетъ  витязя  власы 
Ихъ  гребень  золотой. 

Когда  же   на-берегъ  Посвистъ 
С'Ьдыя  волны  мчнтъ, 


—  225  — 

Въ  л-Ьсу  кружится  желтый  лпстъ. 
Ярясь,   Перунъ  гремптъ, 

Тогда,  отъ  сна  на  дн-Ь  р-Ьчномъ 
Внезапно  пробудясь, 
Очами  мутными  кругомъ 
Взпраетъ  б'Ьдный  князь. 

Жену  младую  онъ  зоветъ — 
Увы!  Его  жена, 

Прождавъ  напрасно  ц'Ьлый  годъ, 
Съ  другимъ  обручена, 

Зоветъ  къ  себ'Ь  и  брата  онъ. 
Его  обнять  бы  радъ, — 
Но,   сонмомъ  грпдней  окруженъ, 
Пируетъ  дома  братъ. 

Зоветъ  онъ  к1евскихъ  поповъ, 
Велитъ  себя  отп-Ьть, 
Но  до  отчизны  слабый  зовъ 
Не  можетъ  долегЬть; 

И  онъ,  склонясь  на  ржавый  щптъ,. 
Опять  тяжелымъ  сномъ 
Въ   кругу  русалокъ   юныхъ   спить, 
Одинъ  на  дн-Ь  р'Ьчномъ. 


Сочпнешя  гр.  А.  К.  Толстого.  Т,  1.  15 


КУРГАНЪ. 

V 

Въ  степи,  на  равнпн1Ь  открытой, 
Курганъ  одиношй  стоить; 
Подъ  нимъ  богатырь  знаменитый 
Въ  минувш1е  в'Ьки  зарыть, 

Въ  честь  витязя  тризну  свершали, 
Дружина  дралася  три  дня, 
Жрецы  ему  разомь  заклали 
Вс'Ьхъ  жень  и  любимца-коня. 

Когда  же  его  схоронили 
II  шумъ  на  могил'Ь  затихъ, 
П'Ьвцы  ему  славу  сулили, 
На  гусляхъ  гремя  золотыхъ* 

«О,   витязь,   д-Ьлами  твоими 
«Гордится  велик1й  народъ! 
«Твое  громоносное  имя 
«Стол-Ьпя  всЬ  перейдетъ! 

«И  если  курганъ  твой  высок1п 
«Сравнялся  бы  съ  полемь  пустымь, 
«То   слава,   разлившись   далеко, 
«Была   бы   курганомь   твоимъ!» 

И  воть  миновалися  годы, 
Стол'Ьпя   всл'Ьдъ   протекли, 
Народы   см'Ьнили   народы. 
Лицо  изм'Ьнилось  земли; 
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Курганъ  же  съ  высокой  главою, 
Гд-Ь  витязь  могуч1ц  зарыть, 
Еще  не  сравнялся  съ  землею, 
Попрежнему   гордо   стоить ; 

А  витязя  славное  имя 
До  нашихъ  временъ  не  дошло. 
Кто   быль   онь?   В-Ьнцамп  какпзш 
Свое  онь  украсплъ  чело? 

Чью  кровь  проливаль  онь  р-Ькою 
Как1е  онь  жёгь  города? 
II  смертью  погнбь  онь  какою? 
II  вь  землю  опущень  когда? 

Безмолвень   курганъ   одинокШ, 
На'Ьзднпкъ   державный   забыть, 
II  тризны  вь  пустын'Ь  широкой 
Никто  ужъ  ему  не  свершить. 

Лишь  мимо  кургана  мелькаеть 
Сайгакь,  черезь  поле  скача, 
Иль  вдругъ  на  него  налетаеть, 
Крылами  треш,а,  саранча; 

Порой  журавлиная  стая, 
Окончивь   подоблачный   путь, 
Кь   кургану  шумить,   подлетая, 
Садится   на  немь  отдохнуть; 

Тушканчикь   порою   проскачеть 
По  немь,  при  мерцанш  дня, 
Иль  всаднпкъ  высоко  маячить 
На  немь  удалого  коня; 

А  слезы  прольють  разв-Ь  тучи, 
Надь   степью   плывя  вь   небесахъ, 
Да  в'Ьтерь  лишь  св'Ьеть  лет^^чш 
Сь  кургана  забытаго  прахь. 


1Г)^ 


БОГАТЫРЬ. 


По  русскому  славному  царству^ 
На  кляч^^  разбитой  верхомъ, 
Одинъ  богатырь  разъ'Ьзжаетъ 
II  взадъ,  и  впередъ,  и  кругомъ. 

Покрытъ   онъ   дырявой  рогожей^ 
Мочалы   вокругъ   сапоговъ, 
На  брови  надвинута  шапка, 
За  пазухой  п'Ьннику  штофъ. 

«Ко  мн'Ь,  горемычные  люди, 
«Ко  мн'Ь,  молодцы,  поскорей! 
«Ко  мн'Ь,   молодицы  и  д1эвки, — 
«Отв'Ьдапте  водки  моей!» 

Онъ  потчуетъ  всЬхъ  безъ  разбору. 
Гроша  ни  съ  кого  не  беретъ, 
Встр'Ьчаетъ  его  съ  хл'Ьбомъ  солью. 
Честить  его  рус€к1й  народъ. 

Красивъ  ли  онъ,  старъ,  или  молодъ- 
Никто  не  зам'Ьтилъ  того; 
Но  ссоры,   бол'Ьзни  и  голодъ 
Плетутся  за  клячей  его. 

И  кто  его  водки  отв'Ьдалъ, 
Отъ  ней  не  отстанетъ  никакъ, 
И  всадникъ  его  провожаетъ 
Услужливо  въ  ближшй  кабакъ. 
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Стл'чатъ  и  расходятся  чарки, 
Трехпробное  льется  вино, 
Въ   кабакъ,   до  посл-Ьдней  рубахи, 
Добро  мужика  снесено. 

« 

Стучать  и  расходятся  чарки, 
Питейное   д-Ьло   растетъ, 
Жиды  богат^Ьютъ,  жир'Ьютъ, 
Б'Ьдн'Ьетъ,   худ'Ьетъ  народъ. 

Со   службы  домой  воротился 
Въ   деревню   усталый   солдатъ; 
Его  угощаютъ  родные, 
Вкругъ  штофа  гор-Ьлки  спдятъ. 

Приходу  его  они  рады, 
Но  вотъ  ужъ  играетъ  вино. 
По  жиламъ  б'Ьжитъ  и  струится 
П   головы   кружить  оно. 

«Да  что,  —  говорить  ему  братья: — 
«Ужъ  нешто  ты  намъ  и  старшой? 
«В-Ьдь  мы-то  трудились,  пахали, 
«Не  станемъ  д'Ьлиться  съ  тобой!» 

И  ссора  межъ  нихъ  закип'Ьла, 
И  подняли  бабы  содомъ, 
Солдатъ  ихъ  ружейньвгь  прикладомъ, 
А  братья  его  топоромъ! 

Сид'Ьлъ  надъ  картхшой  художникъ, 
Онъ  Бож1ю  Матерь  писаль, 
Любилъ  какъ  дитя  онъ  картину, 
Онъ  ею  и  жилъ  п  дышалъ; 

Впередъ  подвигалося  д-Ьло, 
Порой  на  него  съ  полотна 
Съ  улыбкой  Святая  гляд-Ьла, 
Его  ободряла  она. 

Сгрустнулося  разъ  живописцу, 
Онъ  съ  горя  гор'Ьлки  хватиль — 
Забылъ   онъ   свою   мастерскую. 
Свою  Богоматерь  забылъ. 


—  230  — 

Весь  день  онъ  валяется,  пьяный, 
И  въ  руки  кистей  не  берегь — 
Межъ  т^мъ,  подъ  рогожею,  всадникъ 
На,  кляч'Ь  плетется  впередъ. 

Работаютъ  въ  пол'Ь  ребята 
И  градомъ  съ  нихъ  катт1тся  потъ, 
И  имъ,  въ  умилен1и,  всадникъ 
Орлёный  свой  штофъ   отдаетъ. 

Поп1ла  между   ними  погЬха! 
Трехпробное  льется  вино, 
По  жиламъ   б'Ьжитъ  и  струится 
II  головы  кружитъ  оно. 

Бросаютъ  они  свои  сохи, 
Готовятъ  себ'Ь  кистени, 
Идутъ  на  большую  дорогу, 
Купцовъ  поджидаютъ   они. 

Былъ  сынъ  у  родителей  б^^дныxъ; 
Любовью   къ  наук'Ь  влекомъ. 
Семью   онъ   свою  оставляетъ 
И  въ  городъ  приходить  п'Ьшкомъ. 

Онъ  трудится  денно  и  нощно. 
Покою  себ^Ь  не  даетъ, 
Онъ  терпитъ  и  голодъ  и  холодъ, 
Но  движется  быстро  впередъ. 

Однажды,  въ  дождливую  осень, 
Въ   одномъ   переулк'Ь"  глухомъ. 
Ему   попадается   всадникъ. 
На  кляч1^  разбитой  верхомъ. 

«Здорово,  товарищъ,  дай  руку! 
«Никакъ  ты,  б'Ьдняга,  продрогъ? 
«Что-жъ,  выпьемъ  за  Русь  и  науку! 
«Я  самъ  имъ  служу,   видигъ  Богъ!» 

Отъ  стужи,  иль  отъ  голодухи. 
Прельстился  на  водку  и  ты — 
И  вотъ  потонули  въ  сивух'Ь 
Родныя,  святыя  мечты! 
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За  пьянство   пзъ  судной  управы 
Повытчпка  выгналп  разъ; 
Теперь  онъ  крестьянамъ,  на  сходк'Ь, 
Чнтаетъ   подложный  указъ: 

Лукаво  толкуетъ  свободу 
II   бочкамп  водку  сулить; 
«Н'Ьтъ  бол'Ь  оброковъ,  ни  барщпнъ; 
«Того-де  законъ  не  велитъ. 

«Теперь,  вишь,  друпе  порядки. 
«Знай,  пей,  молодецъ,  не  тужи! 
«А   лучше   чтобъ  спорилось   Д'Ьло, 
«На  то  топоры  и  ножи!» 

А  всадникъ  на  кляч-Ь  не  дремлетъ, 
Онъ  'Ьдетъ  и  свиш,етъ  въ  кулакъ; 
Гд'Ь  кляча  ударить  копытомь, 
Тамь  тотчасъ  стоить  и  кабакь. 

За  дв']^сти  мильоновъ  Росс1я 
Жидами  на  откупь  взята — 
За  тридцать  серебряныхь  денегь 
Они  же  купили  Христа. 

И  много  Понт1йскихь  Пнлатовъ 
II   много   лукавыхь   1удь 
Отчизну   свою  распинаютъ, 
Христа  своего  продають. 

Стучать  и  расходятся  чарки, 
Р'Ькою  бушуетъ  вино, 
Уносить  деревни  и  села 
II  Русь  затопляеть  оно. 

Дерутся   и  р-Ьжутся   братья, 
И  мать  дочерей  продаеть, 
Плачь,   п'Ьсни,   и  вой   и  проклятья — 
Питейное  д'Ьло  растеть! 

П  гордо  на  кляч'Ь  гарцуеть 
Теперь   богатырь   удалой ; 
Ужь  сбросиль  сь  себя  онъ  рогожу, 
Онъ  шапку  сымаеть  долой: 
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Гарцуегь  оглоданный  остовъ, 
В'Ьнецъ  на  пл-Ьшивомъ  чел'Ь, 
В'Ьнецъ  изъ  разбитыхъ  бутылокъ 
Блеститъ  и  сверкаетъ  во  мгл'Ь, 

И   черепъ   безглазый  см'Ьегся: 
«Призванье  мое   свершено! 
«Не  даромъ  же  имъ  достается 
«Мое  даровое  вино!» 


Въ  колоколъ,  мирно  дремавшШ,  съ  налёта  тяжелая  бомба 
Грянула.    Съ    трескомъ    кругомъ    отъ    нея    разлетались 

осколки. 
Онъ  же  вздрогнулъ  —  и  къ  народу  могуч1е  м1^дные  звуки 
Вдаль  потекли,  негодуя,  гудя  и  на  бой  созывая. 


ночь  ПЕРЕДЪ  ПРИСТУПОМЪ. 


Поляки  ночью  темною, 
Предъ  самымъ  Покровомъ, 
Съ  дружиною  наёмною 
Сидягь  передъ  огнемъ. 

Исполнены  отвагою, 
Поляки  крутятъ  усъ, 
Пришли  они  ватагою 
Громить  святую  Русь. 

И  съ  польскою  державою 
Пришли   изъ   разныхъ   странъ. 
Пришли  войной  неправою 
Враги  на  россхянъ. 

Т^^тъ  волохи  усатые 
П   угры   въ  чекменяхъ, 
Цыгане  бородатые 
Въ  косматыхъ  кожухахъ... 

Валя  толпою  п'Ьгою, 
Пришла  за  ратью  рать, 
Съ  Лисовскимъ  и  съ  Сап'Ьгою 
Престолъ  нашъ  воевать. 

П  вотъ,  махая  бурками 
И  шпора.ми  звеня, 
Веселыми  мазурками 
Вкругъ  яркаго  огня 
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Съ  ухватками  удалыми 
Несутся  пхъ  ряды, 
Гремя,  звеня  цимбалами, 
Кричать,   поютъ   жиды, 

Бренчатъ  цыганки  бубнами, 
На'Ьздники  шумятъ, 
Д'Ьлами  душегубнымп 
Грозить  ихь  ярый  взглядъ, 

И  БсЬ  стучать  стаканами: 
«Да  здравствуеть  Литва!» 
Такъ  возгласами  пьяными 
Встр'Ьчають  Покрова. 

А  тамь,  едва  зам'Ьтная, 
Межь   сосень   и  дубовь. 
Во  мгл-Ь  стоить  зав'Ьтная 
Обитель  чернецовь. 

Монахи  сь  в-Ьрой  пламенной 
Во  тьму  вперили  взорь, 
Вокругъ  твердыни  каменной 
Ведуть  ночной  дозоръ. 

Среди  мечей  зазубренныхъ, 
Вь  священныхь  стихаряхь, 
И   вь   панцыряхь   изрубленныхъ, 
II  вь  шлемахъ,  и  вь  тафьяхь. 

Всю  ночь  они  морозную, 
До  утренней  поры 
Рукою  держать  грозною 
Кресты  иль  топоры. 

Священное  ихь  п'Ьн1е 
Вторить   ВЫС0К1Й   храмь, 
Жел^Ьзное  терп'Ьнхе 
На  диво  ихь  врагамь. 

Не  разь  они,  предь  битвою,- 
Презр'Ьвь   ночной   покой, 
Смиренною   молитвою 
Встр'Ьчали   день   златой ; 
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Не  разъ,  сверкал  взорами, 
Они  въ  глубокШ  ровъ 
Сбивали  шестопёрами 
Литовскихъ  удальцовъ 

Ни  надень  въ  ихъ  обители 
Гласъ  Божш  не  затихъ; 
Бла^женные   святители, 
Въ  окладахъ  золотыхъ, 

Глядятъ  на  нихъ  съ  любовхю, 
Святыхъ   ликуетъ   хоръ : 
Они  своею  крав1ю 
Литв-Ь  дадутъ  отпоръ! 

Но,  чу!  Тамъ  пушка  грянула, 
Во  тьм1^  огонь  блеснулъ, 
Рать  вражал  воспрянула. 
Раздался  трубный  гулъ!.. 

Молитесь  Богу,  брат1я! 
Начнется  скоро  бой! 
Я  слышу  ихъ  прокляпя, 
И  гиканье,  и  вой; 

Несчетными  станицами 
Идутъ  они  вдали — 
Приляжемъ  за  бойницами, 
Раздуемъ  фитили! 


князь  МИХАЙЛО  РЕПНИНЪ. 


Безъ  отдыха  ппруетъ  съ  дружиной  удалой 
Пванъ  Васильичъ  Грозный  подъ  матушкой-Москвой. 

Ковшами  золотыми  столовъ  блистаетъ  рядъ. 
Разгульные  за  ними  опричники  сидятъ. 

Съ  вечерни  льются  вина  на  царск1е  ковры, 
Поютъ  ему  съ  полночи  лих1е  гусляры; 

Поютъ   пот'Ьхи   брани,   д-Ьла  былыхъ  времёнъ, 
II  взят1е  Казани,  и  Астрахани  пл-Ьнъ. 

Но  голосъ  прежней  славы  царя  не  веселить. 
Подать  себ'Ь  личину  онъ  кравчему  велигь. 

«Да  здравствуютъ  т1уны,  опричники  мои! 
«Вы-жъ  громче  бейте  въ  струны,  баяны-соловьи! 

«Себ'Ь  личину,  други,  пусть  каждый  изберетъ — 
«Я  первый  открываю  веселый  хороводъ! 

«За  мной,  мои  Т1уны,  опричники  мои! 
«Вы-жъ  громче  бейте  въ  струны,  баяны-соловьи!» 

И  всЬ  подъяли  кубки.    Не  поднялъ  лишь  одинъ, 
Одинъ  не  поднялъ  кубка,  Михайло  князь  Репнннъ. 

«О,  царь,  забылъ  ты  Бога!  Свой  санъ  ты,  царь,  забылъГ 
«Опричниной  на  горе  престолъ  свой  окружилъ! 

«Разсыпь  державнымъ  словомъ  д'Ьтей  б'Ьсовскихъ  рать1* 
«Теб'Ь  ли,  властелину,  зд'Ьсь  въ  машкер'Ь  плясать !» 
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Но  царь,  нахмуря  брови:  «Въ  ум-Ь  ты,  знать,  ослабь, 
«Или  хмелбнъ  не  въ  м'Ьру?  Молчи,   строптивый  рабъ ! 

«Не  возражай  ни  слова  и  машкеру  над'Ьнь— 
«Или  клянусь,  что  прожилъ  ты  свой  посл'Ьднш  день!» 

Тутъ  всталъ  и  поднялъ  кубокъ  Репнинъ,  правдивый  князь  • 
«Опричнина  да  сгинетъ !»  онъ  рекъ,  перекрестясь, 

«Да  здравствуетъ  вов-Ьки  нашъ  православный  царь! 
«Да  правитъ  челов'Ьки,  какъ  правилъ  ими  встарь ! 

«Да  презритъ,   какъ  измену,   безстыдной  лести  гласъ! 
«Личины-жъ  не  над'Ьну  я  въ  мой  посл'Ьдшй  часъ!» 

Онъ  молвилъ  и  ногами  личину  растопта-лъ, 
Изъ  рукъ  его  на  землю  звенящш  кубокъ  палъ... 

«Умри же,  дерзновенный!»  царь  вскрикнулъ,  разъярясь— 
И  палъ,  жезломъ  пронзенный,  Репнинъ,  правдивый  князь. 

И  вновь  подъяты  кубки,  ковши  опять  звучатъ. 
За  длинными  столами  опричники  шумятъ, 

П  см'Ьхъ  ихъ  раздается,  и  пиръ  опять  кипитъ^ 
Но  звонъ  ковшей  и  кубковъ  царя  не  веселить: 

«Убиль,   убиль   напрасно   я  в'Ьрнаго   слугу! 
«Вкушать  веселье  нын-Ь  я  бол'Ь  не  могу!» 

Напрасно  льются  вина  на  царск1е  ковры, 
Поють  царю  напрасно  лих1е  гусляры, 

Поють  пот'Ьхи   брани,   д'Ьла  былыхь   времёнъ, 
И  взят1е  Казани,  и  Астрахани  пл-Ьнъ. 


ВАСИЛ1И  ШИБАНОВЪ. 

Б  А  Л  Л  А  Д  А. 


Князь  Курбскш  отъ  царскаго  гн-Ьва  б'Ьжалъ, 
Съ   нпмъ   Васька  Шпбановъ,   стремянный. 
Дороденъ  былъ  князь,  конь  измученный  палъ — 
Какъ  быть  среди  ночи  туманной? 
Но,   рабскую   в-Ьриость   Шибановъ   храня, 
Свово  отдаетъ  воевод'Ь  коня: 
«Скачи,  князь,  до  вражьяго  стану, 
«Авось  я  п'Ьшой  не  отстану!» 

И  князь  доскакалъ.  Подъ  литовскпмъ  шатромъ 
Опальный  сидитъ  воевода; 
Стоять  въ  изумленьи  литовцы  кругомъ, 
Безъ  шапокъ  толпятся  у  входа, 
Всякъ  русскому  витязю  честь  воздаетъ, 
Недаромъ   дивится   литовскхй  народъ, 
II  ходятъ  ихъ  головы  кругомъ: 
«Князь  КурбскШ  намъ  сд-Ьлался  другомъ!» 

Но  князя  не  радуетъ  новая  честь, 
Псполненъ  онъ  желчи  и  злобы; 
Готовится  Курбскш  царю  перечесть 
Души  оскорбленной  зазнобы: 
«Что  долго  въ  себ^Ь  я  таю  и  ношу, 
«То  все  я  пространно  къ  царю  напишу, 
«Скажу  напрямикъ,  безъ  изгиба, 
«За  всЬ  его  ласки  спа^^пбо!» 

II  пишетъ  бояринъ  всю  ночь  напролётъ, 
Перо  его  мест1ю  дышитъ; 
Прочтетъ,  улыбнется,  и  снова  прочтетъ, 
II  снова  безъ  отдыха  пишетъ, 
II  злыми  словами  язвить  онъ  царя, 
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II  вотъ  ужъ,  когда  занялася  заря, 
Посп'Ьло,  ему  на  отраду, 
Послаше,  полное  яду. 

Но  кто-жъ  дерзновенныя  князя  слова 
Отвезть  Тоанну  возьмется? 
Кому  не  люба  на  плечахъ  голова, 
Чье  сердце  въ  груди  не  сожмется? 
Невольно  сомн1Ьнья  на  князя  нашли... 
Вдругъ  входитъ  Шибановъ  въ  поту  и  въ  пыли: 
«Князь,  служба  моя  не  нужна  ли? 
«Вишь,  наши  меня  не  догнали!» 

И  въ  радости  князь  посылаетъ  раба, 
Торопитъ   его  ^ъ  нетерп'Ьньи: 
«Ты  т'Ьломъ  здоровъ,  и  душа  не  слаба, 
«А  вотъ  и  рубли  въ  награжденье !» 
Шибановъ  въ  отв'Ьтъ  господину:  «Добро! 
«Теб'Ь  зд'Ьсь  нужн'Ье  твое  серебро, 
«А  я  перед амъ  и  за  муки 
«Письмо  твое  въ  царсшя  руки!» 

Звонъ  м'Ьдный  несется,  гудитъ  надъ  Москвой, 
Царь,  въ  смирной  одежд^^,  трезвонитъ. 
Зоветъ  ли  обратно  онъ  прежн1й  покой, 
Иль  сов^^сть  нав'Ьки  хоронитъ? 
Но  часто   и  м'Ьрно  онъ  въ  колоколъ  бьёгь, 
И  звону  внимаетъ  московскш  народъ 
И  молится,  полный  боязни, 
Чтобъ  день  миновался  безъ  казни. 

Въ  отв'Ьтъ  властелину  гудягь  терема. 
Звонить  съ  нимъ  и  Вязомск1й  лютый, 
Звонптъ  всей  опрични  кром'Ьшная  тьма, 
И   Васька  Грязной,  и  Малюта, 
II  тутъ  же,  гордяся  своею  красой, 
Съ  д'Ьвичьей  улыбкой,  съ  зм'Ьиной  душой, 
Любимецъ  звонить  1оанновь, 
Отверженный  Богомъ,  Басмановъ. 

Царь   кончилъ;   на  жезлъ  опираясь,  идетъ 
И  съ  нимъ  всЬхъ  окольныхъ  собранье — 
Вдругъ  'Ьдетъ  гонець,  раздвигаетъ  народъ, 
Надъ  шапкою  держить  посланье. 
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И  спрянулъ  съ  коня  онъ  посп'Ьшно  долой, 
Къ  царю  1оанну  подходить  п-Ьшой 
И  молвитъ  ему,  не  бл'Ьдн'Ья: 
«Отъ  Курбскаго,  князя  Андрея!» 

И  очи  царя  загор-^лися  вдругъ: 
«Ко  мн'Ь?  Отъ  злод'Ья  лихого? 
«Читайте  же,  дьяки,  читайте  мн-Ь  вслухъ 
«Посланье  отъ  слова  до  слова!» 
—  «Подай   сюда  грамоту,   дерзкш  гонецъ!» 
И  въ  ногу  Шибанова  острый  конецъ 
Жезла  своего  онъ  вонзаетъ, 
Налегъ  на  костыль  —  и  вннмаетъ : 

«Царю,  прославляему  древле  отъ  вс^Ьхъ, 
«Но  тонущу   въ  сквернахъ  обильныхъ! 
«Отв'Ьтствуй,  безумный,  какихъ  ради  гр'Ьхъ 
«Побилъ  еси  добрыхъ  и   сильныхъ? 
«Отв'Ьтствуй,   не  ими-ль  средь  тяжкой  войны 
«Безъ  счета  твердыни  враговъ  сражены? 
«Не  ихъ  ли  ты  мужествомъ  славенъ? 
«П   кто  имъ   бысть   в'Ьрностью   равенъ? 

«Безумный!    Иль   мнишись   безсмертн'Ье   нЗ/Съ, 
«Въ  небытную  ересь  прельп^енный  ? 
«Внимай  же!   Прхидетъ  возмезд1я  часъ, 
«Писашемъ  намъ  предреченный, 
«И  азъ,  иже  кровь,  въ  непрестанныхъ  бояхъ, 
«За  тя,  аки  воду,  л1яхъ  и  л1яхъ, 
«Съ  тобой  предъ  Судьею  предстану !» 
Такъ  Курбск1й  писалъ  къ  1оанну. 

Шибановъ  молчалъ.  Изъ  пронзенной  ноги 
Кровь  алымъ  струилася  токомъ, 
И  царь  на  спокойное  око  слуги 
Взиралъ  испытующимъ  окомъ. 
Стоялъ   неподвижно   опричниковъ  рядъ, 
Былъ   мраченъ   владыки   загадочный  взглядъ, 
Какъ  будто  исполненъ  печали, 
И  всЬ,  въ  ожиданьи,  молчали. 

И  молвилъ  такъ  царь:  «Да,  бояринъ  твой  правъ, 
«И  н'Ьтъ  ужъ  мн'Ь  жизни  отрадной! 
«Кровь  добрыхъ  и  сильныхъ  ногами  поправъ, 
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«Я  пёсъ  недостойный  и  смрадный! 

«Гонецъ,  ты  не  рабъ,  но  товарищъ  и  другъ, 

«И   много,   знать,   в'Ьрныхъ  у  Курбскаго  слугъ, 

«Что  выдалъ  тебя  за  безц'Ьнокъ! 

«Ступай  же   съ  Малютой  въ  заст'Ьнокъ !» 

Пытаютъ   и  мучатъ   гонца  палачи, 
Другъ  къ  другу  приходятъ  на  см'Ьну. 
«Товарищей  Курбскаго   ты  уличи, 
«Открой  ихъ  собачью  изм^^нуI» 
И  царь  вопрошаетъ:  «Ну  что  же  гонецъ? 
«Назвалъ  ли  онъ  вора  друзей  наконецъ?» 

—  «Царь,  слово  его  все  едино: 
«Онъ  славитъ  свово  господина!» 

День   меркнетъ,   приходить  ночная  пора, 
Скрипятъ  у  заст^^нка  ворота. 
Заплечные   входятъ   опять   мастера. 
Опять   началася  работа. 
«Ну  что  же?  Назвалъ  ли  злод'Ьевъ  гонецъ?» 

—  «Царь,  близокъ  ему  ужъ  приходить  конецъ, 
«Но  слово  его  все  едино : 

«Онъ  славитъ  свово  господина!» 

«О,  князь,  ты,  который  предать  меня  могъ 
«За  сладостный  мигъ  укоризны, 
«О,  князь,  я  молю,  да  проститъ  теб'Ь  Богъ 
«йзм'Ьну  твою  предъ  отчизной! 
«Услышь  меня.  Боже,  въ  предсмертный  мой  часъ, 
«Языкъ  мой  н^^м'Ьетъ  и  взоръ  мой  угасъ, 
«Но  въ  сердц'Ь  любовь  и  прощенье — 
«Помилуй  мои  прегр'Ьшенья  I 

«Услышь  меня.  Боже,  въ  предсмертный  мой  часъ, 

«Прости  моего  господина! 

«Языкъ  мой  н'Ьм'Ьетъ  и  взоръ  мой  угасъ, 

«Но  слово  мое  все  едино: 

«За  грознаго.   Боже,  царя  я  молюсь, 

«За  нашу  святую,  великую  Русь — 

«И  твердо  жду  смерти  желанной!» 

Такъ   умеръ   Шибановъ,   стремянный. 


СТАРИЦК1Й  ВОЕВОДА. 


[ 


Когда  былъ  обвиненъ  старйцкШ  воевода, 
Что^  гордый  знатностью  и  древностш  рода, 
Присвоить  онъ  себ'Ь  мечта етъ  царскш  санъ, 
Предстать  ему  вел'Ьлъ  предъ  очи  1оаянъ. 
И  осужденному  поднесъ  в-Ьнецъ  богатый, 
И  ризою   облекъ  изъ  жемчуга  и  злата, 
И  бармы  возложилъ,  и  самъ  на  свой  престолъ, 
По  шелковымъ  коврамъ,  виновнаго  возве.ть. 
И,  взоръ  прсдъ  нимъ  склонпвъ,  онъ  паль  среди  палаты 
И  въ  землю  кланяясь,  съ  покорностью,  трикраты, 
Сказалъ:   «Доволенъ  будь  въ  величш  своелгь, 
«Се  азъ,  твой  рабъ,  теб'Ь  на  царств'Ь  бью  челомъ!» 
И  вспрянувъ  тотъ  же  часъ  со  злобой  безпощадной, 
Онъ  въ  сердце  ножъ  ему  вонзилъ  рукою  жадной 
И,  ликъ   свой  наклоня  надъ  сверженнымъ  врагомъ, 
Онъ  наступилъ  на  трупъ  узорнымъ  сапогомъ 
И  въ  очи  мертъыя  гляд-Ьлъ  —  и  въ  дрожи  зыбкой 
Державныя  уста  зм-Ьилися  улыбкой. 


16^ 


Ходить   Сп'Ьсь,   надуваючись, 
Съ  боку  на-бокъ  переваливаясь. 
Ростомъ-то  Сп'Ьсь  аршинъ  съ  четвертью, 
Шапка-то  на  немъ  во  ц1^лу  сажень. 
Пузо-то  его  все  въ  жемчуг'Ь, 
Сзади-то  у  него  раззолочено. 
А  и  зашелъ  бы  Сп'Ьсь  къ  отцу  къ  матери, 
Да  ворота  не  крашены! 
А  и  помолился-бъ   Сп'Ьсь  во  церкви  Бож1ей, 
Да  полъ  не  метёнъ! 
Идетъ  Сп'Ьсь,  видитъ:  на  яеб'Ь  радуга; 
Повернулъ  Сп'Ьсь  во  другую  сторону: 
Не  пригоже-де  мн'Ь  нагибатися! 


ЧУЖОЕ  ГОРЕ. 


Въ  л'Ьстную  чащу  богатырь  при  луя-Ь 
Въ'Ьзжа^тъ,  въ  блестящемъ  убор'Ь; 
Онъ  въ  астромъ  шелом'Ь,  въ  кольчатой  брон-Ь, 
И   свистнулъ   безпечно,    бочась   на   кон^: 
«Какое  мн'Ь  д-Ьет^зя  горе!» 

И  'Ьдетъ  онъ  рысью,  гремя  и  звеня. 
Стучатъ  лишь   о  корни  копыта — 
Вдругъ  съ  дуба  къ  нему  кто-то  прыгъ  на  копя 
«Эй,  кто  за  плечами  тамъ  сЬлъ  у  меня? 
«Со  мной,  берегись,  не  шути  ты!» 

И  ш,упаетъ  онъ  у  себя  за  спиной, 
И  шаритъ  съ  досадой  во  взор-Ь, 
Но  внемлетъ  отв-Ьтъ :  «Я  тебЬ  не  чужой, 
«Ты,  чай,  объ  усобиц'Ь  слышалъ  княжой, 
«Везешь  Ярослава  ты  горе!» 

«Ну,    ври   себ'Ь !»   думаетъ   витязь,    см'Ьясь : 
«Вотъ  подлинно  было  бы  диво! 
«Какая  твоя  съ  Ярославомъ-то  связь? 
«Въ  Софшскомъ  собор-Ь  спитъ  К1евскш  князь, 
«А  горе,  небось,  его  живо?» 

Но  дал'Ь  онъ  'Ьдетъ,  гремя  и  звеня, 
Съ  товарищемъ  бол-Ь  не  споря — 
Вдругъ  снова  къ  нему  кто-то  прыгъ  на  коня — 
И  на-ухо  шепчетъ:  «Вези-жъ  и  меня, 
«Я,  витязь,  татарское  горе!» 
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«Ну,  видно,  не  въ  добрый  я  вы'Ьхалъ  часъ! 
«Вишь,   притча  какая  бываетъ! 
«Что  шишекъ   еловыхъ  зд'Ьсь  падаетъ  васъ!» 
Такъ  думаетъ  витязь,  главою  склонясь, 
А  конь  уже  шагомъ  шагаетъ. 

Но  вотъ  и  ступать  ужъ  ему  тяжело, 
И  сталъ  спотыкаться  онъ  вскор'Ь — 
А  тутъ  кто-то  сызнова  прыгъ  за  сЬдло — 
«Какого  тамъ  чорта  еще  принесло?» 

—  Ивана  Васильича  горе! 

«Долой  васъ!  И  м'Ьста  ужъ  н'Ьтъ  за  сЬдломъ! 
«Плеча  мн'Ь  совсЬмъ  отдавило». 

—  И'Ьтъ,  витязь,  ужъ  сЬли,  долой  не  сойдемъ  1  — 
И  'Ьдутъ  они  на  кон'Ь  вчетверомъ, 

И  ломится  конская  сила. 

«Эхъ, — думаетъ  витязь: — мн-Ь-бъ    изъ-л^су  вонъ 
«Да  въ  пол'Ь  скакать  на  простор'Ь!  ^ 

«И  какъ  я  безъ  боя  попался  въ  полонъ! 
«Чужое,   вишь,   горе  таш,ить  осужденъ, 
«Чужое,  прошедшее  горе!» 


у  приказныхъ  воротъ  собирался  народъ 

Густо ; 
Говорить  въ  простот'Ь,  что  въ  его  живогЬ 

Пусто. 

—  Дурачье !  сказалъ  дьякъ :  изъ  васъ  долженъ  быть  всякъ 

Въ  ткл'Ь : 
Еще  въ  дум'Ь  вчера  мы  съ  трудомъ  осетра 
Съ'Ьли ! 

На  базаръ  мужикъ  везъ  черезъ  р'Ьку  обозъ  -* 

Пакли ; 
Мужичокъ-то,  вишь,  простъ;  знай,  везетъ  черезъ  мосгь — 

Такъ  ли? 

—  Вишь  дуракъ !  сказалъ  дьякъ :  теб-Ь  мостъ,  чай,  пустякъ, 

Дудки  ? 
Ты-бъ  его  поберегъ;  в'Ьдь  плыли-жъ  поперекъ 
Утки ! 

Как7.  у  Васьки  Волчка  воръ  стянулъ  гусака, 

Вишь  ты ! 
Въ  полотенце  свернулъ,  да  поймалъ  караулъ, 

Ништо ! 
Дьякъ  сказалъ:  Дурачье!  Полотенце-то  чье? 

Васьки? 
Стало,  Васька  и  тать!  Стало,  Васьк'Ь  и  дать 

Таску  I 

Пришелъ  къ  дьяку  больной,  говорить:  Ой-ой-ой, 

Дьяче I 
Очень  больно  нутру,  а  ужъ  вогь  поутру 

Паче. 
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И  не  лечь  и  не  С'Ьсть,  и  не  можно  мн'Ь  съесть 
Столько ! 

—  Вишь  дуракъ !  сказалъ  дьякъ :  ну,  не  'Ьшь  натощакъ— 

Только  1 

Пришелъ  къ  дьяку  истецъ,  говорить:  Ты  отецъ 

Б'Ьдныхъ ! 
Кабы  ты  МН'Ь  помогъ  —  видишь  денегъ  м'Ьшокъ 

М'Ьдныхъ  — 
Я-бъ  те  всыпалъ,  ей-ей,  въ  шапку  десять  рублей, 

Шутка ! 

—  Сыпь   сейчасъ!   сказалъ  дьякъ,   подставляя  колпакъ: 

Нутка! 


ПРАВДА. 


Ахъ  ты  гой  есп,  правда-матушка, 
Велика  ты,   правда,   широка  стоишь! 
Ты  горами  поднялась  до  поднебесья, 
Ты  степями,  государыня,  раскинулась, 
Ты  морями  раз лил ас я  синими. 
Городами   изукрасилась   людными, 
Разрослася  л'Ьсамн  дремучими! 
Не  объ'Ьхать  кругомъ  тебя  во  сто  л'Ьтъ, 
Посмотр'Ьть  на  тебя  —  шапка  валится  1 

Вы'Ьзжало  семеро  брат1евъ. 
Семеро  выезжало  добрыхъ  молодцевъ, 
Посмотр'Ьть  вы'Ьзжали  молодцы. 
Какова  она,  правда,  на  св'Ьт^^  живетъ? 
А  и  много  про  нее  говорено 
А  и  много  про  нее  писано, 
А  и  много  про  нее  лыгано. 

Поскака^ш  добры  молодцы, 
ВсЬ  семеро  братьевъ  удалыихъ, 
И  подъ'Ьхали  къ  правд1Ь  со  семи  концовъ, 
И  увид'Ьли  правду  со  семи  сторонъ. 

Посмотр-Ьли  добры  молодцы. 
Покачали   головами   удалыми 
И  вернулись  на  свою  родину 
А  вернувшись  на  свою  родину, 
Всякъ   разсказывалъ  правду  по  своему : 
Кто  горой  называлъ  ее  высокою, 
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Кто  городомъ  люднымъ  торговыимъ, 
Кто  моремъ,  кто  л1эС0мъ    кто  стешю. 

И  поспорили  братья  промежъ  собой, 
И  вымали  мечи  булатные, 
И  рубили  другъ  друга  до  смерти, 
И  рубяся,  корились,  ругалися, 
И  брать  брата  звалъ  обманщикомъ. 
Наконецъ  полегли  до  единаго 
ВсЬ  семеро  брать евъ  удалыихъ. 
Умирая-жъ,  каждый  сыну  наказывалъ, 
Рубитися   наказывалъ   до   смерти, 
Полегти  за  правду  за  истину. 
То-жъ  и  сынъ  сыну  наказывалъ, 
И  досел'Ь  ихъ  внуки  рубятся, 
ВсЬ  рубятся  за  правду  за  истину, 
На  великое  себ'Ь  разореше. 

А  сказана  притча  не  въ  осужден1е. 
Не  въ  укоръ  сказана  —  въ  поучеше^ 
Людямъ  добрымъ  въ  уразум^Ьн^е. 


Ой,  кабъ  Волга-матушка  да  вспять  поб'ЬжалаГ 
Кабы  можно,  братцы,  начать  жить  сначала! 
Ой,  кабы  зимою  цв-Ьты  расцв'Ьтали! 
Кабы  мы  любили  да  не  разлюбляли! 
Кабы  дно   морское  достать   да  изм'Ьрить ! 
Кабы  можно,  братцы,  краснымъ  д-Ьикамь  в'Ьрить! 
Ой,  кабы  всЬ  бабы  были-бъ  молодицы! 
Кабы  въ  полугар'Ь  поменьше  водицы! 
Кабы   всегда  чарка  доходила  до-рту! 
Да  кабы  приказныхъ  по-боку  да  къ  чорту! 
Да  кабы  звен-Ьли  завсегда  карманы! 
Да  кабы  намъ,  братцы,  да  свои  кафтаны! 
Да  кабы  голодный  всяк1Й  день  об'1Ьдалъ ! 
Да  батюшка-бъ  царь  нашъ  всю  правду  бы  в-Ьдаль! 
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1. 

—  Государь  ты  нашъ,   батюшка, 
Государь  Петръ  Алекс^Ьевичъ, 

Что  ты  изволишь  въ  котл'Ь  варить? 

—  Кашицу,  матушка,  кашицу, 
Кашицу,  сударыня,  кашицу! 


—  Государь   ты  нашъ,   батюшка, 
Государь  Петръ  Алек^'Ьевичъ, 

А  гд'Ь  ты  изволилъ  крупы  до€тать? 

—  За-моремъ,  матушки,  за-моремъ, 
За-моремъ,  сударыня,  за-моремъ! 

3. 

—  Государь  ты  нашъ,   батюшка, 
Государь  Петръ  АлексЬевичъ, 
Нешто  своей  крупы  не  было? 

—  Сорная,  матушка,   сорная, 
Сорная,    сударыня,   сорная ! 

4. 

—  Государь   ты  нашъ,   батюшка. 
Государь  Петръ  Алекс^евичъ, 

А  ч^Ьмъ  ты  изволишь  м'Ьшать  ее? 

—  Палкою,   матушка,   палкою. 
Палкою,  сударыня,  палкою! 


—  Государь   ты   нашъ,   батюшка, 
Государь  Петръ  АлексЬевичъ, 
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А  в^^дь  каша-то  выйдетъ  крутенька? 

—  Крутенька,  матутка,  крутенька, 
Крутенька,  сударыня,  крутенька! 

6. 

—  Государь  ты  нашъ,   батюшка, 
Государь  Петръ  Алекс^Ьевичъ, 

А  в'Ьдь  каша-то  выйдетъ  солона? 

—  Солона,   матушка,   солона, 
Солона,  сударыня,  солона! 

7. 

—  Государь   ты  нашъ,   батюшка, 
Государь  Петръ  Алекс'Ьевичъ, 

А  кто-жъ  будетъ  ее  расхлёбывать? 

—  Детушки,   матушка,   д1Ьтушки, 
Д-Ьтушки,  сударыня,  д-Ьтушки! 


ПАНТЕЛЕЙ  ЦЪЛИТЕЛЬ. 


Панте лей-государь  ходить  по-полю, 
И  цв'Ьтовъ  и  травы  ему  по-поясъ; 
И  всЬ  травы  предъ  нимъ  разступаются, 
И  цв'Ьты  всЬ  ему  поклоняются. 
И  онъ  знаетъ  ихъ  силы  сокрытыя, 
ВсЬ  блапя  и  всЬ  ядовитыя; 
И   вс^Ьмъ   добрымъ  оиъ  травамъ,   незредныимъ, 
Отв'Ьчаетъ  поклономъ  прив'Ьтныимъ, 
А  которы  растутъ  виноватыя, 
тамъ  онъ  палкой  грозить  суковатою. 

По  листочку  сь  благихь  собираеть  онь, 
И  м'Ьшокь  ими  свой  наполняеть  онь, 
И  на  хворую  брат1ю  б^Ьдную 
Изъ  нихь  зел1е  варить  целебное. 

Государь   Пантелей ! 

Ты  и  нась  пожал'Ьй! 

Свой  чудесный  елей 

Въ  наши  раны  излей, 

Вь  наши  мног1я  раны  сердечный! 
Есть  межь  нами  душою  ув'Ьчные, 
Есть  и  разумомь  тяжко  болящ1е, 
Есть  глух1е,  н'Ьмые,  незряц],1е. 
Опоенные  злыми  отравами. 
Помоги  имь   своими  ты  травами! 

А  еще,  государь, — 
Чего  не  было  встарь — 
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И  такхе  межъ  насъ  попадаются, 
Что  л'Ьчешемъ  всякимъ  гнушаются. 
Они  звона  не  терпятъ  гуслярнаго, 
Подавай  имъ  товара  базарнаго! 
Все,  чего  имъ  не  взв-Ьсить,  не  см'Ьряти, 
Все,  кричать  они,  надо  похерити! 
Только   то,   говорить,   и  д^Ьйствительно, 
Что  для  нашего  т'Ьла  чувствительно; 
И  прхемы  у  нихъ  дубоватые, 
И  ученье-то  ихъ  грязноватое! 

И  на  этихъ  людей. 

Государь  Пантелей, 

Палки  ты  не  жал'Ьй 
Суковатыя ! 


ПРОТИВЪ  ТЕЧЕН1Я. 


1. 

Други,  вы  слышите-ль  крикъ  оглушительный: 
«Сдайтесь,  п-Ьецы  и  художники!  Кстати  ли 
«Вымыслы  ваши  въ  нашъ  в'Ькъ  положительный? 
«Много  ли  васъ  остается,  мечтатели? 
«Сдайтеся  натиску  новаго  времени! 
«М1ръ  отрезвился,  прошли  увлечен1я — 
«Гд1^-жъ  устоять  вамъ,  отл{ившему  племени, 
«Противъ  течешя?» 

2. 

Други,  не  в-Ьрьте!  Все  та  же  единая 
Сила  насъ  маннтъ  къ  себ-Ь  неизв'Ьстная, 
Та  же  пл'Ьняетъ  насъ  п'Ьснь  соловьиная, 
Т'Ь  же  насъ  радуютъ  зв'Ьзды  небесныя! 
Правда  все  та  же!  Средь  мрака  ненастнаго 
В'Ьрьте  чудесной  зв'Ьзд'Ь  вдохновен1я. 
Дружно  гребите,  во  имя  прекраснаго, 
Противъ  течешя! 

3. 

Вспомните:  въ  дни  Визант1и  разслабленной, 
Въ  приступахъ  ярыхъ  на  Божьи  обители, 
Дерзко  ругаясь  святын-Ь  награбленной, 
Такъ,  же  кричали  иконъ  истребители: 
«Кто  воспротивится  нашему  множеству? 
«М1ръ  обновили  мы  силой  мышлен1я — 
«Гд-Ь-жъ  поб'Ьжденному  спорить  худолсеству 
«Противъ  течетя*^» 
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4. 


Въ  оные-жъ  дни,  посл'Ь  казни  Спасителя, 
Въ  дни,  какъ  апостолы  шли,  вдохновенные, 
Шли  пропов'Ьдывать  слово  Учителя, 
Книжнпки  такъ  говорили,  надменные: 
«Распятъ  мятежникъ!  Н'Ьтъ  проку  въ  осм-Ьянномь, 
«ВсЬмъ  ненавпстномъ,  безумномъ  учеши! 
«Имъ  ли,  убогимъ,  идти,  галилеянамъ, 
«Противъ  течен1я?» 

5. 

Други,  гребите!  Напрасно  хулители 
Мнятъ  оскорбить  насъ  своею  гордынею: 
Нй-берегъ  вскор'Ь  мы,  волнъ  поб-Ьдители, 
Выйдемъ  торжественно  съ  нашей  святынею! 
Верхъ  надъ  конечнымъ  возьметъ  безконечное, 
В-Ьрою  въ  наше  святое  значен1е 
Мы  же  возбудимъ  течен1е  встр-Ьчное 
Противъ  течешя! 


Сочпнен1я  гр.  А.  К.  Толстого.  Т,  I.  17 


ЗМЪЙ  ТУГАРИНЪ. 


Б  Ы  Л  II  Н  А. 


1. 

Надъ  св'Ьтлымъ  Дн-Ьпромъ,  средь  могучпхъ  бояръ, 
Близъ  стольнаго  К1ева-града, 
Пируетъ  Владимхръ,  съ  нимъ  молодъ  и  старъ, 
И  слышенъ  далеко  звонъ  кованыхъ  чаръ  — 
Ой,  ладо,  оп,  ладушко-ладо ! 


И  молвитъ  Владпм1ръ :  —  Что-жъ  н1^ту  п-Ьвцовъ  ? 
Безъ  ннхъ  мн'Ь  и  пиръ  не  отрада! 
И  вотъ  незнакомый  изъ  дальнихъ  рядовъ 
Мвецъ  выступаетъ  на  княжеск1й  зовъ  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

3. 

Глаза  словно  щелп,  растянутый  ротъ, 
Лицо  на  лицо  не  похоже, 
И  выдались  скулы  углами  вперёдъ, 
И  ахнулъ  отъ  ужаса  русск1й  народъ: 

—  Ай,   рожа,   ай,   страшная  рожа! 

4. 

И   началъ   онъ  п'Ьть  на  нев'Ьдомый  ладъ: 
—  Владычество   см'Ьлымъ   награда! 
Ты,   княже,   могучъ   и  казною   богатъ, 
II   помнитъ   ладьи   твои   дальн1Й   Царьградъ  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 
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5. 


Но  родъ  твой  не  в-Ьчно  судьбою  хранпмъ, 
Настанетъ  тяжелое  время, 
Обнпмутъ  твой  Шевъ  и  пламя  п  дымъ, 
II  внуки  твои  будутъ  внукамъ  моимъ 
Держать  золочёное  стремя ! 

6. 

И  вспыхнулъ  Владим1ръ  при  слов-Ь  такомъ, 
Въ  очахъ  загор^Ьлась  досада, 
Но  вдругъ  засм'Ьялся,  и  хохотъ  кругомъ 
Въ  рядахъ  прокатился,  какъ  по-небу  громъ  — • 
Ои,  ладо,   оп,  ладушко-ладо ! 

7. 

См'Ьется  Владим1ръ  и  съ  нпмъ  сыновья, 
См'Ьется,  потупясь,  княгиня, 
См'Ьются  бояре,  см'Ьются  князья, 
Удалый  Поповичъ,  и  старый  Илья, 

И   см'Ьлый   Нпкитичъ   Добрыня. 

8. 

П'Ьвецъ  продолжаетъ  :  —  См^^шна  моя  в-Ьсть 
II  вашему  уху  обидна? 
Кто  могъ  бы  изъ  васъ  оскорблен1е  снесть ! 
Безц'Ьнное  русскимъ  сокровище  честь, 

Ихъ  клятва :  Да  будетъ  мн'Ь  стыдно ! 

9. 

На  ъ^ч'Ь  народномъ  вершится  ихъ  судъ, 
Обиды  смываетъ  съ  нихъ  поле  — 
Но  дни,  погодите,  иные  придутъ, 
И  честь,  государи,  зам'Ьнитъ  вамъ  кнутъ, 
А   в^че  —  каганская   воля  1 

10. 

—  Стой, — молвить  Илья: — твой  хоть  голосъ  и  чисть. 

Да  п'Ьсня  твоя  непригожа! 

Быль  ворь  Соловей,  какъ  и  ты,  голосисть. 

Да  я  пятерней  прпглушилъ  его  свисть  — 

Съ  тобой  не  СЛУЧИЛОСЬ  бы  то  же! 
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11, 


П^^вецъ  продолжаетъ :  —  II  время  придетъ : 
Уступитъ  нашъ  ханъ  христ1анамъ, 
И  снова  подымется  русскш  народъ, 
И  землю  единый  изъ  васъ  соберетъ, 

Но  самъ  же  надъ  ней  станетъ  ханомъ. 

12. 

И  въ  терем^^  будетъ   сид^[^ть   онъ  своемъ, 
Подобенъ  кумиру  средь  храма, 
И  будетъ  онъ  спины  вамъ  бить  батожьемъ, 
А  вы  ему  стукать  да  стукать  челомъ  — 

Ой,  срама,  ой,  горькаго  срама! 

13. 

— Стой, — молвитъ  Поповичъ : — хоть  дюж1й  твой  росгь,] 
Но  слушай,  поганая  рожа: 
Зашла  разъ  корова  къ  отцу  на  погостъ, 
Махнулъ  я  ее  черезъ  крышу  за  хвостъ  — 
Теб'Ь  не  было  бы  того  же! 

14. 

Но  тотъ  продолжаетъ,  осклабивши  пасть; 

—  Обычай  вы  нашъ  переймете. 

На  честь  вы  поруху  научитесь  класть, 
И  вотъ,  наглотавшись  татарш,ины  всласть, 
Вы   Русью   ее   назовете! 

15. 

И  съ  честной  поссоритесь  вы  стариной, 
И  предкамъ  великимъ  на  соромъ. 
Не   слушая  голоса  крови  родной, 
Вы   скажете :   станемъ  къ  Варягамъ  спиной, 
Лицомъ  повернемся  къ  Обдорамъ! 

16. 

—  Стой! — молвитъ,  поднявшись,  Добрыня:  — не  смМ 
Пророчить   такого   намъ  горя! 

Тебя  я  узналъ  изъ  негодныхъ  р-Ьчей: 
Ты  старый  Тугаринъ,  поганый  тотъ  зм'Ьй, 
ПриплыБшш  отъ  Чернаго  моря! 
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17. 


На  крыльяхъ  бумажныхъ,  ночною  порой, 
Ты  часто  вкругъ  Шева-града 
Леталъ  и  шип'Ьлъ,  но  тебя  не  впервой 
Попотчую  я  каленою  стр'Ьлой — 

Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо ! 

18. 

И  началъ  Добрыня  натягивать  лукъ, 
И  вотъ,  на  пО'Т'Ьху  народу. 
Струны  богатырской  послышавши  звукъ, 
Во  зм'Ья   п'Ьвецъ  перекинулся  вдругъ 

И  съ  шипомъ  бросается  въ  воду. 

19. 

—  Тьфу,  гадина !  —  молвилъ  Владим1ръ  и  носъ 
Зажалъ  отъ  неоноснаго  смрада :  — 

Чего  ужъ  онъ  въ  скаредной  п'Ьсн^^  не  несъ. 
Но  благо  удралъ  отъ  Добрынюшки  песъ — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

20. 

А  зм'Ьй,  по  Дн^^пру  разстилаясь,  плыветъ, 

И,  см'Ьхомъ  преследуя  гада. 

По  немъ  улюлюкаетъ  русскш  народъ: 

—  Чаи,  п^Ьсни  теперь  уже  намъ  не  споетъ — 

Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

21. 

См^^ется   Владимхръ :  —  Вишь   выдумалъ   намъ 
Какимъ  угрожать  онъ  позоромъ! 
Чтобъ  мы  отъ  Тугарпна  приняли  срамъ! 
Чтобъ   спины  подставили  мы   батогамъ! 

Чтобъ   мы   повернулись   къ   Обдорамъ 

22. 

Н'Ьтъ,  шутишь!  Живетъ  наша  русская  Русь, 
Татарской   намъ   Руси   не   надо! 
Солгалъ  онъ,  солгалъ,  перелетный  онъ  гусь. 
За  честь  нашей  родины  я  не  боюсь — 
Ой    ладо,  ой    ладушко-ладо! 
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23. 


А  если-бъ  надъ  нею  б'Ьда  п  стряслась, 
Потомки  б'Ьду  перемогутъ ! 
Бываетъ, — примолвилъ  св'Ьтъ-солнышко  князь: — 
Неволя  заставитъ  пройти  черезъ  грязь, 

Купаться  въ  ней  —  свиньи  лишь  могутъ  I 

24. 

Подайте-жъ  мн'Ь  чару  большую  мою, 
Ту  чару,  добытую  въ  сЬч'Ь,  , 

Добытую  съ  ханО'Мъ  хозар1Скимъ  въ  бою  — 
За  русск1Й  обычай  до  дна  ее  пью, 
За  древнее   русское  в'Ьче! 

25. 

За  вольный,  за  честный  славянскш  народъ. 
За   колоколъ   пью   Новаграда, 
И  если  онъ  даже  и  въ  прахъ  упадетъ. 
Пусть  звонъ  его  въ  сердц'Ь  потомковъ  живетъ — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо ! 

.      26. 

Я  пью  за  Варяговъ,  за  д'Ьдовъ  лихихъ, 

К'Ьмъ  русская  сила  подъята, 

К'Ьмъ  славенъ  нашъ  Шевъ,  к'Ьмъ  Грекъ  пр1утихъ, 

За  синее  море,  которое  ихъ. 

Шумя,  принесло  отъ  заката! 

27. 

И  выпилъ  Владим1ръ,  и  разомъ  кругомъ, 
Какъ   плескъ   лебединаго   стада, 
Какъ  л'Ьтомъ  изъ  тучи  ударившхй  громъ, 
Народъ  отв'Ьчаетъ :  —  За  князя  мы  пьемъ — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

28.      • 

Да  правитъ  по-русски  онъ  русск1й  народъ, 
А  хана  намъ  даромъ  не  надо! 
И   если  настанетъ  година  невзгодъ. 
Мы  в'Ьримъ,  что  Русь  ихъ  поб'Ьдно  пройдетъ — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 
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29. 


Пируетъ  Влад11м1ръ,  со  св^тлымъ  лицом ъ, 
Въ  груди  богатырской  отрада; 
Онъ  в'Ьрптъ :  поб'Ьдно  мы  горе  пройдемъ, 
И  весело   слышать   ему  надъ   Дн-Ьпромъ : 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо ! 

30. 

Пируетъ  съ  Владим1ромъ  сила  бояръ, 
Пируютъ  посадники  града, 
Пируетъ  весь  К1евъ,  и  молодъ  и  старъ, 
П  слышенъ  далеко  звонъ  кованыхъ  чаръ- 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 


пъсня 

о     ГАРАЛЬД-Ь    И    ЯРОСЛАВНЪ. 


1. 

Гаральдъ  въ  боевое  садится  сЬдло, 
Покинулъ   онъ   Кхевъ  державный, 
Вздыхаетъ  дорогою  онъ  тяжело : 

—  Зв'Ьзда  ты  моя,   Ярославна! 

2. 

Надеждъ  навсегда  миновала  пора, 
Твой  слышалъ,  княжна,  приговоръ  я, 
Узнаютъ  же  в'Ьсъ  моего  топора 
Отъ  края  до  края  поморья! 

3. 

И  Русь  оставляетъ  Гаральдъ  за  собой, 
Плыветъ  онъ  размыкивать  горе 
Туда,  гд'Ь  арабы  съ  норманнами  бой 
Ведутъ  на  земл'Ь  и  на  мор-Ь. 

4. 

Въ  Мессин'Ь  онъ  имъ  показалъ  своп  напоръ, 
Онъ  рубить  ихъ  въ  битв'Ь  неравной 
И  громко  взываетъ,  подъемля  топоръ: 

—  Зв'Ьзда  ты  моя,   Ярославна! 


Даетъ  себя  знать  онъ  и  грекамъ  въ  бою, 
И  Генуи  выходцамъ  вольнымъ, 
Онъ  на  мор'Ь  бьется,  ладья  о  ладью. 
Но  мысль  его  въ  Шев-Ь  стольномъ. 
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6. 


Летаетъ  онъ  п5  морю  сизымъ  орломъ, 
Онъ  чайкою  въ  буряхъ  ппруетъ, 
Трещать  корабли  подъ  его  топоромъ  — 
По  Шеву  сердце  тоску етъ. 


Веселая  то  для  дружины  пора, 
Гаральдовой   слав'Ь   н'Ьтъ   равной  — 
Но  въ  мысли  спокойныя  воды  Дн-Ьпра, 
Но  въ  сердц'Ь  княжна  Ярославна. 

8. 

Н'Ьтъ,  видно,   ему  не  забыть  ужъ  о  ней. 
Не  вымучить  счастья  инова  — 
И  круто  онъ  б-Ьгв  повернулъ  кораблей 
И  къ  сЬверу  гопитъ  ихъ  снова. 

9. 

Онъ  на  берегъ  вышелъ,  онъ  с1^лъ  на  коня, 
Онъ  въ  зелени  'Ьдетъ  дубравной. 

—  Полюбишь  ли,  д'Ьвица,  нын1^  меня, 
Зв-^зда  ты  моя,  Ярославна? 

10. 

И  въ  Шевъ  онъ  стольный  въ'Ьзжаетъ,  крестясь; 
Тамъ,  гостя  радушно  встр-Ьчая, 
Выходитъ   изъ  терема  ласковый  князь, 
А  съ  нимъ  и  княжна  молодая. 

11. 

—  Здорово,   Гаральдъ!   Разскажи,   изъ  какой 
На  Русь  воротился  ты  дали? 
Зам'Ьшкался  долго  въ  земл'Ь  ты  чужой. 
Давно  мы  тебя  не  видали! 

12. 

—  Я,   княже,   уЬхалъ,  любви  не  стяжавъ, 
У'Ьхалъ  безвестный  и  б'Ьдный, 

Но  ньш'Ь  къ  теб-Ь,  государь  Ярославъ, 
Вернулся  я  въ   слав-Ь   поб'Ьдной! 
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13. 

Я  городъ  Мессину  въ  разоръ  разорилъ, 
Разграбплъ  поморье  Царьграда, 
Ладьи  жемчугомъ  по  края  нагрузилъ, 
А  тканей  —  и  м'Ьрить  не  надо ! 

14. 

Ко  древнимъ  Аеинамъ,  к-акъ  воронъ,  молва 
Неслась  предъ  ладьями  моими, 
На  мраморной  лап'Ь  пирейскаго  льва 
Мечомъ  я  насЬкъ  мое  имя! 

15. 

Прибрежья,  гд-Ь  черный  мой  стягъ  прошум^^лъ, 
Сикил1я,   Понтъ  и  Эллада, 
Во  в1оКъ  не  забудутъ  Гаральдовыхъ  д'Ьлъ, 
Наб-Ьговъ  Гаральда  Гардрада! 

16. 

Какъ   вихорь   обмелъ   я  окраины  морей — 
Нигд'Ь  моей  слав'Ь  н'Ьтъ  равной —  ^ 

Согласна  ли  нын'Ь  назваться  моей,  ' 

Зв'Ьзда  ты  моя,  Ярославна? 

17. 

Въ   Норвепи   праздникъ   веселый  идетъ: 
Весною,  при  плеск'Ь  народа, 
Въ  ту  пору,   какъ  алый  шиповникъ  цв-Ьтетъ, 
Вернулся  Гаральдъ  изъ  похода. 

18. 

Цв']ктами  его  корабли  обвиты, 
Отъ   сЬчъ   отдыхаютъ  варяги. 
Червлёные  берегъ  покрыли  пдитьг 
И  съ  черными  вранами  стяги. 

19. 

Въ   ладьяхъ   отовсюду  къ  шатрамъ   парчевымъ 
Причалили  в'Ьш;1е  скальды 
П  славятъ  на  арфахъ,  одпнъ  за  другимъ, 
Возвратъ  удалого  Гаральда. 
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20. 


А  самъ  онъ  у  маря,  съ  веселымъ  лпцомъ, 
Въ  хламид-Ь   н  въ   св-Ьтлоп  корон-Ь, 
Норвежскпмъ  избранный  отъ  всЬхъ  королемъ, 
Спдптъ  на  возвышенномъ  трон'Ь. 

21. 

Отборныхъ  ц  гридней  п  отроковъ  рой 
Властителю   служнтъ   уставно; 
Въ  царьградскомъ  наряд-Ь,  въ  корон'Ь  златой 
Съ   нимъ   рядомъ   сидитъ   Ярославна. 

22. 

И,  къ  ней  обращаясь,  Гаральдъ  говорить, 
Съ  любовью  въ  аяющемъ  взор'Ь: 
—  Все,  что  предъ  тобою  дв'Ьтетъ  и  блестпгъ, 
II  берегъ,  и  синее  море, 

23. 

Цв-Ьтамп  убраные  т-Ь  корабли, 
П  грозныя  замковъ  твердыни, 
И   людныя  веси  норвежской  земли, 
II  все,  ч'Ьмъ  влад'Ью  я  нын'Ь, 

24. 

П  слава,  добытая  въ  долгой  борьб'Ь, 

И  самый  в'Ьнецъ  мой  державный, 

II  все,  ч-Ьмъ  я  бранной  обязанъ  судьб'Ь  — 

Все  то  я  добылъ  лишь  на  в-Ьно  теб'Ь, 

Зв'Ьзда  ты  моя,  Ярославна! 


ТРИ  ПОБОИЩА. 


1. 

Ярились  подъ  К1евомъ  волны  Дн'Ьпра, 
За  тучами  тучи  лет-Ьди, 
Гроза  бушевала  всю  ночь  до  утра, 
Княгиня  вскочила  съ  постели. 


"Ч 


Вскочила  княгиня  въ  испуг'Ь  отъ  сна,  « 

Волосъ  не  заплетши,  умылась,  Ц 

Пришла  къ  Изяславу,  отъ  страха  бл'Ьдна: 
—  Мн-Ь,  княже,  недоброе  снилось! 


Мн-Ь  снилось:  отъ  берега  норскои  земли, 
Гд'Ь  плещутъ  варяжсюя  волны, 
На  саксовъ  готовятся  плыть  корабли, 
Варяжскими  гриднями  полны; 

4. 

То  сватъ  нашъ  Гаральдъ  собирается  плыть 
Храни  его  Богъ  отъ  напасти  — 
Мн'Ь  вид'Ьлось:  вороновъ  черная  нить 
УсЬлася  съ  крикомъ  на  снасти. 

5. 

И  бабища  будто  на  камн-Ь  сидитъ, 
Считаетъ  суда  и  см'Ьется: 
• —  Плывите,  плывите,  она  говоритъ, 
Домой  ни  одно  не  вернется! 
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6. 


Гаральда-варяга  въ  Бр11тан1п  ждетъ 
Саксонецъ  Гаральдъ,  его  тёзка; 
Червонаго  меду  онъ  вамъ  поднесетъ 
И  спать  васъ  уложптъ  онъ  жёстко! 

7. 

И  дал'Ь  мн'Ь  снилось:  у  берега  тамъ, 
У  нор скоп  у  пристани  главной, 
Сндитъ,  волоса  раскидавъ  по  плечамъ. 
Золовка  спдитъ,  Ярославна; 

8. 

Глядитъ,  какъ  уходятъ  въ  туманъ  паруса 
Съ  Гаральдовоп  сплою  ратной, 
И  плачетъ,  и  рветъ  на  себ^Ь  волоса, 
II  клпчетъ  Гаральда  обратно... 

9. 

Проснулася  я — п  доселе  вдалп 
Все  карканье  вороновъ  внемлю; 
Прошу  тебя,  княже,  скорее  пошли 
Пров'Ьдать  въ  ту  норскую  землю! 

10. 

И  только  княгиня  домолвпла  р^Ьчь, 
Нев-Ьстка  ихъ,  Гида,  вб-Ьжала; 
Жемчужная  бармица  падаетъ  съ  плечъ. 
Забыла  над'Ьть  покрывало. 

11. 

—  Князь-батюшка,  деверь,  испугана  я, 
Когда  бы  б-Ьды  не  случилось! 
Княгиня-нев'Ьстушка,  лебедь  моя, 
Мн^  ночесь  недоброе  снилось! 

12. 

Мн-Ь  снилось:  отъ  берега  франкской  земли, 
Гд'Ь  плеш;утъ  норманск1я  волны. 
На  саксовъ  готовятся  плыть  корабли, 
Йорманд1и  рыцарей  полны. 
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13. 


То  князь  пхъ  Вильгельмъ  собпрается  плыть, 
Я  будто  слова  его  внемлю: 
Онъ  хочетъ  отца  моего  -погубить, 
Присвоить  себ'Ь  его  землю! 

14. 

И  бабища  злая  бодритъ  его  рать 
И  молвитъ:— Я  вороновъ  стаю 
Прикликаю,  саксовъ  заутра  клевать, 
И  в'Ьтру  я  вамъ  намахаю! 

15. 

И  пологомъ  стала  махать  на  суда, 
На  каждомъ  в'Ьтрило  надулось, 
И  двинулась  вс^Ьхъ  кораблей  череда — 
И  тутъ  я  въ  испуг'Ь  проснулась... 

16. 

И  только  лишь  Гида  домолвила  р']Ьчь, 
Б^житъ,  запыхаяся,  гридинъ: 
—  Бери,  государь,  поскор'Ье  свой  мечъ, 
Намъ  ворогъ  подъ  К1евомъ  виденъ! 

17. 

На  вышк-Ь  я  тамъ,  за  р1>кою,  стоялъ, 
Стоялъ  на  слуху  я,  на  страж-Ь; 
Я  мнопя  тысячи  ихъ  насчиталъ: 
То  половцы  близятся,  княже! 

18. 

На  бой  Изяславъ  созываетъ  сыновъ, 

Онъ  братьевъ  скликаетъ  на  сЬчу, 

Онъ  трубитъ  къ  дружин-Ь,  ему  не  до  сновъ— 

Онъ  половцамъ  'Ьдетъ  навстречу... 

19. 

По  синему  морю  клубится  туманъ, 
Всю  даль  облака  застилаютъ, 
Изъ  разныхъ  слетаются  вороны  странъ, 
Другъ  друга,  крулсась,  вопрошаютъ: 
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20. 


—  Откуда  летишь  ты?   Пов'Ьдай-ка  намъ! 

—  Лечу  я  отъ  города  Йорка, 

На  битву  обоихъ  Гаральдовъ  я  тамъ 
Смотр-Ьдъ  пзъ-поднебесья  зорко. 

21. 

Былъ  ц^лою  выше  варягъ  головой, 
Черн-Ьда  какъ  туча  кольчуга, 
Свист'Ьлъ  его  въ  саксахъ  топоръ  боевой, 
Какъ  въ  лпстьяхъ  осенняя  вьюга; 

22. 

Копнами  валилъ  онъ  т'Ьла  на  т'Ьла, 
Кровь  до-моря  съ  поля  струилась. 
Пока,  провизжавъ,  не  примчалась  стр'Ьла 
И  въ  горло  ему  не  вонзилась. 

23. 

Упалъ  онъ,  ночуя  предсмертную  тьму, 
Упалъ  онъ  какъ  пьяный  на  брашно; 
Хот'Ьлъ  я  спуститься  на  темя  ему, 
Но  очи  гляд'Ьли  такъ  страшно! 

24. 

И  долго  надъ  м^стомъ  кружился  я  т^мъ, 
И  поздней  дождался  я  ночи, 
И  сЬлъ  я  варягу  Гаральду  на  шле^гь 
П  выклевалъ  грозныя  очи! 

25. 

По  синему  морю  клубится  туманъ. 
Слетается  вороновъ  бол'Ь: 
— Откуда  летишь  ты? — Я,  кровш  пьянъ, 
Лечу  огь  Хастингскаго  по.1я; 

26. 

Не  стало  у  саксовъ  вчера  короля, 
Лежитъ  межъ  своихъ  онъ  уб1ггый, 
Пируетъ  норманъ,  его  землю  д'Ьля, 
Н  мы  пировали  тамъ  сыто. 
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27. 


Поб^Ьдно  отъ  Йорка  шла  сакская  рать, 
Теперь  они  смирны  и  тихи, 
И  трупъ  ихъ  Гаральда  не  могутъ  сыскать 
Межъ  труповъ  бродяп];1е  мнихи; 

28. 

Но  см^Ьтилъ  я  м'Ьсто,  гд'Ь  н^-земь  онъ  палъ, 
И,  битва  когда  отшум-бла, 
И  м'Ьсяцъ  какъ  щитъ  надъ  побоищемъ  всталъ, 
Я  сЬлъ  на  Гаральдово  т'Ьло. 

29. 

Недвижныя  были  черты  хороши, 
Нахмурены  гордыя  брови, 
Любуясь  на  нихъ,  я  до  жадной  души 
Напился  Гаральдовой  крови! 

30. 

По  синему  морю  клубится  туманъ, 
Всю  даль  облака  застилаютъ, 
Изъ  разныхъ  слетаются  вороны  странъ, 
Другъ  друга,  кружась,  вопрошаютъ: 

31. 

—  Откуда  летишь  ты? — Изъ  русской  земли! 
Я  былъ  на  пиру  въ  Задн^Ьпровь'Ь, 
Тамъ  всЬ  Изяслава  полки  полегли. 
Все  поле  упитано  кровью. 

32. 

Съ  разсв-Ьтомъ  на  половцовъ  князь  Изяславъ 
Тамъ  вы-Ьхалъ,  грозенъ  и  злобенъ, 
Свой  мечъ  двоеручный  высоко  поднявъ, 
Святому  Георгью  подобепъ. 

33. 

Но  къ  ночи,  руками  за  гриву  держась, 
Конемъ  увлекаемый  съ  бою, 
Ужъ  пб-полю  мчался  израненный  князь, 
Съ  закинутой  навзничь  главою, 
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34. 

И,  каркая,  долго  лет^лъ  я  надъ  нпмъ 
И  ждалъ,  чтобъ  онъ  нй-земь  свалился, 
Но  былъ  онъ,  должно-быть,  судьбою  хранпмъ, 
Иль  Богу,  скача,  помолился; 

35. 

Упа.1ъ  лишь  надъ  самымъ  Дн-Ьпромъ  онъ  съ  коня. 
Въ  ладью  рыбаки  его  взяли, 
А  я  полет'Ьлъ,  неудачу  кляня, 
Туда,  гд'Ь  другхе  лежали! 

36. 

Поютъ  во  Соф1йскомъ  соборе  попы. 
По  княз-Ь  идетъ  панихида; 
Рыдаетъ  княгиня  средь  плача  толпы, 
Рыдаетъ  Гаральдовна  Гида, 

37. 

И  съ  ними  другого  Гаральда  вдова 
Рыдаетъ,  стеня,  Ярославна, 
Рыдаетъ: — О,  горе!  зач'Ьмъ  я  жива, 
Коль  сгинулъ  Гаральдъ  мой  державный! 

38. 

И  Гида  рыдаетъ: — О,  горе,  убить 
Отедъ  мои,  норманомъ  сражёный! 
Въ  пл-Ьну  его  веси,  и  взяты  на  щитъ 
Саксонск1я  д'Ьвы  и  жбны! 

39. 

Княгиня  рыдаетъ: — О,  князь  Изяславъ, 
Въ  неравномъ  посЬченъ  ты  спор-Ь! 
Победы  обычной  въ  бою  не  стяжавъ, 
Погибъ  ты,  о,  горе!  о,  горе! 

40. 

Печерсте  иноки,  выстроясь  въ  рядъ, 
Протяжно  поютъ:  аллилуя! 
А  братья  княж1е  другъ  друга  корятъ, 
И  л:адные  вброны  съ  кровель  г.гядятъ, 
Усобицу  близкую  чуя. 
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пъсня 

о     поход*    ВЛАДИМ1РА     НА    КОРСГНЬ. 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

1. 

—  Добро  1  —  сказалъ  князь,  когда  выслушалъ  онъ 
Улики  царьградскаго  мниха: — 
Тобою,   отецъ,   я  теперь  уб'Ьжденъ; 
Впновенъ,  что  мужемъ  былъ  столькихъ  я  женъ, 
'Что  жилъ  и  безпутно  и  лихо, 


Что   богомъ   мнЪ  былъ  то  Перунъ,   то  Велесъ, 
Что  силою  взялъ  я  Рогн'Ьду; 
Досель  надо  мною,  знать,  тешился  б'Ьсъ, 
Но  мракъ  ты  разсЬялъ  —  и  я  въ  Хер-сонесъ 
Креститься,   въ   раскаяньи,   'Ьду. 

3. 

Царьградск1й  философъ  и  мнихъ  тому  радъ, 
Что   хочетъ    Владим1ръ   креститься : 

—  Смотри  жъ,  говоритъ,  для  небесныхъ  наградъ, 
Чтобъ  въ  райск1й,  по  смерти,  войти  вертоградъ, 
Ты  долженъ  душою  смириться. 

4. 

—  Смирюсь,  —  говоритъ  ему  князь :  —  я  готовъ  — 
Но  только  смирюсь  безъ  урону! 

Спустить  въ  Черторой  десять  сотенъ  струговъ; 
Коль  выкупъ  добуду  съ  корсуньскихъ  купцовъ, 
я  города  пальцемъ  не  трону! 

5. 

Готовы  струги,   паруса  подняты, 
Плывутъ  къ  Херсонесу  варяги; 
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Поморье,  гд'Ь  южные  рд1^ютъ  цв^Ьты^ 
Червлёные  вскор-Ь  покрыли  щиты 
И  съ  русскими  вранами  стяги. 

6. 

II  князь  пов^Ьщаетъ  корсунцамъ  :^Я  зд^&сь! 
Сдавайтесь,  прошу  васъ  смиренно, 
Не  то,  не  взыщите,  собью  вашу  спесь 
И  городъ  по  камнямъ  размыкаю  весь  — 
Креститься  хочу  непрем'Ьнно! 

7.   • 

Увид^^ли  греки  въ  залив'Ь  суда, 
У  сгЬнъ  ужъ  дружина  толпится, 
Пошли  толковать  и  туда  и   сюда: 

—  Настала,  какъ  есть,  христ1анамъ  б'Ьда: 
Прх'Ьхалъ   Владимхръ   креститься! 

8. 

И  прен1й-то  съ  нами  не  станетъ  держать, 
Въ   риторик1Ь   онъ  ни   бельмеса; 
А  просто  обложитъ  насъ  русская  рать 
И   будетъ,   пожалуй,  три  года  стоять 
Да  грабить  края  Херсоне^а! 

9- 

И  въ  мудрости  тотчасъ  р-Ьшаетъ  сенатъ, 
Чтобъ  русскимъ  отверзлись  ворота; 
Владим1ръ  пр1ему  радушному  радъ, 
Вступаетъ  съ  дружиной  въ  испуганный  градъ 
И  молвить  сенату :  —  Ну,  то-то ! 

10. 

И  шлетъ  въ  Визант1ю  пословъ  ко  двору: 

—  «Цари  Константинъ  да  Василхй! 
«Смиренно  я  сватаю  вашу  сестру, 

«Не  то  васъ  обоихъ  дружиной  припру, 
«Такъ  вступимъ  въ  родство  безъ  наспл1й!>; 

11. 

И  вотъ  императоры  держатъ  сов^тъ, 
Толкуютъ  въ  палагЬ  престольной; 
Имъ  плохо  пришлося,  имъ  выбора  н-йтъ, 

18* 
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Владишру  шлютъ  поскор-Ье  отв'Ьтъ: 
—  «Мы   очень   тобою  довольны; 

12. 

«Крестпся    II  къ  намъ  пр1'Ьзжай  въ  добрый  часъ^ 

«Тебя  пов'Ьнчаемъ  мы  съ  Анной!» 

Но  онъ  къ  пмператорамъ :  —  «Вотъ  теб'Ь  разъ  I 

«Вы  шутите,  что  ли?  Такая  отъ  васъ 

«Мн^[^  отповедь  кажется  странна; 

13. 

«Къ  вамъ   -Ьхать  отсюда  какая  мн'Ь  стать? 
«Чего  не  видалъ  я  въ  Царьград'Ь? 
«Царевну  нам'Ьренъ  я  зд'Ьсь  ожидать, 
«Не  то  приведу  я  вамъ  ц-Ьлую  рать, 
«Коль  вид'Ьть  меня  вы  такъ  рады!» 

14. 

Что  д^^лать  съ  Владим1ромъ  ?  Вынь  да  положь ! 
Креститься  хочу  да  жениться! 
Не  л'Ьзть  же  царямъ,  въ  самомъ  д'Ьл^Ь,  на  ножъС 
Пожали   плечами  и  молвятъ :  —  Ну,   что-жъ ! 
Приходится  'Ьхать,  сестрица! 

15. 

Корабль  для  нея  снаряжаютъ  скорей, 
Узорныя   ладятъ   в'Ьтрила, 
Со  причтомъ  на  палуб-Ь  ждетъ  архирей, 
Сверкаетъ  на  солнц^^  парча  стихарей, 
Звенятъ  и  дымятся  кадила. 

16. 

Въ  печали  великой  по  сходн'Ь  крутой 
Царевна  взошла  молодая. 
Прислужницы  д^^ву  накрыли  фатой, 
И  волны  зап'Ьнилъ  корабль  золотой, 
Босфора  лазурь  разс^кая. 

17. 

Увид^^лъ  Владим1ръ  вдали  паруса 
И  хмурыя  брови  раздвинулъ; 
Почуяла-сь  сердцу  нев-Ьсты  краса, 
Онъ  гребнемъ  свои  расчесалъ  волоса 
И  корзно  княжое  накинулъ. 
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18. 

На  пристань   онъ  всходить  царевну  встр-^чсять, 

И  ликъ  его  св'Ьтелъ  и  веселъ. 

За  нимъ  вся  кирсуньская  сл'Ьдуетъ  знать, 

И  руку  сп'Ьшигь  онъ  царевн'Ь  подать, 

И  въ  поясъ  поклонъ  ей  отв'Ьсилъ. 

19. 

И  шествуютъ  рядомъ  другъ  съ  другомъ  они, 
Въ  одеждахъ   блестящихъ  и  длннныхъ; 
Каменья  оплеч1й  горятъ  какъ  огни, 
Идутъ  подъ  нав'Ьсомъ  шелковымъ,  въ  т^^ни, 
Къ  собору,  вдоль  улидъ  старинныхъ. 

20. 
И  молвить  тамъ,  голову  князь  преклоня: 

—  Клянуся  я  въ  вашемъ  синклит-Ь 
Дружить  Визант1и  оть  этого  дня, 
Крестите-жъ,  отцы-хереи,  меня, 

Да,  чуръ,  по  уставу  кр-естите! 

21. 

Свершился  въ  собор^Ь  креш^енья  обрядъ. 

Свершился  обрядъ  обв'Ьнчанья, 

Идетъ   со   княгиней   Владим1ръ   назадъ. 

Вдоль  улидъ  старинныхъ  до  св'Ьтлыхъ  палатъ, 

Крутомъ  ихъ  толпы  ликованье. 

22. 

Сидятъ   за   честнымъ   они  рядомъ   столомъ, 

И  вотъ,  когда  звонъ  отзвонили, 

Владим1ръ  взялъ  чашу  съ  х1осскпмъ  виномъ : 

—  Хочу,  чтобъ  меня  поминали  добромъ 
Шурья  Константинъ  да  Васил1й! 

23. 

—  То   правда-ль,   я  слышалъ,   замкнули   Босфоръ 
Дружины  какого-то  0оки?  • 

—  Воистину  правда!  —  отв'Ьтствуетъ  дворъ. 

—  Но  кто-жъ  этотъ  0ока?  —  Мятежннкъ  и  воръ! 

—  Отд'Ьлать  его  на  всЬ  боки! 

24. 
Отд'Ьлали  русск1е  0оку  какъ  разъ; 
Цари   Константинъ   и  Васил1й 
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По  ц'Ьлой  импер1п  пншутъ  прика^ъ: 
«Владпхшръ-де   насъ   отъ   погибели   спасъ, 
«Его  чтобъ  вс^^  люди  честили!» 

25. 

II   князь  говорить :  —  Я  построю  вамъ  храмъ 
На  память,  что  зд^^сь  я  крестился, 
А  городъ  Корсунь  возвращаю  я  вамъ 
И  выкупъ  обратно  всецело  отдамъ, 
Занё  я  душою  смирился! 

26. 

Застольный  гремитъ,  за^1иваяся,  хоръ, 
Шипуч1я  п'Ьнятся  вина, 
Весел1емъ  блещетъ  Владимхра  взоръ, 
И  строить  готовится  новый  соборъ 
Крещеная  съ  княземъ  дружина. 

27. 

Привозится  яшма  водой  и  гужомъ 
II  мраморъ  привозится  б'Ьлый, 
И  быстро  Господень  возносится  домъ, 
II  ярко  на  пол1^  горятъ  золотомъ 
Иконы  муссхйскаго  Д']^ла. 

28. 

II   взапуски   князя   синклитъ   и  сенатъ, 

Р1  сколько  тамъ  грековъ  ни  сталось, 

Всю  зиму  пирами  честятъ  да  честятъ. 

Но  молвить   Владимхрь :  —  Пора  мн'Ь  назадъ. 

По  Шев'Ь  мн'Ь  встосковалось ! 

29. 

Вы,   отроки-други,   спускайте  ладьи, 
Трубите  дружин-Ь  кь  отбою, 
Кленовыя  весла  берите  свои; 
Ужъ  въ  Шев'Ь,  чаю,  поють  соловьи, 
И  вь  рощахъ  запахло  весною! 

30. 

Весна,  мн^  нев'Ьдомыхь  полная  сплъ, 
И  вь  сердц-Ь  моемъ  зелен'Ьетъ; 
Что  нудою  я  и  насильемъ  добылъ. 


—  279  — 

Ч'Ьмъ   самъ  овлад^^ть  я  оруж1емъ  мнилъ, 
То  мною  всесильно  влад-Ьеть! 

31. 

Спускайте-жъ  ладьи,  бо  и  ночью  и  днемъ 

Я  гласу  немолчному  внемлю : 

Валить  онъ  въ  краю  намъ  не  м'Ьшкать  чужомъ. 

Да  св-^тъ,  озаряющ1й  насъ,  мы  внесемъ 

Торжественно  въ  русскую  землю! 


ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 
1. 

По  лону  Дн'Ьпровскихъ  с1яющихъ  водъ, 
Гд-Ь;   празднуя   жизни  отраду, 
Весной  все  гремитъ,  и  цв'Ьтетъ,  и  поетъ, 
Владим1ръ  съ  дружиной  обратно  плыветъ 
Ко  стольному  Шеву-граду. 

2. 

Все   звонкое   птад:тво  летаетъ   кругомъ, 
Ликуючи  въ  тысячу  глотокъ, 
А  князь  многодумнымъ  понпкнулъ  челомъ. 
Свершился  въ  могучей  душ'Ь  переломъ, 
И  взоръ  его  миренъ  и  кротокъ. 

3. 

Забыла  княгиня  и  слезы  и  страхъ; 

Одеждой  алмазной   блистая, 

Глядитъ   она,   съ  юнымъ   весельемъ   въ   очахъ, 

Какъ   много   пестр'Ьетъ  цв-Ьтовъ  въ   камышахъ, 

Какъ  плещется  лебедей  стая, 

4. 

Какъ  рощи  навстр'Ьчу  несутся  ладьямъ, 

Какъ  берегъ  проносится  мимо, 

И,  ликъ  наклоняя  къ  зеркальнымъ  водамъ, 

Глядитъ,  какъ  ея  отражается  тамъ 

Пзъ   камней  цв'Ьтныхъ   даадима. 

5. 

Великое  слово  корсунцамъ  храня, 

Князь  не  взялъ  съ  нихъ  денегъ  повинныхъ. 
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Но  городъ  поднесъ  ему,  въ  честь  того  дня, 
Изъ   бронзы  коринеской  четыре   коня 
И  статуй  немало  старинныхъ. 

6. 

И  кони  и  б'Ьлыя  статуи  тутъ, 

Надъ  по'Ьздомъ  выся  громаду, 

Стоймя   на  ладьяхъ,   неподвижны,   плывутъ, 

И  волны  Дн'Ьпра  ихъ,  дивуясь,  несутъ 

Ко  стольному  Шеву-граду. 

7. 

Плыветъ  и  священства  и  дьяконства  хоръ 
Съ  ладьею  Владим1ра  рядомъ; 
Для  Шева  синш  покинувъ  Бо'Сфоръ, 
Они  оглашаютъ  Дн'Ьпровсюй  просторъ 
Уставнымъ  демественнымъ  ладомъ. 

8. 

Когда-жъ  умолкаетъ  священный  канонъ, 
Зап'Ьвъ  зачинаютъ  дружины, 
И  съ  разныхъ  кругомъ  раздаются  сторонъ 
Зав'Ьтныя  п'Ьсни  минувшихъ  временъ 
И  дней  богатырскихъ  былины. 

9. 

Такъ  вверхъ  по  Дн^Ьпру,  по  широкой  р'Ьк'Ь, 
Плывутъ  ихъ  ладей  вереницы, 
И  вотъ  передъ  ними,  пО'  л'Ьвой  рук'Ь, 
Все  выше  и  выше  растетъ  вдалек'Ь 
Градъ   Шевъ  съ  горой  Щековицей. 

10. 

Владим1ръ  съ  княжого  сЬдалища  всталъ, 
Прервалось   весельщиковъ   п'Ьнье, 
И   мигъ  тишины  и  молчанья  насталъ, 
И  князю,  въ  сознати  новыхъ  началъ, 
Открылося  новое  зр'Ьнье: 

11. 

Какъ  сонъ  вся  минувшая  жизнь  пронеслась, 

Почуялась  правда  Господня; 

И  брызнули  слезы  впервые  изъ  глазгь, 
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И  мнится  Владимхру:  въ  первый  онъ  разъ 
Свой  городъ  увид^^лъ  сегодня. 

12. 

Народъ,   издалёка  ихъ  по'Ьздъ   узнавъ, 
Столпился  на  берегъ,  п  много, 
Скитавшихся  робко  безъ  крова  и  правъ, 
Пришло  христ1анъ  изъ  пеш,еръ  и  дубравъ, 
И  славятъ  Спасителя  Бога. 

13. 

И  палъ  на  дружину  Владишра  взоръ: 
—  Вамъ,  други,  досел'Ь  со  мною 
Стяжали  поб'Ьды  лишь  мечъ  да  топоръ,       • 
Но  время  настало,  —  и  мы  съ  этихъ  поръ 
Сильны  еш,е  силой  иною! 

14. 

Что   смутно  въ  душ'Ь  мн'Ь   сказалось  моей, 
То  ясно  вы  ньш'Ь  познайте : 
Дни  правды  дороже  воинственныхъ  дней! 
Гребите  же,   други,  гребите  сильн'Ьй 
На  весла  дружн'1Ьй  налегайте! 

15. 

Всшип'Ьла  подъ  полозомъ,  п'Ьнясь,  вода, 
Отхлынувъ,  о  берегъ  забила, 
Стянулася  быстро  ладей  череда, 
Передшя  въ  пристань  вб-Ьжали  суда, 
И  съ  шумомъ  упали  в^^трила. 

16. 

И  на  берегъ  вышелъ,  душой  возрожденъ, 

Владим1ръ  для  новой  державы, 

И  въ  Русь  милосердая  внесъ  онъ  законъ  — 

Д'Ьла  стародавнихъ,  далекпхъ  временъ. 
Преданья  невянуш,ей  славы! 


РОМАНЪ  ГАЛИЦК1Й. 


Къ   Ррману  Мстиславичу  въ   Галичъ  посломъ 

Прислалъ  папа  римскШ  легата, 
II  вотъ  надъ  Дн'Ьпромъ,  среди  св'Ьтлыхъ  хоромъ, 

Въ  в^^нц'Ь  изъ  царьградскагО'  злата, 
Князь   слушаетъ   сидя  посольскую  р'Ьчь, 
Глаза  опустивъ,  опершися  на  мечъ. 

И  молвитъ  легатъ:  «Далеко  ты, 
О,  княже,  прО'Славленъ  за  доблесть  свою! 

Ты  въ  русскомъ  краю, 
Какъ  солнце,  на  вс^^xъ  изливаешь  щедроты; 

Врагамъ  ты  въ  бою 

Являешься   Бож1имъ   громомъ. 
Могучей  рукой  ты  Царьградъ  поддержалъ; 
Въ  земл'Ь  Половецкой  не  разъ  испивалъ 

Отъ   синяго  Дона  шеломомъ. 
Ты  храбръ  аки  туръ  и  сердитъ  аки  рысь; 

Но  ждетъ  тебя  большая  слава. 
Лишь  римскому  пап'Ь"  душой  покорись. 

Святое  признай  его  право : 
Онъ  можетъ  по  вол'Ь  р'Ьшить  и  вязать; 
На  домъ   онъ  на  твой  иризоветъ   благодать. 

На  недруговъ  —  Божье  проклятье. 
Прими-жъ  отъ  него  королевскую  власть, 

Къ  стопамъ  его  пасть 
Сп'Ьшп  —  и  теб'Ь   онъ   отверзетъ  объятья 
И,   сыномъ   коль   будешь   его  нарекомъ. 
Тебя  опояшегь  духовнымъ  мечомъ!» 
Замолкъ.   И,   лукавую  выслушавъ  р^Ьчь, 

Романъ  на  свой  мечъ 

Бзглянулъ  —  и  его  половину 
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Он7>  выдвннулъ  вонъ  изъ  нарядныхъ  ножонъ 

«Скажи  своему  господину  — 
Когда  такъ  духовнымъ  мечомъ  онъ  силенъ. 

То  онъ  и  хвалить  его  воленъ; 
Но  пусть  онъ  влад^^етъ  попрежнему  имъ, 
А  я  ватъ  п  этимъ,  жел'Ьзнымъ  своимъ, 

Доволенъ. 
А  Бпрочемъ,  за  ласку  къ  Червонной  Русп        1 

Поклонъ   ему  нашъ  отнеси!» 


БОРИВОЙ. 

ПОМОРСКОЕ     СКАЗА.Н1Е, 


1. 

Къ  д'Ьлу  церкви  сердцемъ  рьяный, 
Папа  шлетъ  въ  Ро&кильду  слово 
И  походъ  на  Бодричаны 
Пропов'Ьдуетъ  крестовый : 


—  «Встаньте!  Васъ  т'Ьснятъ  не  въ  м'Ьру;; 
«Т'Ь  язычники  лих1е, 
«Подьв1айте  стягъ  за  в'Ьру, 
«Отпускаю  вамъ  гр'Ьхи  я! 


«Генрикъ-Левъ   на   бой   великш 
«Ужъ  поднялся^  мною  званый; 
«Онъ  идетъ  отъ  Брунзовика 
«Грянуть  съ  тылу  въ  Бодричаны, 

4. 

«ВсЬ,  кто  въ  этомъ  д'Ьл'Ь  сгинетъ, 
«Кто  надеть   подъ  знакомь   крестнымъ, 
«Прежде   ч'Ьмь   ихь   кровь   остынеть, 
«Будуть  въ  царствш  небесномь!» 

5. 

И   лишь   зовь   проникнуль   въ   Дони, 
Первый   всталъ   епископъ   Эрикъ, 
Съ  нимъ  монахи,  взд'Ьвши  брони, 
Собираются  на  берегь. 
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#     6. 

Дал-Ь  Свенъ  пришелъ,  сынъ  Нилса, 
Въ  шишак'Ь  своемъ  крылатомъ, 
Съ  нимъ  же  вм'ЬстЬ  ополчился 
Викингъ  Кнутъ,  сверкая  златомъ; 

7. 

Оба  царственнаго  рода, 
За  престолъ   тягались   оба, 
Но  для  славнаго  похода 
Прервана  межъ  ними  злоба; 

8. 
И,   какъ   птицъ  приморскихъ   стая. 
Много  панцырнаго  люду, 
И  грохоча  и  блистая, 
Къ  нимъ  примкнулось  от-овсюду. 

9. 

ВсЬ  струги,  построясь  рядомъ, 
Покидаютъ  вм'ЬсгЬ  берегъ, 
И,   окинувъ   силу  взглядомъ, 
Говорить  епископъ  Эрикъ: 

10. 

—  Съ  нами  Богъ!  Склонилъ  къ  намъ  папа 
Преподобнаго  Егорья, 
Разгромимъ  теперь   съ  нахрапа 
Все   славянское  поморье  I 

11. 

Свенъ  же  молвитъ :  —  Въ  бранномъ  спор'Ь 
Не  боюся  никого  я, 
Лишь  бы  только  въ  синемъ  мор'Ь 
Намъ  не  встр'Ьтить  Боривоя! 

12. 

Но,  см'Ьясь,   съ  кормы  высокой 
Молвитъ   Кнутъ :  —  Намъ  н'Ьтъ  препоны, 
Боривой  теперь  далёко 
Бьется  съ  Н-Ьмцемъ  у  Арконы! 

13. 

И  въ  веселш  всЬ  трое, 
Съ  ними  грозная  дружина. 
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ВсЬ  плывутъ,  въ  могучемъ  стро'Ь, 
Къ  башнямъ  города  Волына. 

14. 

Вдругъ,   поднявшись^   надъ  кормою, 

Говорить  имъ  Свенъ,  сынъ  Нилса: 

—  Мн'Ь  сдалось :  надъ  той  скалою 
Словно  л'Ьсъ  зашевелился! 

15. 

Кнутъ,  вгляд'Ьвшись,  отв^Ьчаетъ: 

—  Шть,  не  л1^съ  то  шевелится, 
Щёголъ  множество  киваетъ, 

О  косицу  бьетъ  косица! 

16. 

Всталъ  епископъ  торопливо, 
Съ  удивлешемъ  во  взор^^ : 

—  Что  мн'Ь  чудится  за  диво? 
Кони  ржутъ  на  синемъ  мор'Ь! 

17. 

Но  епископу,  въ  смятеньи, 
Отв^Ьчаетъ   бл'Ьдный   ршокъ : 

—  То  не  ржанье,  то  гуд^Ьнье 
Боривоевыхъ  вольшокъ ! 

18. 

И  внезапно,  гд'Ь  играютъ 
Всплески  б'Ьлые  прибоя, 
Изъ-за  мыса  выб'Ьгаютъ 
Волнор'Ьзы  Боривоя. 

19. 

Расписными  парусами 
Море  синее  покрыто, 
Развилось  по  в^тру  знамя 
Изъ   божницы  Св'Ьтовита; 

20. 

Плещутъ  весла,  блеш,утъ  брони. 
Топоры  звенятъ  стальные, 
И,  какъ  б^Ьшеные  кони, 
Ржутъ  волынки  боевыя. 
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21. 


И   начальнымъ   правя   дубомъ, 
Самъ  въ  чешуйчатой  рубах'Ь, 
Боривой  кпваетъ  чубомъ: 
—  Добрый  день^  отцы-монахи! 

22. 

Я  вернулся   пзъ   Арконы, 
Гд'Ь   поля   отъ  крови  рд1^ютъ, 
Но   н'Ьмеция   знамёна 
Подъ   ст-Ьнамп  ужъ  не   в'Ьютъ! 

23. 

Въ  клочья  ту  порвавши  лопать. 
Заплатили  долгъ  мы  Н'Ьмцамъ 
И  пришли  теперь  отхлопать 
Васъ  по  бритымъ  по  гуменцамъ! 

24. 

И  подъ  всЬми  парусами 
Онъ  ударилъ  имъ  навстр-Ьчу, 
Сшиблись   вдругъ   ладьи  съ  ладьями, 
И  пошла  межъ  ними  сЬча. 

25. 

То  взлетая  надъ  волнами, 
То  спускаяся  съ  пучины, 
Бокъ-о-бокъ   сц'Ьпясь   баграми, 
Съ  крикомъ  р-Ьжутся  дружины; 

26. 

Брызжутъ  искры,  кровь  струится, 
Трескъ  и  вопль  въ  бою  сомкнутомъ, 
До  заката  битва  длится — 
Не  сдаются  Свенъ  со  Кнутомъ. 

27. 

Но   напрасны   ихъ   усилья: 
Отъ  ударовъ   тяжкой  стали 
Позолоченныя   крылья 
Съ  шлема  Свена  ужъ  упали; 
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28. 


Пронзена  въ  жестокомъ   спор'Ь 
Кнута  кр-Ьикая  кольчуга, 
И  бросается  онъ  въ  море 
Съ  опрокинутаго  струга. 

29. 

А  епископъ  Эрикъ,  въ  схватк'Ь 
Надъ  собой  погибель  чуя, 
Перепрыгнулъ  безъ  оглядки 
Изъ  своей  ладьи  въ  чужую. 

30. 

Голоситъ :  —  Не  пожал'Ью 
На  икону  ничего  я, 
Лишь  въ  Роскильду  поскор'Ье 
Мн-Ь-бъ  уйти  отъ  Боривоя! 

31. 

И  гребцы  во  страх-Ь  тоже, 
Силу  рукъ  своихъ  удвоя, 
ГолО'Сятъ :  —  Спаси  насъ,  Боже, 
Зап],ити  отъ  Боривоя! 

32. 

—  Утекай,  клобучье  племя ! 
Боривой  кричптъ  въ  догонку: — 
Вамъ  вздохнуть  не  давши  время, 
Скоро  самъ  я  буду  въ  Дони! 

.    33. 

Къ  вамъ,  средь  моря,  иль  средь  суши. 
Проложу  себ'Ь  дорогу, 
И  заран']^  ваши  души 
Обрекаю  Чернобогу! 

34. 

Худо  Донямъ  вышло,  худо, 
Въ  этой  битв'Ь  знаменитой; 
Въ  этотъ  день  морск1я  чуда 
Нажрались  ихъ  труповъ  сыто. 
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35. 


И  ладей  въ  своемъ  про€тор'Ь 
Опрокпнутыхъ  не  мало 
Почервон-Ьвшее  море 
Вверхъ  полозьями  качало. 

36. 

Генрнкъ-Левъ,  идущш  см'Ьло 
На  Волынъ  къ  пот-Ьх^Ь  ратной, 
Услыхавъ  про  это  Д'Ьло, 
Въ  Брунзовикъ  пошелъ  обратно. 

37. 

И  отъ  Бодрпчеп  до  Ретры, 
Отъ  Осны  до  Дубовика, 
Всюду  в'Ьсть  разносятъ  в'Ьтры 
О  поб'Ьд'Ь  той  великой; 

38. 

Шумомъ  полнъ  Волынъ  веселымъ, 
Вкрутъ  Перуновой  божницы 
Хороводнымъ  ходятъ  коломъ 
Д'Ьвъ  поморскихъ  вереницы; 

39. 

А  въ  Роскильдовскомъ  собор-Ь 
Собираются  монахи, 
Восклицаютъ :  —  Горе,  горе ! 
И  молебны  служатъ  въ  страх-Ь; 

40. 

И  епископъ  съ  клирной  силой. 
На  кол-Ьняхъ  въ  церкви  стоя, 
Молитъ :  —  Боже,   насъ  помилуй, 
Защити  отъ  Боривоя! 
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РУГЕВИТЪ. 


1. 

Надъ  древними  подъемляся  дубами, 
Онъ  островъ  нашъ  отъ  недруговъ  стерегъ; 
Въ  войну  н  миръ  равнО'  честимый  нами, 
Онъ  зорко  вкругъ  гляд'Ьлъ  семью  главами, 
Нашъ  Ругевитъ,  непобедимый  богъ. 

2. 

Курился  дымъ  ему  отъ  благовон1й, 

Его  алтарь  былъ  зеленью  обвитъ, 

И  много  разъ  на  кучахъ  вражьихъ  броней 

У  ногъ   своихъ  закланныхъ  вид'Ьлъ  Доней 

Нашъ   грозный   богъ,   нашъ   славный   Ругевитъ. 


Въ  годину  бурь,  крушенья  изб^Ьгая, 
Шли  корабли  подъ  сЬиъ  его  меча; 
Онъ  для   своихъ  защита  былъ  святая, 
И  ласточекъ  дов^Ьрчивая  стая 
Въ  его  брадахъ  гн'Ьздилась,  ш,ебеча. 


И  мнили  МЫ:  жрецы  твердятъ  недаромъ. 
Что  если  врагъ  поиретъ  его  порогъ, 
Онъ  оживетъ,  и  вспыхнетъ  взоръ  пожаромъ, 
И  семь  мечей  подыметъ  въ  гн'Ьв'Ь  яромъ 
Нашъ  Ругевитъ,  нашъ  оскорбленный  богъ. 
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Такъ  мнили  мы,  но  роковая  сила 
Ужъ   обрекла  насъ  участи  иной: 
Мы  помнимъ  день;  заря  едва  всходила, 
Нежданный   къ   намъ   близились   в'Ьтрила, 
Могучхй  врагъ  на  Ругу  шелъ  войной. 

6. 

То  русскаго  шелъ  правнукъ  Мономаха, 
Владим1ръ   шелъ   въ  глав1^   своихъ   дружинъ. 
На  Ругичанъ  онъ  первый  шелъ  безъ  страха, 
Король  Владим1ръ,  правнукъ  Мономаха, 
Варяговъ  князь  и  Доней  властелинъ. 

7. 

Мы  помнимъ  бой,  гд'Ь  мы  не  устояли, 
Гд-Ь  Яром1ръ  Владим1ромъ  разбптъ; 
Мы  помнимъ  день,  гд'Ь  наши  боги  пали, 
И  затреш,алъ  подъ  звономъ  вражьей  стали 
И  рухнулся  на  землю  Ругевитъ. 

8. 

Четырнадцать  воловъ,  привычныхъ  къ  плугу. 
Дубовый  в^Ьсъ  сташ^ить  едва  могли; 
Рога  склонивъ,  дымяся  отъ  натугу, 
Подъ  свистъ  бичей  они  его  по  лугу 
При  громкихъ  крикахъ  Доней  волокли. 

9. 

И  на  него  взошедъ,   съ  крестомъ  въ  десниц-Ь, 
Держась  за  свой,  вонзенный  въ  бога  мечъ, 
Епископъ   Свенъ,   какъ  вождь  на  колесниц1^, 
Такъ  отъ  воротъ  разрушенной  божницы 
До  волнъ  морскихъ  себя  заставилъ  влечь. 

10. 

И  къ  берегу,  рыдая,  всЬ  б1Ьжали, 
Мужи  и  старцы,  нсенщпны  съ  д-Ьтьми; 
Былъ  вой  кругомъ.  Въ  неслыханной  печали: 
«Встань,   Ругевитъ!» — мы  всл'Ьдъ  ему  кричали: 
«Воспрянь,  нашъ  богъ,  и  Доней  разгроми!» 
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11. 


Но  онъ  не  Бсталъ.  Гд1з  объ  утесъ  громадный. 
Дробясь,  кипитъ  и  п'Ьнится  прибой, 
Онъ   съ   крутизны   низвергнутъ   безпощадно; 
Всплеснувъ,    валы   его   схватплп   жадно 
II  унесли,  крутя  передъ  собой. 

12. 

Такъ  поплылъ  прочь  отъ  нашего  онъ  края 
II  отомстить  врагамъ  своимъ  не  могъ. 
Дивились  мы,  другъ  друга  вопрошая: 
«Гд-Ь-жъ  мош,ь  его?  Гд'Ь  власть  его  святая? 
«Нашъ  Ругевитъ  ужели  былъ  не  богъ?» 

13. 

И,  пробудясь  отъ  перваго  испугу, 

Мы  не  нашли  былой  къ  нему  любви 

П  разошлись  въ  раздум1и  по  лугу, 

Сказавъ :  «Плыви,  въ  б'Ьд'Ь  не  спасшхи  Ругу, 

Дубовый  богъ!  Плыви  себ'Ь,  плыви !)> 


ГАКОНЪ  слъпой. 


1. 

—  Въ  деснид-Ь  жива  еще  прежняя  мочь 

И  крепки  попрежнему  плечи, 

Но  очп  од'Ьла  мн'Ь  в-Ьчная  ночь  — 

Кто  хочетъ  мн-Ь,  другн,  рубиться  помочь? 

Вы  слышите  крики  далече  ? 

Схватпте-жъ  скор'Ьй  за  поводья  коня, 

Помчите  меня 

Въ  кип^Н1е  сЬчи! 


II  отроки  съ  двухъ  его  взя.ти  сторонъ, 

И,  полный  безумнаго  гн'Ьва, 

Сл-Ьпой  между  ними  помчался  Гаконъ 

II  вр-Ьзался  въ  с^Ьчу,  и  ей    опьяненъ, 

Онъ  рубитъ  средь  гула  и  рева, 

И  валитъ  ряды  какъ  въ  л'Ьсу  буреломъ, 

Креститъ  топоромъ 

II  вправо  и  вл1^во. 

3. 

Но  гуще   и  гуще  все  свалка  кнпнтъ, 

Враги  не  жал'Ьютъ  урона, 

Отр-Ьзанъ   Гаконъ   и  отъ   русскихъ   отбить, 

И,  видя  то,  князь  Ярославъ  говоритъ: 

—  Нужна  свояку  оборона! 

Вишь,  вражья  его  какъ  осыпала  рать! 

Пора   выручать 

Слепого  Гакона ! 
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4. 


И  съ  новой  напёръ  на  враговъ  онъ  толпой, 

ПросЬкъ  черезъ   свалку  дорогу, 

Но  вотъ  на  него  налетаетъ  слепой, 

Топоръ  свой  подъявши. —  Да  стой  же  ты,  стой, 

Нпкакъ   ошал'Ьлъ   онъ,   ей-Богу! 

В']Ьдь  былъ  ты  безъ  насъ  бы  изс^^ченъ  п  стертъ, 

Что-жъ   рубишь   ты,  чортъ. 

Свою   же   подмогу  ? 

5. 

Но  тотъ  расходился,  не  внемлетъ  словамъ, 
Ударъ  за  ударомъ  онъ  садитъ, 
Молотитъ   по   русскимъ  щитамъ  и  бронямъ, 
Дробитъ  и  сЬчетъ  шишаки  пополамъ. 
Никто  съ  разъяреннымъ  не  сладитъ. 
Насилу  опомнился  старый  боецъ, 

Утихъ   наконецъ 

П  бороду  гладитъ. 

6. 

Дружина  вздохнула,  враговъ  разогнавъ; 

Побито,  пос'Ьчено  вволю, 

Лежатъ   перем'Ьшаны   правъ   и  неправъ, 

И  смотритъ  съ  печал1ю  князь  Ярославъ 

На  злую  товариш,ей  долю, 

П  'Ьдетъ  онъ  шагомъ,  снявъ  острый  шеломъ, 

Съ   Гакономъ   вдвоемъ. 

По   бранному   полю... 


УШКУИНИКЪ. 


Одод-Ьда  сила-удадь  меня,  мблодца: 
Не  чужая,  своя  удаль  богатырская! 
А  и  въ  сердц'Ь  тая  удаль-то  не  вм-Ьстится, 
А  и  сердце-то  отъ  удали  разорвется! 

Пойду  къ  батюшке  на  удаль  горько  плакаться, 
Пойду  къ  матушк-Ь  на  силу  въ  ноги  кланяться: 
Отпустите  свое  д'Ьтище  дрочёное, 
Новгородскимъ-то  порядкамъ  неучёное! 

Отпустите  поиграти  игры  д-Ьтстя: 
Т-Ь-ль  обозы  бить  низовые  купецк1е, 
Бкгрнть  н^-мор-Ь  кораблики  урманск1е, 
Да  на  Волг-Ь  жечь  остроги  басурманск1е!.. 


пъсня 

о  ПОТОК-Ь-БОГАТЫР-В. 


Зачинается  п^^сня  отъ  древнихъ  зат'Ьй, 

Отъ  веселыхъ  пировъ  и  об']Ьдовъ, 

И  отъ  русыхъ  отъ  косъ,  и  отъ  черныхъ  ку^фей, 

И   отъ  т4хъ  ли  ютъ  ласковыхъ  д'Ьдовъ, 

Что  съ  пот'Ьхой  охотно  м'Ьшали  д'Ьла, 

Отъ  ихъ  времени  п'Ьсня  теперь  повела, 

Отъ  того-ль  старорусскаго  краю, 

А  ч'Ьмъ  кончится  п'Ьсня  —  не  знаю 


У  Владим1ра-Солнышка   праздннкъ  идетъ, 

Пированье  идетъ,  ликованье/ 

Съ   молодицами   гридни  ведутъ   хороводъ, 

Гуслей  звонъ   и  кимваловъ   бряцанье; 

Молодицы   что   св^Ьтлыя   зв'Ьзды  горятъ, 

И  подъ  топотъ  подошвъ,  и  подъ  п'Ьсенный  ладъ 

Изгибайся,  ходятъ  красиво. 

Молодцы  выступаютъ  на-диво. 


Но  Потокъ- богатырь  всЬхъ  другихъ  превзошелъ: 
Взглянетъ  —  искрами  словно  обмечетъ ; 
Повернется  направо  —  что  сизый  орелъ, 
Повернется  налево  —  что  кречетъ ; 
Подвигается   м'Ьрно   и  взадъ   и  впередъ: 
То   притопнетъ   ногою,  то  шапкой   махнетъ, 
То   вдругъ   станетъ,   тряхнувши   кудрями, 
Пожимаетъ  на  м^^ст^  плечами. 
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4. 


П  дивится  Владим1ръ  на  стройную  стать, 

П  дивится  на  св'Ьтлое  око : 

—  Никому,  —  говорить  :  —  на  Руси  не  плясать 

Супропгеъ  молодого  Потока! 

Но  ужъ  поздно  —  встаетъ  со  княгинею  князь, 

На  три  стороны  въ  поясъ  гостямъ  поклонясь, 

ВсЬмъ  желаетъ  довольнымъ  остаться  — 

Это  значить:  пора  разставаться. 

5. 

П  съ  поклонами  гости  уходятъ  домой, 

П  Владим1ръ  княгиню  уводитъ. 

Лишь   одинъ   остается   Потокъ   молодой, 

Подбочася,   попрежнему  ходить : 

То  притопнеть  ногою,  то  шапкой  махнеть. 

Не  зам-Ьтиль  онь,  какь  отошель  хороводь, 

Не  слыхаль  онь  Владим1ра  ласку, 

Продолжаеть   попрежнему  пляску.  '^' 

6. 

Воть  ужь  м-Ьсяць  изь-за  л'Ьсу  кажетъ  рога, 

И  туманомь  подернулись  балки, 

Воть  и  вь  ступ-^Ь  по1^xала  баба-яга, 

П  вь  Дн1^пр'Ь  заплескались  русалки; 

Вь  Задн'Ьпровь'Ь  послышался  л^Ьшаго  вой, 

По   конюшнямь   дозоромь   пошель  домовой. 

На  труб-Ь  в'Ьдьма  пологомь  машеть, 

А  Потокь  себ'Ь  пляшеть  да  пляшеть. 

7. 

Сквозь   царьградск1я  окна  вь  хоромную  сЬнь 
Смотрять  св-Ьтлыя  зв'Ьзды,  дивяся, 
Какь  по  б'Ьлымь  ст-Ьнамь  богатырская  гЬнь 
Ходить   взадь  и   впередъ,   подбочася. 
Передь    самой   зарей   утомился   Потокь, 
Подь  собой  уже  р'Ьзвыхь  не  чувствуеть  ногь 
На  мостницы  какь  снопь  упадаеть. 
На  полтысячи  л'Ьть  засыпаеть. 

8. 

Много   сновь  ему  снится  вь  полтысячи  л'Ьть : 
Виднть   славныя   схватки   и  сЬчи, 
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Красныхъ  д'Ьвпцъ  внимаетъ  радушный  прпв'Ьтъ 

И  съ  боярами  судить  на  в'Ьч'Ь; 

Или   видитъ   Владим1ра  в'Ьжливый   дворъ, 

За  ковшами  веселый  ведетъ  разговоръ. 

Иль  на  ловл'Ь  со  княземъ  гуторить, 

Иль  въ  сов'Ьт'Ь  настойчиво  спорить. 

9. 

Пробудился  Потокь  на  Москв'Ь  на  р'Ьк'Ь, 

Предь   собой  видить  теремъ  дубовый, 

Подь  узО'рнымъ  окномь,  вь  закутномь  цв'Ьтннк'Ь, 

Распускается  розань  махровый. 

Полюбился  Потоку  красивый  цв^Ьтокъ, 

И  понюхать  его  норовится  Потокь, 

Какь  вь  окн^Ь  показалась  царевна. 

На  Потока  накинулась  гн'Ьвно: 

10. 

—  Шерамыжникъ,  болвань,  неученый  холопь! 
Чтобь  тебя  вь  турш  рогь  искривило! 
Поросенокь,  теленокь,  свинья,  Э01опь, 
Чортовь  сынь,  неумытое  рыло! 

Кабы  только  не  этоть  мой  д'Ьвичш  стыдъ. 
Что  иного  словца  мн'Ь  сказать  не  велитъ, 
Я  тебя,   прош^елыгу,  нахала, 
И  не  такъ  бы  еще  обругала! 

11. 

Испугался   Потокь;   не  на  шутку   струхнулъ: 

—  ПоскорМ  унести  бы  мн'Ь  ноги! 
Вдругъ  гремятъ  тулумбасы,  идетъ  карауль, 
Гонитъ  палками  встр-Ьчныхь  сь  дороги; 
Ъдеть  царь   на  кон'Ь,   вь  зипун'Ь  изь   парчи, 
А  кругомъ  сь  топорами  идуть  палачи! 

Его  милость  сбираются  т'Ьшить : 
Тамь  кого-то  рубить  или  в1Ьшать. 

12. 

И  во  гн'Ьв1^  за  мечъ  ухватился  Потокь: 
\;     —  Что  за  хань  на  Руси  своеволитъ? 

Но  вдругь  слышить  слова :  —  То  земной  'Ьдеть  боп 
То .  отецъ  нашь  казнить  нась  изволить ! 


I 
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II  на  улIЩ^Ь,  сколько  тамъ  было  толпы: 
Воеводы,  бояре,  монахи,  попы. 
Мужики,  старики  и  старухи  — 
ВсЬ  предъ  нимъ  повалились  на  брюхи. 

13. 

Удивляется  притч1^  Потокъ  молодой: 

—  Ес^и  князь  онъ,  иль  царь  напосл-Ьдокъ, 
Что-жъ  метутъ  они  землю  предъ  нимъ  бородой? 
Мы  честили  князей,  но  не  этакъ ! 

Да  и  полно,   ужъ  вправду  ли  я  на  Руси? 
Отъ  земного  насъ  бога,  Господь,  упаси ! 
Намъ  Писашемъ  велено  строго 
Признавать  лишь  небеснаго  Бога! 

14. 

И   пытаетъ   у  встр'Ьчнаго   онъ  молодца : 

—  Гд']^  зд'Ьсь,  дядя,  сбирается  в'Ьче? 
Но  на  томъ  отъ  испугу  не  видно  лица: 

—  Чуръ  меня,  говоритъ,  челов-Ьче! 

И  пустился  б-Ьжать  отъ  Потока  б'Ьгомъ, 
У  того-жъ  голова  заходила  кругомъ, 
Онъ  на  землю  какъ  снопъ  упадаетъ, 
Л'Ьтъ  на  триста  еще  засыпаетъ. 

15. 

Пробудился   Потокъ   на  другой  на   р1Ьк'Ь, 
На  какой  —  не   припомнитъ   преданье; 
Погулявъ  себ'Ь  взадъ  и  впередъ  въ  холодк'Ь, 
Входить  онъ  во  просторное  зданье; 
Видитъ:   судьи  сидятъ,  и  торжественно  тлтъ 
Надъ  преступникомъ  гласный  свершается  судъ : 
Несомненны  и  тяжки  улики, 
Преступленья-жъ  довольно  велики: 

16. 

Онъ  отца  отравилъ,  пару  тетокъ  убилъ, 

Взялъ  подлогомъ  чужое  им'Ьнье, 

Да  двухъ  братьевъ  и  трехъ  дочерей  задушилъ  — 

Ожидаютъ  прпсяжныхъ  решенья. 

И  присяжные  входятъ  съ  довольнымъ  лицомъ : 

—  Хоть  убилъ,  говорятъ,  не  виновенъ  ни  въ  чемъ 
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Тутъ  платками  имъ  сл-Ьва  и  справа 
Машутъ  барынп  съ  криками:  браво! 

17. 

II  промолвплъ   Потокъ :  —  Со  присяжными  судъ 
Былъ  обыченъ  и  нашему  М1ру, 
Но   когда  бы  такой  подвернулся  намъ  шутъ^ 
Въ  триста  кунъ  заплатилъ  бы  онъ  виру! 
А   сос'Ьди,   косясь   на  него,   говорятъ : 

—  Вишь  какой  затесался  сюда  ретроградъ! 
Отсталой  онъ,  то  видно  по  платью, 
Прнт'Ьснять   хочегъ   меньшую   братью! 

18. 

Но  Потокъ  изъ  ихъ  словъ  ничего  не  поиметь 
И  въ  другое  онъ  здан1е  входитъ; 
Тамъ  какой-то  аптекарь,  не  то  патр1отъ, 
Предъ   толпою   ученье   проводить : 
Что,  молъ,  н'Ьту  души,  а  одна  только  плоть, 
И  что  если  и  впрямь  суш,ествуетъ  Го€подь, 
То  онъ  только  есть  видъ  кислорода, 
Вся  же  суть  въ  безначаль-Ь  народа. 

19. 

И,  увидя  Потока,  къ  нему  свысока 
Патрхоть   обратился   сурово: 

—  Говори,  уважаешь  ли  ты  мужика? 
Но  Потокъ  вопрошаетъ :  —  Какого  ? 

—  Мужика  вообш,е,   что>  смиреньемъ   великъ! 
Но  Потокъ  говорить :  —  Есть  мужикъ  и  мужикъ : 
Если  онъ  не  пропьеть  урожаю, 

Я  тогда  мужика  уважаю. 

20. 

—  Феодаль !  —  закричаль  на  него  патр1отъ : — 
Знай,  что  только  въ  народ-Ь  спасенье! 

Но  Потокъ  говорить :  —  Я  в1^дь  тоже  народъ, 

Такь  за  что-жь  для  меня  исключенье? 

Но  къ  нему  патр10ть :  —  Ты  народъ,  да  не  тоть. 

Править  Русью  призвань  только  черный  народъ  ; 

То  по  старой  систем1^  всякъ  равень, 

А  по  нашей  лишь  онъ  полноправенъ ! 
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21. 


Тутъ  всЬ  подняли  крнкъ,   словно  дернулъ  пхъ  б^съ, 

Угрожаютъ  Потоку  б'Ёдою; 

Слышно:  почва,  гуманность,  коммуна,  прог1)ессъ, 

II  что  кто-то  загоденъ  средою, 

Межъ  собой  вперерывъ,  на  подобье  галчатъ 

ВсЬ  объ   общемъ  какомъ-то  о  д'Ьл'Ь  кричатъ, 

И  Потока  съ  язвительнымъ  тономъ 

Называютъ  остзейскимъ  барономъ. 

22. 

II  подумалъ   Потокъ :  —  Ужъ,   Господь    борони^ 

Не  проснулся  лп  слишкомъ  я  рано? 

В']Ьдь  вчера  еще,  лежа  на  брюх'Ь,  онп 

Обожалп  московскаго  хана, 

А  сегодня  велятъ  мужика  обожлть. 

Мн'Ь  сдается:  такая  потребность  лежать 

То  предъ  гЬмъ,  то  предъ  этпмъ  на  брюх'Ь 

На  вчерашнемъ   основана  дух'Ь. 

23. 

Въ  трет1й  входптъ  онъ  домъ  —  п  объялъ  его  страхъ : 

Впдптъ — въ  длинной  палат'Ь  вонючей, 

ВсЬ  острижены  вкругъ,   въ   сюртукахъ  и  въ   очкахъ, 

Собралпся  красавицы  кучей. 

Про  как1я-то  женск1я  споря  права, 

Совершаютъ  он-Ь,  засуча  рукава, 

Пресловутое   общее   д-Ьло : 

Потрошатъ  чье-то  мертвое  т^ло. 

24. 

Ужаснулся   Потокъ,   отъ   красавицъ   б'Ьжитъ, 
А  он'Ь  восклицаютъ  ехидно: 

—  Ахъ,  какой  онъ  похилякъ!  Ахъ,  какъ  онъ  не  развитъ. 
Современности  вовсе  не  видно! 

Но  Потокъ  говоритъ,  очутясь  на  двор-Ь: 

—  То-жъ   бывало  у  насъ   п  на   Лысой  Гор-Ь, 
Только  в'Ьдьмы,   хоть  голы  и  босы, 

Но  по  крайности  есть  у  ннхъ  косы! 

25. 

И  что  вид-Ьть   и  слышать   ему  довелось : 
И  тотъ  судъ,  и  о  БогЬ  ученье, 
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И  въ  С1яньи  мужикъ,  и  д-Ьвицы  безъ  косъ  — 
Все  приводить  его  къ  заключенью: 

—  Много  разныхъ  бываетъ  на  св'Ьт'Ь  чудесъ; 
Я  не  знаю,  что  значить  какой-то  прогрессь, 
Но  до  здраваго  русскаго  в'Ьча 

Вамь  еще,  государи,  далече! 

26. 

И  такъ   сделалось  гадко  и  тошно  ему, 

Что  онь   на-земь  какь   снопь  упадаеть, 

И  подь  слово  «прогреось»,  какь  вь  чаду  и  дыму, 

Л'Ьть  на  дв'Ьстп  еш,е  засыпаеть. 

Пробужденья  его  мы  теперь  подождемь. 

Что,   проснувшись,   увидить,   о  томь  и  споемь, 

А  покудова  онь  не  проспится, 

Наудачу  намь  п'Ьть  не  годится. 

27. 

Но  я  слышу  вопросъ :  —  Для  чего-жь  онь  плясалъ  ? 

Да  еш,е   среди  темной  палаты? 

И  кь  чему  вообш,е  туть  Владим1ра  баль? 

Признаемся  —  кругомь  виноваты  I 

Но  в^Ьдь   если-бь  Патоку  сперва  не  плясать. 

То  наврядъ  ему  такь  захо'гЬлось  бы  спать, 

А   морали   когда   еще   надо, 

То  мораль:   не  плясать  до  упада. 

28. 

Впрочемь,  если  внимательно  все  разберемъ,  ^ 

Доля  правды  есть  вь  новомь  ученьи; 
Наприм'Ьрь,   слово  «почва»  мн'Ь  нравится  вь   немъ, 
Я  отъ  «почвы»  совсЬмь  вь  восхищеньи. 
Н'Ьть   сомн'Ьнья,   что  поретъ   аптекарск1й  рой 
Вообще  чепуху  —  но  бывають  порой 
И  вь  навозе  жемчужный  зерна: 
«Почва»-жь  гадить  намь — это  безспорно. 

29. 

Не  довольно,  во-первыхь,  она  горяча; 

Во-вторыхь,  не  довольно  кремниста; 

Поискать   бы   другой,   чтобь   ужь   горе   сь   плеча!.. 

—  Стой !  —  я  слышу :  —  нечисто,  нечисто ! 
Изъ  былиннаго  тона  ты  выпаль  давно! 
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Ну,  воротимся  къ  тону,  для  насъ  все  равно, 
Понутру  намъ  полетъ  соколиный  — 
Ахъ,  ты  гоп-еси,  наша  былина! 

30. 

Ахъ,  ты  гои-еси,  Кхевъ,  родимый  нашъ  градъ, 
Что  лежитъ  на  пути  ко  Царьграду! 
Зачинали  мы  п^сню  на  старый  на  ладъ, 
Такъ  ужъ  кончимъ  по  старому  ладу! 
Ахъ,  ты  гой-еси,  Шевъ,  родимый  нашъ  градъ! 
Во  теб^Ь  ли  Потокъ  пробудиться  не  радъ! 
Али,   почвы  ужъ  новыя  ради, 
Пробудиться  ему  во  Царьград-Ь. 


ИЛЬЯ  МУРОМЕЦЪ. 


1. 


Подъ   броней,   съ  простымъ  наборомъ, 

Хл-Ьба  кусъ  жуя, 
Въ   жаркш  полдень   ^^детъ   боромъ 

Д'Ьдушка  Илья; 


2. 


Ъдетъ  боромъ,  только  слышно, 
Какъ   бряцаетъ   бронь; 

Топчетъ  папоротникъ  пышный 
Богатырскш  конь. 


3. 


И  ворчитъ  Илья  сердито: 

—  Ну,  Владим1ръ,  что-жъ  ? 
Посмотрю  я,  безъ  Ильи-то 

Какъ  ты  проживешь! 


4. 


Дворъ  мн']^,   княже,  твой  не  диво. 
Не  пировъ  держусь; 

Я  мужикъ   не  прихотливый, 

Былъ  бы  хл-Ьба  кусъ! 


5. 


Но   обнесъ   меня   ты   чарой 
Въ  очередь  мою— 

Такъ  шагай  же,   мой  чубарый. 
Уноси  Илью! 
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6. 


Безъ  меня  другихъ  довольно, 

Сядутъ  —  полонъ  столъ; 

Только  лакомы  ужъ  больно, 

Любятъ  женскш  полъ. 

7. 

ВсЬ  твои  богатыри-то, 

Значитъ,   молодежь — 
Вотъ    безъ    стараго   Ильн-то 

Какъ  ты  проживешь! 

8. 

Т'Ьмъ-то   я  ихъ   бол-Ь   стою, 

то  забылъ  ужъ  бабъ; 
А  какъ  тресну  булавою, 

Такъ  еще  не  слабъ! 

9. 

Правду  молвить,  для  княжого 

Не  гожусь  двора, 
Погулять   по   св-Ьту  снова 

Безъ   того  пора. 

10. 

Не   терплю   богатыхъ   сЬней, 

Мраморныхъ  Т'Ьхъ  плитъ; 

Отъ  царьградскихъ  отъ  курен1й 
Голова  болитъ; 

11. 

Душно  въ  Кхев-Ь  что  въ  скрпн'Ь — 
Только  киснетъ   кровь; 

Государын-Ь-пустын-Ь 

Поклонюся  вновь! 

12. 

Вновь  изв'Ьдаю  я,  старый. 

Волюшку  мою — 
Ну  же,  ну,  шагай,  чубарый, 

Уноси  Илью! 

Сочпнен1я  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  I.  20 


—  306  — 


13. 


И  старикъ  лицомъ  суровымъ 
Просв'Ьт;гЬлъ   опять, 

Понутру  ему  здоровымъ 

Воздухомъ  дышать; 


14. 


Снова  в-Ьетг  воли  дикой 

На  него  просторъ, 

И  смолой  и  земляникой 

Пахнетъ  темный  боръ. 


СВАТОВСТВО. 


1. 


По  вешнему  по  складу 
Мы  п-Ьсню  завели, 
Ой,   ладо,  диди-ладо. 
Ой,  ладо,  лель-люли! 

2. 

Пов'Ьдай,   п'Ьсня   наша, 
На  весь   на  русск1й  край, 
Что  м1ксяцевъ  всЬхъ  краше 
Веселый  м'Ьсядъ  май1 

3. 

Въ  л^Ьсахъ,  въ  поляхъ  отрада, 
ВсЬ  вербы  расцв-Ьли, 
Ой,  ладо,   диди-ладо, 
Ой,  ладо,  лель-люли! 

4. 

ЗагЬмъ  такъ   бодръ  и  веселъ 
Владим1ръ,   старый  князь. 
На  подлокотни  креселъ 
Сидитъ  облокотясь. 

5. 

И  съ  нимъ,  блестя  нарядомъ, 
Въ  красЬ  сЬдыхъ  кудрей, 
Сидитъ  княгиня  рядомъ 
За  пряжей  за  своей. 

20* 
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Кружась,  жужжитъ  и  пляшетъ 
Ея  веретено, 
Черемухою   пашетъ 
Въ  открытое  окно. 

7. 

Й  тутъ  же  молодыя, 
Потупившая   взглядъ, 
Дв^Ь   дочери   княж1я 
За  пяльцами  сндятъ. 

8. 

Сидятъ  он'Ь  такъ  тихо, 
И  взоры  въ  ткань  ушли, 
Въ  груди-жъ  поется  лихо: 
Ой,  ладо,  лель-люли! 

9. 

И  вовсе  имъ  не  шьется, 
Хоть  иглы  изломай! 
Такъ  сильно  сердце  бьется 
Въ  веселый  м'Ьсяцъ  май1 

10. 

Когда-жъ  беретъ  изъ  мочки 
Княгиня  волокно. 
Украдкой  об1^  дочки 
Косятся  на  окно 

11. 

Но  вотъ,  забывъ  о  пряж1Ь, 
Княгиня  молвитъ  вдругъ: 
—  Смотри,  два  гостя,  княже, 
Подъ-Ьхали  самъ-другъ ; 

12. 

Съ  коней  спрыгнули  см'Ьло 
У  самаго  крыльца  — 
Узнать   я  не   усп-^ла 
Ни  платья   ни  лица. 
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13. 

А   князь   см-Ьется:  —  Знаю! 
Пусть  входятъ  молодцы; 
Не  дальняго,  чай,  краю 
Залетные  птенцы! 

14. 

И  вотъ   пхъ  входптъ   двое, 
Въ  лохмотьяхъ  и  тряпьяхъ, 
Съ  пеньковой  бородою, 
Въ  пеньковыхъ  волосахъ. 

15. 

Вошедши,  на  икояу 
Крестятся  въ  красный  кутъ, 
А   поатЬ  по  поклону 
Хозяевамъ  кладутъ. 

16. 

Князь  просптъ  ихъ  садпться, 
Онъ  хитрость  ихъ  проникъ, 
Заран'Ь  веселится 
Обману  ихъ  стари къ. 

17. 

Но  онъ   обычай  знаетъ 
II  рЬчь  заводить  самъ: 

—  Откол-Ь,  —  вопрошаетъ :  — 
Пожаловали   къ   намъ  ? 

18. 

—  Мы,   княже-господине. 
Мы  съ  моря  рыбаки; 
Сенчасъ  завязли  въ  тин-Ь 
Среди  Дн-Ьира-р-Ьки ; 

19. 

Двухъ  рыбокъ  златопёрыхъ 
ХогЬли  мы  поймать, 
Да   спрятались   въ   кокорахъ, 
Пришло<:я  подождать. 
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20. 
Но   князь   на  это:  — Братья, 
Неправда,  ей-же-ей1 
Не  мокры  ваши  платья, 
И  съ  вами  н'Ьтъ  сЬтеМ 


21. 


Дн1^пра-жъ  св'Ьтлы  стремнины, 
Чиста  его  вода, 
Не  видано  въ  немъ  тины 
Отъ  в'Ьку  никогда! 


22. 


На  это  гости :  —  Княже, 
Коль  мы  не  рыбаки. 
Пожалуй,   скажемъ  глаже: 
Мы  брыньск1е  стр^Ьлки! 


23. 


Стр-Ьляемъ  зв^Ьрь  да  птицы 
По  дебрямъ  по  л'Ьснымъ, 
А  нон'Ь  дв-Ь  куницы 
Пушистыя  сл'Ьдимъ; 

24. 

Трущобой  шли  да  дромомъ, 
Досель  удачи  н^Ьтъ, 
Но  насъ  къ  твоимъ  хоромамъ 
Двойной  приводить  сл'Ьдъ! 

25. 

А  князь  на  это:— Что  вы! 
Трущобой  вы  не  шли. 
Лохмотья  ваши  новы 
И  даже  не  въ  пыли! 

26. 

Куницъ  же  бьютъ  зимою, 
А  нон^Ь   м^Ьсяцъ  май, 
За  зв']Ьрью  за  иною 
Пришли  ко  мн']Ь  вы,  чай! 
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27. 


—  Ну,  княже, — молвятъ  гости  :- 
Тебя  не  обмануть  I 

Такъ   скажемъ   ужъ  по-про€тп, 
Кто  мы  так1е  суть : 

28. 

Мы  б'Ьдны^  калики, 
Мы  старцы-гусляры, 
Но   п'Ьть   не  горемыки, 
Гд'Ь  только  есть  пиры; 

29. 

Мы  скрозь   отъ  Новаграда 
Сюда   съ   прип'Ьвомъ   шли: 

—  Ой,  ладо,  диди-ладо, 
Ой,  ладо,  лель-люли  1 

30. 

И  если  бы  дв^^  свадьбы 
Зат'Ьялъ  ты  сыграть. 
Мы   стали  расп'Ьвать  бы 
Да  струны  разбирать! 

31. 

—  Вотъ  это, — князь  отв'Ьтилъ: 
Другой  выходить   стихъ: 

Но  гуслей  не  зам'Ьтилъ 
При  васъ  ««  никакихъ ! 

32. 

А  что  съ  прип^Ьвомъ  шли  вы 
Сквозь   ц'Ьлый   русск1й  край, 
Оно  теперь  не  диво, 
Въ  веселый  м'йсяцъ  май1 

33. 

Теперь  въ  в'Ьтвяхъ  березы 
Поютъ  и  соловьи, 
Въ   лугахъ   поютъ   стрекозы, 
Въ  поляхъ  поютъ  ручьи, 
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34. 


И  много,  въ  тб'Ь  р']^я, 
Поетъ   пернатыхъ   стай  — 
ВсЬхъ  м1Ьсяцевъ  звонч^е 
Веселый  м'Ьсяцъ  май1 

35. 

Но  строй  гуслярный,  други, 
Наврядъ  ли  вамъ  знакомъ: 
Вы   носите   кольчуги. 
Вы  рубитесь  мечомъ! 

36. 

Въ  м'Ьшк'Ь  не  спрятать  шила! 
Васъ   выдалъ   р-Ьчи  звукъ: 
Пленковичъ   ты,   Чурило, 
А  ты  Степанычъ,  Дюкъ! 

37. 
Тутъ  съ  нихъ  лохмотья  спали, 
И,   св1Ьтлы  какъ  заря. 
Два  славные  предстали 
Предъ  нимъ   богатыря; 

38. 

Ихъ  бороды  упали, 
•    См^Ьются  ихъ  уста  — 
Подобная   едва   ли 
Встр-Ьчалась   кравста! 

39. 
Ихъ  кровь,  отъ  силъ  избытка, 
Играетъ  горячо, 
Корсунская  накидка 
Надета  на  плечо, 

40. 

Коты  изъ  аксамита 
Съ  камен1емъ  цв^Ьтнымъ, 
А  бёрца  вкрестъ  обвиты 
Оборомъ  золотнымъ; 
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Орлинымъ  мечутъ  окомъ 
Не  взоры,  но  лучи ! 
На   поясЬ   широкомъ 
Крыжатые  мечи. 

42. 

Съ  притворнымъ   со  смущеньемъ 
Глядятъ   на  нихъ   княжны, 
Какъ   будто   превращеньемъ 
И   впрямь   удивлены; 

43. 

И  взоры  тотчасъ  тихо 
Склонили  до  земли, 
А  сердце   скачетъ  лихо: 
Ой,  ладо,  лель-люли! 

44. 

Княгиня-жъ  молвить :  —  Знала 
Я  это  напередъ, 
Недаромъ  куковала 
Кукушка  у  воротъ, 

45. 

И  снилось  мн'Ь  съ  полночи, 
Что,  голову  поднявъ 
и  въ  л'Ьсъ  уставя  очи, 
Нашъ  лаетъ  волкодавъ! 

46. 

Но,  видъ  принявъ  суровый, 
Прншельцамъ  молвить  князь : 
—  Отв'Ьтствуйте,  по  что  вы 
Вернулись,  не  спросясь? 

47. 

Указанъ  былъ  отсел'Ь 
Вамъ   путь   на  девять  л'Ьтъ  — 
Какимъ   же   д-Ьломъ   см-Ьли 
Забыть  вы  мой  запреть? 
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48. 


—  "Не  будь,  о,  княже,  гнЪвенъ, 
Твой  дворъ  чтобъ  вид'Ьть  вновь, 
Армянскихъ  двухъ  царевенъ 
Отвергли  мы  любовь; 

49. 

Занё  твоихъ  издавна 
Мы  любимъ   дочерей  — 
Отдай  же  ихъ,  державный, 
За  насъ,   богатырей! 

50. 

Но,  видъ  храня  суровый, 
А  самъ  въ  душ'Ь  см'Ьясь: 

—  Мн'Ь  эта  в'Ьсть  не  нова, — 
Отв'Ьтилъ  старый  князь  : — 

51. 

Отъ  русской  я  державы 
Вел'Ьлъ   вамъ   быть   вдали, 
А  вы  ко  мн'Ь  лукаво 
На  промыселъ  пришли! 

52. 

Но,  рыбъ  чтобъ  вы  не  см'Ьли 
Ловить   въ   моемъ   Дн'Ьпру, 
ВсЬ  глуби  я  и  мели 
Оц^^пами  запру! 

53. 

Чтобъ  впредь  вы  не  дерзали 
Сл'Ьдить   моихъ  куницъ, 
Ограду   я  изъ   стали 
Поставлю  кругъ  границъ! 

54. 

Ни   неводомъ   вамъ   бол'Ь 
Ни  с'Ьтью  не  ловить  — 
Но  будетъ  въ  вашей  волЬ 
Добромъ  ихъ  приманить : 
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55. 


Коль  быть  хотятъ  за  вамп, 
Никто  имъ   не  м'Ьшай! 
Пускай   р'Ьшаютъ   сами 
Въ  веселый  м'Ьсяцъ  май1 

56. 

Услыша  слово  это, 
Съ  Чурилой  славный  Дюкъ 
Отъ  доче1съ  ждутъ  отв'Ьта, 
Сердедъ  ихъ  слышенъ  стукъ... 

57. 

Чт5  дочки  имъ  сказали, 
Кто  можетъ,  отгадай  — 
Мы  словъ  ихъ  не  слыхали 
Въ  веселый  м-Ьсяцъ  май1 

58. 

Мы  словъ  ихъ  не  слыхали, 
Намъ   свнстъ   м'Ьшалъ   дроздовъ, 
Намъ  иволги  м'Ьшали 
И  рокотъ  соловьевъ; 

59. 

И  звонко  такъ  въ  болот-Ь 
Кричали  журавли, 
Что  мы,  при  всей  охот-Ь, 
Разслышать   не   могли  I 

60. 

Такая   намъ   досада ! 
Разслышать    не   могли  1 
Ой,   ладо,   диди-ладо, 
Ой,  ладо,  лель-люли! 


БАЛЛАДА  СЪ  ТЕНДЕНЩЕЙ. 


1. 

Порой  веселой  мая, 
По  лугу  вертограда, 
Среди  дв^Ьтовъ  гуляя, 

Самъ-другъ  идутъ  два  Лада. 

2. 
Онъ  — въ  мурмолк^^  червлёной, 
Каменьемъ  корзно^шито, 
Тесьмою  золочёной 

Вкрестъ  голени  обвиты. 

3. 

Она  же  — молодая. 
Вся  въ  ткани  серебристой, 
Звенятъ  на  ней,  сверкая, 
Граненыя  мониста, 

4. 
Блеститъ  в-Ьнедъ  наборный, 
А  хвостъ  ея  поиявы,  ^ 
Шурша  фатой  узорной, 
Мететъ  за  нею  травы. 

5. 

Ей  весело,  нев'ЬсгЬ. 

—  О,  милый !  —  молвить  другу  :  - 

Не   ^I^Ьпо   ли   намъ   вм'Ьст'Ь 

Въ  цв'Ьтахъ  идти  по  лугу? 
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6. 


И  взоръ  ея  онъ  встр-Ьтплъ, 
И  станъ  ей  обнялъ  гибкой. 

—  О,  милая !  —  отв'Ьтилъ 

Со   страх^тною   улыбкой :  — 

7. 

Зд-Ьсь   рай  съ  тобою  сущ1Й! 
Воистину  все  л-Ьпо! 
Но  этотъ   садъ  цв-Ьтущхй 
ЗасЬютъ   скоро   р'Ьпой! 

8. 

—  Какъ  быть  такой  невзгоде !  — 
ВосКч1икнула  нев'Ьста :  — 

Ужели  въ  огород'Ь 

Для   р'Ьпы   н'Ьту   м-Ьста? 

9. 

А  онъ :  —  Моя  ты  Лада ! 
Есть  м-Ьсто  р-Ьп-Ь,  точно, 
Но   садъ   испортить   надо 

ЗагЬмъ,  что  онъ  цв^Ьточный! 

10. 

Она-жъ  къ  нему :  —  Что-жъ  будетъ 
Съ  кустами  медв-Ьжины, 
Гд'Ь  каждымъ  утромъ  будитъ 
Насъ  рокотъ  соловьиный? 

11. 

—  Кусты  т^Ь  вырвать  надо 
Со  вс'Ьми  ихъ  корнями, 
Индеекъ   зд-Ьсь,   о,   Лада, 

Хотятъ  кормить  червями! 

12. 

Поднявъ  своп  р'Ьсницы, 
Спросила  тутъ  нев-Ьста: 

—  Ужель   для  этой  птицы 

Въ   курятник']^  н'Ьтъ  м'Ьста? 
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13. 


—  Какъ  м'Ьсту-то  не  быти! 
Но  соловьевъ,  о,  Лада, 
Скор-Ье  истребити 

За  безполезность  надо! 

14. 

—  А  роща,  гд'Ь  въ  гЬни  мы 
Скрываемся   отъ   жара, 

Ея,   над'Ьюсь,   мимо 

Пройд етъ  такая  кара? 

15. 

—  Ее  порубятъ,   Лада, 
На  здан1е  такое, 
Гд'Ь-бъ  жирныя  говяда 

Кормились  на  жаркое; 

16. 

Иль  даже  выйдетъ  проще, 
О,  жизнь  моя,  о,  Лада, 
И   будетъ  въ  этой  рощ'Ь 
Свиней  пастися  стадо! 

17. 

—  О,  другъ  ты  мой  единый,  — 
Спросила  тутъ   нев'Ьста: — 
Ужель  для  той  скотины 

Иного  н'Ьту  м'Ьста? 

18. 

—  Есть  много  м'Ьста,  Лада, 
Но  нашъ  пр1ютъ  т'Ьнистый 
ЗагЬмъ   изгадить   надо, 

.Что  въ  немъ  св'Ьжо  и  чисто! 

19. 

—  Но  кто  же  люди  эти,  — 
Воскликнула  нев'Ьста : — 
Хотящ1е,  какъ  д^Ьти, 

Нужое  гадить  м'Ьсто? 


—  319 


20. 


—  Чужимъ  они,   а,  Лада, 
Не  многое   счптаютъ, 
Когда  чего  имъ  надо, 

То  тащутъ   и  хватаютъ. 

21. 

—  Иль  то  матерь  яли  с  ты,  — 
Нев'Ьста  вновь  спросила : — 
У   коихъ   трубочисты 

Суть  выше  Рафаила? 

22. 

—  Имъ  имена  суть  многи, 
Мой  ангелъ  серебристый, 
Они-жъ  и  демагоги, 

Они-жъ  и  анархисты. 

23. 

Толпы  ихъ  всЬ  грызутся. 
Лишь  свой  откроютъ  форумъ, 
и  порознь  всЬ  клянутся 
III  уегЪа  вожакорумъ. 

24. 

Во  одномъ  согла-сны  всЬ  лишь 
Коль  у  другихъ  им'Ьнье 
Отымешь  да  разд'Ьлишь, 
Начнется  вождел'Ьнье. 

25. 

Весь  м1ръ  желаютъ  сгладить 
И   т']§мъ   ввести  равенство, 
Что  все  хотятъ  загадить 
Для  общаго  блаженства. 

26. 

" —  Пов'Ьдай,   шутокъ   кром'Ь,  — 
Спросила  тутъ   нев-Ьста: — 
Имъ  въ  сумасшедшемъ  дом'Ь 
Ужели  н'Ьту  м^Ьста? 
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27. 


—  О,  св'Ьтъ  ты  мой  желанный, 
Душа  моя  ты,  Лада! 

Ужъ  очень  имъ  пространный 
Построить   домъ   бы   надо! 

28. 

Вопросъ:   какимъ   манеромъ 
Такой   имъ   домъ   построить? 
Дозволить  инженерамъ — 

Премного  будетъ   стоить; 

29. 

А  земству  предоставить 
На  ихъ  же  иждивеньи  — 
То  значило-бъ  оставить 

Постройку  безъ  движенья. 

30. 

—  О,   другъ,   что-жъ  делать   надо, 
Чтобъ  не  погибнуть  краю? 

—  Такое   средство.   Лада, 

Мн-Ь  кажется,  я  знаю: 

31. 

Чтобъ  русская  держава 
Спаслась   отъ  ихъ  зат'Ьи, 
Пов'Ьсить   Станислава 

Вс'Ьмъ  вожакамъ   на  шеи! 

32. 

Тогда  пойдетъ  все  гладко 
И  станетъ  все  на  м^Ьсто. 

—  Но  это  средство  гадко! — 

Воскликнула  невеста. 

33. 

—  Ничуть  не  гадко,  Лада, 
Напротивъ,  превосходно : 
Народу  безъ  наклада, 

Казн'Ь-жъ  весьма  доходно. 
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34. 

—  Но  это  средство  скверно!— 
Сказала  д'Ьва  въ  гн'Ьв'Ь. 

—  Но  это  средство  в'Ьрно !  — 

Женихъ  отв-Ьтилъ  д'Ьв'Ь. 

35. 

—  Какъ  ты  безнравственъ,   право!— 
Въ  сердцахъ  сказала  д^Ьва: — 
Ступай  себ'Ь  направо, 

А  я  пойду  нал'Ьво! 

36. 

И  оба,  вздувши  длани, 
Разстались  разсержоны. 
Она  въ   сребристой  ткани, 

Онъ  въ  мурмолк'Ь  червлёной. 

37. 

—  Къ  чему-жъ  твоя  баллада? — 
Иная  спроситъ  д^Ьва. 

—  О,  жизнь  моя,  о,  Лада, 

Ей-ей,   не   для  прип'Ьва! 

38. 

Н'Ьтъ,   полнъ   иного   чувства, 
Я  в'Ьрю   реалистамъ : 
Искусство  для  искусства 

Равняю   съ   птичьимъ   свистомъ; 

39. 

Я,  новому  ученью 
Отдавшись   безъ  разд'Ьла, 
Хочу,  чтобъ  въ  п'Ьсноп'Ьньи 
Всегда  сквозило  д-Ьло. 

40. 

Служите-жъ  Д'Ьлу,  струны! 
Уймите  праздный  ропотъ! 
Росс1йская  коммуна. 

Прими  мой  первый  опытъ ! 
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АЛЕША  ПОПОВЙЧЪ. 


1. 

Кто  весломъ  такъ  ловко  правитъ 
Черезъ  аиръ  и  купырь  ? 
Это  тотъ  Поповичъ  славный, 
Тотъ  Алёша-богатырь. 

2. 

За  плечами  видны  гусли, 
А  въ  ногахъ   червлёный  щитъ; 
Супротивъ  его  царевна 
Полонёная  сидитъ. 

3. 

Подъ  себя  поджала  ножки, 
Л'Ьтникъ  свой  подобрала, 
И  считаетъ  робко  взмахи 
Богатырскаго  весла. 

4. 

—  Ты  почто  меня,  Алёша, 
Въ   лодку  п^Ьсней  заманилъ? 
У  меня  женихъ  есть  дома, 
Ты-жъ,  похитчикъ,  мн'Ь  не  милъ! 


Но,   см'Ьясь,    Поповичъ   молвитъ: 
—  Не  похитчикъ  я  теб'Ь, 
Ты  вошла  своею   волей, 
Покорись  своей  судьб'Ы 
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6. 


Ты  не  первая  попалась 
Въ  лодку,  д1эвица,  мою; 
Знаменнтымъ  птицеловомъ 
Я  слыву  въ  моемъ  краю; 

7. 

Безъ  силковъ  и  безъ  приманокъ 
Я  не  разъ  межъ  камышей 
Голубыхъ   очеретянокъ 
П'Ьсней  лавливалъ  моей; 

8. 

Но  въ   пл'Ьну,   кого  поймаю, 
Безъ  нужды  я  не  морю  — 
Покорися  же,   царевна, 
Сдайся  мн'Ь,   богатырю! 

9. 

Но  она  къ  нему :  —  Алёша, 
Т'Ьсно  въ   лодк'Ь   намъ   вдвоемъ, 
Тяжела  ей  будетъ  ноша, 
Бм'Ьс'гЬ  ко-дну  мы  пойдемъ! 

10. 

Онъ  же  къ  ней :  —  Смотрп,  царевна. 
Видишь,  тамъ,  гд'Ь  тотъ  откосъ, 
Какъ  на  солнц^Ь  быстро  блещутъ 
Стаи  легк1я  стрекозъ? 

11. 

На  лозу  когда   бы  сЬли, 
Не  погнули  бы  лозы. 
Ты  же  въ  лодк'Ь  не  тяжел'Ь 
Легкокрылой  стрекозы ! 

12 

И  душистый  гнетъ  онъ  апръ 
И,  скользя  очеретомъ. 
Стебли  длинные  купавокъ 
Рветъ  сверкающимъ  весломъ. 

2Г 
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13. 


Много  п'Ьвниковъ  нарядныхъ 
Въ  лодку  съ  берега  глядитъ, 
Но  Поповичу  царевна, 
Озираясь,  говорить: 

14. 

—  Птнцеловъ  ты  безпощадный, 
Иль  теб^Ь  меня  не  жаль? 
Отпусти  меня  на  волю, 
Лодку  къ  берегу  причаль! 

15. 

Онъ  же,  въ  берегъ  упираясь 
И  осокою  шурша, 
Повторяетъ  только :  —  Сдайся, 
Сдайся,  д^Ьвица-душа ! 

16. 

Я  люблю  тебя,  царевна, 
Я  хочу  тебя  добыть, 
Вольной  волей  иль  неволей, 
Ты  должна  меня  любить. 

17. 

Онъ  весло   свое   бросаетъ. 
Гусли  звонк1я  беретъ — 
Дивнымъ  п'Ьнхемъ  дрожаш^1й 
Огласился  очеретъ... 

18. 

Звуки  льются,  звуки  таютъ: 
То  не  в'Ьтеръ  ли  во  ржи? 
Не  крылами-ль  зад']Ьваютъ 
М1^дный   колоколъ   стрижи? 

19. 

Иль  въ  т-Ьни  журчатъ  дубравной 
Однозвучные  ключи? 
Иль  ковшей  то  звонъ  заздравный? 
Иль  мечи  бьютъ  о  мечи?. 
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20. 

Пламя-ль  блещетъ?  Дождь  ли  льется? 
Буря-ль  встала,  пыль  крутя? 
Конь  ли  по  полю  несется? 
Мать  ли  п-Ьстуетъ  дитя?. 

21. 

Пли  то  воспоминанье, 
Отголосокъ  давнихъ  л^^тъ? 
Или  счастья  об'Ьщанье? 
Или  смерти  то  приветь? 

22. 

П'Ьсню  кто  уразум'Ьетъ? 

Кто  пойметъ  ея  слова? 

Но  отъ  звуковъ  сердце  мл-Ьетъ 

И  кружится  голова. 

23. 

Пхъ  услыша,  прнсмпр-Ьли 
Пташекъ  р1Ьзвыя  четы, 
На  тростникъ  стрекозы  сЬли, 
Преклонилися  цв'Ьты: 

24. 

Погремокъ,   пестрецъ   и  шильникъ, 
И  болотная  заря 
Къ  лодк'Ь  съ  берега  нагнулись 
Слушать  п1Ьснь  богатыря. 

25. 

Такъ  съ  царевной  по  теченью 
Онъ  уносится  межъ  травъ, 
И  она  внимаетъ  п-Ьнью, 
Руку  б'Ьлую  поднявъ. 

26. 

Что  внезапно  въ  ней  свершилось? 
Тоскованье-ль   улеглось  ? 
Сокровенное-ль  открылось  ? 
Невозможное-ль  сбылось  ? 
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27. 


Словно  давн1я  печали 
Разошлися   какъ   туманъ, 
Словно  всЬ  преграды  пали— 
Или  были  лишь  обманъ! 

28. 

Взоромъ  любящимъ  невольно 
Въ  ликъ  его  она  впилась, 
Ей  и  радостно  и  больно, 
Слезы  капаютъ  изъ  глазъ; 

29. 
Любитъ  онъ,  иль  лицем-Ьритъ— 
Для  нея  то  все  равно; 
Этимъ  звукамъ  сердце  в'Ьритъ 
И  дрожитъ,  поб1эЖдено. 

30. 

И  со  вс^Ьxъ  сторонъ  ихъ  лодку 
Обняла  р1^чная  тишь, 
И  куда  ни  обернешься— 
Только  небо  да  камышъ... 


к  А  Н  у  Т  Ъ. 

ЛЕГЕНДА. 

1. 

Дв'Ь  в'Ьсти  ко  князю  Кануту  пришли: 
Одну,  при  богатомъ  помпн'Ь, 
Шлетъ  сватъ  его  Магнусъ.  Изъ  русской  земли 
Другая  пришла  отъ  княгини. 


Съ  п^Ьвцомъ  своимъ  Магнусъ  словесную  в'Ьсть 
Безъ  грамоты  шлетъ  харатейной; 
Онъ  проситъ  Канута,  въ  услугу  и  въ  честь, 
Прх'Ьхать  на  съ-Ьздъ  на  семейный. 

3. 

Княгиня-жъ   ко  грамот'Ь  тайной  печать 
Подъ  многимъ  прнв'Ьсила  страхомъ; 
И  вслухъ  ея  строки  Кануть  прочитать 
Велитъ  двумъ  досужимъ  монахамъ. 

'4. 

Читаютъ  монахи:  «Супругъ  мои  и  князь! 
«Привид'Ьлось  мн'Ь  сновид']^нье : 
«По-Ьхалъ  въ  Роскильду,  въ  багрецъ  нарядясь, 
«На  Магнуса  ты  приглашенье; 

5. 

«Багрецъ  твой  сталъ  кровью  въ  его  терему; 
«Супругъ  мой,   молю  тебя  слезно, 
<Не  в'Ьрь   его  дружб'Ь,  не  'Ьзди  къ  нему, 
«Любимый,   желанный,   бол'Ьзньш !» 
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6. 


Монахи   съ   испугу  р'Ьчей  не  найдутъ: 

—  Святые  угодники  съ  нами! 
Взглянулъ  на  ихъ  бл^Ьдныя  лица  Кануть, 
Пожалъ,   усм^Ьхаясь,   плечами. 

7. 

—  Я  Магнуса  знаю,  правдивъ  онъ  и  прямъ, 
Дружилъ  съ  нимъ  по  нын-Ьшн!!!  день  я; 
Ужель  ему  в'Ьры  теперь  я  не  дамъ 
Княгинина  ради  вид^Ьнья? 

И  берегомъ  въ  путь  вы'Ьзжаетъ  морскимъ 
Канутъ,  безъ  щита  и  безъ  брони; 
Три  отрока  'Ьдутъ  поодаль  за  нимъ, 
Ихъ  весело  топаютъ  кони. 

9. 

П'Ьвецъ,  что  посыланъ  его  пригласить, 
Съ  нимъ  'Ьдетъ  по  берегу  рядомъ; 
Тяжелую  тайну   клялся  онъ  хранить, 
Съ  опущеннымъ  'Ьдетъ  онъ  взглядомъ. 

10. 

Дыхан1емъ  теплымъ  у  моря  весна 
Чуть  гривы  коней  ихъ  шевелитъ. 
На  мокрый  песокъ  наб'Ьгаетъ  волна 
И  п'Ьну  имъ  подъ-ноги  стелетъ. 

11. 

Но  вотъ  догоняетъ  ихъ  отрокъ  одинъ, 
Съ  Канутомъ,  снявъ  шлыкъ,  поровнялся. 

—  Ужъ  намъ  не  вернуться  ли,  князь-господинъ, 
Твой  конь  на  ходу  расковался! 

12, 

—  Пускай  расковался !  —  см'Ьется  Канутъ :  — 
Мягка  намъ  сегодня  дорога, 

Въ  Роскильд^Ь  коня  кузнецы  подкуютъ, 
У  свата,  я  чаю,  ихъ  много! 
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13. 


Къ  болоту  тропа,  загибаясь,  ведеть; 
Надъ  нпмъ,  куда  око  ни  глянетъ, 
Вечерщр!  туманъ  свои  нити  прядетъ 
П  сизыя  полосы  тянетъ. 

14. 

Отъ  отроковъ  вновь  отделился  одинъ,  * 

Ровняетъ  коня  съ  гоподиномъ: 

—  За  этимъ  туманищемъ,  князь-господинъ, 
Не  видно  твоей  головы  намъ1 

15. 

—  Пускай  вамъ  не  видно  моей  головы  — 
Я,  благо,  живу  безъ  изъяна! 

Опять  меня  ц'Ьлымъ  увидите  вы, 
Какъ  вы'Ьдемъ  мы  изъ  тумана! 

16. 

Въ'Ьзжаютъ  они  во  трепещупцй  боръ, 
Весь  полный  весенняго  крика, 
Гремитъ  соловьиный  въ  шиповник'Ь  хоръ, 
Зв'Ьздится  въ  трав'Ь  земляника. 

17. 

Черемухи  в'Ьтви  душистыя  гнуть, 

ВсЬ  дик1я  яблони  въ  цв-ЬгЬ. 

Ихъ  запахъ  вдыхаючн,  мыслитъ  Канутъ: 

Жить  любо  на  бож1емъ  св'Ьт'Ы 

18. 

Украдкой  п'Ьвецъ   на  него  посмотр'Ьлъ, 

И   жалость    его   охватила: 

Такъ   веселъ   Канутъ,   такъ   дов'Ьрчивъ   и  см'Ьлъ 

Кипитъ  въ  немъ  такъ  молодо  сила! 

19. 

Ужели  сегодня  во  гробъ  ему  лечь, 
Погибнуть   въ   подвод'Ь   жестокомъ? 
И  хочется  князя  ему  остеречь, 
Спасти  околичнымъ  намёкомъ. 
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20. 

Былину  старинную  онъ  затянулъ; 

Въ  зеленомъ,   пустынномъ  простор'Ь 

Съ  прпп'Ьвомъ   дубравный  сливается  гулъ: 

«Ой,  море,  ой,  синее  море! 

21. 

*«Къ  царевичу  славному  теща  и  тесть 
«Коварной  исполнены  злости, 
«Изм'Ьной  хотятъ   они  зятя  известь, 
«Зовутъ  его  ласково  въ  гости. 

22. 

«Но  морю,  что,  м1ръ  обтекая,  шумитъ, 
«Изв'Ьстно   о  ихъ   заговор^^; 
«Не  'Ьзди,  царевичъ,  —  оно  говоритъ  — 
«Ой)  море,  ой,  синее  море! 

23. 

«На  в'Ьрную  смерть  ты  пускаешься  въ  путь, 
«Твой  тесть  погубить  тебя  хочетъ, 
«Тотъ  мечъ,  что  онъ  завтра  вонзитъ  теб'Ь  въ  грудь, 
«Сегодня  ужъ  онъ  его  точитъ! 

24. 

«Страшен1ю  моря  царевичъ  не  внялъ, 
«Не  внялъ  на  великое  горе, 
«Спуска етъ   ладью   онъ  на  п^^нистый  валъ  — 
«Ой,  море,   ой,  синее  море! 

25. 

«Плыветъ   онъ  на  в'Ьрную  гибель  свою, 
«Б'Ьды   надъ   собою   не  чаетъ, 
«И  скорбно  его  расписную  ладью 
«И   нехотя   море   качаетъ...» 

26. 

П'Ьвецъ,  въ  ожидан1и,  п'Ьсню  прервалъ. 
Украдкой  глядитъ  на  Канута  — 
Безпечно  тотъ  'Ьдетъ  себ'Ь  вперевалъ, 
Рветъ  в'Ьтки  съ  черемухи  гнутой; 
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27. 


Значен1е  п'Ьсни   ему  невдомёкъ, 
Онъ  веселъ,  какъ  былъ  и  съ  почину, 
И  видя,  какъ  онъ  отъ  догадки  далекъ, 
П'Ьвецъ  продолжаетъ   былину: 

28. 

«Въ  ладь'Ь  не  вернулся  царевичъ  домой; 
«Насл'Ьдную  вотчину  вскоре 
«Сватья  разд'Ьлили  его  межъ  собой  — ■ 
«Ой,  море,  ой,  синее  море! 

29. 

«У  берега  холмъ  погребальный  стоитъ, 
«НшсЬмъ  не  почтенъ,  не  стороженъ; 
«Въ  холм-Ь  томъ   убитый  царевичъ  лежитъ, 
«Въ  ладью  расписную  положенъ; 

30. 

«Лежитъ  съ  погруженнымъ  онъ  въ  сердце  мечомъ, 
«Не  въ  бармахъ,  не  въ  царскомъ  убор'Ь, 
«И  тризну  свершаетъ  лишь  море  по  н^мъ  — 
«Ой,  море,  ой,  синее  море!» 

31. 

Вновь  очи  п'Ьвецъ  на  Канута  поднялъ: 
Тотъ   св'Ьжими   клена  листами 
Гремучую  сбрую  коня  разубралъ, 
Утыкалъ  очёлокъ  цв'Ьтами; 

32. 

Глядитъ   онъ  на  мошекъ  толкущ1ПСя  рой 
Въ  лучахъ  золотого  захода 
II    мыслитъ,    воздушной   ихъ  т-Ьшась   игрой: 
—  Намъ  ясная  завтра  погода! 

33. 

Былины   значенье   ему   невдогадъ, 
Онъ  'Ьдетъ  съ  весельемъ  во  взор'Ь 
И  самъ  нап1Ьваетъ  товарищу  въ  ладъ : 
«Ой,  море,  ой,  синее  море!» 
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34. 

Его  не   спасти!  Ему  смерть  суждена, 
Влечетъ  его  темная  сила! 
Дыханьемъ  своимъ  молодая  весна, 
Знать,  разумъ  его  опьянила! 

35. 

П'Ьвецъ  замолчалъ.  Что  свершится,  о  томъ 
ЯснМ  намекнуть  онъ  не  см'Ьетъ  — 
Поютъ  соловьи,  заливаясь,  кругомъ, 
Шиповникъ  пахуч1й  ал'Ьетъ. 

36. 

Не  чуетъ  погибели  близкой  Кануть, 
Онъ  'Ьдетъ  къ  б^^Д'Ь  неминучей  — 
Кругомъ  соловьи,  заливаясь,  поютъ, 
Шиповникъ  ал'Ьетъ  пахуч1й... 


САДКО. 


1. 

Сидитъ  у  царя  водяного  Садко 
И  съ  думою  смотритъ  печальной, 
Какъ  моря  пучина  надъ  нимъ  высоко 
Син'Ьетъ  сквозь  теремъ  хрустальный; 

2. 

Тамъ  ходятъ,  какъ  т'Ьни,  надъ  нимъ  корабли, 
Товарищи  тамъ   его  ищутъ, 
Тамъ   берегъ  остался  цв'Ьтущей  земли, 
Тамъ   птицы   порхаютъ   и  свищутъ; 

3. 

А  зд'Ьсь  на  него  любопытно  глядитъ 
Б'Ьлуга,  глазами  моргая, 
Иль  мелкими  искрами  мимо  б'Ьжитъ 
Снетковъ  серебристая  стая. 

4. 

Куда  онъ  ни  взглянетъ  —  все  синяя  гладь. 
Все   воду  лишь   видитъ   да  воду, 
И  п'Ьсни  усталъ  онъ  на  гусляхъ  играть 
Царю  водяному  въ  угоду. 

5. 

А  царь,  улыбаясь,  ему  говоритъ: 

—  Садко,  мое  милое  чадо, 

Пов'Ьдай,   зач'Ьмъ  такъ  печаленъ  твой  видъ? 

Скажи  мн^:.,   чего  теб'Ь  надо? 
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6. 


Кутья  ли  съ  шафраномъ  моя  не  вкусна? 
Блины  съ  пнбиремъ  не  жирны  ли? 
Аль  въ  чемъ  неприв'Ьтна  царица-жена? 
Аль  дочери  ч'Ьмъ  досадили? 

7. 

Смотри,  какъ  алмазы  зд'Ьсь  ярко  горятъ! 
Какъ  много  зд'йсь  яхонтовъ  алыхъ! 
Сокровищъ   ты   столько  нашелъ   бы  наврядъ 
Въ  хвалёныхъ  соф1йскихъ  подвалахъ! 

8. 

—  Ты,   гой-еси,   царь-государь  водяной, 

Морское  пресв^ктлое  чудо! 

Я  много  доволенъ  твоею  женой 

И  мн'Ь  отъ  царевенъ  не  худо; 

9. 

Вкусны  и  кутья  и  блины  съ  инбиремъ, 
Одно,  государь,  мн'Ь  обидно: 
Куда  ни  посмотришь,  все  мокро  кругомъ. 
Сухого  м'Ьстечка  не  видно! 

10. 

Что  пользы  мн'Ь  въ  томъ,  что  сокровищъ  полны 
Подводныя  эти  хоромы! 
Увпд'Ьть  бы  мн^^  хотя-бъ  зелень  сосны, 
Прилечь  хоть  на  ворохъ  соломы! 

11. 

Богатствомъ  своимъ  ты  меня  не  держи; 
ВсЬ  роскоши  эти  и  н'Ьги 
Я-бъ  отдалъ  за  крикъ  перепелки  во  ржи, 
За  скрипъ  новгородской  тел^Ьгп! 

12. 

Давно  такъ  не  видно  мн-Ь  божьяго  дня, 
Мн'Ь  запаху  зд1зсь  —  только  тина;  , 

Хоть  дегтемъ  пов^^яло-бъ  разъ  на  меня,  ' 

Хоть  дымомъ  курного  овина! 
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13. 

Когда  же  я  вспомню,   что  этой  порой 
Весна  на  земл-Ь  расцв'Ьтаетъ, 
И  самъ  ужъ  не  знаю,  что  станетъ  со  мной: 
За  сердце  вотъ  такъ  и  хватаетъ! 

14. 

Теперь  у  насъ  пляски  въ  л'Ьсу  молодомъ 
Забыты  и  стужа  и  слякоть — 
Когда   я  подумаю   только   о  томъ, 
Отъ  грусти  мн'Ь  хочется  плакать! 

15. 

Теперь,  чаь,  и  птица  и  всякая  зв-брь 

У  насъ  на  земл'Ь  веселится; 

Сквозь  листъ  прошлогодн1й  пробившись  теперь, 

Син'Ьетъ  въ  Л'Ьсу  медуница! 

16. 

Во  св'Ьжемъ,  въ  зеленомъ  л-Ьсу  молодомъ 
Березой  душистою  пахнетъ  —      ^ 
И  сердце  во  мн'Ь,  лишь  помыслю  о  томъ, 
Съ  тоски  изнываетъ  и  чахнетъ! 

17. 

—  Садко,  мое  чадо,  городишь  ты  вздоръ. 
Земля  нестерпима  отъ  зною; 
Я  въ  этомъ  сошлюся  на  ц-Ьлый  мой  дворъ, — 
Всегда  онъ  согласенъ  со  мною. 

18. 

Мой  теремъ  есть  моря  великаго  пупъ, 
Твой  жеребш,  стало-быть,  св^Ьтелъ; 
А   ты   непонятливъ,   несв'Ьдуш.ъ   и  глупъ, 
Я  это  давно  ужъ  зам'Ьтилъ. 

19. 

Ты  въ  дум-Ь  пригоденъ  моей  заседать. 
Твою  возвеличу  я  долю 
П   санъ   водяного   сов-Ьтннка   дать 
Теб-Ь  непрем'Ьнно  изволю ! 
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20. 


—  Ты,   гой-еси,   царь-государь  водяной, 
Премного  теб1^  я  обязанъ, 

Но   почести  я  недостоинъ   морской, 
Ужъ  очень  къ  земл'Ь  я  привязанъ. 

21. 

Бывало,   не  все  тамъ  норовилось  мн'Ь, 
Не  по-сердцу  было  иное; 
Съ  т'Ьхъ  поръ  же,  какъ  я  очутился  на  дн'Ь, 
Мн'Ь  все  стало  мило  земное; 

22. 

Припомнился  песъ  мн^Ь,  и  грязенъ  и  хилъ, 
Въ   репьяхъ   и  въ   сору  извалялся; 
На  пиръ  я  въ  ту  пору,  на  званый,  сп'Ьшилъ, 
А  онъ  мн'Ь  подъ  ноги  попался; 

23. 

Брезгливо  взглянувъ,  я  его  отогналъ, 
Ногой  оттолкнулъ  его  гордо  — 
Вотъ   этого  пса  я-бъ   теперь  ц'Ьловалъ 
И  въ  темя,  и  въ  очи,  и  въ  морду! 

.24. 

—  Садко,   мое   чадо,   на  кую  ты  стать 
О  пс^  вспоминаешь   сегодня? 
Зач'Ьмъ  теб']^  грязнаго  пса  ц'Ьловать  ? 
На  то  мои  дочки  пригодн'Ьй. 

25. 

Воистину,  чЪмъ  бы  ты  имъ  не  женихъ? 
Я  вижу,  хоть  въ  усъ  и  не  дую. 
Пошла  за  тебя  бы  любая  изъ  нихъ  — 
Берп-жъ  себ'Ь  въ  жёны  любую! 

26. 

—  Ты,   гой-еси,   царь-государь   водяной. 
Морское  пресв^Ьтлое  чудо! 

Боюся,   отъ  брака  съ  такою  женой 
Не  вышло-бъ  душ-Ь  моей  худо! 
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27. 


Не  спорю,  он-Ь  у  тебя  хороши, 
Н  цв-Ётъ  ихъ  очей  изумрудный, 
Но  только  колючи  он^Ь  какъ  ерши, 
Намъ  было  бъ  сожительство  трудно. 

28. 

Я  т-Ьмъ  не  порочу  твоихъ  дочерей, 

Но  я  бы  не  то  что  любую, 

А  вс^Ьxъ   пхъ  сейчасъ  пром'Ьнялъ  бы,   ей-ей. 

На  первую  Д'Ьвку  рябую! 

29. 

—  Садко,   мое  чадо,  ужъ  очень  ты  грубъ^, 
Не  нравится  р-Ьчь  мн'Ь  такая; 
Когда   бы   твою   не   ц'Ьнилъ   я  игру-бъ, 
Ногой  теб'Ь  далъ  бы  пинка  я. 

30. 

Но  печени   какъ-то   сегодня  св'Ьжо, 
Веселье  въ   утроб^^  я  чую; 
О   свадьб'Ь   твоей   потолку емъ   ужо, 
Теперь   же  сыграй  плясовую! 

31. 

Ударилъ  Садко  по  струнамъ  трепака, 
Самъ  къ  черту  шлетъ  царскую  ласку, 
А  царь,  ухмыляясь,  упёрся  въ  бока, 
Готовится,   дрыга-я,   въ   пляску : ' 

32. 

Сперва  лишь   на   м-Ьст^Ь  поводить   усомъ,. 
Щетинистой   бровью   киваетъ ; 
Но  вотъ  заиыxт^^лъ  и  надулся  какъ  сомъ, 
Все  бол'Ь  его  разбираетъ. 

33. 

Похаживать  началъ,  плечьми  шевеля, 
Подпрыгивать  мимо  царицы^ 
Да  вдругъ  какъ  пойдетъ  выводить  вензеля, 
Такъ  вс'Ь  затряслись  половицы. 

Сочпнешя  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  I.  22 
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34. 


—  Ну,  мыслить  Садко,  я  тебя  заморю! 
Съ  досады  быстрей  онъ  играетъ, 
Но,  какъ  ни  частитъ,  водяному  царю 
Все  бол'Ье  силъ  прибываетъ. 

35. 

Пустился  навывертъ  пятами  ш'Ьсить, 
Закидывать  ногу  за  ногу, 
Откуда  взялася,  подумаешь,  прыть? 
Гляд'Ьть   индо   страшнО',   ей-Богу1 

36. 

Бояре  въ  испугЬ  ползутъ  окарачь. 
Царица  прис^^ла  ажъ  на  полъ, 
Пищатъ-инъ  царевны,  а  царь  себ'Ь  вскачь 
Знай  чешетъ   ногами   О'ба-полъ. 

37. 

То,  выпятя  грудь,  на  придворныхъ  онъ  преть, 
То,   скорчившись,   пятится   бокомь, 
Ломаеть   кол^Ьнца  и  взадъ  и  впередь, 
Виляеть   загрёбомь   и  скокомь. 

38. 

И   все   весел'Ьй   и  привольными   ему, 
КолЫМнца  выходять  все  круче  — 
Темн'Ье   становится  все  вь  терему, 
Надь  моремъ  сбираются  тучи... 

39. 

Но  шибче  играеть  Садкб,  осерча, 

Сжавь   зубы   и  брови   нахмуря, 

Онь   злится,   онь  дергаеть   струны  сплеча  — • 

Вверху  подымается  буря... 

40. 

Воть  дальними  грянуль  раскатами  громь. 
Сверкнуло   вь   пучинномь  простор'Ь, 
И  огненнымь  св'Ьтомь  зард-^ла  кругомъ 
Глубокая  празелень  моря. 
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41. 


Вотъ  крики  послыша.1Ись  тамъ  высоко, 
То  гибнуть  пловцы  съ  кораблями... 
Отчаянней  бьетъ  пятернями  Садко, 
Царь   б'Ьшен'Ьн  м'Ьситъ  ногами! 

42. 

Въ  присядку  понесъ   его  чортъ  ходуномъ, 
Онъ  фыркаетъ,  пышетъ  и  дуетъ, 
Гремптъ  плясовая,  колеблется  домъ, 
И   море   реветь   и  бушуетъ... 

43. 

И  вотъ  пузыри  оть  подстЬнья  пошли, 
Садко  уже  видить  сквозь  ст-Ьны: 
Разбитые  ко-дну  летять  корабли, 
Крутятся  средь  ила  и  п'Ьны; 

44. 

Онь  видить :  морякь  не  одинъ  потонулъ, 
Въ  немъ  сердце  испо.шилась  жали, 
Онъ   сильною  хваткой  за  струны  рвануль  — 
И,  лопнувь,  он'Ь  завизжали. 

45. 

Споткнувшись  на  м']^сг6,  сталь  царь  водяной. 
Ногою  подъятой  болтая : 

—  Никакь   подшутиль   ты,   Садко,   надо  мной? 
Противна  мн'Ь  шутка  такая! 

46. 

Не  въ  пору,  нев'Ьжа,  ты  струны  порваль, 
Какъ  разь  когда  я  расплясался! 
Такого  кол'Ьна  никто  не  впдалъ. 
Какое  я  дать  собирался! 

47. 

Зач'Ьмъ  здоров'Ье  ты  струнъ  не  припась? 
Какъ  буду  теперь  безь  мз'зыки? 
Аль  ты,  неумытый,  плясать  въ  сухоплясъ 
Велишь  мн-Ь,  царю  и  владык^^? 

22* 
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48. 


И  плёсомъ  чешуйнымъ  въ  потылицу  царь 
Хватилъ  его,  ярости  полный, 
И  вотъ  заверт'Ьлся  Садко  какъ  кубарь, 
И  вверхъ  понесли  его  волны... 

49. 

Сидитъ  въ   Нов'Ьград'Ь   Садко  невредимъ, 
Съ  нимъ  вящш1е  всЬ  уличане; 
На  скатерти  браной  шипитъ  передъ  нимъ 
Вино  въ  венецейскомъ  стакан'Ь. 

50. 

Степенный  посадникъ,  и  тысяцкш  тутъ, 
И  старыхъ  посадниковъ  двое, 
И  съ  ними  кончанск1е  старосты  пьютъ 
Здоровье  Садку  круговое. 

51. 

—  Пов'Ьдай,   Садко,   уходилъ  ты  куда? 
На  чудскую  Емь,  аль  на  Балты? 
Гд^^   бросилъ   свои  расшивныя  суда? 
И  бёзъ  в'Ьсти  гд^Ь  пропадалъ  ты? 

52. 

Поетъ  и  на  гусляхъ  играетъ  Садко, 
Поетъ   про   царя   водяного : 
Какъ   было  тамъ  жить  у  него  нелегко 
И  какъ  ужъ  онъ  пляшетъ  здорово; 

53. 

Поетъ  про  походъ,   безъ  утайки,  про  свой. 
Какая  чему   была  чередь  — 
Качаютъ   въ   сомн'Ьнти  всЬ  головой, 
Не  могутъ  разсказу  пов'Ьрить. 


слъпои. 


1, 


Князь  вы'Ьхалъ  рано,  средь  гридней  своихъ, 
Въ  сыръ-боръ  полеванья  изведать; 
Гонялъ  онъ  и  вепрей  и  туровъ  гн'Ьдыхъ, 
Но  время  досп-Ьдо,  звонъ  рога  утихъ, 
Пора  отдыхать  н  обедать. 

2. 

Въ  логу  они  св'Ьжемъ,  подъ  дубомъ,  сидятъ 
И  брашна  примаются  рушать; 
И  князь  говорить: — Мн'Ь  отрадно  звучатъ 
Ковши  и  братины,  но  пЬсню  бы  радъ 
Я  въ  зелени  этой  послушать. 

3. 

И  отрокъ  озвался:  — За  ручкою  тамъ 
УбогШ  МН'Ь  п'Ьсеннпкъ  в'Ьдомъ; 
Онъ  сл'Ьпъ,  но  гораздъ  ударять  по  струнамъ. 
И  князь  говорить: — Отьщи  его  намъ. 
Пусть  тЬшитъ  онъ  насъ  за  об'Ьдомъ. 

4. 

Ловцы  отдохнули,  братины  допивъ, 
Сид'Ьть  имъ  безъ  д'Ьла  не  любо, 
По-Ьхали  дал'Ь,  про  п-Ьсню  забывъ, 
Гусляръ  между  т-Ьмъ,  на  княжой  на  призывъ, 
Бредетъ  ко  знакомому  дз'бу. 
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Онъ  щупаетъ  посохомъ  корни  деревъ, 
Плетётся  одинъ  чрезъ  дубраву, 
Но  въ  сердц'Ь  звучитъ  вдохновенный  нап'Ьвъ, 
И  думъ  благодатныхъ  ужъ  зр^етъ  посЬвъ, 
Слагается  п-Ьсня  на  славу. 

6. 

Пришелъ  онъ  на  м^сто:  лишь  дятелъ  стучитъ, 
Лишь  въ  листьяхъ  стрекочетъ  сорока; 
Но  въ  сторону  ту,  гд']^,  не  видя,  онъ  мнитъ, 
Что  съ  гриднями  князь  въ  ожиданьи  сидитъ, 
Старикъ  поклонился  глубоко. 

7. 

—  Хвала  теб'Ь,  княже,  за  ласку  твою, 
Бояре  и  гридни,  хвала  вамъ! 
Начать  п'Ьсноп'Ьнье  готовъ  я  стою — 
О  чемъ  же  я,  старый  и  б-Ьдвый,  спою 
Предъ  сонмищемъ  симъ  величавымъ? 

8. 

Чтб  въ  в-Ьщемъ  сказалося  сердц-Ь  моемъ, 
То  выразить  р^^чью  возьмусь  ли? 
Пождалъ — и,  не  слыша  ни  слова  кругомъ, 
Садится  на  кочку,  поросшую  мхомъ, 
Персты  возлагаетъ  на  гусли. 

9. 

И  струнъ  переливы  въ  л-Ьсу  потекли, 
И  тгксяя  въ  глуши  зазвучала... 
Вс^  м1ра  явленья,  вблизи  и  вдали: 
И  синее  море,  и  роскошь  земли, 
И  дв^тныхъ  камен1й  начала, 

Чтб  въ  н'Ьдрахъ  подзем1я  блескъ  свой  таятъ, 

И  чудища  въ  мор'Ь  глубокомъ, 

И  въ  темномъ  бору  заколдованный  кладъ, 

И  витязей  бой,  и  сверкаше  латъ — 

Все  видитъ  духовнымъ  онъ  окомъ.  I 
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11. 


И  подвиги  славитъ  минувшихъ  онъ  дней, 
И  все,  что  достойно,  в'Ьнчаетъ: 
И  доблесть  народоБЪ,  и  правду  князей, 
И  милость  могучихъ  онъ  въ  п'Ьсн'Ь  своей 
На  малыхъ  людей  призываетъ. 

12. 

Прив'Ьтъ  полоненому  шлетъ  онъ  рабу, 

Укоръ  градоимцамъ  суровымъ, 

Насилье-жъ  надъ  слабымъ,  съ  гордыней  на  лбу^ 

Къ  позорному  онъ  пригвождаетъ  столбу 

Грозящимъ,  пророческимъ  словомъ. 

13. 

Обильно  растетъ  его  мысли  зерно, 
Какъ  въ  пол-Ь  ячмень  золотистый; 
Проснулось,  чтб  въ  сердц-Ь  дремало  давно, 
Чтб  было  отъ  л-Ьтъ  и  отъ  скорбей  темно, 
Воскресло,  прекрасно  и  чисто. 

14. 

И  ликъ  озарёнъ  его  т'Ьмъ  же  огнемъ, 
Какъ  въ  годы  борьбы  и  надежды, 
Явилася  власть  на  чел^  поднятомъ, 
И  кажутся  царской  хламидой  на  немъ 
Лохмотья  раздранной  одежды. 

15. 

Не  п^Ьлось  ему  еще  такъ  никогда, 
Въ  такомъ  расцв'Ьтаньи  богатомъ 
Еще  не  сплеталася  думъ  череда — 
Но  вотъ  ужъ  вечерняя  въ  неб'Ь  зв-^зда 
Зажглася  надъ  алымъ  закатомъ. 

16. 

Къ  исходу  торжественный  клонится  ладъ, 

И  къ  небу  незрящ1е  взоры 

Возвелъ  онъ  и,  духомъ  могучимъ  объятъ, 

Онъ  п'Ьснь  завершилъ — подъ  перстами  звучать 

Посл-Ьдыхе  струнъ  переборы. 
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17. 


Но  мертвою  онъ  тишиной  окруженъ, 
Безмолвье  пустыннаго  лога 
Порой  прерываетъ  лишь  горлицы  стонъ, 
Да  слышны  сквозь  гуслей  смолкаюш,1Й  звонъ 
Призывы  далекаго  рога. 

18. 

На  диво  ему,  что  собранье  молчитъ, 
Поникъ  головою  онъ  думной, 
И  вотъ  закачалися  в'Ьтви  ракитъ, 
И  тихо  дубрава  ему  говорить: 

—  Ты,  гой-еси,  д-Ьдъ  неразумный! 

19. 

€идишь  одинокъ  ты,  обманутый  д^дъ, 
На  м-Ьст'Ь  ты  п-Ьлъ  опуст'Ьломъ, 
Допиты  братины,  оконченъ  об-Ьдъ, 
Подъ  дубомъ  души  челов-Ьческой  н'Ьтъ, 
Разъехались  гости  за  д'Ьломъ. 

20. 

Они  средь  моей,  средь  зеленой  красы 

Порскаютъ,  свой  ловъ  продолжая; 

Ты  слышишь,  какъ,  .въ  сл-Ьдъ  утыкая  носы, 

По  зв'Ьрю  вдали  заливаются  псы, 

1Сакъ  трубнтъ  охота  княжая! 

21. 

Ко  сбору  ты,  старый,  придти  опоздалъ. 
Ждать  некогда  было  боярамъ; 
Ты  п'Ьсней  награды  себ-Ь  не  стяжа.1ъ, 
Ничьихъ  за  нее  не  услышишь  похвалъ, 
Трудился,  убог1й,  ты  даромъ! 

22. 

—  Ты,  гой-еси,  гой  ты,  дубравушка-мать, 
Сдается,  ты  правду  сказала! 

Я  п'Ьлъ  одинокъ,  но  тужить  и  роптать 
Мн-Ь,  старому,  было-бъ  гр1^шно  и  не  стать, 
Наградъ  мое  сердце  не  ждало. 
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23. 


Воистину,  если-бъ  очей  моихъ  ночь 
Безлюдья  отъ  ннхъ  п  не  скрыла, 
Я  п'Ьсни-бъ  не  могъ  н  тогда  перемочь, 
Не  могъ  отъ  себя  отогнать  бы  я  прочь, 
Чтб  душу  мою  охватило! 

24. 

Пусть  п5-сл^ду  псы,  заливаясь,  б'Ьгутъ, 
Пусть  ловлею  князь  удоволенъ! 
Убогому  п'Ьть  не  тяжелый  былъ  трудъ, 
А  п-Ьсня  ему  не  въ  хвалу  и  не  въ  судъ, 
Занё  онъ  надъ  нею  неволенъ. 

25. 

Она  какъ  р-Ька  въ  половодье  сильна, 
Какъ  рбсная  ночь  благотворна. 
Тепла  какъ  душистая  въ  ма'Ь  весна, 
Какъ  солнце  приватна,  какъ  буря  грозна, 
Какъ  лютая  смерть  необорна. 

26. 

Охваченный  ею  не  можетъ  молчать, 
Онъ  рабъ  ему  чуждаго  духа, 
Вожглась  ему  въ  грудь  вдохновенья  печать, 
Неволей,  иль  волей,  онъ  долженъ  вещать, 
Чтб  слышнтъ  подвластное  ухо. 

27. 

Не  в'Ьдаетъ  горный  псточнпкъ,  когда 
Потокомъ  онъ  въ  степи  стремится, 
И  бьетъ  и  кипитъ  его,  пенясь,  вода, 
Придутъ  ли  къ  нему  пастухи  и  стада 
Струями  его  освежиться! 

28. 

Я  мни.1ъ:  эти  гусли  для  князя  звучать, 
Но  п'Ьсня,  по  м'Ьр']^  какъ  п'Ьлась, 
Невидимо  свой  расширяла  охватъ, 
И  вольный  лился  безъ  различ1я  ладъ 
Для  всЬхъ,  кому  слушать  хотелось. 
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29. 

И  кто  меня  слушалъ,  прив^^тъ  мой  тому! 
Земл'Ь-государын'Ь  слава! 
Ручью   чтб  ко  слову  журчалъ  моему, 
Вамъ/зв'Ьздамъ,  мерцавшимъ  сквозь  синюю  тьму, 
Теб^Ь,'  мать-сырая-дубрава! 

30. 
И  т^мъ,  кто  не  слушалъ,  мой  также  прив^тъ: 
Дай  Богъ  полевать  имъ  недаромъ! 
Дай  князю  безъ  горя  прожить  много  л^Ьтъ, 
Простому  народу  безъ  нужды  и  б-Ьдъ, 
Безъ  скорби  великимъ  боярамъ! 


колодники. 


Спускается  солнце  за  степи, 
Вдали  золотится  ковыль, — 
Колодниковъ  звонк1я  ц-Ьпи 
Взметаютъ  дорожную  пыль. 

Идутъ  они  съ  бритыми  лбами, 
Шагаютъ  впередъ  тяжело, 
Угрюмыя  сдвинули  брови, 
На  сердце  раздумье  легло. 

Идуп.  съ  ними  длинный  т'Ьни, 
Дв-Ь  клячи  те.ш'Ьгу  везутъ, 
Лениво  сгибая  ко.тЬни, 
Конвойные  съ  ними  идутъ. 

—  Чтб,  братцы,  затянемте  п^сню, 
Забудемъ  лихую  б'Ьду! 
Ужъ,  видно,  такая  невзгода 
Написана  намь  на  роду! 

И  вотъ  повели,  затянули, 
Поютъ,  заливаясь,  они 
Про  Волги  широкой  раздолье, 
Про  даромъ  минувш1е  дни; 

Поютъ  про  свободный  степи, 
Про  дикую  волю  поютъ, 
День  меркнетъ  все  бол'Ь, — а  ц-Ьпи 
Дорогу  метутъ  да  метутъ... 


ПЪСНИ,  ОЧЕРКИ, 


и.  с.  АКСАКОВУ. 


Судя  меня  довольно  строго, 
Въ  мопхъ  стихахъ  находишь  ты, 
Что  въ  нихъ  торжественности  много 
И  слишкомъ  мало  простоты. 
Такъ.  Въ  безпред'Ьльное  влекома, 
Душа  незримый  чуеть  м1ръ, 
И  я  не  разъ  подъ  голосъ  грома, 
Быть-можетъ,  строилъ  мой  псалтырь. 
Но  я  не  чуждъ  и  зд'Ьшней  жизни; 
Служа  таинственной  отчизн'Ь, 
Я  и  въ  пылу  душевныхъ  силъ 
О  томъ,  что  близко,  не  забылъ. 
Пов'Ьрь,  и  мн-Ь  мила  природа 
И   быть  родного  намъ  народа; 
Его  стремленья  я  д'Ьлю 
И  все  земное  я  люблю, 
ВсЬ  ежедневный  картины, 
Поля,   и  села,   и  равнины, 
И   шумъ   колеблемыхъ   л'Ьсовъ, 
И  звонъ  косы  въ  лугу  росистомъ, 
И  пляску  съ  топаньемъ  и  свистомъ 
Подъ  говоръ  пьяныхъ  мужичковъ; 
Въ  степи  чумацк1е  ночлеги, 
И   р'Ькъ   безбережный  разливъ, 
И  скрипъ  кочуюш,ей  тел1^ги, 
И  видъ  волнуюш^ихся  нивъ; 
Люблю  я  тройку  удалую, 
И  свистъ  саней  на  всемъ  б'Ьгу, 
На  славу  кованную  сбрую, 
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И   золоченую   дугу; 

Люблю  тотъ  край,  гд^  зимы  долги. 

Но  гд'Ь  весна  такъ  молода, 

Гд'Ь  внизъ  по  матушк'Ь  по  Волг'Ь 

Идутъ   бурлацшя  суда; 

II  всЬ  мнЬ  дороги  явленья, 

Тобой  описанныя,  другъ, 

Твои  гражданск1я  стремленья 

И  честной  р'Ьчи  трезвый  звукъ. 

Но  все,   что  чисто  и  достойно, 

Что  на  земл'Ь  сложилось  стройно. 

Для  челов'Ька  то  ужель, 

Въ  тревог'Ь  в'Ьчной  мхрозданья, 

Есть  грань   высокаго  призванья 

И  окончательнахЯ  ц'Ьль? 

Н'Ьтъ,  въ  каждомъ  шорох'Ь  растенья 

И  въ  каждомъ  трепет'Ь  листа 

Иное  слышится  значенье. 

Видна  иная  красота! 

Я  въ   нихъ  иному  гласу  внемлю 

И,  жизнью  смертною  дыша. 

Гляжу  съ  любовш  на  землю, 

Но  выше  просится  душа; 

И  что  ее,  всегда  чаруя, 

Зоветъ  и  манитъ  вдалек'Ь, 

О  томъ  пов'Ьдать  не  могу  я 

На  ежедневномъ  язык'Ь. 


1 
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Боръ  сосновый  въ  стрдьЕ'Ь  одинокой  стоитъ; 
Въ  немъ  ручей  межъ  деревьевъ  б'Ьжитъ  и  журчитъ. 
Я  люблю  тотъ  ручей,  я  люблю  ту  страну, 
Я  люблю  въ  томъ  л'Ьсу  вспоминать  старину. 
«Приходи   вечеркомъ   въ   боръ   дремуч1й  тайкомъ, 
«На-,  зеленомъ  садись  берегу  ты  моемъ ! 
«Много  л'Ьтъ  я  б'Ьгу,  рассказать  я  могу, 
«Что  случилось  когда  на  моемъ  берегу; 
«Изъ   сокрытой   страны   я  сюда  приб'Ьжалъ, 
«Я  чудеснаго  много  дорогой  узналъ! 
«Когда  солнце  зайдегь,  когда  м'Ьсяцъ  взойдетъ, 
«И  зв'Ьзда  средь  моихъ  закачается  водъ, 
«Приходи  ты  тайкомъ,  ты  узнаешь  о  томъ, 
«Что  бываетъ  порой  зд'Ьсь  въ  туман'Ь  ночномъ!» 
Такъ  шепталъ,  и  журчалъ,  и  б^Ьжалъ  ручеекъ; 
На  ружье  опершись,  я  стоялъ  одинокъ, 
И  лишь  говоръ  струи  тишину  прерывалъ, 
И  о  прежнихъ  я  грустно  годахъ  вспоминалъ. 
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Колокольчики  мои, 
Цв'Ьтики  степные! 
Что  глядите  на  меня, 
Темно-голубые  ? 
И  о  чемъ  звените  вы 
Въ   день   веселый  мал, 
Средь  некошеной  травы 
Головой  качая? 

Конь  несет^ь  меня  стрелой 
На   пол^Ь   открытомъ, 
Онъ  васъ  топчетъ  подъ  собой, 
Бьегь  своимъ  копытомъ. 
Колокольчики  мои, 
Цв-Ьтики  степные, 
Не  кляните  вы  меня. 
Темно-голубые ! 

Я  бы  радъ  васъ  не  топтать, 
Радъ  промчаться  мимо. 
Но  уздой  не  удержать 
Б'Ьгъ   неукротимый! 
Я  лечу,   лечу  стр^Ьлой, 
Только  пыль  взметаю, 
Конь  несетъ  меня  лихой, 
А  куда  — не  знаю! 

Онъ  ученымъ  ^Ьздокомъ 
Не  воспитанъ  въ  хол'Ь, 
Онъ  съ  бурана^ми  знакомъ, 
Выросъ  въ   чистомъ   пол'Ь; 
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И  не  блещегъ  какъ  огонь 
Твой  чепракъ  узорный, 
Конь  мой,  конь,  славянскш  конь, 
Дик1й,   непокорный ! 

Есть  намъ,   конь,   съ  тобой  просторъ ! 
М1ръ   забывши   т'Ьсный, 
Мы  летимъ  во  весь  опоръ 
Къ  ц'Ьли  непзв-Ьстной ! 
Ч'Ьмъ  окончится  нашъ  б'Ьгъ? 
Радостью-ль  ?  Кручиной  ? 
Знать   не   можетъ  челов-Ькъ — 
Знаетъ  Богъ  единый! 

Упаду-ль  на  солончакъ 
Умирать  отъ  зною? 
Или  злой  киргизъ-кайсакъ 
Съ  бритой  головою. 
Молча  свой  натянетъ  лукъ, 
Лежа  подъ  травою, 
И  меня  догонитъ  вдругъ 
М'Ьдною  стр-Ьлою? 

Иль  влетимъ  мы  въ  св'Ьтлый  градъ 
Со  кремлемъ  престольнымъ  ? 
Чудно  улицы  гудятъ 
Гуломъ  колокольнымъ, 
и  на  площади  народъ, 
Въ  шумномъ  ожиданьи, 
Видитъ:  съ  запада  идетъ 
Св-Ьтлое  посланье. 

Къ  кунтушахъ  и  въ  чекменяхъ, 
Съ  чубами,  съ  усами, 
Гости   'Ьдутъ   на  коняхъ, 
Машутъ   булавами, 
Подбочась,  за  строемъ  строй 
Чинно  выступаетъ, 
Рукава  ихъ  за  спиной 
В^теръ  раздуваетъ. 

и  хозяинъ  на  крыльцо 
Вышелъ  величавый ; 
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Его  св'Ьтлое  лицо 
Блещетъ  новой  славой; 
Вс'Ьхъ  его  нсполнилъ  видъ 
И  любви  и  страха, 
На  чел-Ь  его  горитъ 
Шапка  Мономаха. 

«Хл-Ьбъ  да  соль!  И  въ  добрый  часъ!» 
Говорить  державный, 
«Долго,   д'Ьти,   ждалъ  я  васъ 
«Въ  городъ  православный!» 
И  они  ему  въ  отв'Ьтъ: 
«Наша  кровь  едина, 
«И  въ  теб'Ь  мы  съ  давнихъ  л^тъ 
«Чаемъ  господина !» 

Громче  звонъ  колоколовъ. 
Гусли  раздаются, 

Гости    СЬЛИ   ВКруГЪ   СТОЛОБЪ, 

Медъ   и  брага  льются, 
Шумъ  летитъ  на  дальн1й  югъ 
Къ  турк-Ь  и  къ  венгерцу — 
И  ковшей  славянскихъ  звукъ 
Н'Ьмцамъ  не  по  сердцу! 

Гой,  вы,  цв'Ьтики  мои, 
Цв'Ьтики  степные. 
Что  глядите  на  меня, 
Темно-голубые  ? 
И  о  чемъ  грустите  вы 
Въ   день   веселый  мая. 
Средь  некошеной  травы 
Головой  качая? 
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Ой,  стогй,  стогй, 
На  лугу  широкомъ, 
Васъ  не  перечесть, 
Не  окинуть  окомъ! 

Ой,  стогй,  стогй, 
Въ  зеленомъ  бологЬ, 
Стоя  на  часахъ, 
Что  вы  стережете? 

—  Добрый  челов'Ькъ, 
Были  мы  цв'Ьтами, 
Покосили   насъ 
Острыми  косами. 

Раскидали  насъ 
Посредин'Ь  луга, 
Раскидали  врозь, 
Дал'Ь  другъ  отъ  друга. 

Огь  лихихъ  гостей 
Н-Ьтъ  намъ  обороны, 
На  главахъ  у  насъ 
Черныя  вороны. 

На  главахъ  у  насъ, 
Затмевая  зв-Ьеды, 
Галокъ  стая  вьетъ 
Поганыя  гн'Ьзда. 
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Ой,   орелъ,   орелъ, 
Нашъ  отецъ  далек1й, 
Опустися  къ  намъ, 
Грозный,   св'ЬтлоокШ! 

Ой,  орелъ,  орелъ, 
Внемли  нашимъ  стонамъ! 
Дол'Ь  насъ  срамить 
Не  давай  воронамъ! 

Накажи  скор-Ьй 
Ихъ  высоком-Ьрье, 
Съ  неба  въ  нпхъ  ударь, 
Чтобъ  легЬли  перья, 

Чтобъ  летЬли  врозь,  ^ 
Чтобъ  въ  степи  широкой 
В-Ьтеръ  ихъ  разнесъ 
Далеко,  далёко! 
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По  гребл'Ь  неровной  и  тряской, 
Вдоль  мокрыхъ  рыбачьихъ  сЬтей, 
Дорожнал  'Ьдетъ  коляска, 
Сижу  я  задумчиво  въ  ней; 

Сижу  и  смотрю  я  дорогой 
На  сЬрый  и  пасмурный  день, 
На  озера  берегъ  отлопй, 
На  дальн1Й  дымокъ  деревень. 

По  гребл-Ь,   со  взглядомъ  угрюмымъ, 
Проходить   оборванный  жидъ; 
Изъ  озера  съ  п'Ьной  и  шумомъ 
Вода  черезъ  греблю  б'Ьжитъ; 

Тамъ  мальчикъ  играетъ  на  дудк'Ь, 
Забравшись  въ  зеленый  тростникъ- 
Въ  испуг'Ь  взлет1^вш1я  утки 
Надъ   озеромъ   подняли  крикъ; 

Близъ   мельницы   старой  и  шаткой 
Сидятъ  на  трав'Ь  мужики; 
Тел'Ьга  съ  разбитой  лошадкой 
Л'Ьниво   подвозить   м'Ьшки... 

Мн'Ь  кажется  все  такъ  знакомо, 
Хоть   не    былъ   я  зд'Ьсь   никогда, 
И   крыша  далекаго  дома, 
И  мальчикъ,  и  л'Ьсъ,  и  вода, 
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и  мельницы  говоръ  унылый, 
И  ветхое  въ  пол'Ь  гумно, 
Все  это  когда-то  ужъ   было, 
Но  мною  забыто  давно. 

Такъ  точно  ступала  лошадка, 
Так1е-жъ   тащила  м1Ьшки; 
Так1е-жъ  у  мельницы  шаткой 
Сид'Ьли  въ  трав^^  мужики; 

И  такъ  же  шелъ  жидъ  бородатый, 
И  такъ  же  шум-Ьла  вода — 
Все  это  ужъ  было  когда-то, 
Но  только  не  помню  когда... 


Коль  любить,  такъ  безъ  разсудку, 
Коль  грозить,  такъ  не  на  шутку, 
Коль   ругнуть,   такъ   сгоряча, 
Коль  рубнуть,  такъ  ужъ  сплеча,! 

Коли  спорить,   такъ  ужъ  см-Ьло, 
Коль  карать,  такъ  ужъ  за  Д'Ьло, 
Коль  простить,  такъ  всей  душой, 
Коли  пиръ,  такъ  пиръ  горой! 
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БЛАГ0РАЗУМ1Е. 


Поразмысливъ  аккуратно, 
Я  избралъ  себ'Ь  дорожку 
И  иду  по  ней  безъ  шума, 
Понемножку,  понемножку ! 

Впрочемъ,  я  в-^дь  не  безстра-стенъ, 
Я  не  холоденъ  душою, 
И  во  хМн-Ь  в-Ьдъ  закипаетъ 
Ретивое,  ретивое ! 

Если  кто  меня  обидитъ, 
Не  спущу  я,  какъ  же  можно! 
Изъ  себя  какъ  разъ  я  выйду. 
Осторожно,   осторожно  I 

Безъ  ума  могу  любить  я, 
Но  любить,  конечно,  съ  толкомъ; 
Я  готовь  и  правду  р-Ьзать, 
Тихомолкомъ,    тихомолкомъ ! 

Если-бъ  брать  мой  захлебнулся, 
Я-бь   не   сталь   махать   руками, 
Тотчась  кинулся  бы  вь  воду, 
Съ  пузырями,  съ  пузырями! 

Радь  за  родину  сразиться! 
Пусть  услышу  лишь  картечь  я — 
Грудью    лягу    въ   ЧИСТОМЪ    ПОЛ'Ь, 
Безъ  ув'Ьчья,  безъ  увечья! 
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Послужу  я  и  въ  синклитЪ 
Такъ,  чт'объ  в-Ьдали  потомки, 
Но  ужъ  если  пасть  придется- 
Такъ  соломки,  такъ  соломки! 

Кто  мн'Ь  другь,  тотъ  другъ  МН'Ь  в'Ьчно, 
ВсЬ  родные  сердцу  близки, 
ВсЬмъ  союзникамъ  служу  я, 
По-австрхйски,   по-австр1йски  I 
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Ты  знаешь  край,  гд'Ь  все  обильемъ  дышитъ, 
Гд'Ь   р-Ьки   льются   чище  серебра, 
Гд^Ь  в-Ьтерокъ  степной  ковыль  колышетъ, 
Въ   вишневыхъ   рощахъ   тонуть  хутора, 
Среди  садовъ  деревья  гнутся  долу, 
И  до  земли  виситъ  ихъ  плодъ  тяжелый? 

Шумя,  тростникъ  надъ  озеромъ  трепещетъ, 
И  чистъ,  и  тихъ,  и  ясенъ  сводъ  небесъ. 
Косарь  поетъ,  коса  звенитъ  и  блещетъ. 
Вдоль   берега  стоить  кудрявый  л'Ьсъ, 
И  кь  облакамь,  клубяся  надъ  водою, 
Б'Ьжить  дымокъ  син-Ьющей  струею? 

Туда,   туда  всЬмь   сердцемь   я  стремлюся. 
Туда,  ГД'Ь  сердцу  было  такъ  легко, 
Гд'Ь   изъ   цв-Ьтовъ   в-Ьнокъ  плететъ  Маруся, 
О  старин-Ь  поетъ  сл'Ьпой  Грицко, 
И  парубки,  круж<1сь  на  пожн-Ь  гладкой, 
Взрывають  пыль  веселою  присядкой. 

Ты  знаешь  край,  гд'Ь  нивы  золотыя 
Испещрены  лазурью  васильковь. 
Среди  степей  кургань  времень  Батыя, 
Вдали  стада  пасущихся  воловь, 
Обозовь   скрипь,   ковры  цв'Ьт^'щей  гречи 
И  вы,  чубы,  остатки  славной  С'Ьчи? 

Ты  знаешь  край,  гд-Ь  утромь  вь  воскресенье, 
Когда  росой  подсолнечникъ   блестигь, 
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Такъ   звонко  льется  жаворонка.  п-Ьнье, 
Стада   блеять,   а  колоколъ   гудитъ, 
И  въ  Бож1й  храмъ,  ув^^нчаны  цв'Ьтами, 
Идутъ   казачки   пестрыми   толпами?  • 

Ты  помнишь  ночь  надъ  спящею  Украиной, 
Когда  с^Ьдой  всгавалъ  съ  болота  паръ, 
Од^Ьтъ  былъ  м1ръ  и  сумракомъ  и  тайной, 
Блисталъ  надъ  степью  искрами  стожаръ, 
И  мнилось  намъ:  черезъ  туманъ  прозрачный 
Несутся  вновь   Пал-Ьй  и  Сагайдачный? 

Ты  знаешь  край,  гд'Ь  съ  Русью  бились  ляхи, 
Гд'Ь  столько  тклъ  лежало  средь  полей? 
Ты  знаешь   край,  гд'Ь  н'Ькогда  у  плахи 
Мазепу  клялъ  упрямый  Кочубей? 
И  много  гд1Ь  пролито  крови  славной 
Въ  честь  древнихъ  правъ  и  в'Ьры  правосла-вной  ? 

Ты   знаешь   край,   гд-Ь  Сеймъ  печально  воды 
Межъ  береговъ  осирот'Ьлыхъ  льетъ? 
Надъ  нимъ  дворца  разрушенные  своды, 
Густой  травой  давно  заросш1й  входъ? 
Надъ  дверью  ш,итъ  съ  гетманское ;  булавою  ? 
Туда,  туда  стремлюся  я  душою! 
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Милый  другъ,  теб'Ь  не  спится, 
Душенъ  комнатъ  жаръ, 
Неотвязчивый  кружится 
Надъ  тобой  комаръ... 

Подойди  сюда,  къ  окошку, . 
Все  кругомъ  молчитъ, 
За  оградою  дорожку 
М'Ьсяцъ   серебрить ; 

Не  скрипятъ  въ  с'Ьняхъ  ступени, 
И  въ  саду  темно, 
Чуть  зам'Ьтно  въ  полут'Ьни 
Дальнее  гумно. 

Встань,  пр1ютъ  тебя  со  мною 
Тамъ  спокойный  ждетъ; 
Сторожъ  тамъ,  звеня  доскою. 
Мимо   не  пройдетъ. 
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Дождя  отшум'Ьвшаго  капли 
Тихонько   по  листьямъ  текли, 
Тихонько  шептались  деревья, 
Кукушка  кричала  вдали. 

Луна  на  меня  изъ-за  тучи 
Смотр'Ьла,  какъ  будто  въ  слезахъ, 
Сид^Ьлъ  я  подъ  клёномъ  и  думалъ, 
И  думалъ  о  прежнихъ  годахъ. 

Не  знаю,  была  ли  въ  т'Ь  годы 
Душа  непорочна  моя. 
Но  многому-бъ  я  не  пов'Ьрилъ, 
Не  сд'Ьлалъ   бы  многаго  я; 

Теперь   же  мн'Ь  стали  понятны 
Обманъ,   и  коварство,   и  зло, 
И  мнопя  св^^тлыя  мысли 
Одну  за  другой  унесло. 

Такъ  думалъ  о  дняхъ  я  минувшихъ, 
О  дняхъ,  когда  былъ  я  добр'Ьй, 
А  въ  листьяхъ  высокаго  клёна 
Сид'Ьлъ  надо  мной  соловей, 

И  п'Ьлъ  онъ  такъ  н'Ьжно  и  страстно, 
Какъ  будто  хот'Ьлъ  онъ  сказать : 
«Ут'Ьшься,  не  сЬтуи  напрасно, 
«То  время  вернется  опять». 
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БЛАГОВЪСТЪ. 


Среди  дубравы 
Блеститъ  крестами 
Храмъ  пятиглавый 
Съ  колоколами. 

Ихъ  звонъ  призывный 
Черезъ  могилы 
Гудитъ  такъ  дивно 
И  такъ  уныло! 

Къ  себ'Ь  онъ  тянетъ 
Неодолимо, 
Зоветъ  и  манить 
Онъ  въ  край  родимый; 

Въ  край  благодатный, 
Забытый  мною, — 
И,  непонятной 
Гомимъ  тонкою, 

Молюсь  и  каюсь  я, 
И  плачу  снова, 
И  отрекаюсь  я 
Отъ  д-Ьла  злова; 

Далеко  странствуя 
Мечтой  чудесною, 
Черезъ  цространства  я 
Лечу  небесныя, 

И  сердце  радостно 
Дрожитъ  и  таетъ, 
Пока  звонъ  сладостный 
Не  замираетъ. 
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ПУСТОЙ  домъ. 


Стоитъ  опустелый  надъ  соннымъ  прудомъ, 

Гд-Ь  ивы  поникли  главой, 

На  славу  Растрелл1емъ  строенный  домъ, 

И  гербъ  на  щит-Ь  в-Ьковой. 

Окрестность  молчитъ  среди  мертваго  сна, 

На  окнахъ  разбитыхъ  играетъ  луна. 

Сокрытый  кустами  въ  забытомъ  саду, 

Тотъ  домъ  одиноко  стоитъ; 

Печально  глядится  въ  зацв'Ьтшемъ  пруду 

Съ  короною  д'Ьдовстй  п^итъ... 

Никто  поклониться  ему  не  придетъ, — 

Забыли  потомки  свой  доблестный  родъ! 

Въ  блестящей  столиц^^  иные  нзъ  нихъ 
Съ  ничтожной  см-Ьшались  толпой; 
Пов'Ьтр1я  моды  умчали  другихъ 
Изъ  родины  въ  м1ръ  имъ  чужой. 
Тамъ  русскш  отъ  русскаго  края  отвыкъ, 
Забылъ  свою  в-Ьру,  забылъ  свой  языкъ! 

Крестьянъ  его  б-Ьдныхъ  наемникъ  гнететъ, 

Онъ  властвуетъ  ими  одинъ; 

Его  не  пугаютъ  роптанья  сирбтъ... 

Услышитъ  ли  ихъ  господинъ? 

А  если  услышитъ — рукою  махнетъ... 

Забыли  потомки  свой  доблестный  родъ! 

Лишь  старый  служитель,  тоской  удрученъ, 
Младого  владетеля  ждетъ, 
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И  ловптъ  вдали  колокольчика  звонъ, 
И  ночью  съ  одра  привстаетъ... 
Напрасно!  все  тихо  средь  мертваго  сна, 
Сквозь  окна  разбитыя  сыотритъ  луна, 

Сквозь  окна  разбитыя  мирно  глядитъ 

На  древшя  ст-Ьны  палатъ; 

Тамъ  въ  рамахъ  узорчатыхъ  чинно  виситъ 

Напудрен  ныхъ  прад'Ьдовъ  рядъ. 

Ихъ  пыль  покрываетъ  и  червь  ихъ  грызетъ. 

Забыли  потомки  своп  доблестный  родъ! 


Сочинешя  гр    А.  К.  Толстого   Т   I. 


24 


—  370 


ЦЫГАНСКШ  пъсни. 


Пзъ  11нд1п  дальней 
На   Русь   прплет'Ьвъ, 
Со  степью  печальной 
Пхъ   свыкся  нап'1^въ; 

Свободные  звуки, 
Журча,  потекли 
II  дышатъ  разлукой 
Отъ  лучшей  земли. 

Не  знаю,  оттуда-ль 
Ихъ  н'Ьга  звучитъ, 
Но  русскЗлЯ  удаль 
Въ  нихъ  бьётъ  и  кнпитъ; 

Въ  нихъ  голосъ  природы, 
Въ  нпхъ  гн'Ьва  языкъ, 
Въ  нпхъ  д'Ьтскхе  годы, 
Въ  нихъ  радости  крпкъ; 

Желан1Й  въ  нихъ  знойный 
Я  вихрь  узнаю 
И   отдыхъ  спокойный 
Въ  счастливомъ  краю; 

Бенгальск1я  розы, 
Св'Ьтъ  южныхъ  лучей, 
Степные  обозы, 
Полетъ  журавлей, 

II  грозный  шумъ  сЬчи, 
И  шопотъ  струи, 
И  ТПХ1Я  р'Ьчи, 
Маруся,   твои ! 


—  371  — 


Ужъ  ты,  мать-тоска,  горе-гореваныще, 
Ты  скажи,  скажи,  ты  пов-Ьдап  мн^ : 
На   добычу-то   какъ   выходишь   ты? 
Какъ  сживаешь  людъ  Бож1й  со  св-бту? 
Ты  зм'Ьей  ли  ползешь   подколодною? 
Ты  лп  бьешь  съ  неба  бурымъ  коршуномъ? 
С'Ёрымъ  волкомъ  лп  рыш,ешь  по  полю? 
Аль  ты,  горе,  богатырь  могучъ, 
Выезжаешь  со  многой  силою, 
Вы-Ьзжаешь  со  грпднп  и  отроки? 
Ужъ  вскачу  въ  сЬдло,   захвачу  тугой  лукъ, 
Ужъ  до'Ьду  тебя,  горе  горючее, 
Подстр'Ьлю  тебя,   тоску  лютую! 
—  Полно,  полно,  добрый  молодецъ, 
Бранью  на-в-Ьтеръ  кпдатися, 
Неразумныя  слова  выговаривать. 
Я  не  волкомъ  б'Ьгу,  не  зм'Ьей  ползу, 
Я   не   коршуномъ   бью  пзъ   поднебесья, 
Не  съ  дружиною  вы-Ьзжаю  я. 
Выступаю-то  я  красной  д'Ьвпцей, 
Подхожу-то  я  молодицею. 
Подношу  чару,  въ  поясъ  кланяюсь, 
Потупляю  очи,  красн'Ьючи, 
И   ты  самъ  сл'Ьзешь  съ  коня  долой, 
Красной  д'Ьвиц^  отдашь  поклонъ, 
Выпьешь   чару,   отуманишься. 
Отуманишься,  сердцемъ  всплачешься, 
Ноги  скорыя-то   подкосятся, 
И  тугой  лукъ  пзъ  рукъ  выпадетъ. 
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Шумитъ   на  двор-Ь   непогода, 
А  въ   дом'Ь   давно   уже  спять; 
Къ  окошку,  вздохнувъ,  подхожу  я: 
Чуть   впденъ   черн1^ющш   садъ; 

На  неб'Ь  такъ  темно,  такъ  темно, 
И  зв'Ьздочки  н-^тъ  ни  одной, 
А  въ  дом'Ь  старинномъ  такъ  грустно 
Среди  непогоды  ночной! 

Дождь  бьетъ,   барабаня,  по  крыш'Ь, 
Хрустальный  люстры  дрожатъ. 
За  шкапомъ  проворныя  мыши 
Въ   бумажныхъ   обояхъ   шумятъ; 

Он'Ь  себ1Ь  чуютъ  раздолье: 
Какъ  скоро  хозяинъ  умретъ, 
Насл'Ьдникъ  покипеть  иож'Ьстье, 
Гд^^  жиль  его  доблестный  родъ, 

И  домь  навсегда  запусгЬетъ^ 
Заглохнуть  ступени  травой... 
И  думать  объ  этомъ  такъ  грустно 
Среди  непогоды  ночной! 
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Вотъ  ужъ  сн'Ьгъ  посл'Ёдн1п  въ  пол'Ь  таетъ, 
Теплый  паръ  восходить  отъ  землп, 
П  кувшинчикъ  спн1ц  расцв']Ьтаетъ, 
II   зовутъ  другъ   друга   журавли. 

Юный  л'Ьсъ,  въ  зеленый  дымъ  одетый, 
Теплыхъ  грозъ  нетерп1Ьливо  ждетъ. 
Все  весны   дыхашемъ   согр1эТО, 
Все  кругомъ  и  любитъ  и  поетъ; 

Утромъ  небо  ясно  п  прозрачно. 
Ночью  зв'Ьзды  св'Ьтятъ  такъ  светло — 
Отчего-жъ  въ  душ'Ь  твоей  такъ  мрачно, 
II  зач-Ьмъ  на  сердц'Ь  тяжело? 

Грустно  жпть  теб-Ь,  о,   другъ,  я  знаю, 
И   понятна   мн-Ь   твоя   печаль : 
Отлет-Ьла-бъ  ты  къ  родному  краю, 
II  земной  весны  тебЬ  не  жаль... 


Ужъ  ты,  нпва  моя,  нивушка, 
Не  скосить  тебя  съ  маху  единаго, 
Не  связать  тебя  всю  во  единый  снопъ! 
Ужъ  вы,   думы  мои,  думушки. 
Не  стряхнуть  васъ  разомъ  съ  плечъ  долой, 
Одной   р1Ьчью-то   васъ   не   высказать ! 
По  теб'Ь-ль,   нива,  в']^теръ  разгуливалъ, 
Гнулъ  колосья  твои  до-земли, 
Зр^лы  зерна  всЬ  размётывалъ! 
Широко  вы,  думы,  поразсыпались, 
Куда  пала  какая  думушка, 
Тамъ  всходила  люта  печаль-трава. 
Вырастало  горе  горючее. 
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Край  ты  МОП,  родимый  край! 
Конскш  б'Ьгъ  на  вол'Ы 
Въ   неб1^   крпкъ  орлпныхъ   стай! 
Волчш  голосъ  въ  пол-Ь ! 

Гой  ты,   родина  моя! 
Гой  ты,  боръ  дремуч1й! 
Свпстъ   полночный   соловья! 
В-Ьтеръ,  степь  да  тучи! 


Средь  шумнаго  бала,  случайно, 
Въ   тревог^^   м1рскоц   суеты. 
Тебя   я  увид'Ьлъ,   но   тайна 
Твои  покрывала  черты; 

Лишь   очп  печально  гляд'Ьли, 
А  голосъ   такъ  дивно   звучалъ, 
Какъ   звонъ   отдаленной  свир-Ьли, 
Какъ  моря  пграющш  валъ. 

Мн'Ь  станъ  твой  понравился  тоик1й 
II  весь   твой  задумчивый  видъ, 
А  см'Ьхъ  твой,  и  грустный  и  звонк1й, 
•   Съ  т^Ьxъ  поръ  въ  моемъ  сердц'Ь  звучитъ. 

Въ  часы   одинок1е  ночи 
^  Люблю   я,   усталый,   прилечь; 

Я  вижу  печаль ныя  очи, 
Я  слышу  веселую  р'Ьчь, 

И  грустно  я  такъ  засыпаю, 
II  въ  грезахъ  нев-Ьдомыхъ  сплю... 
Люблю   ли   тебя,   я  не   знаю — 
Но  кажется  мн1>,  что  люблю! 
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Тщетно,  художникъ,   ты  мнишь    что  творенШ  своихъ  ты 

создатель ! 

В'Ьчно  носились  они  надъ  землею,  незримыя  оку. 

Н-Ьтъ,  то  не  Фид1й  воздвигъ  олимп1Йскаго  славиаго  Зевса! 

ФидШ  ли  выдумалъ  это  чело,  эту  львиную  гриву, 

Ласковый,    царственный    взоръ    изъ-подъ    мрака    бровей 

громоносныхъ  ? 

Н-Ьтъ,  то  не  Гёте  велпкаго  Фауста  создалъ,  который, 

Въ   древне-германской   одежд-Ь,   но  въ   правд-Ь   глубокой, 

вселенской, 

Съ    оОразомъ    сходенъ    предв-Ьчнымъ    своимъ    отъ    слова 

до   слова ! 

Или  Бетховенъ,  когдп  находилъ  онъ  свой  маршъ  по- 
хоронный, 

Бралъ     изъ     себя    этотъ    рядъ     раздирающихъ     сердце 

аккордовъ, 

Плачъ  неутешной  души  надъ  погибшей  великою  мыслью, 

Рушенье  св-ётлыхъ  м1ровъ  въ  безнадежную  бездну  хаоса? 

Н'Ьтъ,  эти  звуки  рыдали  всегда  въ  безпред'Ьльномъ  про- 
странств "Ь, 

Онъ  же,  глухой  для  земли,  неземныя  подслушалъ  рыданья. 

Много  въ  пространств-Ь  невидимыхъ  формъ  и  неслышимыхъ 

звуковъ, 

Много  чудесныхъ  въ  немъ  есть  сочетан1Й  и  слова  и  св-Ьта. 

Но  передастъ  пхъ  лишь  тотъ,   кто  умЬетъ  и  вид-Ьть  и 

слышать, 

Кто,  уловивъ  лишь  рисунка  черту,  лишь  созвучье,  лишь 

слово, 

Ц-Ьлое  съ  нимъ  вовлекаетъ  созданье  въ  нашъ  м1ръ  уди- 
вленный. 

О,   окружи  себя  мракомъ,  поэтъ,  окружися  молчаньемъ, 
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Будь    одпнокъ    и    сл'Ьпъ    какъ    Гомеръ,    и    глухъ    какъ 
^"^  •  Бетховенъ, 

Слухъ    же    душевный    сильн^Ьй    напрягай    и    душевное 
^  зр^Ьнье^ 

И     какъ    надъ    пламенемъ   грамоты   тайной    безцв'Ьтныя 
'  строки 

Бдругъ  выступаютъ,  такъ  выступятъ  вдругъ  предъ  тобою 

'^^''  картины, 

Выйдутъ  изъ  мрака  все  ярче  цв^Ьта,  осязательн1зй  формы. 
Стройныя  словъ  сочетан1Я  въ  ясномъ  сплетутся  значеньи— 
Ты  жъ    въ    этотъ    мигъ    и    внимай    и    гляди,  притаивши 

дыханье, 

И,  созидая  потомъ,  мимолетное  помни  вид^Ьнье! 
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Съ  ружьемъ  за  плечами,  одпнъ,  при  лун-Ь 
Я  по  полю  'Ьду  на  добромъ  кон-Ь. 
Я   бросплъ   поводья,   я  мыслю   о  ней, 
Ступай  же,  мой  конь,  по  трав-Ь  весел-Ьй! 
Я  мыслю  такъ  тихо,  такъ  сладко,  но  вотъ 
Нев'1Ьдомый  спутнпкъ  ко  мн-Ь  прпстаетъ, 
Од-Ётъ  онъ  какъ  я,  на  такомъ  же  кон-Ь, 
Ружье  за  плечамп  блеститъ  при  лун'Ь. 
—  Ты,  спутнпкъ,  скажи  мн-Ь,  скажи  мн-Ь,  кто  ты? 
Твои  мн-Ь  какъ  будто  знакомы  черты. 
Скажи,  что  тебя  въ  этотъ  часъ  привело? 
Чему  ты  см-Ьешься  такъ  горько  и  зло? 
• —  См'Ьюсь  я,  товарищъ,  мечтаньямъ  твоимъ, 
См'Ьюсь,  что  ты  будущность  губишь; 
Ты  мыслишь,  что  вправду  ты  ею  любимъ? 
Что  вправду  ты  самъ  ее  любишь  ? 
См-Ьшно   мн^,   см-Ьшно,   что,   такъ   пылко   любя, 
Ее  ты  не  любишь,  а  любишь  себя. 
Опомнись !   Порывы  твои  ужъ  не  т^Ь, 
Она  для  тебя  ужъ  не  тайна. 
Случайно  сошлись  вы  въ  м1рской  сует'Ь, 
Вы  въ  ней  разойдетесь  случайно. 
См'Ьюся   я  горько,   см'Ьюся  я  зло 
Тому,  что  вздыхаешь  ты  такъ  тяжело.— 
Все  тихо,  объято  молчаньемъ  и  сномъ; 
Псчезъ  мой  товарищъ  въ  туман-^  ночномъ; 
Въ  тяжеломъ  раздумь-Ь,  одинъ,  при  лун'Ь, 
Я  по  полю  -Ьду  на  добромъ  кон'Ь... 
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Колышется  море;  волна  за  волной 
Б1^гутъ   II  шумятъ   торопливо... 
О,  другъ  ты  мой  б']^дный,  боюся,  со  мной 
Не  быть  теб-Ь  долго  счастливой! 
Во   мн'Ь   п  надеждъ   п   отчаян1й   рой^ 
Кочующей  мысли  прибой  п  отбой, 
Приливы  любви  п  отливы. 


Не  в'Ьрь  Ш1^,  другъ,   когда,  въ  избытк/Ь  горя, 
Я  говорю,  что  разлюбилъ  тебя^ — 
Въ  отлива  часъ  не  в'Ьрь  изм-Ьн^  моря, 
Оно   къ  земл^Ь  воротится,   любя. 

Ужъ  я  тоскую,  прежней  страсти  полный. 
Мою  свободу  вновь  теб'Ь  отдамъ — 
И  ужъ  б-Ьгутъ  съ  обратнымъ  шумомъ  волны 
Издалека  къ  любпмымъ  берегамъ. 


Острою  сЬкирой  ранена  береза. 
По   кор^^   сребристой  покатились   слезы. 
Ты  не  плачь,  береза,  б1Бдная,  не  с1^туй, 
Рана  не  смертельна,  выл^Ьчишься  къ  л'Ьту, 
Будешь   красоваться,   листьями  убрана — 
Лишь  больное  сердце  не  зал-Ьчитъ  раны. 
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О,  не  пытайся  духъ  унять  тревожный! 
Твою   тоску  я  знаю   съ  давнпхъ  поръ, 
Твоей   душ1^   покорность   невозможна, 
Она  болптъ   и  рвется  на  просторъ. 

Но  всЬ  ея  невидимыя  мукп, 
Нестройный  гулъ  сомн-Ьнхй  и  заботъ, 
ВсЬ   межъ   собой  враждующ1е  звукп, 
Посл'Ьднш  часъ  въ  созвуч1е  сольетъ; 

Въ  одпнъ  порывъ  см-Ьшаетъ  въ  сердц-Ь  гордомъ 
ВсЬ  чувства,  врозь  который  звучатъ, 
И  разр'Ьшитъ   торжественнымъ  аккордомъ 
Пхъ  голосовъ  мучительный  разладъ. 


Когда  кругомъ  безмолвенъ  л-Ьсъ  дремуч1й 

II  вечеръ  тихъ; 
Когда  невольно  просится  п'Ьвуч1ц 

Пзъ  сердца  стпхъ; 
Когда   упрекъ   мн^Ь   шепчетъ   шелестъ   нивы 

Иль  шумъ  деревъ; 
Когда   кнпитъ   во   мн'Ь   нетерп'Ьливо 

Правдивый   гн1^въ ; 
Когда  вся  жизнь  моя  покрыта  тьмою 

Тяжелыхъ    тучъ ; 
Когда  вдали  мелькнетъ   передо   мною 

Надежды  лучъ; 
Средь   суеты  м1рского  развлеченья, 

Среди  заботъ, 
Моя  душа  въ  надежд-Ь  и  въ  сомньньп 

Тебя   зоветъ, 
И   трудно   мн-Ь   умомъ   понять   разлуку. 

Ты  такъ  близка! 
П  хочетъ  сжать  твою  родную  руку 

Моя  рука. 
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Сердце,   сильеШ  разгораясь  отъ  года  до  году, 
Брошено  въ  светскую  жизнь,  какъ  въ  студеную  воду. 
Въ  ней,  какъ  железо  въ  раскал^^,  оно  закип-Ьло : 
Сд'Ьлала,  жизнь,  ты  со  хмною  недоброе  д1Ьло1 
Буду  кип1Ьть,  негодуя,  тоской  и  печалью — 
Все  же  не  стану  блестящей,  холодною  сталью. 


Что  ты  голову  склонила? 
Ты  полна  ли  тихой  л'Ьнью, 
Иль  грустишь  о  томъ,  что  было, 
Иль,   подъ   виноградной   с-Ьнью, 

Начертан1я   сквозныя 
Разгадать  хот'Ьла-бъ  ты, 
Что  на  землю  выр'Ьзные 
Сверху  бросили  листы? 

Но  дрожаш;аго  узора 
Намъ  значенье  непонятно— 
Что  придетъ,  узнаешь  скоро; 
Что  прошло,  то  невозвратно. 

Часъ  полуденный,  паляш,1й, 
Полный  жизни  огневой, 
Часъ  веселый  настояш,1й, 
Этотъ  часъ  одинъ  лишь  твой. 

Не  клони-жъ  печально  взора 
На  рисунокъ  непонятный — 
Что  придетъ,  узнаешь  скоро. 
Что   прошло,   то  невозвратно. 
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Смеркалось,  —  жарк1й  день  бл^^дн'Ьлъ  неуловимо, 
Надъ  озеромъ  туманъ  тянулся  полосой, 
И   кротк1й   образъ   твой,   знакомый  и  любимый, 
Въ  вечершй  тихи!  часъ  носился  предо  мной. 

Улыбка  та-жъ  была,  которую  люблю  я, 
И  мягкая  коса,  какъ  прежде,  расплелах!ь, 
И   очи  грустныя,  попрежнему  тоскуя, 
Гляд'Ьли  на  меня  въ  вечершй  тихш  часъ... 


Мн'Ь  въ  душу,  полную  ничтожной  суеты, 
Какъ  бурный  вихрь,  страсть  ворвалась  нежданно, 
Съ  налёта  смяла  въ  ней  нарядные  цв-Ьты 
И  разметала  садъ,  тпдес^авхемъ  убранный. 

Условш  мелк1Й  соръ,  крутящимся  столбомъ, 
Изъ  мысли  унесла  живительная  сила 
И  токомъ  теплыхъ  слезъ,  какъ  благостнымъ  дождемъ, 
Опустошенную  мн-Ь  душу  оросила. 

И   надъ  обломками,   безмолвенъ,   я  стою 
И,  трепетомъ   еще  нев'Ьдомьшъ  объятый, 
Воскреснувшаго   дня   пью  св'Ьжую   струю 
И  грома  дальняго  внимаю  перекаты... 
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Господь,  меня  готовя  къ  бою, 
Любовь  и  гн'Ьвъ  вложплъ  мн'Ь  въ  грудь, 
II  мн-Ь  десницею  святою 
Онъ    указалъ   правдивый   путь, 
Одушевилъ   хмогучимъ    словомъ, 
Вдохнулъ  мн'Ь  въ  сердце  много  сплъ, 
Но   непреклоннымъ   п  суровымъ 
Меня  Господь  не  сотворплъ. 
II   гн'Ьвъ   я  своп  истратилъ  да.ромъ, 
Любовь  не  выдержалъ  свою. 
Ударъ   напрасно    за   ударомъ, 
Я,    отбивая,   устаю. 
Навстречу  ихъ  враждебной  вьюг-Ь 
Я  вышелъ  въ  поле  безъ  кольчуги 
П  гибну,  раненый  въ  бою! 


Порой  среди  заботъ  и  жизненнаго  шума 
Внезапно  наб'Ьжитъ  мучительная  дума 
И  гонитъ  образъ  твой  изъ  горестной  души; 

Но  только  лишь  одинъ  останусь  я  въ  тиши 
И  суетнаго  дня  минуетъ  гулъ  тревожный, 
Смиряется  во  мн1^  волненье  жизни  ложной. 
Душа,   какъ   озеро,   прозрачна  и  сквозна, 
II  взоръ  я  погрузить  дъ  нее  могу  до  дна; 
Спокойной  мысл1ю,  нич'Ьмъ  невозмутимой. 
Твой  отражаю  ликъ,  желанный  и  любимый, 
II  ясно  вижу  глубь,  гд-Ь,  какъ  блестяш,1п  кладъ. 
Любви  моей  къ  теб'Ь  сокровиш,а  лежатъ. 
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Онъ  водплъ  по  струнамъ;  упадали 
Волоса  на  безумныя  очп; 
Звуки  скрппкп  такъ  дпвно  звучалп. 
Разливаясь   въ   безмолв1п   ночи. 
Въ   нихъ   разсказъ  убЬдительно-лживый 
Развивалъ  невозможную  пов-Ьсть, 
II  зм-Ьинаго  цв-Ьта  отливы 
Соблазняли   п  мучили    сов'Ьсть. 
Обвиняющ1Й   слышался   голосъ, 
II  рыдали  въ  ответь  оправданья, 
II  безсильная  воля  боролась 
Съ   возрастающей   бурей   желанья; 
II  въ  туманныхъ  волнахъ  рпсовалпсь 
Берега  позабытой  отчизны, 
Неземныя  слова  раздавались 
II  манили  назадъ  съ  укоризной; 
И   такъ   билося  сердце  тревожно, 
Такъ   ему   становилось   понятно 
Все   блаженство,   что   было  возможно 
И   потеряно   такъ   невозвратно; 
И  къ  себ'Ь  безпощадная  бездна 
Свою   жертву,   казалось,   тянула, 
А  стезею   лазурной  и  зв'Ьздной 
Ужъ  полнеба  луна  обогнула. 
Звуки  п-Ьли,  дрожали  такъ  звонко. 
Замирали  и  п-^ли  съ  начала, 
Б-Ьглымъ  пламенемъ  синяя  жжёнка 
Музыканта  лицо  осв'Ёщач1а... 
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Лишь  только  одинъ  я  останусь  съ  собою. 
Меня  голоса  призываютъ  толпою, 
Которому-жъ   голосу   О'ТПОВ'Ьдь   дамъ? 
Въ   сомн-Ьнш   рвется   душа  пополамъ. 
Сов'Ьтовъ,  угрозъ,  об'Ьщанхй  такъ  много, 
Но  гд'Ь  же  прямая,  святая  дорога? 
Съ  мучительной  думой  стою  на  пути— 
Не   знаю,   паправо-ль,   нал'Ьво-ль   идти? 
Махни  ужъ  рукой  да  иди,  не  роб-Ья, 
На  голосъ,  который  вс^Ьхъ  манить  сильн^Ье, 
Который  немолчно,  вблизи,  вдалек'Ь, 
Съ  тобой  говорить  на  родномь  язык'Ы 
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Что  за  грустнал  обитель, 
И  какой  знакомый  видъ! 
За  стЬной  храпитъ  смотритель, 
Сонно  ыаятникъ  стучитъ! 

Стукнетъ  вправо,   стукнегь  влЪво, 
Будить  мыслей  длинный  рядъ; 
Въ  немъ  разсказы  и  нап'Ьвы 
Затверженные  звучать. 

А  въ  подсв'Ьчник'Ь  пылаетъ 
Догор'Ьвшая   СБ'Ьча, 
Гд'Ь-то  пёсъ  далеко  лаетъ, 
Ходить  маятникъ,   стуча; 

Стукнеть  вл^Ьво,  стукнетъ  вправо. 
Все  твердить  о  старин-Ь; 
Грустно  такъ!  Не  знаю,  право, 
Наяву  я,  иль  во  сн-Ь? 

Воть  ужъ  лошади  готовы — 
С'Ьлъ  въ  кибитку  и  скачу — 
Полно,  такъ  ли?  Вижу  снова 
Ту  же  сальную  св'Ьчу, 

Ту  же  грустную  обитель 
И   кругсАгь   знакомый  видъ. 
За  стеной  храпитъ  смотритель. 
Сонно  маятникъ  стучитъ... 


Сочинен1я  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  I.  25 
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Не  Бож11П1ъ  громомъ  горе  ударило, 
Не  тяжелой  скалой  навалилося, 
Собиралось   оно   малыми   тучками, 
Затянули  тучки  небо  ясное, 
ПосЬяло  горе  мелкп^гь  дождичкомъ, 
Мелкимъ   дождичкомъ    осенн1имъ. 
А  и  сЬетъ   оно   давнымъ-давно, 
И  сЬчетъ  оно  безъ  умолку, 
Безъ   умолку,    безъ   устали, 
Безъ   конца  сЬчетъ,    безъ   отдыха; 
Проняло  насквозь  добра  молодца, 
Проняло   дрожью   холодною, 
Лихорадкою,   лихоманкою, 
Сномъ-дремотою,    з'Ьвотою. 
Уже  полно,  горе,  дубъ  ломать  по  прутикамъ, 
Щипати  по  листикамъ ! 
А  и   бывало  же  другимъ  счастьице: 
Налетало   горе   вихремъ-бурею. 
Ворочало  горе  дубы  съ  корнемъ  вонъ. 


Ой,  честь  ли  то  молодцу  ленъ  прясти  { 
А   и  хвала  ли   боярину  кичку   носить? 
Воевод'Ь   по-воду   ходить  ? 
Гусляру-п'Ьвуну  въ  приказ1^  сидеть. 
Во   приказ'Ь  сид-Ьть,  потолокъ  коптить? 

Ой,  коня-бъ  ему,  гусли-бъ  звонк1я! 
Ой,  въ  луга-бъ  ему,  во  зеленый  боръ, 
Черезъ   р'Ьченьку   да   въ   темный   садъ, 
Гд'Ь  соловушка  на.  черемушк'Ь 
Ц'Ьлу   ноченьку   напролетъ   поетъ! 


387 


Ты,  неведомое,  незнамое, 
Безъ  виду,  безъ  образа, 
Безъ  имени-прозвища, 
Полно  гнуть  меня  ко  сырой  земл^. 
Донимать  меня,  добра  молодца ! 
Какъ  съ  утра-то  встану  здоровёшенекъ, 
Здоровёшенекъ,  кажись,  гору  сдвинулъ  бы; 
А  къ  полудню  уже  руки  опущаются, 
Ноги   словно   ко   земл-Ь  приросли. 
А  подходить  оно  безъ  оклика, 
Межъ  xот^^нья  и  д'Ьла  втирается, 
Говорить :  «Не  сп-Ьши,  добрый  молодецъ, 
«Еще  много  впереди  времени!» 
И  субботу  называетъ  пятницей, 
бомину  нед'Ьлю  Св'Ьтлымъ  праздникомъ. 
Я  пущуся  ли  въ  путь-дороженьку, 
Анъ  оно  повело  проселками. 
На  полпути  корчмой  выросло. 
Я  за  д'Ьло  примусь,  анъ  оно  мухою 
Передъ  носомъ   снуетъ,   извивается, 
А  потомъ  теб'Ь  же  насмехается: 
«Ой,  удалъ-силенъ,  добрый  молодецъ, 
«Еще  много  ли  на  боку  полежано, 
«Силы-удали   понакоплено, 
«Отговорокъ-то   понахожено  ? 
«А  и  много  ли  богатырскихъ  д'Ьлъ, 
«На  печи  сидючи,  понадумано, 
«Вахлаками  другихъ  поругано, 
«Себ'Ь  спину  почесано?» 
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Усни,  печальный  другъ,  уже  съ  грядущей  тьмой 
Вечершй  алый  св'Ьтъ  сливается  все  бол'Ь, 
Блеющ1я  стада  вернулися  домой, 
И   улегласл  пыль  на  опустел омъ  пол'Ь. 

Да  снидетъ  ангелъ  сна,  прекрасенъ  и  крылатъ, 
II  да  перенесетъ  тебя  онъ  въ  жизнь  иную! 
Издавна  былъ  онъ  мн'Ь  въ  печали  другъ  и  брать. 
Усни,  мое  дитя,  къ  нему  я  не  ревную. 

На  раны  сердца  онъ  забвеше  прольетъ. 
Пытливую  тоску  отъ  разума  отыметъ 
И  съ  горестной  души  на  ней  лежащш  гнетъ 
До  новаго  утра  незримо  приподыметъ. 

Томимая  весь  день  дуптевною  борьбой, 
Отъ  взоровъ  и  р'Ьчей  враждебныхъ  ты  устала — 
Усни,  мое  дитя,  —  межъ  ними  и  тобой 
Онъ  благостной  рукой  опуститъ  покрывало. 


Б.  М.  МАРКЕВИЧУ. 


Ты  правъ;   мой  своенравный  гешй 
Слеталъ  лишь  изр'Ьдка  ко  мн'Ь; 
Таясь  въ  душевной  глубин'Ь, 
Дремала  буря  п^Ьсноп'Ьн^й, 
Меня  ласкали  сонъ  и  л'Ьнь. 
Но,  ц'Ьпь  житейскую  ночуя, 
Воспрянулъ  я  —  и,  негодуя, 
Стихи  текутъ.  Такъ  въ  бурный  день, 
Прор'Ьзавъ  тучи,  лучъ  заката 
Сугубитъ  блескъ  своихъ  огней, 
И  такъ  р'Ька,  скалами  сжата, 
Б'Ьжитъ  сердигЬй  и  звучн'Ьй! 
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Осень !  Обсыпается  весь  нашъ  бедный  садъ, 
Листья  пожелт'Ьлые  по-в-Ьтру  летятъ, 
Лишь   вдали  красуются^   тамъ,   на  дн^Ь  долпнъ, 
Кисти  ярко-красныя  вянущихъ   рябпнъ. 
Весело  и  горестно  сердцу  моему, 
Молча   твои   рученьки   гр']^ю   я  и   жму, 
Въ  очи  теб'Ь  глядючи,  молча  слезы  лью, 
Не  ум'Ью  высказать,  какъ  тебя  люблю!  ' 


Источнпкъ  за  вйшневымъ  садомъ, 
Сл'Ьды  голыхъ  д'Ьвичьихъ  ногъ, 
И  тутъ  же  оттиснулся  рядомъ 
Гвоздями   подбитый   сапогъ. 

Все  тихо  на  м-Ьст-Ь  ихъ  встр'Ьчи, 
Но  чуетъ  ревниво  мой  умъ 
И   шопотъ,    и   страстный   р-Ьчи, 
И  ведеръ  расплесканныхъ  шумъ... 


Ужъ  ласточки,   кружась,   надъ  крышей  ш,ебетали, 
Красуяся,  идетъ  нарядная  весна... 
Порою  входитъ  такъ  въ  домъ  скорби  и  печали 
Въ  цв'Ьтахъ  красавица,  надменна  и  пышна. 

Какъ  праздничный  мн-Ь  ликъ  весны  теперь  несносенъ, 
Какъ  грустенъ  безъ  тебя  деревъ  зеленыхъ  видъ! 
И  мыслю  я:  когда-жъ  на  нихъ  пов1^етъ  осень 
И,   сыпля   желтый  листъ,   насъ  вновь   соединить ! 
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Не  в'Ьтеръ,  в-Ья  съ  высоты, 
Листовъ   коснулся  ночью  лунной — 
Моей  душп  коснулась  ты: 
Она  тревожна  какъ  листы, 
Она   какъ  гусли   многострунна ! 
Житейскш  вихрь   ее  терзалъ, 
И   сокрушительнымъ   наб'Ьгомъ, 
Свистя  и  воя,   струны  рвалъ 
II  заносилъ  холоднымъ  сн'Ьгомъ; 
Твоя  же  р'Ьчь  ласкаетъ  слухъ, 
Твое  легко  прикосновенье, 
Какъ   отъ   цв'Ьтовъ  ^етящ1й   пухъ, 
Какъ  майской  ночи  дуновенье. 


О,  другъ!   ты  жизнь  влачишь,  безъ  пользы  увядая, 
Пригнутая  къ  земл1Ь   какъ  тополь   молодая; 
Поблекла  св'Ьжая  в-Ьтвей  твоихъ  краса, 
П  листья  кроетъ  пыль  и  дольная  роса. 

О,    долго-ль    быть   теб'Ь   печальной   и  согнутой! 
Смотри,  пришла  весна,  твои  не  кр'Ьпки  путы — 
Воспрянь  и  подымись  трепещуш,имъ  столбомъ, 
Вершиною  шумя  въ  эеир'Ь  голубомъ! 
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Въ   сов'Ьстп   пскалъ   я  долго   обвиненья, 
Горестное   сердце   вопрошалъ   довольно — 
Чисты  мои  мысли,   чисты  пабужденья, 
А  на  св1згЬ  жить  мн'Ь  тяжело  и  больно! 

Каждый  звукъ   случайный  я  ловлю  пытливо: 
П'Ьсня  ли  раздастся  на  сел'Ь  далекомъ, 
В-Ьтеръ   ли   всколышетъ   золотую   ниву, 
Каждый  звукъ  неяснымъ  мн'Ь  звучитъ  упрекомъ. 

За.1егло   глубоко   смутное   сомн'Ьнье, 
И  душа  собою  в'Ьчно  недовольна; 
Н'Ьтъ  ей  приговора,  н'Ьтъ  ей  примиренья, 
И  на  св'ЬгЬ  жить  мн'Ь  тяжело  и   больно! 

Согласить   я  силюсь,   что  несогласимо. 
Но  напрасно  разулгь  бьется  и  хлопочетъ: 
Горестная  чаша  не  проходитъ  мимо. 
Ни  къ  устамъ  зовуш,имъ  низойти  не  хочетъ. 
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Меня,  во  мрак'Ь  и  въ  пыли 
Досель   влачившаго   оковы, 
Любови   крылья   вознесли 
Въ  отчпзну  пламени  и  слова; 
И  просв^Ьтл'Ьлъ  мой  темный  взоръ, 
И  сталъ  мн^^  виденъ  м1ръ  незримый, 
И   слышитъ   ухо  съ   этихъ   поръ, 
Что  для  другихъ  неуловимо. 

И  съ  горней  выси  я  сошелъ, 
Проникнутъ  весь   ея  лучами, 
И   на   волнующ1йся   долъ 
Взираю  новыми  очами. 
И  слышу  я,  какъ  разговоръ 
Везд^Ь  немолчный  раздается, 
Какъ  сердце  каменное  горъ 
Съ  любовью  въ  темныхъ  н-Ьдрахъ  бьется, 
Съ  любовью  въ  тверди  голубой 
Клубятся   медленный   тучи 
И  подъ  древесною  корой, 
Весною  св'Ьжей  и  пахучей, 
Съ   любовью   въ   листья   сокъ    живой 
Струей  подъемлется  певучей. 
И  в'Ьщимъ  сердцемъ  понялъ  я, 
Что   все,   рожденное   отъ   Слова, 
Лучи  любви  кругомъ  л1я, 
Къ   нему   вернуться   жаждетъ   снова, 
II  жизни  каждая  струя. 
Любви  покорная  закону. 
Стремится   силой   быт1я 
Неудержимо  къ  Божью  лону, 
II  всюду  звукъ,  и  всюду  св-Ьтъ,  • 
II   всЬмъ   М1рамъ   одно   начало, 
И  ничего  въ  природ-Ь  н'Ьтъ, 
Что   бы  любовью   не  дышало... 
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Ты  почто,  злая  кручинушка, 

Не  въ  конецъ  извела  меня,  б'Ьдную? 

Разорвала  лишь  душу  надвое? 

Не  соптпся  утру  съ  вечеромъ, 

Не  ужиться  двумъ  добрымъ  молодцамъ; 

Изъ-за  меня  они  ссорятся, 

А  и  оба  меня  корятъ,  бранятъ; 

Ужъ  какъ  станетъ  меня  брать  корить: 

—  Ты  почто  пошла  за  боярина? 
Напросилась  въ  родню  неровную, 
Отш,епеняица,  переметчица, 

Отъ  своей  родни  отступница? 

—  Государь  ты  мой,  милый  братецъ  мой, 
Я  въ  родню  къ  нимъ  не  напрашивалась, 
И  ты  самъ  меня  уговаривалъ, 
Снаряжалъ  меня,  выдавалъ  меня! 

Ужъ  какъ  станетъ  меня  мужъ  корить: 

—  Изъ  какого  ты  роду-племени? 
Еще  много  ли  за  тобой  приданаго? 
Еще  ч-Ьмъ  меня  опоила  ты, 
Приговорница,  приворотница? 
Меня  съ  нашими  разлучница? 

—  Государь  ты  мой,  господинъ  ты  мой, 
Я  тебя  не  приворачивала, 

И  ты  взялъ  меня  вольной  волею, 
А  приданаго  за  мной  немного  есть, 
И  всего-то  сердце  покорное, 
Голова  теб-Ь,  сударь,  поклонная! 

Перекинулся  хмель  черезъ  р-Ьченьку, 
Съ  одного  дуба  на  другой  на  дубъ, 
И  качается  межъ  обоими, 
Надъ  быстрбй  водой  зелен-Ьючи, 
Злой  кручинушки  незнаючн, 
Оба  дерева  обнимаю чи. 
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Звонче  жаворонка  п'Ьнье, 
Ярче   вешше   цв'Ьты, 
Сердце  полно  вдохновенья, 
Небо  полно  красоты. 

Разорвавъ  тоски  оковы, 
Ц'Ьпи  пошлыя  разбивъ, 
Наб'Ьгаетъ   жизни   новой 
Торжествующ1й  приливъ, 

И  звучитъ  св'Ьжо  и  юно 
Новыхъ   силъ   могуч1й   строй, 
Какъ  натянутыя  струны 
Между  небомъ  и  землей. 


Что  ни  день,  какъ  поломя  со  влагой, 
Такъ  унынье  борется  съ'  отвагой, 
Жизнь   б'Ьжитъ  то   круто,  то   отлого. 
Вьется  вдаль  неровною  дорогой, 
Отъ  безпечной  удали  къ  заботамъ 
Переходитъ  пестрымъ  переплетомъ, 
Думы  ткутъ,  то  въ  солнц'Ь,  то  въ  туман'Ь, 
Золотой   узоръ   на  темной  ткани. 
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РазсЬвается,  разступается 
Грусть  подъ  думами,  подъ  могучими, 
Въ  душу  темную  пробивается, 
Словно   солнышко   между   тучами. 

Ой  ли,  молодецъ?  не  разступится, 
Не  ра-зсЬется  ночь  осенняя, 
Скоро   св'Ьдаешь,   ч-Ьмъ  искупится 
Непоказанный  мигъ  весел1я1 

Прикачнулася,    привалилася 
Къ  сердцу  сызнова  грусть  обычная, 
И  головушка  вновь  склонилася, 
Безталанная,   горемычная. 


Минула  страсть,  и  пылъ  ея  тревожный 
Уже  не  мучитъ  сердца  моего, 
Но  разлюбить  тебя  мн'Ь  невозможно! 
Все,   что   не   ты  —  такъ   суетно   и  ложно. 
Все,   что   не   ты  —  безцв'Ьтно   и  мертво. 

Безъ   повода   и  права   негодуя, 
Ужъ  не  кипитъ  бунтуюпдая  кровь — 
Но  съ  пошлой  жизнью  слиться  не  могу  я. 
Моя  любовь,  о,  другъ,  и  не  ревнуя. 
Осталась  та  же,  прежняя  любовь. 

Такъ  отъ  высотъ  нахмуренной  природы, 
Съ  нависшихъ  скалъ  сорвавш1йся  потокъ 
Изъ  царства  тучъ,  грозы  и  непогоды 
Въ  просторъ  степей  выноситъ  т-Ь  же  воды 
И  вдаль  течетъ  спокоенъ  и  глубокъ. 
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Когда  природа  вся  трепещетъ  и  с1яетъ\ 
Когда  ея  цв^та  ярки  и  горячи, 
Душа  безд^^йственно  въ  пространств'^  утопаетъ, 
И  въ  н'Ьг'Ь  врозь  ея  расходятся  лучи. 
Но  въ  скромный,  тих1й  день,  осеннею  погодой, 
Когда  и  воздухъ   с1^ръ  и  т^сенъ  кругозоръ 
Не  развлекаюсь  я  смиренною  природой, 
И  немощенъ  ея  на  жизнь  мою  напоръ; 
Мой  трезвый  умъ  открытъ  для  сильныхъ  вдохновен1й, 
Сосредоточенъ,   я  живу  въ  себ^Ь  самомъ, 
И   сжатая  мечта   зоветъ  толпы  вид'Ьнхй, 
Какъ   зажигательнымъ   рождая   ихъ  стекломъ. 

Винтовку  снявъ  съ  гвоздя,  я  оставляю  домъ, 
Иду  межъ  озимей,  черн^^юш;ей  дорогой. 
Смотрю  на  кучу  скирдъ,  на  сломанный  заборъ. 
На  прудъ  и  мельницу,  на  дик1й  косогоръ. 
На  берегъ  ручейка,  болотисто-отлог1Й, 
И  въ  ближн1й  л'Ьсъ  вхожу.  Тамъ  покрасн'Ьвшхй  клёнъ, 
Еще  зеленый  дубъ  и  желтыя  берёзы 
Печально  на  меня  свои  стряхаютъ  слёзы; 
Но  дал^^  я  иду,  въ  мечтанья  погружёнъ, 
И   виснуть   надо   мной  полунаг1е   сучья, 
х\  мысли  между  гЬмъ  слагаются  въ  созвучья, 
Свободныя   слова  теснятся  въ  м'Ьрный  строй. 
И  на  душ'Ь  легко,  и  сладостно,  и  странно, 
И  тихо  все  кругомъ,  и  подъ  моей  ногой 
Такъ   мягко   мокрый  листъ  шумитъ,   благоуханный... 
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Ты  знаешь,  я  люблю  тамъ,  за  лазурнымъ  сводомъ, 
Рядъ  жизней  мысленно  отыскивать  иныхъ 
И,  путь  свершая  мой,  съ  улыбкой  мимоходомъ 
Смотрю  на  прахъ  заботъ  и  горестей  земныхъ. 

Зач'Ьмъ  же  сердце  такъ  сжимается  невольно, 
Когда  твой  встр'Ьчу  взоръ,  и  такъ  тебя  мн-Ь  жаль, 
И  каждая  твоя  мгновенная  печаль 
Въ  душ'Ь  моей  звучитъ  такъ  долго  и  такъ   больно? 


Замолкнулъ  громъ,  шум'Ьтъ-  гроза  устала, 

Св^гл'Ьютъ  небеса, 
Межъ  черныхъ  гучъ  прив'Ьтно  зас1яла 

Лазури   полоса; 

Еш,е  дрожать  цв-Ьты,  полны  водою 
И   пылью  золотой — 

О,  не  топчи  ихъ  съ  новою  враждою 
Презрительной  пятой ! 


Зм'Ья^   что  по  скаламъ  влечешь  свои  извивы 
И  между  травъ  скользишь,  обманывая  взоръ. 
Помедли,  дай  списать  чешуйный  твой  узоръ. 
Хочу  для  д-Ьвы  я  холодной  и  красивой 
Счеканить  по  теб'Ь  причудливый  уборъ. 
Пускай,  когда  она,  скользя  зарей  вечерней, 
Къ  сопернику  тайкомъ  счастливому  пойдетъ. 
Пускай  блеститъ,  какъ  ты,  и  въ  зологЬ  и  въ  черни, 
И  пестрый  твой  въ  трав'Ь  напоминаетъ  ходъ. 
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Ты  жертва  жизненныхъ  тревогъ, 
И  н-Ьтъ  въ  теб'Ь  сопротпвленья, 
Ты,  какъ  оторванный  лнстокъ, 
Плывешь,   безъ   воли,   по   теченью. 

Ты  какъ  на  жнив^Ь  спзый  дымъ: 
Откуда  в^^теръ  ни  пов'Ьетъ, 
Онъ  только  стелется  предъ  нимъ 
И  къ  облакамъ  б'Ьжать  не  см'Ьетъ. 

Ты  словно  яблони  цв-Ьты, 
Когда   ихъ   сн'Ьгъ   покрылъ   тяжелый; 
Стряхнуть   тоску   не   можешь   ты, 
И  жизнь  тебя  погнула  долу. 

Ты  какъ  лош,инка  въ  вешшй  день : 
Когда  весь  м1ръ  благоухаетъ, 
СосЬднихъ   горъ   ложится   т-Ьнь 
И  ей  одной  цв'Ьсти  м'Ьшаетъ, 

И  какъ  съ  вершинъ  б-Ьжитъ  въ  нее 
Сн'Ьговъ   растаявшая  груда, 
Такъ  въ  сердце  б'Ьдное  твое 
Стекаетъ   горе   отовсюда. 
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Бываютъ  дни,  когда  злой  духъ  меня  тревожитъ 
И  шепчетъ  на  ухо  неясныя  слова, 
И  къ  небу  вознестись  душа  моя  не  можетъ, 
И  отягченная  склоняется  глава. 
И  онъ,  не  в1Ьдая  ни  радости  ни  в^Ьры, 
Въ  меня  вдыхаетъ  злость  —  къ  кому  ?  не  знаю  самъ, 
И  лживымъ  зеркаломъ  могучхе  разм'Ьры 
Лукаво    придаетъ   ничтожнымъ   мелочамъ. 
Въ  кругу  моихъ  друзей  со  мной  сидитъ  онъ  рядомъ, 
Веселость  имъ  у  насъ  надолго  отнята, 
И   сердце  онъ  мое  напитываетъ  ядомъ, 
И  р'Ьчи  горьк1я  влагаетъ  мн'Ь  въ  уста, 
И  все,  что  есть  во  мн'Ь  порочнаго  и  злого, 
Клубится  и  растетъ,   все  гуще  и  мрачн'Ьй, 
И  застилаетъ  тьмой  с1янье  дня  родного, 
И  неба  синеву  и  золото  полей, 
Въ  пустыню  грустную  и  въ  ночь  преобразуя 
Все  то,  что  я  люблю,  ч'Ьмъ  в'Ьрю  и  живу  я. 


Съ  т'Ьхъ  поръ  какъ  я  одинъ,  съ  тфзхъ  поръ  какъ  ты  далёко 
Въ  тревожномъ   полусн-Ь  когда  забудусь  я, 
Св'Ьтл'Ьй  моей  души  недремлюш,ее  око 
И    близость   явственн1Ьй   духовная   твоя. 

Сестра  моей  души,  съ  улыбкою  участья 
Твой  тих1й,   кротк1й  ликъ  склоняется  ко  мн'Ь, 
И  я,  исполненный  мучительнаго  счастья, 
Л1обяп1,1й  чую  взоръ  въ  тревожномъ  полусн'Ь. 

О,  если  въ  этотъ  часъ  ты  также  имъ  объята. 
Мы  думою,  скажи,  проникнуты-ль  одной, 
И  видится-ль  теб'Ь  туманный  образъ  брата, 
Съ   улыбкой  грустною   склоненный   надъ   тобой? 
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Слеза  дрожитъ  въ   твоемъ   ревнивомъ   взор'Ь- 
0,  не  грусти,  ты  все  мн'Ь  дорога ! 
Но  я  любить  могу  лишь  на  простор'Ь— 
Мою  любовь,   широкую  какъ  море, 
Вм'Ьстить  не  могутъ  жизни  берега. 

Когда  Глагола  творческая  сила 
Толпы  м1ровъ  воззвала  изъ  ночи, 
Любовь  ихъ  всЬ,  какъ  солнце,  озарила, 
И  лшпь  на  землю,  къ  намъ,  ея  св'Ьтила 
Нисходятъ   порознь   р'Ьдк1е  лучи. 

И  порознь  ихъ  отыскивая  жадно. 
Мы  ловимъ   отблескъ  в'Ьчной  красоты; 
Намъ  в^^стью  л'Ьсъ  о  ней  шумитъ  отрадной, 
О  ней  потокъ  гремитъ  струею  хладной 
И  говорятъ,   качаяся,  цв-Ьты. 

И  любимъ   мы  любовью  раздробленной 
И  тихш  шопотъ  вербы  надъ  ручьемъ, 
И  милой  д'Ьвы  взоръ  на  насъ  склоненный, 
И  зв'Ьздный  блескъ,  и  всЬ  красы  вселенной, 
И  ничего  мы  вм'ЬсгЬ  не  сольемъ. 

Но  не  грусти,  земное  минетъ  горе, 
Пожди  еш,е  —  неволя  недолга — 
Въ  одну  любовь  мы  всЬ  сольемся  вскоре, 
Въ  одну  любовь,  широкую  какъ  море, 
Что  не  вм^^стятъ  земные  берега. 
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Я  васъ  узналъ,  святыя  уб-Ьжденья, 
Вы,    спутники   мопхъ   мпнувшпхъ   дней. 
Когда,  за  беглой  не  гоняясь  т'Ьнью, 
II  думалъ  я    п  чувствовалъ  в'Ьрн'Ьй, 
II  юною  душою  ясно  вид-Ьлъ 
Все,  что  любилъ,  и  все,  что  ненавид'Ьлъ  1 

Средь  м1ра  лжи,  средь  М1ра  мн-Ь  чужого. 
Не  навсегда  моя  остыла  кровь; 
Пришла  пора  —  п   вы  воскресли  снова, 
Мой  прежнш  гн-Ьвъ  п  прежняя  любовь ! 
РазсЬялся   туманъ,   и,   слава  Богу, 
Я  выхожу  на  старую  дорогу. 

Попрежнему  с1яетъ  правды  сила, 
Ее  сомн-Ьнья  бол-Ь  не  затмятъ, 
Неровный  кругъ  планета  совершила 
II  къ  солнцу  снова  катится  назадъ. 
Зима  прошла,  природа  зелен1ветъ, 
Луга  цв-Ьтутъ,   весной   душистой  в'Ьетъ... 
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О,  не  сп'Ьши  туда,  гд'Ь  жизнь  св'Ьтл  Ьй  п  чпще 

Среди  м1ровъ  иныхъ, 
Помедли  зд'Ьсь  со  мной,  ва  этомъ  пепелищ-Ь 

Твоихъ   надеждъ  земныхъ. 

Отъ  праха  отр'Ьшась,  не  удержать  полета 

Въ  нев'Ьдомую  даль — 
Кто  будетъ  въ  той  стране,  о,  другъ,  твоя  забота 

И  кто  твоя  печаль? 

Въ  тревог'Ь   быт1я,  въ   безбрежномъ  колыханьи 

Безъ  ц^Ьлн  и  сл^кда, 
Кто  въ  жизни  будетъ  мн'Ь  и  радость,  и  дыханье, 

И   яркая   зв'Ьзда  ? 

Сл1ясь  въ   одну  любовь,   мы  ц'Ьпи  безконечной 

Единое  звено, 
И   выше  восходить,   въ   с1янье  правды  в-Ьчнон, 

Намъ  врозь  не  суждено. 


МАДОННА  РАФАЭЛЯ. 


Склоняся  къ  юному  Христу, 
Его  Мар1я  осЬнила, 
Любовь  небесная  затмила 
Ея  земную  красоту. 

А  Онъ,  въ  прозр1^ши  глубокомъ, 
Уже  вступая  съ  м1ромъ  въ  бой, 
Глядитъ  впередъ — и  яснымъ  окомъ 
Голгоеу  видитъ  предъ  собой. 
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Дробится,   и  плещетъ,   и  брызжетъ  волна 
Мн:Ь  въ   очи  соленою  влагой; 
Недвижно  на  камн'Ь  сижу  я  —  полна 
Душа   безотчетной   отвагой. 

Валы  за  валамп,  прибой  и  отбой, 
II  п'Ьна  нхъ  гребни  покрыла — 
О,  море,  кого  же  мн-Ь  вызвать  на  бой, 
Изв'Ьдать  воскресш1я  силы? 

Почуяло  сердце,   что  жпзнь  хороша. 
Вы,  волны,  размыкали  горе, 
Отъ  грома  и  плеска  проснулась  душа — 
Сродни  ей  шумящее  море! 


Не  п'Ьнптся  море,  не  плеш,етъ  волна, 
Деревья  листами  не  двинуть; 
На  глади  прозрачной  царить  тишина, 
Какъ  въ  зеркал'Ь  м1ръ  опрокинуть. 

Сижу  я  на  камн-Ь;  висятъ  облака, 
Недвижныя,  вь  синемь  простор'Ь; 
Душа  безмятежна,  душа  глубока — 
Сродни  ей  спокойное  море! 


Не  брани  меня,  мой  другь, 
Гн'Ьвь  твои  выразится  худо; 
Онь  мн'Ь  только  н'Ьжить   слухъ, 
Я  слова  ловить  лишь  буду, 
Какъ  они  польются  вдругъ, 
Такъ  посыплются,  что  чудо, 
Точно  падаеть  жемчугъ 
На   серебряное   блюдо ! 


26* 
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Я  задремалъ,  главу  понуря, 
И  прежнпхъ  силъ  не  узнаю; 
Дохни,   Господь,   живящей  бурей 
На  душу  сонную  мою! 

Какъ  гласъ  упрека,  надо  мною 
Свой  громъ   призывный   прокати, 
П   выжги  ржавчину  покоя 
П  прахъ  бездМств1я  смети! 

Да  вспряну   я,   Тобой  подъятый, 
И,  внявъ  карающимъ  словамъ, 
Какъ  камень  отъ  удара  млата, 
Огонь   тапвш1йся  издамъ! 


Западъ  гаснетъ  въ  дали  бл'Ьдно-розовой, 
Зв-Ьзды  небо  ус^Ьяли  чистое. 
Соловей  свищетъ  въ  рощ1Ь  березовой, 
И  травою  запахло  душистою. 

Знаю,  что  къ  теб'Ь  въ  думушку  ькралося. 
Знаю   сердца   немолчныя  жалобы. 
Не  хочу  я,  чтобъ  ты  притворялася 
И  къ  улыбк^Ь  себя  принуждала  бы. 

Твое  сердца  болитъ  безотрадное, 
Въ  немъ  не  св^Ьтитъ  зв']^зда  ни  единая— 
Плачь  свободно,  моя  ненаглядная. 
Пока   п1Ьсня   звучитъ   соловьиная, 

Соловьиная  п^Ьсня  унылая, 
Что   какъ   жалоба  катится  слезная. 
Плачь,  душа  моя,  плачь,  моя  милая, 
Тебя  небо  лишь  слушаетъ  зв-Ьздное! 
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Горними  тихо  легЬла  душа  небесами, 
Грустный   долу   она   опускала  ресницы; 
Слезы,   въ  пространство  отъ  ннхъ  упадая  зв-Ьздамп, 
Св'Ьтлон  и  длинной  вилпся  за  ней  вереницей, 

Встр'Ьчныя   тихо    ее   вопрошали   св-Ьтил^,: 
Что  ты  грустна?  и  о  чемъ  эти  слезы  во  взор^Ь? 
Пмъ  отв'Ьчала  она:  Я  земли  не  забыла, 
Много   оставила   тамъ   я  страданья   и  горя. 

Зд'Ьсь  я  лишь  кликамъ  блаженства  п  радости  внемлю, 
Праведныхъ  души  не  знаютъ  ни  скорби  ни  злобы— 
О,  отпусти  меня  снова,  Создатель,  на  землю, 
Было-бъ   о  комъ  пожал-Ьть  и  утешить  кого   бы. 


Ты  клонишь  ликъ,  о  немъ  упоминая, 
И  до  чела  твоя  восходптъ  кровь; 
Не  в'Ьрь  себ'Ь!  Сама  того  не  зная, 
Ты  любишь  въ  немъ  лишь  первую  любовь. 

Ты  не  его  въ  немъ  видишь  совершенства, 
И  не  собой  привлечь  тебя  онъ  могъ — 
Лишь  тайныхъ  думъ,  мучешй  и  блаженства 
Онъ  для  тебя  отысканный  предлогъ. 

То  лишь  обманъ  неопытнаго  взора, 
То  жизни  лучъ  изъ  сердца  ярко  бьетъ 
И  золотитъ,  лаская  безъ  разбора, 
Все,  что  къ  нему  случайно  подойдетъ. 
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Вырастаетъ  дума,  словно  дерево, 
Вроетъ  въ  сердце  корни  глубок1е, 
По  поднебесью  в1^твями  раскинется, 
Задрожитъ,  зашумигъ  тучей  лист1евъ. 
Сердце  знаетъ  ту  думу  кр1эпкую, 
Чтб  оно  взрастило,  взлел-Ьяло, 
Разумъ  сможетъ  ту  думу  окинутп, 
Сможетъ  слово  ту  думу  высказать. 
А  какая  то  другая  думушка, 
Что  ни  высказать,  ни  вымерить. 
Ни  обнять  умомъ,  ни  окинути? 
Промелькнетъ  она  безъ  образа, 
Вспыхнетъ  дальнею  зарницею, 
Озаритъ  на  мигъ  душу  темную. 
Много  вспомнится  забытаго. 
Много  смутнаго,   непонятнаго, 
Въ  мигъ  тотъ  ясно  сердцу  скажется, 
А  рванешься  за  ней,  погонишься — 
Только  очи  ее  и  вид-Ьли, 
Только  сердце  ее  и  чуяло! 
Не  поймать  на  лету  в-Ьтру  буйнаго, 
Т-Ьнь  отъ  облака  летучаго 
Не  прибить  гвоздемъ  ко  сырой  земл-Ь 


Тебя  такъ  любятъ  всЬ;  одинъ  твой  тихш  видъ 
ВсЬхъ  д'Ьлаетъ  добр'Ьй  и  съ  жизшю  миритъ. 
Но  ты  грустна,  въ  теб'Ь  есть  скрытое  мученье, 
Въ  душ'Ь  твоей  звучитъ  какой-то  приговоръ; 
Зач-Ьмъ   твой   ласковый   всегда   такъ   робокъ   взоръ, 
И   очи  грустный   такъ   молятъ  о  прощеньи, 
Какъ  будто  солнца  св'Ьтъ,  и  вешше  цв'Ьты, 
И  т-Ьнь  въ  полдневный  зной,  и  шопотъ  по  дубравамъ, 
И  даже  воздухъ  тотъ,  которымъ  дышишь  ты, 
Все  кажется  теб1|  стяжан1емъ  неправымъ? 
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Хорошо,   братцы,   тому  на  св1^т1Ь  жить, 
У  кого  въ  голов-Ь  добра  не  много  есть, 
А   сндитъ   тамъ   одно-одинёшенько, 
А   и  сидитъ   оно   кр'Ьпко-на-кр'Ьпко, 
Словно   гвоздь   обухомъ   вколоченный. 
II  глядитъ  ужъ  онъ  на  свое  добро, 
Все  глядитъ  на  него,  не  спуская  гллзъ, 
И  не  смотрптъ  по  сторонушкамъ, 
А  знай  прётъ  впередъ,  напроломъ  идетъ, 
Давитъ  встр-Ьчнаго-поперечнаго. 

А  б'Ьда  тому,  братцы,  на  св'ЬгЬ  жить, 
Кому  Богъ  далъ  очи  зорк1я. 
Кому  вид1^ть  далъ  во  всЬ  стороны. 
И  т4  очи  у  него  разб'Ьгаются : 
И  кажись  хорошо,  а  лучше  есть ! 
А  и  худо  кажись,  не  безъ  добраго! 
И  дойдетъ  онъ  до  распутьица. 
Не  одну  видитъ  въ  пол-Ь  дороженьку; 
И  онъ  станетъ,  призадумается, 
И  пойдетъ  впередъ,  воротится, 
Что  направо-ль  идти,   нал'Ьво  ли? 
Начинаетъ   идти  сызнова; 
А  дорогою-то  засмотрится 
На  луга,   на  л'Ьса  зеленые. 
Залюбуется  на  божьи  цв-Ьтики 
II  заслушается  вольныхъ  пташечекъ. 
II  всЬ  люди  его  корятъ,  бранятъ: 
«Р1шь,   идетъ,   молъ,   озирается, 
«Ишь,  стоить,  молъ,  призадумался, 
«Ему-бъ   м^^рпть   все   да  взв'Ьшиватъ, 
«На  вс'Ь  боки  бы  поворачивать. 
«Не  бывать  ему  воеводою, 
«Не  бывать  ему  посадникомъ, 
«Думнымъ  дьякомъ  не  бывать  ему, 
«Ни   торгозымъ  д-Ьломъ  не  правити!» 
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Кабы  знала  я,  кабы  в^^дала, 
Не  смотр'Ьла  бы  изъ  окошечка 
Я  на  молодца  разудалаго, 
Какъ   онъ   -Ьхалъ   по   нашей  улицЬ, 
Набекрень  заломивши  мурмолку, 
Какъ   лихого   коня   буланаго, 
Звонконогаго,    долгогриваго, 
Супротивъ  оконъ  на  дыбы  вздымалъ. 

Кабы  знала  я,  кабы  в^Ьдала, 
Для  него  бы  я  не  рядплася, 
Съ  золотой  каймой  ленту  алую 
Въ  косу  длинную  не  вплетала  бы, 
Рано  до-св'Ьту  не  вставала  бы, 
За  околицу  не  сп1^шила  бы, 
Въ  росЬ  ноженьки  не  мочила  бы, 
На  проселокъ  тотъ  не  гляд^^ла  бы. 
Не  про-Ьдетъ  ли  т-Ьмъ  проселкомъ  онъ, 
На  рук-Ь  держа  пестра  сокола? 

Кабы   знала  я,   кабы  в-Ьдала, 
Не   сид'Ьла   бы   поздно   вечеромъ. 
Пригорюнившись,   на   завалин-Ь, 
На  завалин^^,  близъ  колодезя, 
Поджидаючи   да  гадаючи. 
Не   придетъ   ли  онъ,   ненаглядный  мои 
Напоить  коня  студеной  водой! 


—  409 


Насъ  не  пресл-Ьдовала  злоба, 
Не  отъ  вражды  иль  клеветы — 
Отъ  нашпхъ  думъ  ушли  мы  оба, 
Б-Ьжалп   вм^Ьст'Ь,   я  п  ты. 

Зач-Ьмъ  же  прежнш  гласъ  упрека 
Опять  твердптъ  теб'Ь  одно, 
Опять  пытующее  око 
Во   глубь   души   устремлено? 

Смотри:  нашъ  день  восходптъ  чисто, 
Ночной  разсЬялся  туманъ. 
Играя   далью   золотистой, 
Насъ   манитъ   жизни   океанъ. 

Уже  надутое  в-Ьтрило 
Нашъ  челнъ  уносптъ  въ  новый  край — 
Не  сожал-Ьй  о  томъ,  что  было, 
И   взоръ   обратно   не   кидай! 


Н'Ьтъ,  ужъ  не  в-Ьдать  мн-Ь,  братцы,  ни  сна  ни  покою! 
Съ  жизнью  бороться  приходится,  съ  бабой-ягою! 
Старая  кр'Ьпко   меня  за  бока  ухватила, 
Сломится,   такъ  и  гляжу,   молодецкая  сила ! 
Пусть  бы  хоть  молча,  а  то  в-Ьдь  накинулась  съ  бранью, 
Слухъ  утомляетъ  мн-Ь,  сплетница,  всякою  дрянью. 
Охъ,  насолили  мн-Ь  дрязги  и  мелочи  эти! 
Баба,  постой,  погоди,  не  одна  ты  на  св'Ьт'Ь! 
Сила  и   воля  нужны  мн-Ь  для  боя  пного— 
Посл'Ь,   пожалуй,   съ   тобою  ми  схватимся  снова ! 
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Сижу  да  гляжу  я  все,  братцы,  вонь  въ  эту  сторонку, 
Гд-Ь  катятся  волны  одна  за  другой  вперегонку. 
Волна   погоняетъ   волну   среди   бурнаго   моря, 
Что  день,  то  за  горемъ  все  новое  валится  горе, 
Сижу  я  и  думаю :  что  мн'Ь  тужить  за  охота, 
Коль  завтра  прогонитъ  заботу  другая  забота? 
В-Ьдь  надобно-жъ  м'Ьсто  все  новымъ  да  новымъ  кручинамъ — 
Такъ  что  же  т^-жить,  коли  клинъ  выбивается  клиномъ? 


Есть  много  звуковъ  въ  сердца  глубин'Ь, 
Неясныхъ   думъ,   неп-Ьтыхъ   п-Ьсней   много; 
Но  заглушаетъ  в-Ьчно  ихъ  во  мн'Ь 
Заботь  немолчныхъ  скучная  тревога. 

Тяжелъ  ея  непрошенный  напоръ. 
Издавна  сердце   съ  жизшю  боролось — 
Но  жизнь  шумитъ,  какъ  вихорь  ломитъ  боръ — 
Какъ   ропотъ   струй,   такъ   шепчетъ   сердца  голосъ. 


Къ   страдан1ямъ  чужимъ  ты  горести  полна, 
И  скорбь  ничья  тебя  не  проходила  мимо; 
Къ  себ'Ь  лишь  ты  одной  всегда  неумолима, 
Всегда  безжалостна  и  в-Ьчно  холодна. 

Но  если-бъ  впд1зть  ты  любящею  душою 
Могла  со  стороны  хоть  разъ  свою  печаль — 
О,  какъ  самой  себя  теб-Ь  бы  стало  жаль, 
И  какъ  бы  плакала  ты  грустно  надъ  собою! 
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О,   еслп-бъ  ты  могла,  хоть  на  единый  мигъ, 
Забыть   свою   печаль,   забыть   свои   невзгоды, 
О,  если  бы  хоть  разъ  я  твой  увнд'Ьлъ  ликъ, 
Какимъ  я  зналъ  его  въ  счастлпв'Ьйшхе  годы! 

Когда  въ  твопхъ  глазахъ  засв^^тптся  слеза, 
О,  если-бъ  эта  грусть  могла  пройти  порывомъ, 
Какъ  въ  теплую  весну  пролётная  гроза, 
Какъ  Т'Ьнь  отъ  облаковъ,  б'Ьгущая  по  нпвамъ! 


Исполать  теб'Ь  н:пзнь — баба  старая, 
Привередница  крикливая, 
Что  ты,  лаючись,  накликнулась. 
Растолкала  въ  бока  добра  мблодца, 
Растрепала  его  думы  тяжшя! 
Что  ты  сердца  голосъ  горестный 
Заглушила  бранью  крупною! 

Да  не  голосъ  одинъ  заглушила  ты — 
Заглушила  ты  тотъ  гуслярный  звонъ, 
Заглушила  п^сни  мнопя, 
Чтб  въ  томъ  голосЬ  раздавалися; 
Затоптала  всЬ  божьи  цв'Ьтики, 
Чтб  сквозь  горести  пробивалися! 

Пропадай  же,  жизнь — баба  старая! 
Дай  разлиться  мн'Ь  по  поднебесью, 
Разлет'Ьться  душой  свободною, 
Пкней  вольною,  безконечною! 
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Грядой   клубится   б-Ьлою 
Надъ   озерОхМъ  туманъ ; 
Тоскою  добрый  молодецъ 
И  горемъ  обуянъ. 

Не  до-в-Ьку  б'Ьл'Ьется 
Туманная  гряда, 
РазсЬется,  разв'Ьется, 
А  горе  никогда! 


Двухъ  становъ  не  боецъ,  но  только  гость  случайный, 
За  правду  я  бы  радъ  поднять  мой  добрый  мечъ. 
Но   споръ   съ   обоими  —  досель   мой  жребш   тайный, 
И  къ  клятв'Ь  ни  одинъ  не  могъ  меня  привлечь; 
Союза  полнаго  не  будетъ  между  нами — 
Не   купленный  ник'Ьмъ,   подъ  чье-бъ  ни  сталъ  я  знамя, 
Пристрастной   ревности   друзей   не   въ   силахъ   снесть, 
Л  знамени  врага  отстаивалъ  бы  честь ! 


Деревцо  мое  миндальное 
Все   цв'Ьтами   убирается, 
Въ  сердц'Ь  думушка  печальная 
Поневол'Ь  зарождается; 

Деревцомъ  цв-Ьты  обронятся, 
И   созр'Ьетъ   плодъ   непрошенный, 
И  зеленое  наклонится 
До   земли   подъ   горькой   ношею! 
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Ты   помнишь   ли,   Мар1я, 
Одпнъ  старинный  домъ 
II   липы   в1Ьковыя 
Надъ  дремлющимъ  прудомъ? 

Безмолвныя  аллеи, 
ЗаглохшШ,   старый  садъ, 
Въ  высокой  галлере-Ь 
Портретовъ  длинный  рядъ? 

Ты  помнишь  ли,  Мар1я, 
Вечернш  небосклонъ, 
Равнины  полевыя, 
Села  далекш  звонъ? 

За   садомъ   берегъ  чистый. 
Спокойный   б'Ьгъ   р'Ьки, 
На  нив'Ь  золотистой 
Степные  васильки  ? 

И  рош,у,  гд1^  впервые 
Бродили  мы   одни? 
Ты  помнишь  ли,  Мархя, 
Утраченные  дни  ? 
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Ты  не  спрашивай,  не  распытывай, 
Ухмомъ-разумомъ  не  раскидывай: 
Какъ  люблю  тебя,  почему  люблю, 
И  за  что  люблю,  и  надолго  ли? 
Ты  не   спрашивай,   не   распытывай: 
Что,   сестра-ль   ты  мн'Ь,  молода-ль  жена. 
Или  Д'Ьтнш.е  ты  мн1Ь  малое? 

И  не  знаю  я,  и  не  в'Ьдаю, 
Какъ  назвать  тебя,  какъ  прикликати. 
Много  цв^Ьтиковъ   во   чистомъ   ПОЛ'Ь, 
Много  зв'Ьздъ  горр1Тъ  по  поднебесью, 
А  назвать-то  ихъ  н^Ьтъ  ум'Ьшя, 
Распознать-то  ихъ  н'Ьту  силушки. 
Полюбивъ  тебя,   я  не  спрашивалъ. 
Не  разгадывалъ,  не  распытывалъ; 
Полюбивъ  тебя,  я  махнулъ  рукой, 
Очертилъ  свою  буйну  голову! 


На  нивы  желтыя  нисходитъ  тишина, 
Въ  остывшемъ  воздух'Ь  отъ  меркнуш;ихъ  селешй, 
Дрожа,  несется  звонъ...  Душа  моя  полна 
Разлукою  съ  тобой  и  горькихъ  сожал^Ьн^й. 

И  каждый  мой  упрекъ  я  вспоминаю  вновь, 
И  каждое  твержу  прив'Ьтливое  слово. 
Что  могъ   бы  я  сказать  теб'Ь,  моя  любовь. 
Но  что  внутри  себя  я  схоронилъ  сурово. 
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Какъ  селянинъ,  когда  грозятъ 
Войны  тяжелые  удары, 
Въ  дремуч1й  л'Ьсъ  несетъ  свой  кладъ 
Огь  нападенья  и  пожара, 

И  тамъ,  во  мрачной  тишин'Ь, 

Глубоко  въ  землю  зарываетъ, 

И  на  чешуйчатой  сосн'Ь 

Свой  знакъ  съ  заклятьемъ  зарубаетъ; 

Такъ  ты,  п^вецъ,  въ  лих1е  дни, 
Во  дни  говенья  рокового, 
Подъ  темной  р'Ьчью  хоронп 
Свое  пророческое  слово. 
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Во  дни  минувш1е,  бывало, 
Когда  являлася  весна, 
Когда  природа  воскресала 
Отъ  продолжительнаго  сна, 
Когда  ручьи  текли  обильно 
И  распускалися  цв-Ьты, 
Младое  сердце  билось  сильно, 
Кип'Ьли  весело  мечты, — 
Съ  какою  радост1ю  чистой 
Я  вновь  встр-Ьчадъ  въ  бору  сыромъ 
Кувшинчикъ  синШ  и  пушистый 
Съ  его  мохнатымъ  стебелькомъ; 
Какими  чувствами  родными 
Меня  манилъ,  какъ  старый  другъ, 
Зв'Ьздами  полный  золотыми 
Еще  ник'Ьмъ  не  смятый  лугъ! 
Потомъ  пришла  пора  иная, 
И  съ  каждой  новою  весной, 
Былое  счастье  вспоминая 
Грустн'Ьй  я  д'Ьлался;  порой. 
Когда  темн'Ьли  неба  своды. 
Едва  шептались  тростники, 
Звучн-Ьй  ручья  катились  воды, 
Жужжали  поздн1е  жуки, 
Казалось  мн'Ь,  что  мнЬ  недаромъ 
Грустить  весною  суждено. 
Что  неожиданнымъ  ударомъ 
Блаженство  кончиться  должно. 
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Какъ  часто  ночью  въ  тпшнн'Ь  глубокой 
Меня  тревожптъ  тотъ  же  дивный  сонъ: 
Въ  туманной  мг.тЬ  стоптъ  дворецъ  высок1й 
II  длинный  рядъ  дорическихъ  колоннъ; 
Средь  дикихъ  горъ  отъ  нпхъ  ложатся  т-Ьнп, 
Къ  р-Ьк-Ь  ведутъ  широк1я  ступени; 

И  солнце  тамъ  приветливо  не  блещетъ, 

Порой  сквозь  тучи  выглянетъ  луна, 

О  влажный  брегъ  порой  л'Ьниво  плещетъ, 

Катяся  мимо,  сонная  волна; 

И  истукановъ  рой  на  плоской  крыш'Ь 

Стоитъ  во  тьм^Ь  одинъ  другого  выше. 

Туда,  туда  нев'Ьдомая  сила 

Вдоль  по  р'Ьк'Ь  влечетъ  мою  ладью, 

Къ  высокимъ  окнамъ  взоръ  мой  пригвоздила, 

Л\еланьемъ  грудь  наполнила  мою... 


Я  жду  тебя.  Я  жду,  чтобъ  ты  склонила 

На  темный  долъ  свой  животворный  взглядъ; 

Тогда  взойдетъ  огнистое  светило, 

Въ  алмазяыхъ  пскрахъ  струи  заблестятъ, 

Проснется  замокъ,  позлатятся  горы, 

II  загремятъ  невидимые  хоры. 

Я  жду;  но  тщетно  грудь  моя  трепещетъ... 
Лишь  сквозь  туманъ  видн-Ьется  луна; 
О  влажный  берегъ  лишь  л'Ьниво  плещетъ, 
Катяся  мимо,  сонная  волна, 
И  истукановъ  рой  на  плоской  крыш'Ь 
Стоитъ  во  тьм-Ь  одинъ  другого  выше. 
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ВЪ   АЛЬБОМЪ. 


Стр-Ьлокъ,  на  той  полян^Ь 
Кто  поздно  такъ  б'Ьжитъ, 
Чтб  тамъ  ВЪ  ночномъ  туман'Ь 
Клубится  и  кипитъ? 
Чтб  значитъ  это  п'Ьнье, 
И  струнъ  ВЪ  эеир'Ь  звонъ, 
И  хохотъ,  и  смятенье, 
И  блескъ  со  всЬхъ  сторонъ? 

Друзья,  то  вереница 
Волшебницъ  и  спльфидъ, 
Предъ  ними  пхъ  царица 
Воздушная  б-Ьжитъ, 
Б'Ькптъ  глухой  дорожкой, 
Мелькаетъ  вдоль  рЬки, 
Подъ  маленькою  ножкой 
Не  гнутся  стебельки. 

Ей  н^Ьтъ  красавицъ  равныхъ, 
Ея  чудесенъ  видъ, 
И  много  бардовъ  славныхъ 
Любовью  къ  ней  горитъ. 
Но  бойся,  путникъ  см'Ьлый, 
Въ  ея  попасться  сЬть 
Иль  кончикъ  ножки  б^лой 
Нечаянно  узр'Ьть! 

Когда  луна  златая 
Глядитъ  ВЪ  зерцало  водъ, 
Въ  лучахъ  ея  играя, 
Какъ  сонъ  она  плыветъ; 
Наступитъ  ли  денница, 
Она  сп1.шитъ  улсъ  прочь, 
Пушокъ  ей  колесница, 
Ея  отчизна — ночь. 
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Лишь  въ  сумеркахъ  застанетъ 
Въ  л'Ьсу  она  стрелка, 
Зоветъ  его  и  манитъ 
Къ  себ'Ь  издалека; 
Скользитъ  надъ  влагой  зыбкой 
Среди  глухихъ  болотъ 
Р1  странника  съ  улыбкой 
Надъ  пропаст1ю  ждетъ. 

Сильфидъ  она  всЬхъ  краше, 
Волшебницъ  всЬхъ  мнл'Ёй, 
С-Ьдые  барды  наши 
Горятъ  любовью  къ  ней. 
Но  бойся,  путникъ  см'Ьлый, 
Въ  ея  попасться  сЬть 
Иль  кончикъ  ножки  б'Ьлой 
Нечаянно  узрЬть! 


Вздымаются  волны  какъ  горы 
И  къ  тверди  возносятся  зв'Ьздной^ 
И  съ  ужасомъ  падаютъ  взоры 
Въ  мгновенно  разрытыя  бездны. 

Подобная  страсти,  не  знаетъ 
Средины  тревожная  сила, 
То  къ  небу,  то  въ  пропасть  бросаетъ 
Ладью  безъ  весла  и  кормила. 

Не  в'Ьрь  же,  ко  зв'Ьздамъ  взлетая, 
Высокой  избранника  дол-Ь, 
Не  в'Ьрь,  въ  глубину  ниспадая. 
Что  зв'Ьздъ  не  увидишь  ты  бол'Ь! 

Стих1и  безбрежной,   бездонной. 
Уймется   волненье,   и  вскор'Ь 
Въ  свой  уровень  вступить  законный 
Души  успокоенной   море. 
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Пусть  тотъ,  чья  честь  не  безъ  укора, 
Страшится  мн'Ьнхя  людей; 
Пусть  пщетъ  шаткой  онъ  опоры 
Въ   рукоплесклн1яхъ   друзей ! 
Но  кто  въ  самомъ  се6^  ув-Ьренъ, 
Того  хулы  не  потрясутъ; 
Его   глаголъ   не   лицем'Ьренъ, 
Ему  чужой  не  нуженъ  судъ. 

Нп  предъ  какой  земною  властью 
Своей  онъ  мысли  не  таитъ, 
Не  льстить  неправому  пристрастью, 
Вражд'Ь   неправой   не   кадитъ. 
Нп  предъ  вънчаннымп  царями, 
Ни  предъ  судилищемъ  молвы 
Онъ   не   торгуется   словами, 
Не  клонитъ  рабски  головы. 

Друзь^ямъ  въ  угодность,  боязливо 
Онъ  никому  не  шлетъ  укоръ; 
Когда-жъ  толпа  несправедливо 
Свой  постановигъ   приговоръ, 
Одинъ,  не  сл'Ьдуя  за  нею, 
Предъ   т'Ьмъ,   что   чисто   и  св'Ьтло, 
Дерзаетъ   онъ,   благоговея, 
Склонить  свободное  чело. 
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КРЫМСК1Е  ОЧЕРКИ. 


I. 

Всесильной  волею  Аллаха, 
Дающаго  намъ  зной  п  сн'Ьгъ, 
Мы  возвратились  съ  Чатырдаха 
Благополучно  на  ночлегъ. 
ВсЬ  налицо,  всЬ  безъ  ув-Ьчья — 
Что  значить  ловкость  челов'Ьчья ! 
А  признаюсь,   когда  мы  тамъ 
Ползли,   какъ  мухи,   по  скаламъ, 
То  мн'Ь  немного  было  жутко : 
Сорваться  внпзъ  плохая  шутка! 
—  Гуссейнъ !    Послушай,    помоги 
Стащить   мн'Ё   эти  сапоги, 
Они  потрескались  отъ   жара; 
Да  что-жъ   не  видно   самовара ! 
Сходи  за  нимъ.  А  ты,  Али, 
Костеръ   скор'Ье  запали ! 
Постелемъ   скатерти   у  моря, 
Достанемъ  ромъ,  заваримъ  чай 
П   всЬ  возляжемъ  на  простор'Ь 
Смотреть,   какъ   пламя,  съ  ночью  споря, 
Померкнетъ,   вспыхнетъ   невзначай 
И  озаритъ  до  половины 
Дубовъ  зеленыя  вершины. 
Песчаный  берегъ,  водопадъ, 
Крутыхъ  утесовъ  грозный  рядъ, 
Отъ  п'Ьны   б^лый  и  ревущ1й, 
Пзъ  мрака  выб'Ьжавш1й  валъ 
И  перепутаннаго  плюща 
Концы,  висящхе  со  скалъ. 


П. 

Вы  все  любуетесь  на  скалы. 
Одна  природа  васъ  манитъ, 
П  возмущаетъ  васъ  немало 
Мой  деревенский  аппетитъ. 
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Но  взглядъ  мой  зд'Ьсь  иного  рода; 
Во  мн'Ь  лицепр1ятья  н'Ьтъ: 
Ужели  вишни  не  природа, 
И  тотъ,  кто  'Ьсть  ихъ,  не  поэтъ? 

Н^^тъ,  н'Ьтъ,  названхя  вандала 
Отъ  васъ  никакъ  я  не  приму: 
И  Ифигешя  'Ьдала, 
Когда  она  была  въ  Крыму! 


III. 

Гд'Ь   св1Ьтлый  ключъ,   спускаясь   внизъ. 
По  с^Ьрьгмъ  камнямъ  точитъ  слезы, 
Ползутъ  на  черный  кипарисъ 
Гроздами   пурпурныя   розы. 
Сюда  когда-то,  въ  жгуч1й  зной, 
Подъ  темнолиственные  лавры, 
Б'Ьжали  львы  на  водопой 
И  буро-п'Ьгхе  кентавры; 
Съ  козломъ   бодался  зд'Ьсь  сатиръ, 
Вакханки  съ  криками  и  см1^хомъ 
Свершали  виноградный  пиръ, 
И  хоръ  тимпановъ,  флейтъ  и  лиръ 
Сливался  шумно   съ  дальнимъ  эхомъ. 

На  той  скал'Ь  Д1аны  храмъ 
Хранила  д'Ьвственная  жрица, 
А  зд'Ьсь,  надъ  моремъ,  по  ночамъ 
Плыла  богини  колесница... 
Но  ужъ  не  та  теперь  пора: 
Гд'Ь   былъ  зав'Ьтный  л'Ьсъ  Дханы, 
Тамъ   слышны   звуки  топора, 
Грохочутъ  вражьи  барабаны; 
И  все  прошло,  нигд'Ь  сл'Ьда 
Не  видно  Грещи  счастливой: 
Безъ  тайны  л^^съ,   безъ  плясокъ  нивы, 
Безъ  п1^сней  пестрыя  стада 
Пасетъ  татаринъ  молчаливый... 


—  423  — 


1У. 


Какъ  чудесно   хороши  вы. 
Южной  ночи  красоты: 
Моря  синяго  заливы, 
Лавры,  скалы  и  дв'Ьты. 

Но  м'Ьшаетъ  мн-Ь  немножко 
Жизнью  жить  средь  этихъ  странъ 
Скортонъ,  сороконожка 
И  фигуры  англичанъ. 


Г. 


Клонптъ   къ   л^Ьни  полдень   жгучШ, 
Замеръ  въ  листьяхъ  каждый  звукъ, 
Въ  роз^^  пышной  и  пахучей, 
Н-Ьжась,   спитъ   блестяш^ш  жукъ; 

А  изъ  камней  вытекая, 
Однозвученъ  и  гремучъ, 
Говоритъ,  не  умолкая, 
И  поетъ  нагорный  ключъ... 


Л1. 

Надъ  неприступной  крутизною 
Повисъ  туманный  небасклонъ; 
Тамъ  горъ  зубчатою  ст'Ьною 
Отъ  юга   сЬверъ  отд'Ьленъ. 
Тамъ  ночь  и  сн'Ьгъ;  тамъ,  врагъ  веселья, 
С'Ьдой  зимы  сердитый  богъ 
Пграетъ  вьюгой  и  метелью. 
Ярясь,  уста  примкнулъ  къ  уш;елью 
И  воетъ  въ  ихъ  гранитный  рогъ 
Но  зд^^сь   благоухаютъ  розы, 
Безсильно  вихремъ  сн11говымъ 
Сюда  онъ  шлетъ  свои  угрозы, — 
Цв'Ьтухдш  берегъ  невредимъ. 
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Надъ   нимъ  весна  младая  в'Ьетъ, 
II  лавръ,  Д1аною  хранимъ, 
Въ   лучахъ   полудня   зелен-Ьетъ 
Надъ  моремъ  вЬчно-голубымъ. 


Обычной  полная  печали, 
Ты  входишь  въ  этотъ  б'Ьдный  домъ. 
Который  ядра  осыпали 
Недавно   пламеннымъ   дождемъ. 

Но  юный  плющъ,  в1ясь  вкругъ  зданья, 
Покрылъ   сл^Ьды   вражды  и  зла — 
Ужель  еще  твои  страданья 
Моя  любовь   не   обвила? 


УШ. 

Привалъ.   Дымяся,   огонекъ 
Треш,итъ   подъ   таганомъ   дорожнымъ, 
Пасутся  кони,   и  далекъ 
Весь  М1ръ  съ  его  волненьемъ  ложнымъ. 
Зд'Ьсь  долго-бъ  я  съ  тобою  могъ 
Мечтать  о  счаст1и  возможномъ! 
Но,  очи  грустно  опустивъ 
И  наклонясь  надъ  крутизною, 
Ты  молча  смотришь  на  заливъ. 
Окружена   зеленой   мглою... 
Скажи,   о  чемъ   твоя  печаль? 
Не   той  ли  думой  ты  томима, 
Что  счастье,   какъ  морская  даль, 
Б'Ьжитъ   отъ  насъ  неуловимо? 
Н^Ьтъ,  не  догнать  его  ужъ  намъ! 
Но   въ   жизни   есть    еще   отрады; 
Не  для  тебя  ли  по  скаламъ 
Б'Ьгутъ   и  брызжутъ   водопады? 
Не  для  тебя-ль  въ  ночной  т'Ьни 
Вчера  цв'Ьты   благоухали  ? 
Изъ  синихъ  волнъ  не  для  тебя  ли 
Восходятъ   солнечные   дни  ? 
А  этотъ  вечеръ?  О,  взгляни, 
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Какое  мирное  с1янье! 

Не  слышно  въ  лйстьяхъ  трепетанья, 

Недвижно  море;   корабли, 

Какъ  точки  б'Ьлыя  вдали. 

Едва   скользятъ,   въ   пространств'^  тая; 

Какая  тишина   святая 

Царитъ   кругомъ !   Ннсходптъ   къ  намъ 

Какъ   бы   предчувств1е   чего-то; 

Въ  уш,ельяхъ  ночь;  въ  туман-Ь  тамъ 

Дымится  сизое  болото, 

И  всЬ  обрывы  по  краямъ 

Горятъ  вечерней  позолотой... 


IX. 

Прив^^тствую  тебя,  опустошенный  домъ, 
Завядш1е  дубы,  лежаш,1е  кругомъ, 
И  море  синее,  и  васъ,   крутыя  скалы, 
И   пышный  прежде  садъ,  глухой  и  одичалый. 
Усталымъ  путникамъ,  въ  палящ,1Й  л'Ьтн1й  день. 
Еще   даешь   ты,   домъ,   св'Ьжительную   ткпъ. 
Еще   стоятъ   твои   поруганныя   ст^ны, 
Но  сколько  горестной  я  вижу  перем-Ьны! 
Едва  лишь  я  вступилъ  подъ  твой  знакомый  кровъ, 
Бросаются  въ  глаза  мн'Ь  надписи  враговъ. 
Рисунки  грубые  и  шутки  площадныя, 
Гд'Ь   съ   наглымъ   торжествомъ   поносится   Росс1я; 
Все  т'Ь  же  громк1я,  хвастливый  слова 
Нечестное   враговъ   оправдываютъ   д-Ьло... 

Вздохнувъ,  иду  впередъ;  мохнатая  сова 
Пезшумно  съ  зеркала  разбитаго  слет^Ьла, 
Вотъ  въ  уголъ  бросилась  испуганная  мышь... 
Везд'Ь  обломки,  прахъ;  куда  ни  поглядишь, 
Везд!!   насил1е,   насм-Ьшки  и  угрозы — 
А  йзъ  саду  въ  окно  вползаюп;1я  розы, 
За  мраморный  карнизъ  ц'Ьпляясь  тамъ  и  тутъ, 
Безпечно  въ   красот'Ь  раскидистой  цв'Ьтуть, 
Какъ  будто  на  д'Ьла  враждебнаго  народа 
Набросить  свой  покровъ  старается  природа; 
Вотъ   ящерица   зд-Ьсь,   межъ   зелени   п  плитъ, 
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Блестя  какъ  изумрудъ,  извилисто  скользить, 

И  любо  ей  играть  въ  молчаши  могильномъ, 

Гд11  на  полъ  солнца  лучъ  столбомъ  ударилъ  пы.тьнымъ. 

Но   вотъ   ужъ   сумерки;   вотъ   постепенно   мгла 
На  берегъ,  на  заливъ,  на  скалы  налегла; 
Все  больше  въ  неб'Ь  зв'Ьздъ,  въ  аллеяхъ  все  темн1^е, 
Душист^^е  цв'Ьты   и  запахъ   травъ   сильн'Ье; 
На  сломаннО'Мъ  крыльц'Ь  сижу  я,  полонъ  думъ — 
Какъ  тихо  все  кругомъ,  какъ  слышенъ  моря  шумъ!.. 


X. 

Солнце  жжетъ;  передъ  грозою 
Изм'Ьнился   моря  видъ: 
Засверкалъ  межъ   бирюзою 
Изумрудъ   и  малахитъ. 

Зд^^сь  на  камн'Ь  буду  ждать  я, 
Какъ,  вздымая  корабли, 
Море  бросится  въ  объятья 
Изнывающей  земли, 

И,  покрытый  п'Ьной  б'Ьлоп, 
Утомясь,  влюбленный  богъ 
Снова  ляжетъ  он'Ьм'Ьлый 
У  твоихъ,  Таврида,  ногъ. 


XI. 

Смотри,   все   ближе,   съ  двухъ  сторонъ 
Насъ  обнимаетъ  л'Ьсъ  дремучш. 
Глубокимъ   мракомъ   полонъ  онъ 
Какъ  будто  наб'Ьжали  тучи. 
Иль  межъ  деревьевъ  в^Ьковыxъ 
Насъ  ночь  безвременно  застигла; 
Лишь  солнце  сыплетъ  черезъ  нихъ 
М'Ьстами   огненныя   иглы. 
Зубчатый  кленъ,  и  гладк1й  букъ, 
И   твердый  грабъ,   и  дубъ   корнистый 
Вторятъ   подковъ   жел'Ьзный  звукъ 
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Средь  гама  птпчьяго  п  свиста; 
И   ходптъ  трепетЕгая  см-Ьсь 
Полут'Ьней  въ   прохлад'Ь  мглистой, 
И  чуетъ  грудь,  какъ  воздухъ  весь 
Пропитанъ  сыростью  душистой. 
Вонъ  тамъ  украдкой  слабый  лучъ 
Скользптъ  по  лип-Ь,  мхомъ  одетой, 
И   дятла   стукъ,   и  близко   гд-Ь-то 
Журчитъ  въ  трав-Ь  незримый  ключъ. 


XII. 

Туманъ  встаетъ  на  дн'Ь  стремнинъ. 
Среди   полуночной   прохлады 
Спльн'Ье   пахнетъ   дпк1й  тмпнъ, 
Гремятъ   слышн'Ье   водопады. 
Какъ  осл'Ьпптельна  луна, 
Какъ  горъ  очерчены  вершпны! 
Въ  сребрпстомъ  сумрак'Ь  видна 
Внизу  Байдарская  долина. 
Надъ  памп  св'Ьтятъ  небеса, 
Черн'Ьетъ   бездна  передъ  нами, 
Дрожитъ  блестящая  роса 
На  листьяхъ  крупными  слезами... 

Душ'Ь  легко;  не  слышу  я 
Оковъ  земного  быт1Я, 
Н'Ьтъ  м-Ьста  страху  ни  надежд']^ — 
Что   будетъ  впредь,   что   было  прежде- 
Мн-Ь  все  равно  —  и  что  меня 
Всегда  какъ  ц-Ьпь  къ  земл'Ь  тянуло, 
Исчезло  все  съ  тревогой  дня. 
Все  въ  лунномъ  блеск'Ь  потонуло. 
Куда  же   мысль  унесена. 
Что  ей  такъ  видится  дремливо? 
Не  средь  волшебнаго  ли  сна 
Мы  'Ьдемъ  вм'Ьст^  вдоль  обрыва? 
Ты-ль  это,  робости  полна. 
Ко  мн'Ь  склонилась  молчаливо? 
Ужель  я  вижу  не  во  сн-Ь, 
Какъ  зв'Ьзды  блещ,утъ  въ  вышин'Ь, 
Еакъ   конь   ступаетъ   осторожно, 
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Какъ   дышитъ  грудь  твоя  тревожно? 
Иль,  при  обманчивой  лун-Ь, 
Меня  лишь  дразнить  призракъ  ложный 
И  это  сонъ?  О,  если-бъ  мн-Ь 
Проснуться  было  невозможно! 


XIII. 

Ты  помнишь   ли  вечеръ,   какъ  море  шум-Ьло, 
Въ  шиповник1э   п'Ьлъ  соловей, 
Душистыя  в'Ьтки  акац1и  б'Ьлой 
Качались   на  шляп-Ь  твоей? 

Межъ  камней,  обросшихъ  густымъ  виноградомъ, 
Дорога  была  такъ  узка; 
Въ  молчаньи  надъ  моремъ  мы  ^^xали  рядомъ, 
Съ   рукою   сходилась   рука! 

Ты  такъ  на  с'Ьдл1з  нагибалась  красиво, 
Ты  алый  шииовникъ  рвала; 
Буланой  лошадки  косматую  гриву 
Съ  любовью  ты  имъ  убрала; 

Одежды  твоей  непослушный   складки 
Ц'Ьплялпсь  за  в'Ьтви,  а  ты 
Безиечно   см'Ьялась  —  цв'Ьты   на   лошадк'Ь, 
Въ   рукахъ  и  на  шляп'Ь  цв'Ьты. 

Ты  помнишь  ли  ревъ  дождевого  потока 
И  п'Ьну,  п  брызги  кругомъ? 
И  какъ  наше  горе  казалось  далёко, 
И  какъ  мы  забыли  о  немъ! 


XIV. 

Тяжелъ   нашъ   путь;   твой   б'Ьдный   мулъ 
Усталъ  топтать   терновникъ  злобный; 
Взгляни   иаверхъ :   то   не   аулъ, 
Гн1ззду  орлино'му  подобный, 
То   ц1^лый  городъ;   смолкнулъ   гулъ 
Народныхъ  празднествъ  и  торговли, 
И  в1^теръ  тлЬн1я  подулъ 
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На   Богомъ   проклятыя   кровли. 

Во  дни  глубокой  старины 

(Гласятъ  народныя  скрижали), 

Во  дни  неволи  и  печали, 

Сюда  Израиля  сыны 

Отъ  ига  чуждаго  бежали, 

II  градъ  возникъ  на  высяхъ  горъ. 

Забывъ   отцовъ   своихъ   позоръ 

И  горькхй  пл-Ьнъ  Ерусалима, 

Зд'Ьсь  мирно  жили  караимы, 

Но  ждалъ   ихъ  давнш  приговоръ— 

И  пала  тяжесть  Божья  гн'Ьва 

На  в'Ьтвь   караемаго  древа. 

И   городъ   вымеръ.   Зд'Ьсь  и  тамъ 

Остатки   башенъ   по   ст-Ьнамъ, 

Кривыя  улицы,  кладбища, 

Пещеры,   рытыя  въ  скалахъ, 

Давно   безлюдныя   жилища, 

Обломки,   камни,   пыль   и  прахъ, 

Гд'Ь   взоръ   отрады   не   находитъ; 

Дв'Ь-три  семьи  какъ  т'Ьни  бродятъ 

Средь  голыхъ  ст'Ьнъ;  но  дороги 

Для   нихъ   родные   очаги 

И  храмъ  отцовъ,  отъ  моха  черный, 

Надъ  коимъ  плавные  круги, 

Паря,  чертитъ  орелъ  нагорный. 
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Вновь  растворилась  дверь  на  влажное  крыльцо, 
Въ  полуденныхъ  лучахъ  сл-Ьды  недавней  стужи 
Дымятся.  Теплый  в'Ьтръ  пов-Ьяль  намъ  въ  лицо 
И  морщптъ  на  поляхъ  син'Ьющ1я  лужи. 

Еще  трещитъ  каминъ,  отливами  огня 
МинувшШ  гЬсный  М1ръ  зимы  напоминая, 
Но  жаворонокъ  тамъ,  надъ  озимью  звеня, 
Сегодня  возв'Ьстилъ,  что  жизнь  пришла  иная. 

И  въ  воздух'Ь  звучатъ  слова,  не  знаю  чьи. 
Про  счастье,  и  любовь,  и  юность,  и  дов-брье, 
И  громко  вторятъ  имъ  б'Ьгущ1е  ручьи, 
Колебля  тростника  желт'Ьюш,1я  перья. 

Пускай  же,  какъ  они  по  глин-Ь  и  песку 
Растаявшихъ  сн'Ьговъ,  журча,  уносятъ  воды, 
Безсл-Ьдио  унесетъ  души  твоей  тоску 
Врачующая  власть  воскреснувшей  природы!.. 


Въ  монастыр'Ь  пустынномъ,  близъ  Кордовы, 
Картина  есть.  Старательной  рукой 
Изобразилъ  художникъ  въ  ней  суровый, 
Какъ  предъ  кумиромъ  мученикъ  святой 
Лежитъ  въ  ц'Ьпяхъ,  и  палачи  съ  живого 
Сдираютъ  кожу...  Видъ  картины  той, 
Исполненный  жестокаго  искусства, 
Сжимаетъ  грудь  и  возмущаетъ  чувство. 

Но  въ  дни  тоски,  мн-Ь  все  являясь  снова, 

Упорно  въ  мысль  вторгается  она, 

И  мука  та  казнимаго  святого 

Сегодня  мн^  понятна  и  родна: 

Съ  моей  души  совлечены  покровы, 

Живая  ткань  ея  обнажена, 

И  каждое  къ  ней  жизни  прикасанье 

Есть  злая  боль  и  }кгучее  терзанье. 
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То  было  раннею  весной, 
Трава  едва  всходила, 
Ручьи  текли,  не  парилъ  зной, 
И  зелень  рощъ  сквозила; 

Труба  пастушья  поутру 
Еще  не  п-Ьла  звонко, 
И  въ  завпткахъ  еще  въ  бору 
Былъ  папоротнпкъ  тонкш; 

То  было  раннею  весной, 
Въ  т'Ьнп  березъ  то  было, 
Когда  съ  улыбкой  предо  мной 
Ты  очи  опустила- 
То  на  любовь  мою  въ  отв-Ьгв 
Ты  опустила  в'Ьжды  — 
О,  жизнь!  о,  л'Ьсъ!  о,  солнца  св-Ьгв! 
О,  юность!  о,  надежды! 

И  плакалъ  я  передъ  тобой, 
На  ликъ  твой  глядя  милый, — 
То  бьмо  раннею  весной, 
Въ  т'Ьни  березъ  то  было! 

То  было  въ  утро  нашихъ  л'Ьтъ  — 
О,  счаспе!  о,  слезы! 
О,  Л'Ьсъ!  о,  жизнь!  о,  солнца  свЬтъ! 
О,  св'Ьжш  духъ  березы! 
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Сквозитъ  на  зарев1^  темн'Ьющихъ  небесъ 

И  мелкимъ  предо  мной  рисуется  узоромъ 

Въ  весенн1е  листы  едва  од-Ьтый  л'Ьсъ, 

На  лугъ  болотистый  спускаясь  косогоромъ. 

И  глушь  и  тишина.  Лишь  сонные  дрозды 

Какъ  нехотя  свое  доканчиваютъ  п'Ьнье; 

Отъ  луга  всходитъ  паръ...  Мерцающей  зв'Ьзды 

У  ногъ  моихъ  въ  ВОД"!  явилось  отраженье; 

Прохладой  дунуло,  и  прошлогодн1й  листъ 

Зашелестилъ  въ  дубахъ.  Внезапно  лепий  свистъ 

Послышался;  за  нимъ,  отчетнсто  и  внятно, 

Стр-Ьлку  знакомый  хрипъ  раздался  троекратно, 

И  вальдшнепъ  протянулъ — вн'Ь.  выстрела.  Другой 

Летитъ  изъ-за  л'Ьсу,  но  длинною  дугой 

Опушку  обогнулъ  и  скрылся.  Слухъ  и  зр-йнье 

Мои  напряжены,  и  вотъ  черезъ  мгновенье, 

Свистя,  еще  одинъ,  въ  посл'Ьднемъ  св'Ьт'Ь  дня, 

Чертой  трепещущей  несется  на  меня. 

Дыханье  притаивъ,  нагнувшись  подъ  осиной, 

Я  выждалъ  в'Ьрный  мигъ — впередъ  на  полъ-арншна 

Я  вскинулъ — огнь  блеснулъ,  по  л'Ьсу  грянулъ  громъ 

И  вальдпшепъ  падаетъ  на  землю  колесомъ. 

Удара  тяжкаго  далек1е  раскаты, 

Слаб'Ья,  замерли.  Спокойств1емъ  объятый, 

Вновь  дремлетъ  юный  л'Ьсъ,  и  облакомъ  с'Ьдымт> 

Въ  недвижномъ  воздухе  виситъ  ружейный  дымъ. 

Вотъ  донеслась  еще  изъ  дальняго  болота 

Весеннихъ  журавлей  ликующая  нота  — 

И  стихло  все  опять,  и  въ  глубин-Ь  вЬтвей 

Лгемчужной  дроб1Ю  защелкалъ  соловей. 

Но  отчего  же  вдругъ,  мучительно  и  странно, 

Минувшимъ  на  меня  пов'Ьяло  нежданно, 

И  въ  этихъ  сумеркахъ,  и  въ  этой  тишин'Ь, 

Упрекомъ  горестнымъ  оно  предстало  мн-Ь? 

Былыя  радости!  Забытыя  печали! . 

Зач^мъ  въ  моей  дуигЬ  вы  снова  прозвучали, 

И  снова  предо  мной,  средь  явственнаго  сна, 

Мелькнула  дней  моихъ  погибшая  весна? 
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Про  подвигъ  слышалъ  я  Кротонскаго  бойца: 
Какъ,  юнаго  взваливъ  на  плечи  онъ  тельца, 
Чтобъ  силу  кр'Ьпкпхъ  мышцъ  умножить  постепенно, 
Вкругъ  городской  сгЬны  ходплъ,  подъ  нпмъ  согбенный, 
И  ежедневно  трудъ  свой  повторялъ,  пока 
Телецъ  тотъ  не  доросъ  до.  тучнаго  быка. 

Въ  дни  юности  моей,  съ  судьбой  въ  отважномъ  спор^^, 

Я,  какъ  Милонъ,  взвалплъ  себ-Ь  на  плечи  горе, 

Не  зам-Ьчая  самъ,  что  бремя  тяжело; 

Но  съ  каждымъ  днемъ  оно  невидимо  росло... 

И  голова  моя  подъ  нимъ  ужъ  посЬд'Ьла, — 

Оно  же  все  растетъ  безъ  м^ры  и  предала. 


Темнота  и  туманъ  застилаютъ  мн-Ь  путь. 
Ночь  на  землю  все  гуще  ложится, 
Но  я  в'Ьрю,  я  знаю,  живетъ  гд'Ь-нибудь, 
Гд-Ь-нибудь  да  живетъ  царь-д'Ьвица! 

Какъ  достичь  до  нея — не  ищи,  не  гадай, 
Тутъ  разсчетъ  никакой  не  поможеа'ъ, 
Не  догадка,  не  умъ,  но  безумье  въ  тотъ  край. 
Но  удача  принесть  тебя  можетъ! 

Я  не  ждалъ,  не  гадалъ,  въ  темнот'Ь  поскакалъ 
Въ  ту  страну,  куда  н'Ьту  дороги; 
Я  коня  разнуздалъ,  наудачу  погналъ 
И  въ  бока  ему  втиснулъ  остроги... 
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Ирозрачныхъ  облаковъ  спокойное  движенье, 
Какъ  дымкой  солнечный  перенимая  св'Ьтъ, 
То  бл-Ьднымъ  золотомъ,  то  мягкой  синей  т'Ьнью 
Окрашиваетъ  даль.  Намъ  тихШ  свой  прив'Ьтъ 
Шлетъ  осень  мирная.  Ни  р-Ьзкихъ  очертан1й, 
Ни  яркихъ  красокъ  н-Ьтъ.  Землей  пережита 
Пора  роскошныхъ  силъ  и  мощныхъ  трепетанШ; 
Стремленья  улеглись;  иная  красота 
См-Ьнила  прежнюю;  ликующаго  л-Ьта 
Лучами  сильными  ужъ  бол'Ь  не  согр'Ьта, 
Природа  вся  полна  посл-Ьдией  теплоты; 
Еще  вдоль  влажныхъ  межъ  красуются  цв'Ьты, 
А  на  пустыхъ  поляхъ  засохш1я  былины 
Опутьгваетъ  сЬть  дрожащей  паутины; 
Кружася  медленно  въ  безв'Ьтр1и  л'Ьсномъ, 
На  землю  желтый  листъ  спадаетъ  за  листомъ; 
Невольно  я  сл'Ьжу  за  ними  взоромъ  думнымъ, 
И  слышится  мшЬ  въ  ихъ  паденш  безшумномъ: 
■ —  Всему  насталъ  покой,  прими-жъ  его  и  ты, 
П'Ьвецъ,  державшШ  стягъ  во  имя  красоты; 
Пров'Ьрь,  усердно  ли  ея  святое  сЬмя 
Ты  въ  борозды  бросалъ,  оставленныя  всЬми, 
По  сов^Ьсти-ль  тобой  задача  свершена, 
И  жатва  дней  твоихъ  обильна  иль  скудна? 


Слушая  пов-Ьсть  твою,  полюбилъ  я  тебя,  моя  радость! 
Жизнью  твоею  я  жилъ  и  слезами  твоими  я  плакалъ; 
Мысленно  вм'ЬсгЬ  съ  тобой  прострадалъ  я  минувш1е  годы, 
Все  перечувствовалъ  вм-Ьст-Ь  съ  тобой,  и  печаль  и  надежды, 
Многое  больно  мн-Ь  было,  во  многомъ  тебя  упрекнулъ  я; 
Но  позабыть  не  хочу  ни  ошибокъ  твоихъ,  ни  страдашй; 
Дброги   мн'Ь   твои  слезы  и  дорого  каждое  слово! 
Б-Ьдиое  вижу  въ  теб-Ь  я  дитя,  безъ  отца,  безъ  опоры! 
Рано  познала  ты  горе,  обманъ  и  людское  злос.ювье. 
Рано  подъ  тяжестью  б-Ьдъ  твои  преломилися  силы! 
Б'Ьдное  ты  деревцо,  поникшее  долу  головкой! 
Ты  прислонися  ко  МН'Ь,  деревцо,  къ  зеленому  вязу: 
Ты  прислонися  ко  мн'Ь,  я  стою  надежно  и  прочно! 
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Земля  цБ^бла.  Въ  лугу,  весной  од'Ьтоыъ, 
Ручей  межъ  травъ  катился,  молча.1ивъ: 
Былъ  тих1й  часъ  межъ  сумракомъ  п  св'Ьтомъ, 
Былъ  легк1Й  сонъ  л-Ьсовъ,  полей  п  ннвъ; 
Не  оглашалъ  ихъ  соловей  прив-Ьтомь; 
Природу  всю  широко  осЬннвъ, 
Царилъ  покой;  но  подъ  безмолвной  т^нью 
Могучихъ  свлъ  мн'Ь  чуялось  движенье. 

Не  шелестя  надъ  головой  моей, 

Въ  прозрачный  мракъ  деревья  улетали; 

Сквозной  узоръ  ихъ  молодыхъ  В'Ьтвей. 

Какъ  легкш  дымъ,  терялся  въ  горной  дали; 

Л-Ьсной  чеббръ  и  полевой  шалфей, 

Блестя  росой,  въ  трав'Ь  благоухали. 

И  думалъ  я,  въ  померкш1й  глядя  сводъ: 

Куда  меня  такъ  манитъ  и  влечетъ? 

Проникнуть  весь  блаженствомъ  былъ  я  новымъ, 
Исполненъ  весь  нев'Ьдомыхъ  мн-Ь  силъ: 
Чего  въ  житейскомъ  натиск'Ь  суровомъ 
Не  см-Ьлъ  я  ждать,  чего  я  не  просилъ  — 
То  свершено  однимъ,  казалось,  словомъ, 
И  мнилось  мн-Ь,  что  я  лечу  безъ  кры.1ъ. 
Перехожу,  подъятъ  природой  всею, 
Въ  одинъ  порывъ  неудержимый  съ  нею! 

Но  трезвъ  былъ  умъ,  и  чуждъ  ему  восторгъ, 
Надежды  я  не  зналъ,  ни  спасенья... 
Кто-жъ  мощно  такъ  отъ  нихъ  меня  отторгъ? 
Кто  отр'Ьшилъ  отъ  тягости  хот1>нья? 

28* 
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Со  злобой  дня  души  постыдный  торгъ 
Сталъ  для  меня  безъ  смысла  и  значенья, 
Для  всЬхъ  тревогъ  безсл'Ьдно  умеръ  я 
И  ожилъ  вновь  въ  сознаньи  быт1я... 

Тутъ  пронеслось  какъ  въ  листьяхъ  дуновенье, 

И  какъ  отв'Ьтъ  послышалося  мн'Ь: 

«Задачи  то  старинной  разр'Ьшенье 

Въ  таинственномъ  ты  видишь  полусне! 

То  творчества  съ  покоемъ  соглашенье, 

То  мысли  пылъ  въ  душевной  тишин'Ь... 

Лови  же  мигъ,  пока  къ  нему  ты  чутокъ  — 

Межъ  сномъ  и  бд'Ьньемъ  кратокъ  промежутокъ!» 


6  1 


ПЪСНЯ  СТРЪЛКОВЪ  ИМПЕРАТОРСКОЙ  ФАМИЛШ. 

Слава  на  неб^^  солнцу  высокому, 

Слава! 
На  земл-Ь  Государю  Велпкому 

Слава! 
Слава  Е^  неб'Ь  св'Ьтлыыъ  зв-бзданъ, 

Слава! 
На  земл-Ь  Государевымъ  стр'Ьлкамъ 

Слава! 
Чтобъ  рука  ихъ  была  всегда  тверда, 

Слава! 
Око  быстр-Ье,  св'ЬтлМ  соколинаго, 

Слава! 
Чтобы  привелъ  Богъ  за  Русь  постоять, 

Слава! 
Нашихъ  враговъ  за  рубежъ  провожать, 

Слава! 
Чтобъ  намъ  дума  была  лишь  о  родин-Ь, 

Слава! 
Ину-жъ  печаль  мы  закпнемъ  за  синюю  даль, 

Слава! 
А  эту  п'Ьсню  мы  святой  Руси  поемъ, 

Слава! 
Чтобы  ее,  православную,  Богъ  берегъ, 

Слава! 
Чтобъ  стр-Ьлокъ  послужплъ  ей  одинъ  за  трехъ, 

Слава! 
Чтобъ  не  было  на  св1^гЬ  царства  сильн'Ьй, 

Слава! 
Нашего  ласкова  Государя  добрМ, 

Слава! 
Чтобъ  не  было  русскаго  слова  кр'Ьпчей, 

Слава! 
Чтобы  не  было  русской  славы  громчей, 

Слава! 
Чтобъ  не  было  русской  п'Ьсни  звучн-Ьй, 

Слава! 
Да  чтобъ  не  было  царек пхъ  стр'Ьлковъ  удаляй, 

Слава! 
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Чарочка  моя 

Серебряная, 
На  золотомъ  блюд-Ь 

Ставленная. 
Кому  чару  нити? 
Кому  выпивати? 
Пить  чару — пить 
Батюшк'Ь-царю, 

Выпивать 
Александру  Николаевичу. 
Чару  выпивай, 
Насъ  не  забывай! 
То  не  л^съ,  не  трава 

Преклоняются — 
Наши  буйныя  головушки 
Склоняются! 


(Юношеское  стихотворен1е). 

Я  в-брю  въ  чистую  любовь 
И  въ  душъ  соединенье; 
И  мысли  всЬ,  и  жизнь,  и  кровь, 
И  каждой  жилки  бьенье 
Отдамъ  я  съ  радост1ю  той, 
Которой  образъ  милый 
Меня  любовш  святой 
Исполнитъ  до  могилы. 


ПЕРЕВОДЫ,  ПЕРЕЛОЖЕНЫ. 


СВЕДЕНБОРГЪ. 


Въ  стран-Ь  лучей,  незримой  нашимъ  взорамъ, 
Вокругъ  мхровъ  вращаются  м1ры; 
Тамъ  сонмы  душъ  возносятъ  стройнымъ  хоромъ 
Своихъ  молитвъ  немолчные  дары. 

Блаженствомъ  тамъ  С1яющ1е  лики 
Отвращены  отъ  м1ра  суеты, 
Не  слышны  имъ  земной  печали  клики, 
Не  видны  имъ  земныя  нищеты. 

Все,   что   он'Ь   желали  и  любили. 
Все,  что  къ  земл'Ь  привязывало  ихъ. 
Все   на  земл'Ь  осталось   горстью  пыли, 
А  въ  неб'Ь  н'Ьтъ  ни  близкихъ  ни  родныхъ. 

Но  ты,  о,  другъ,  лишь  только  звуки  рая, 
Какъ  дальнш  зовъ,  въ  твою  проникнутъ  грудь, 
Ты  обо  мн'Ь  подумай,  умирая, 
И  хоть  на  мигъ  блаженство  позабудь! 

Прощальный  взоръ   бросая  нашей  жизни, 
Душою,  другъ,  вглядись  въ  мои  черты, 
Чтобы  узнать  въ  заоблачной  отчизн'Ь, 
Кого  звала,   кого  любила  ты, 

Чтобы  не  могъ  моей  молящей  р'Ьчи 
Небесный  хоръ  нав'Ьки  заглушить. 
Чтобы  теб1о,  до  нашей  новой  встр'Ьчи 
Въ  стран-Ь  лучей,  и  помнить  и  грустить! 
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ШЕНЬЕ. 


I. 

Багровый  гаснетъ  день;  толпится  за  оградой 
Вернувшихся  телицъ  надоенное  стадо. 
Имъ  въ  ясли  сочная  навалена  трава, 
И  ждутъ  он'Ь,  жуя,  пока  ты,  рукава 
По  локоть   засучивъ  и  волосы  откинувъ, 
Готовишь  ЗВ0НК1Й  рядъ  расписанныхъ  кувшиновъ, 
Безпечно  на  тебя  л^^нивыя  глядятъ. 
Лишь  красно-бурой  той,  зам'Ьть,  неласковъ  взглядъ; 
Въ  глазахъ  ея  давно  сокрытая  есть  злоба, 
Недаромъ  отъ  другихъ  она  паслась  особо; 
Но  если  вм'ЬсгЬ  мы  къ  строптивой  подойдемъ 
И  ноги  сильный  опутаемъ  ремнемъ. 
Мы  покоримъ  ее,  и  подъ  твоей  рукою 
Польется  молоко  журчаш,ею  струею. 


П. 

Вотъ  онъ,  Низшск1й  богъ,  смиритель  дикихъ  странъ. 
Со  взглядомъ  д'Ьвственнымъ  и  гроздхемъ  в'Ьнчанъ, 
Влекомый  желтымъ  львомъ  и  барсомъ  многоцв'Ьтнымъ, 
Обратный  держитъ  путь  къ  садамъ  своимъ  зав'Ьтаымъ! 


Ш. 

Ко  мн'Ь,  младой  Хромидъ,  смотри,  какъ  я  прекрасна! 
О,  юноша,  тебя  я  полюбила  страстно. 
Д1ан11  равная,  когда,  въ  закат'Ь  дня, 
Я  шла,  потупя  взоръ,  съ  восторгомъ  на  меня 
Гляд'Ьли  пастухи,   другъ  друга  вопрошая: 
«То  смертная- ль  идетъ,  иль  д'Ьва  неземная? 
«Неэра,  не  вв'Ьряй  себя  морскимъ  волнамъ, 
«Не  то  богинею  ты  станешь,  и  пловцамъ 
«Придется  въ  бурю  звать,  къ  стерну  теряя  в'Ьру, 
«Эетиду  б^Ьлую  и  б'Ьлую  Неэру!» 
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1У. 

Крылатый  богъ  любви,  склоняся  надъ  сохой, 
Оратаемъ  идетъ  за  взр'Ьзанной  браздой; 
Впряженные  тельцы  его  послушны  вол'Ь, 
Прилежною  рукой  онъ  засЬваетъ  поле 
И,  дерзкш  взглядъ  поднявъ  къ  властителю  небесъ, 
Взываетъ :  —  Жатву  ты   блюди  мою,   Зевесъ ! 
Не  то,  къ  Европ'Ь  страсть  опять  въ  те 61^  волнуя, 
Въ  ярмо  твою  главу  мычащую  нагну  я! 


У. 

Супругъ  блудливыхъ  козъ,  нечистый  и  кичливый, 
Узр'Ьвъ,  что  къ  нимъ  сатиръ  подкрался  похотливый, 
И  чуя  въ  немъ  себ'Ь  опаснаго  врага, 
Вздыбяся,  изловчилъ  ревнивые  рога. 
Сатиръ  склоняетъ  лобъ  —  и  стукъ  ихъ  ярой  встр'Ьчи 
Зефиры  по  л'Ьсамъ,  см-Ьясь,  несутъ  далече. 


П. 

Я  вм'Ьсто  матери  уже  считаю  стадо, 
Съ  отцомъ  ходить  въ  поля  теперь  моя  отрада. 
Мы  трудимся  вдвоемъ.  Я  заставляю  м'Ьдь 
Весной  душистою  на  пчельник^^  звен'Ьть; 
Съ  царицею  своей,  услыша  звукъ  тяжелый. 
Во  страх-Ь  улет^Ьть  хотятъ  младыя  пчелы. 
Но,  новой  ихъ  семь'Ь  готовя  новый  домъ, 
Сильн'Ье  все  въ  тазы  мы  кованые  бьемъ, 
И  вольные  рои,  испуганные  нами, 
Межъ  зелени  висятъ  жужжащими  гроздами. 
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БЙЙРОНЪ. 


I. 

Ассир1яне  шли  какъ  на  стадо  волки, 
Въ   багрец'Ь   пхъ   и  въ   злдьтЬ   с1яли   полки, 
И  безъ  счета  пхъ  копья  сверкали  окрестъ, 
Какъ  въ  волнахъ  Галилейскихъ  мерцан1е  зв-бадъ. 

Словно  листья  дубравные  въ  л^^тн^е  дни, 
Еще  вечеромъ  такъ  красовались  они; 
Словно  листья  дубравные  въ  вихр'Ь  зимы, 
Ихъ  къ  разсв'Ьту  лежали  разв'Ьяны  тьмы. 

Ангелъ  смерти  лишь  на-в'Ьтеръ  крылья  простеръ 
И  дохнулъ  имъ  въ  лицо,  и  померкнулъ  ихъ  взоръ, 
И  на  мутныя  очи  палъ  сонъ  безъ  конца, 
И  лишь  разъ  поднялись  и  остыли  сердца. 

Вотъ  расширпвшш  ноздри,  повергнутый  конь, 
И   не   пышетъ   изъ  нихъ  гордой  силы  огонь, 
И  какъ  хладная  влага  на  брег'Ь  морскомъ, 
Такъ  предсмертная  п'Ьна  б'Ьл'Ьетъ  на  немъ. 

Вотъ  и  всадникъ  лежитъ,  распростертый  во  прахъ 
На  брон'Ь  его  ржа  и  роса  на  власахъ; 
Безотв'Ьтны  шатры,  у  знаменъ  ни  раба, 
И  не  свиш,етъ  копье,  и  не  трубитъ  труба. 

И  Ассир1и  вдовъ  слышенъ  плачъ  на  весь  м1ръ, 
И  во  храм'Ь  Ваала  низверженъ  кумиръ, 
И  народъ,  не  сраженный  мечомъ  до  конца. 
Весь  растаялъ,  какъ  сн'Ьгъ,  передъ  блескомъ  Тво-рца! 
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П. 


Неспящихъ  солнце,  грустная  зв^^зда, 
Какъ  слезно  лучъ  мерцаетъ  твой  всегда, 
Какъ  темнота  при  нем"^  еще  темн'Ьн, 
Какъ  онъ  похожъ  на  радость  прежнихъ  дней! 

Такъ  св'Ьтнтъ  прошлое  намъ  въ  жизненной  ночи, 
Но  ужъ  не  гр'Ьютъ  насъ  безспльные  лучи, 
Зв-бзда  минувшаго  такъ  въ  гор'Ь  мн'Ь  видна, 
Видна,   но  далека,  —  св'Ьтла,   но  холодна. 
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ГАРАЛЬДЪ  СВЕНГОЛЬМЪ. 


Шз  У01св  14  \т^а8  йир  Ике  Ше  Уо1св  оГ  1Ьв  8вв. 

Его  голосъ  звучалъ  какъ  морская  волна, 
Мраченъ  взоръ  былъ  грозящихъ  очей, 
И  была  его  длань  какъ  погибель  сильна, 
Сердце  зыблемой  трости  слабМ. 

Не  въ  кровавомъ  бою  онъ  врагами  убить, 

Не  грозою  поверженъ  онъ  въ  прахъ, — 

Подъ  могильнымъ  холмоыъ  онъ  безъ  раны  лежигь, 

Самъ  себ-Ь  разрушитель  и  врагъ. 

Струны  мощныя  арфы  п-Ьведъ  напрягалъ. 
Струны  жизни  порвалися  въ  немъ, 
П  начатую  п^сню  Гаральдъ  не  скончалъ 
П  лежитъ  подъ  могильнымъ  холмомъ. 

И  сосна  тамъ  раскинула  силу  в-Ьгвей, 
Словно  обликъ  его  хороша, 
И  тоскуетъ  на  ней  по  ночамъ  соловей, 
Словно  п'Ьсню  кончаетъ  душа. 
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ЭДВАРДЪ. 

НАРОДНАЯ   ШОТЛАНДСКАЯ   БАЛЛАДА. 


1. 

—  Чьей  кровш  мечъ  ты  свой  такъ  обагрилъ, 

Эдвардъ,  Эдвардъ? 
Чьей  кровш  мечъ  ты  свой  такъ  обагрилъ? 
Зач'Ьмъ  ты  глядишь  такъ  сурово? 

—  То  сбкола  я,  разсердяся,  убилъ, 

Мать  моя,  мать, 
То  сбкола  я,  разсердяся,  убилъ, 
И  негд-Ь  добыть  мн1^  другого! 

2. 

—  У  сбкола  кровь  такъ  красна  не  б^Ьжитъ, 

Эдвардъ,  Эдвардъ, 
У  сбкола  кровь  такъ  красна  не  б'Ьжитъ, 
Твой  мечъ  окровавленъ  красн-Ье! 

—  Мой  конь  красно-бурый  былъ  мною  убить, 

Мать  моя,  мать, 
Мой  конь  красно-бурый  былъ  мною  убитъ, 
Тоскую  по  добромъ  кон'Ь  я! 

3. 

—  Конь  старъ  у  тебя,  эта  кровь  не  его, 

Эдвардъ,  Эдвардъ, 
Конь  старъ  у  тебя,  эта  кровь  не  его — 
Не  то  въ  твоемъ  сумрачномъ  взор'Ь! 

—  Отца  я  сейчасъ  закололъ  моего. 

Мать  моя,  мать. 
Отца  я  сейчасъ  закололъ  моего, 
И  лютое  жжетъ  меня  горе! 
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4. 

—  А  грЬхъ  ч^мъ  тял^елын  искупишь  ты  свой, 

Эдвардъ,  Эдвардъ? 
А  гр-Ьхъ  ч'Ьмъ  тяжелый  искупишь  ты  свой? 
Ч-Ьмъ  сымешь  ты  съ  сов-Ьсти  ношу? 

—  Я  сяду  въ  ладью  непогодой  морской, 

Мать  моя,  мать, 
Я  сяду  въ  ладью  непогодой  морской, 
И  в'Ьтру  всЬ  парусы  брошу! 

5. 

—  А  съ  башней  чт5  будетъ  и  съ  домомъ  твоимъ, 

Эдвардъ,  Эдвардъ? 
А  съ  башней  чт5  будетъ  и  съ  домомъ  твоимъ, 
Ладья  когда  въ  море  отчалитъ? 

—  Пусть  в'Ьтеръ  и  буря  гуляютъ  по  нимъ, 

Мать  моя,  мать, 
Пусть  В'Ьтеръ  и  буря  гуляютъ  по  нимъ, 
Докол-Ь  ихъ  въ  прахъ  не  повалятъ! 

6. 

—  Чт5-жъ  будетъ  съ  твоими  съ  детьми  и  женой, 

Эдвардъ,  Эдвардъ? 
Чтб-жъ  будетъ  съ  твоими  съ  д-Ьтьми  и  женой, 
Въ  ихъ  горькой,  безпомощной  дол-Ь? 

—  Пусть  п6-м1ру  ходятъ  за  хл-Ьбомъ  съ  сумой. 

Мать  моя,  мать, 
Пусть  п5-м1ру  ходятъ  за  хл'Ьбомъ  съ  сумой, 
Я  съ  ними  не  свижуся  бол-Ы 

7. 

—  А  матери  чтб  ты  оставишь  своей, 

Эдвардъ,  Эдвардъ? 
А  матери  чт5  ты  оставипть  своей, 
Тебя  чтб  у  груди  качала? 

—  Проклятье  теб-Ь  до  скончашя  дней. 

Мать  моя,  мать. 
Проклятье  теб'Ь  до  скончан1я  дней, 
Теб'Ь,  чтб  мн'Ь  гр'Ьхъ  нашептала. 
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ГЕТЕ. 
I. 

БОГЪ  и  БАЯДЕРА. 


I 


Магадевъ,  земли  владыка, 

Къ  намъ  въ  шестой  нисходптъ  разъ, 

Чтобъ.  отъ  мала  до  велика, 

Самому  пзв-Ьдать  насъ; 

Хочетъ,  въ  странствованьи  трудномъ, 

Скорбь  II  радость  испытать, 

Чтобъ  судьею  правосуднымъ 

Насъ  карать  п  награждать. 
Онъ,  путнпкомъ  городъ  обшедши  усталымъ, 
Могучпхъ  проникнувъ,  прислушавшись  къ  малымъ, 
Выходитъ  въ  предм-Ьстье  своп  путь  продолжать. 

Вотъ  стоптъ  подъ  воротами, 
Въ  шелкъ  и  въ  кольца  убрана, 
Съ  насурмлёнными  бровями, 
ДЬва  падшая  одна. 

—  Здравс1вуй,  д'Ьва! — Гость,  не  въ  м'Ьру 
Честь  въ  прив'Ьт'Ь  мн'Ь  твоемъ! 

—  Кто  же  ты? — Я  баядера, 
II  любви  ты  видишь  домъ! 

Гремучхе  бубны  привычной  рукою, 
Кружась,  потрясаетъ  она  надъ  собою 
II,  станъ  изгибая,  обходптъ  кругомъ. 

И,  ласкаясь,  увлекаетъ 
Незнакомца  на  пороп^: 

—  Лишь  войди,  и  зас1яетъ 
Эта  хата  какъ  чертогъ; 
Ноги  я  твои  омою, 

Дамъ  пр1ютъ  отъ  солнца  стр'Ьлъ, 

Осв-Ьжу  и  успокою, 

Ты  уста.1ъ  п  изомл'Ьлъ. 
II  мнимымъ  страданьямъ  она  помогаетъ, 
Безсмертный  съ  улыбкою  все  прим'Ьчаетъ, 
Онъ  чистую  душу  въ  упадшей  прозрЬлъ. 

Соч1шен1Я  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  I.  ^У 
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Какъ  съ  рабынею  сурово 

Обращается  онъ  съ  ней, 

Но  она,  откинувъ  ковы, 

Все  покорнМ  и  н'ЬжнМ, 

И  невольно,  въ  жажд'Ь  вящшей 

Унизительныхъ  услугъ, 

Чуетъ  страсти  настоящее 

Возразтающ1й  недугъ. 
Но  В'Ьдатель  глубей  и  высей  вселенной, 
Пытуя,  нроводитъ  ее  постепенно 
Чрезъ  н'Ьгу,  и  страхъ,  и  терзан1я  мукъ. 

Онъ  касается  устами 

Расписныхъ  ея  ланптъ, 

И  нежданными  слезами 

Ликъ  наемницы  облитъ; 

Пала  нидъ  въ  сердечной  боли, 

И  не  надо  ей  даровъ, 

И  для  пляски  н'Ьту  воли, 

И  для  р-Ьчи  н'Ьту  словъ. 
Но  солнце  заходитъ,  и  мракъ  наступаетъ, 
Убранное  ложе  чету  принимаетъ, 
И  ночь  опустила  надъ  ними  покровъ. 

На  зар^^,  въ  волненьи  странномъ 

Пробудившись  ото  сна. 

Гостя  мертвымъ,  бездыханнымъ 

Видитъ  съ  ужасомъ  она. 

Плачъ  напрасный!  Крикъ  безплодный! 

Совершился  рока  судъ, 

И  брамины  трупъ  холодный 

Къ  ям-Ь  огненной  несутъ. 
И  слышитъ  она  погребальное  п'Ьнье, 
И  рвется,  и  д-Ьлитъ  толпу  въ  изступленьи... 
—  Кто  ты?  Чего  хочешь,  безумная,  тутъ"^ 

Съ  воплемъ  ринулась  на  землю 
Предъ  возлюбленнымъ  своимъ: 
—  Я  супруга  прахъ  объемлю, 
Я  хочу  погибнуть  съ  нимъ1 
Красота  ли  неземная 
Станетъ  пепломъ  и  золой? 
Онъ  былъ  мой  въ  лобзаньяхъ  рая, 
Онъ  и  въ  смерти  будетъ  мой1 
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Но  стихъ  раздается  священнаго  хора: 

—  Несемъ  мы  къ  ыогпл-Ь,  несемъ  безъ  разбора, 

И  старость,  II  юность  съ  ея  красотой! 

—  Ты-жъ  ученью  Брамы  в^руй: 

Мужемъ  не  былъ  онъ  твопмъ, 

Ты  зовешься  баядерой 

И  не  связана  ты  съ  нпмъ! 

Только  жёнамъ  овдов'Ьлымъ 
•  Честь  сожженья  суждена, 

Только  т1^нь  идетъ  за  т-Ьломъ, 

А  за  мужемъ  лишь  жена! 
Раздайтеся  трубы,  кимвалы  гремите. 
Вы  въ  пламени  юношу,  боги,  примите, 
Примите  къ  себ'Ь  отъ  посл'Ьдняго  сна! 

Такъ,  ея  страданья  множа, 

Хоръ  безжалостно  поетъ, 

И  на  лютой  смерти  ложе, 

Въ  ярый  огнь,  она  падетъ; 

Но  изъ  пламеннаго  з1^ва 

Богъ  поднялся,  невредпмъ, 

И  въ  его  объятьяхъ  д-Ьва 

Къ  небесамъ  взлетаетъ  съ  нимъ. 
Раскаянье  гр'Ьшныхъ  любимо  богами, 
Заблудшихъ  д-Ьтей  огневыми  руками 
Благ1е  возносятъ  къ  чертогамъ  своимъ. 


29" 
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П. 
КОРИНеСКАЯ  НЕВЪСТА. 

Изъ  Аеинъ  въ  Корпнеъ  многоколонный 
Юный  гость  прнходитъ  незнакомъ; 
Тамъ  когда-то  житель  благосклонный 
Хл'Ьбъ  и  соль  водилъ  съ  его  отцомъ; 

И  д'Ьтеп  они, 

Въ  ихъ  младые  дни, 
Нарекли  невестой  съ  женихомъ. 

Но  какой  для^добраго  пр1ема 

Отъ  него  потребуютъ  ц-Ьны? 

Онъ  —  дитя  языческаго  дома, 

А  они  —  недавно  крещены! 
Гд'Ь  за  в-Ьру  сноръ, 
Тамъ,  какъ  в'Ьтромъ  соръ, 

II  люаовь  и  дружба  сметены. 

Вся  семья  давно  ужъ  отдыхаетъ, 
Только  мать  одна  еще  не  спитъ, 
Благодушно  гостя  принимаетъ 
II  покои  отвесть  ему  сп^шитъ; 

Лучшее  вино 

Ею  внесено, 
Хл'Ьбомъ  столъ  и  яствами  покрытъ. 

И,  простясь,  ночникъ  ему  зажженный 
Ставитъ  мать,  но  ото  всЬхъ  тревогъ 
Ужъ  усталый  онъ  и  полусонный, 
Безъ  'Ьды,  не  разд'Ьваясь,  легъ, 

Какъ  сквозь  двери  тьму 

Движется  къ  нему 
Странный  гость  безшумно  на  порогъ. 

Входитъ  д1>ва  медленно  и  скромно, 
Вся  покрыта  б'Ьлой  пеленой: 
Вкругъ  косы  ея,  густой  и  темной, 
Блещетъ  в'Ьнчикъ  черно-золотой. 

Юношу  узр1шъ. 

Стала,  ороб'Ьв'ь, 
Сь  приподнятой  бл-Ьдною  рукоГг. 


■ —  Видно,  въ  дом-Ь  я  уже  чужая,— 
Такъ  она  со  вздохо:мъ  говоритъ:  — 
Что  вошла,  о  гост'Ь  семъ  не  зная, 
II  теперь  меня  объемлетъ  стыдъ; 

Спи-жъ  спокойнымъ  сномъ 

На  одр!)  своемъ, 
Л  уйду  опять  въ  мой  темный  скнтъ. 

—  Д'Ьва,  стой, — восклпкнулъ  онъ: — со  мною 
Подожди  до  утренней  поры! 

Вотъ,  смотри,  Церерой  золотою, 
Вакхомъ  вотъ  посланные  дары; 

А  съ  тобой  придетъ 

Молодой  Эротъ, 
Имъ  же  св'Ьтлы  игры  и  пиры! 

—  Отступи,  о,  юноша!  я  бол'Ь 
Непричастна  радости  земной; 
Шагъ  свершенъ  родительскою  волей: 
На  одрЬ  бол'Ьзни  роковой 

Поклялася  мать 
Небес амъ  отдать 
Жизнь  мою,  и  юность,  и  покой! 

И  боговъ  веселыхъ  рой  родимый 
Новой  в'Ьры  сила  изгнала, 
И  теперь  царитъ  одинъ  Незримый, 
Одному  Распятому  хвала! 

Агнцы  бол'Ь  тутъ 

Жертвой  не  падутъ, 
Но  людсюя  жертвы  безъ  числа! 

И  ея  онъ  взв'Ьшиваетъ  р-Ьчи: 

—  Неужель  теперь,  въ  тиши  ночной, 
Съ  }кенихомъ  не  чаявшая  встрЬчи, 
Т6  стоитъ  нев'Ьста  предо  мнойУ 

О,  отдай ся-жъ  мн'Ь, 
Будь  моей  вполн'Ь, 
Насъ  в1>нчали  клятвою  двойной! 

—  Мн1>  не  быть  твоею,  отрокъ  милый, 
Ты  мечты  напрасной  не  лелМ. 

Скоро  буду  взята  я  могилой, 
Ты-жъ  сестр!)  назначен'ь  ужъ  моей; 
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Но  Бъ  блаженномъ  сн'Ь 
Думай  обо  мн-Ь, 
Обо  мн1Ь,  когда  ты  будешь  съ  ней! 

—  Н'Ьтъ,  да  св^титъ  пламя  сей  лампады 
Намъ  Гимена  факеломъ  святымъ, 

И  тебя  для  жизни,  для  отрады, 
Уведу  къ  пенатамъ  я  моимъ! 

В-^рь  мн-Ь,  другъ,  о,  в-^рь! 

Мы  вдБоемъ  теперь 
Брачный  пиръ  нежданно  совершимъ! 

И  они  м-Ьняются  дарами: 
Ц'Ьнь  она  сп'Ьшитъ  златую  снять, — 
'Чашу  онъ  съ  узорными  краями 
Въ  знакъ  союза  хочетъ  ей  отдать; 

Но  она  къ  нему: 

—  Чаши  не  приму, 
Лишь  волосъ  твоихъ  возьму  я  прядь! 

Полночь  бьетъ  —  и  взоръ  досел-Ь  хладный 
Заблисталъ  —  лицо  оживлено, 
И  уста  безцв'Ьтныя  пьютъ  жадно 
Съ  темной  кровью  схожее  вино; 

Хл^Ьба-жъ  со  стола 

Вовса  не  взяла, 
•Словно  ей  вкушать  запрещено. 

И  ф1алъ  она  ему  подноситъ, 

Вм'Ьст'Ь  съ  ней  онъ  токъ  багровый  пьетъ, 

Но  ея  объятий  какъ  ни  проситъ, 

Все  она  противится  —  и  вотъ 

Тяжко  огорченъ, 

Палъ  на  ложе  онъ 
И  въ  безсильной  страсти  слезы  льетъ. 

И  она  къ  нему,  ласкаясь,  сЬла: 

—  Жалко  мучить  мн'Ь  тебя,  но,  ахъ, 
Моего  когда  коснешься  т'Ьла, 
Неземной  тебя  охватитъ  страхъ: 

Я  какъ  сн'Ьгъ  бл-Ьдна, 
Я  какъ  ледъ  хладна, 
Не  согр-Ьюсь  я  въ  твоихъ  рукахъ! 
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Но,  КИПЯЩ1Й  жизненною  силой, 
Онъ  ее  въ  объятья  заключилъ: 

—  Ты  хотя  бы  вышла  изъ  могилы, 
Я-бъ  согр'Ьлъ  тебя  и  ожнвилъ! 

О,  какимъ  вдвоемъ 
Мы  горимъ  огнеыъ, 
Какъ  тебя  мой  пронпкаетъ  пылъ! 

Все  т-Ьсн^Ьй  сблпжаетъ  пхъ  желанье, 
Ужъ  она,  прппавъ  къ  нему  на  грудь, 
Пьетъ  его  горячее  дыханье 
И  ужъ  устъ  не  можетъ  разомкнуть; 

Юноши  любовь 

Ей  согр^^ла  кровь. 
Но  не  бьется  сердце  въ  ней  ничуть 

Между  т^мъ,  дозоромъ  позднимъ,  мимо 
За  дверьми  еще  проходитъ  мать, 
Слышитъ  шумъ  внутри  необъяснимый 
И  его  старается  понять: 

То  любви  недугъ^ 

Поц'Ьлуевъ  звукъ, 
И  еще,  и  снова,  и  опять! 

И  недвижно,  притаивъ  дыханье, 
Ждетъ  она — сомн-Ьшй  бол'Ь  н'Ьтъ— 
Вздохи,  слезы,  страсти  лепетанье 
И  восторга  б-Ьшенаго  бредъ: 

—  Скоро  день — но  вновь 

Насъ  сведетъ  любовь! 

—  Завтра  вновь! — съ  лобзаньемъ  былъ  ответь. 

Дол-Ь  мать  сдержать  не  можетъ  гнЬва,  ^ 

Ключъ  она  свой  тайный  достаетъ: 
-•  Разв^  есть  такал  въ  дом'Ь  д'Ьва, 
Чтб  себя  пришельцамъ  отдаетъ? 

Такъ  возмущена. 

Входить  въ  дверь  она — 
И  дитя  родное  узнаётъ. 

И  воспрянувъ  юноша  съ  испугу, 
Хочетъ  скрыть  зав-Ьсою  окна, 
Покрываломъ  хочетъ  скрыть  подругу; 
Но,  отбросивъ  складки  полотна, 
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Съ  ложа,  вся  пряма, 
Словно  не  сама, 
Медленно  подъемлется  она. 

—  Мать,  о,  мать!  нарочно  ты  ужели 

Отравить  мою  приходишь  ночь? 

Съ  этой  теплой  ты  меня  постели 

Въ  мракъ  и  холодъ  снова  гонишь  прочь! 

П  съ  тебя  ужель 

]\[ало  п  досель, 
Что  свою  ты  схоропила  дочь? 

Но  меня  изъ  тъсноты  могильной 
Н'Ьк]й  рокъ  къ  живущимъ  шлетъ  назадъ, 
Вашихъ  клировъ  п^н1е  безсильно, 
Н  попы  напрасно  мн'Ь  кадятъ: 

Молодую  страсть 

Никакая  власть, 
Ни  земля  ни  гробъ  не  охлядятъ! 

Этотъ  отрокъ  именемъ  Венеры 
Былъ  об'Ьш.анъ  мн^  отъ  юныхъ  л'Ьтъ, 
Ты  вотще  во  имя  новой  в'Ьры 
Изрекла  неслыханный  об'Ьтъ! 

Чтобъ  его  принять, 

Въ  небесахъ,  о,  мать, 
Въ  небесахъ  такого  бога  н'Ьтъ! 

Знай,  что  смерти  роковая  сила 
Не  могла  сковать  мою  любовь, 
Я  нашла  того,  кого  любила, 
П  его  я  высосала  кровь! 

И,  покончивъ  съ  нимъ, 

Я  пойду  къ  другимъ. — 
Я  должна  идти  за  жизнью  вновь! 

Милый  гость,  вдали  родного  края 
Осужденъ  ты  чахнуть  и  завять; 
Ц1]пь  мою  теб'Ь  передала  я, 
Но  волосъ  твоихъ  беру  я  прядь. 

Ты  ихъ  видишь  цв'Ьтъ? 

Завтра  будешь  сЬдъ, 
Гусымъ  тамъ  л]1шь  явтиься  опять.- 
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Мать,  услышь  постЬдиев  моленье, 

Прикажи  костеръ  воздвигнуть  намъ, 

Гвободи  меня  пзъ  заточенья, 

]Миръ  въ  огн-Ь  дай  любящимъ  сердцамъ! 
Такъ  изъ  дыма  тьмы 
Въ  плам"!),  въ  пскрахъ  мы 

Къ  нашимъ  древнимъ  полетпмъ  богамъ! 


III. 

(отрывокъ). 

То  древшй  л'Ьсъ.  Могуч1й  дубъ  шнрсжо 
Надъ  сукомъ  сукъ  кривитъ  въ  кудряхъ  ветвей, 
Кленъ,  чистъ  и  прямъ,  подъемлясь,  полный  сока, 
Играетъ  въ  неб^  ношею  своей. 
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Г  Е  Р  В  Е  Г  Ъ. 


Хот'Ьлъ  бы  я  угаснуть  какъ  заря, 
Какъ  алые  отливы  небосклона; 
Какъ  зарево  вечернее  горя, 
Я  бы  хот'Ьлъ  излиться  въ  Божье  лопо. 

Я  бы  хот'Ьлъ,  какъ  св'Ьтлая  зв'Ьзда, 
Зайти,  блестя  въ  негаснущемъ  мерцаныт, 
Я  утонуть  хот'Ьлъ  бы  безъ  сл'Ьда 
Во  глубин-Ь  лазурнаго  С1янья. 

Пускай  бы  смерть  моя  была  легка 
И  жизнь  моя  такъ  тихо  уходила, 
Какъ  легк1Й  запахъ  вешняго  цв'Ьтка, 
Какъ  син1н  дымъ,  б'Ьгущ1й  отъ  кадила. 

И  какъ  летитъ  отъ  арфы  слабый  звояъ 
Въ  пред'Ьлахъ  дальнихъ  тихо  замирая, 
Такъ,  отъ  земной  темницы  отр'Ьшенъ, 
Я-бъ  улет'Ьть  хот'Ьлъ  къ  родному  краю. 

Н'Ьтъ,  не  зайдешь  ты  св1^тлою  зв'Ьздой, 
Ты  не  угаснешь,  заревомъ  пылая. 
Не  какъ  цв'Ьтокъ  умрешь  ты  полевой. 
Не  улетишь,  звеня,  къ  родному  краю:^ 

Угаснешь  ты,  но  грозная  рука 
Тебя  сперва  безжалостно  коснется: 
Природы  смерть  спокойна  и  легка,— 
На  части  сердце,  умирая,  рвется! 
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ГЕЙНЕ. 


I. 

У  моря  сижу,  на  утесЬ  крутомъ, 
Мечтами  и  думами  полный; 
Лишь  в'Ьтеръ,  да  тучи,  да  чайки  кругомъ, 
Кочуютъ  и  п-Ьнятся  волны. 

Знавалъ  и  друзей  я  и  ласковыхъ  д'Ьвъ — 
Пхъ  нын-Ь  припомнить  хочу  я: 
Куда  вы  сокрылись?  Лишь  в-Ьтеръ,  да  ревъ, 
Да  п-Ьнятся  волны,  кочуя. 


П. 

Безоблачно  небо,  н-Ьтъ  в-Ьтру  съ  утра, 
Въ  большомъ  затрудненьи  торчатъ  флюгера: 
Ужъ  какъ  ни  гадаютъ,  никакъ  не  добьются, 
Въ  которую  сторону  нмъ  пзвернуться? 


III. 

Изъ  водъ  подымая  головку, 
Лилея  въ  раздумь-Ь  глядптъ; 
Съ  высотъ  улыбаяся,  м-Ьсяцъ 
Къ  ней  тихой  любовью  горитъ. 

Лилея  стыдливо  склонила 
Головку  на  зеркало  водъ — 
А  онъ  ужъ  у  ногъ  ея,  бедный, 
Трепещетъ  и  блескъ   свой  Л1ётъ. 
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1Г. 

Хип  181:  68  ХеН! 

Довольно!  Пора  мн^  забыть  этотъ  вздоръ! 
Пора  мн'Ь  вернуться  къ  разсудку! 
Довольно  съ  тобой,  какъ  искусный  актеръ, 
Я  драму  разыгрывалъ  въ  шутку! 

Расписаны  были  кулисы  пестро, 
Я  такъ  декламировалъ  страстно, 
И  мант1п  блескъ.  и  на  шляп'Ь  иеро, 
П  чувства — все  было  прекрасно. 

Но  вотъ,  хоть  ужъ  сбросилъ  я  это  тряпье, 
Хоть  н'Ьтъ  театр  ал  ьнаго  хламу, 
Досел'Ь  болптъ  еще  сердце  мое, 
Какъ  будто  играю  я  дтзаму! 

П  что  я  подд'Ьльною  болью  считалъ, 
То  боль  оказалась  живая — 
О,  Боже!  я,  раненый  на-смерть,  игралъ, 
Гладьятора  смерть  представляя! 


Ричардъ  Львиноэ  Сердце. 

Въ  пустынной  дубрав-Ь  несется  'Ьздокъ,     , 
Въ  роскошномъ  л'Ьсистомъ  ущель-Ь, 
Поетъ  и  см'Ьется,  и  трубитъ  онъ  въ  рогъ. 
Въ  душ'Ь  и  во  взор'Ь  веселье. 
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Онъ  въ  кр-Ьпкую  броню  стальную  од^^тъ, 
Знакомъ  его  мечъ  сарацинамъ — 
То  Ричардъ,  Христовыхъ  то  воиновъ  цв'Ьтъ, 
И  Сердцемъ  зовутъ  его  Львпнымъ. 

— ^  Здорово,  король  нашъ! — лепечутъ  лпсты 
II  плюща  ^зленыя  ст-Ьны: — 
Здорово,  король  нантъ,  мы  рады,  что  ты 
Ушелъ  изъ  австршскаго  пл'Ьна! 

Дышать  на  свобод'Ь  привольно  ему, 
Онъ  чуетъ  свое  возрожденье, 
И  душную  онъ  вспоминаетъ  тюрьму — 
II  шпоритъ  коня  въ  упоеньп. 


Обнявшпся  дружно,  спд-Ьлп 
Гъ  тобою  мы  въ  легко мъ  челн'Ь; 
Плыли  мы  къ  нев1Ьдомоп  п'Ьли 
По  морю  при  тусклой  лун-Ь. 

И  виденъ,  какъ  сквозь  покрывало, 
Былъ  островъ  таинственный  намъ, 
Св-Ьтплося  все  п  звучало, 
II  весело  двигалось  тамъ. 

И  такъ  насъ  къ  себ^Ь  несдержимо 
Звало  и  манило  вдали, 
А  мы — безут'Ьшно  мы  мимо 
По  темному  морю  плыли. 


САТИРЫ,  ШУТКИ. 


РУССКАЯ  ИСТ0Р1Я  ОТЪ  ГОСТОМЫСЛА, 

СЪ   IX   ПО    XIX   ВЪКЪ 

(862—1868). 

—  «Вся  земля  наша  велика  и 
обильна,  а  наряда  въ  ней  н^тъ». 
Несупоръ^  лтыпопись^  стр.  8. 

1. 

Послушайте,  ребята, 
Чтб  вамъ  разскажетъ  д'Ьдъ. 
Земля  наша  богата, 
Порядка  въ  ней  лишь  н'Ьтъ. 

2. 

А  эту  правду,  д'Ьтки, 
За  тысячу  ужъ  л'Ьтъ 
Смекнули  наши  предки: 
Порядку-де,  вишь,  н'Ьтъ. 

3. 

И  стали  всЬ  подъ  стягомъ, 
И  мо.1вятъ:  «какъ  намъ  быть? 
«Давай,  пошлемъ  къ  варягамъ: 
«Пускай  придутъ  княжить. 

4. 

«В'Ьдь  н11мцы  тароваты, 
<^Имъ  в^домъ  мракъ  и  св'Ьтъ, 
«Земля-жъ  у  насъ  богата, 
«Порядка  въ  ней  лишь  н'Ьтъ>. 

Сочинения  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  I.  30 
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5. 

Посланцы  скорымъ  шагомъ 
Отправились  туда 
Е  говорятъ  варягамъ: 
«Придите,  господа! 


6. 


«Мы  вамъ  отсыплемъ  злата, 
«Чтб  К1евскихъ  конфетъ; 
«Земля  у  насъ  богата, 
«Порядка  въ  ней  лишь  н1^тъ», 


7. 


Варягамъ  стало  жутко: 
«Ну,  думаютъ,  что-жъ  тутъ? 
«Попытка  в-Ьдь  не  тцутка — 
«Пойдемъ,  когда  зовутъ!» 


И  вотъ  приитли  три  брата, 
Варяги  среднихъ  л'Ьтъ, 
Глядятъ — земля  богата, 
Порядка — вовсе  н'Ьтъ. 


9. 


<Ну,  думаетъ  команда, 
«Зд'Ьсь  ногу  сломить  чортъ, 
«Е8  181:  ]'а  е1пе  8сЬап(1е, 
«\\'1г  тиззеп*  ^•1ес1ег  !ог1»  '^). 

10. 

Но  братецъ  старш1й,  Рюрикъ, 
«Постой»,  сказалъ  другимъ, 
«Гог1:деЬеп  ипоеЬйгИсЬ, 
«У1е11е1сЫ:  хз^'з  п1сЫ  зо  зсИИтт  **). 


4^* 


)  В-Ьдь  это  срамъ — мы  опять  должны  уйти! 

)  Уйти  недостойно,  можетъ-быть,  не  такъ  мою! 
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11. 

«Хоть  вшивая  команда, 
«Почти  одна  лишь  шваль: 
<\У1г  Ъпп^еп'8  зсЬоп  ги  81:ап(1е, 
<Уег8исЬеп  ^лг  е1пта1»  ''■). 

12. 

II  сталъ  княжить  онъ  сильно; 
Княжилъ  семнадцать  л'Ьтъ; 
Земля  была  обильна, 
Порядка-жъ  н'Ьтъ  какъ  н'Ьтъ! 

13. 

За  нимъ  княжилъ  князь  Игорь, 
А  правилъ  имъ  Олегъ, 
Ез  \\аг  е1п  §го85ег  Кпе^ег  **) 
И  умный  челов'Ькъ. 

14. 

Потомъ  княжила  Ольга, 
А  пос.1'Ь  Святославъ; 
8о  д1п§  (11е  Ке111еп^1§е  *'^''^) 
Языческихъ  державъ. 

15. 

Когда  взоше.1ъ  Владим1*ръ 
На  свой  0ТЦ0ВСК1Й  тронъ, 
Ва  епШр:1е  Гиг  1ттег 
В1е  а11е  КеИ§1оп  ****). 

16. 

Онъ  вдругъ  сказалъ  народу: 
«В'Ьдь  наши  боги  дрянь, 
«Пойдемъ  креститься  въ  воду!» 
И  сд'Ьлалъ  тамъ  Хорда  нь. 


*)  Мы  еще  сиравимся,  попробуемъ  немножко, 
**)  Онъ  былъ  велпкШ  воннъ. 

***)  Такова  была  очередь,  пли  таковъ  былъ  порядокъ. 
****)  11  былъ  конецъ  навсегда  старой  в'Ьр'Ь. 

•     30* 
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17. 

«Перунъ  ужъ  очень  гадокъ! 
«Когда  его  спнхнемъ, 
«Увидите,  порядокъ 
«Какой  мы  заведемъ!» 

18. 

11осла.1ъ  онъ  за  попами 
Въ  Аеины  и  Царьградъ, 
Попы  пришли  толпами, 
Крестятся  и  кадятъ, 

19. 

Поютъ  себ^^  умильно 
II  помнятъ  свой  кисетъ; 
Земля,  какъ  есть,  обильна, 
Порядка  только  н'Ьтъ. 

20. 

Умре  Владим1ръ  съ  горя, 
Порядка  не  создавъ. 
За  нимъ  княжить  сталъ  вскор-Ь 
ВеликШ  Ярославъ. 

21. 

Оно,  пожалуй,  съ  этимъ 
Порядокъ  бы  и  былъ: 
Но  изъ  любви  онъ  къ  д'Ьтямъ 
Всю  землю  разд'Ьлилъ. 

22. 

Плоха  была  услуга, 
А  д-Ьти,  видя  то, 
Давай  тузить  другъ  друга: 
Кто  какъ  и  ч1>мъ  во  что! 

23. 

Узнавши  то,  татары: 
«Ну,  думаютъ,  не  трусь!» 
Надели  шаровары, 
Прх-Ьхали  на  Русь. 
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24. 

«Отъ  вашего,  молъ,  спора 
«Земля  пошла  вверхъ  дномъ, 
«Постойте-жъ,  мы  вамъ  вскоре 
«Порядокъ  заведемъ». 

25. 

Кричатъ:  «давайте  дани!» 
(Хоть  вонъ  святыхъ  неси). 
Тутъ  много  всякой  дряни 
Настало  на  Руси. 

20. 

Чт5  день,  то  братъ  на  брата 
Въ  орду  несетъ  изв1^тъ; 
Земля,  кажись,  богата — 
Порядка-жъ  просто  н-Ьгв. 

27. 

Иванъ  явился  трет! и; 
Онъ  говорить:  «шалишь! 
<Ужъ  мы  теперь  не  д'Ьти!» 
Послалъ  татарамъ  шишъ. 

28. 

П  вотъ  земля  свободна 
Отъ  всякихъ  золъ  п  б'Ьдъ 
И  очень  хл-Ьбородна, 
А  все-жъ  порядка  н'Ьтъ. 

29. 

Яасталъ  Иванъ  четвертый, 
Онъ  третьему  былъ  внукъ; 
Калачъ  на  царство  тертый 
II  многихъ  женъ  супругь. 

30. 

Иванъ  Васильичъ  Грозный 
Ему  быль  имя  рекъ, 
За  то,  что  былъ  серьезный, 
Солидный  челов-Ькъ. 
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31. 

Пр1емам11  не  сладокъ, 
Но  разумомъ  не  хромъ; 
Такой  завелъ  порядокъ^ 
Хоть  покати  шаромъ! 

32. 

Жить  можно  бы  безпечно 
При  этакомъ  цар'Ь; 
Но — ахъ! — ничто  не  в'Ьчно— 
И  царь  Иванъ  помре. 

33. 

За  нимъ  царить  сталъ  ведоръ. 
Отцу  живой  контрастъ; 
Былъ  разумомъ  не  бодоръ, 
Трезвонить  былъ  гораздъ. 

34. 

Борисъ  же,  царск1й  шуринъ, 
Не  въ  шутку  былъ  уменъ, 
Брюнетъ,  лицомъ  недуренъ, 
И  сЬлъ  на  царск1п  тронъ. 

35. 

При  немъ  пошло  все  гладко,. 
Не  стало  прежнихъ  зо.1ъ, 
Чуть-чуть  было  порядка 
Въ  стран'Ь  онъ  не  заве.1ъ. 

36. 

Къ  несчастью,  самозванецъ, 
Откуда  ни  возьмись, 
Такой  задалъ  намъ  танецъ, 
Что  умеръ  царь  Борисъ. 

37. 

П,  на  Бориса  м'Ьсто 
Взобравшись,  сей  нахалъ 
Отъ  радости  съ  невестой 
Ногами  заболталъ. 
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38. 

Хоть  былъ  онъ  парень  бравый 
П  даже  не  дуракъ, 
Но  подъ  его  державой 
Сталъ  бунтовать  полякъ. 

39. 

И  то  намъ  не  по  сердцу; 
II  вотъ  однажды  въ  ночь 
Мы  задали  имъ  перцу 
И  всЬхъ  прогнали  прочь. 

40. 

Взошелъ  на  тронъ  ВасплШ, 
Но  вскор-Ь  всей  землей 
Его  мы  попросили, 
Чтобъ  онъ  сошелъ  долой. 

41. 

Вернулися  поляки, 
Казаковъ  привели; 
Пошелъ  сумбуръ  и  драки: 
Поляки  и  казаки, 

42. 

Казаки  и  поляки 
Насъ  паки  бьютъ  и  паки; 
Мы-жъ  безъ  царя  какъ  раки 
Горюемъ  на  мели. 

43. 

Прямыя  были  страсти — 
Порядка-жъ  ни  на  грошъ. 
Известно,  что  безъ  власти 
Далёко  не  уйдешь. 

44. 

Чтобъ  тронъ  поправить  царск1й 
И  вновь  царя  избрать, 
Тутъ  Мининъ  и  Пожарск1й 
СкорМ  собрали  рать. 
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45. 

И  выгнала  нхъ  сила 
Поляковъ  снова  вонъ, 
Земля  же  Михаила 
Взвела  на  русск1й  тронъ. 

46. 

Сверпшлося  то  л-Ьтонъ; 
Но  былъ  ли  уговоръ — ■ 
Истор1я  объ  этомъ 
Молчитъ  до  этихъ  поръ. 

47. 

Варшава  намъ  и  Вильна 
Прислали  свой  прив'Ьтъ; 
Земля  была  оби.зьна — 
Порядка- жъ  н'Ьтъ  какъ  н'Ьтъ. 

48. 

С^лъ  АлексМ  на  царство; 
Тогда  роди  Петра. 
Пришла  для  государства 
Тутъ  новая  пора. 

49. 

Царь  Петръ  любилъ  порядокъ 
Почти  какъ  царь  Иванъ, 
И  такъ  же  былъ  онъ  сладокъ, 
Порой  бывалъ  и  пьянъ. 

50. 

Онъ  молвилъ:  «Мн^  васъ  жалко, 
«Вы  сгинете  въ  конецъ; 
«Но  у  меня  есть  палка, 
«И  я  вамъ  вс!)Мъ  отедъ!.. 

51. 

«Не  дал-Ье  какъ  къ  святкамъ 
«Я  вамъ  порядокъ  дамъ!» 
И  тотчасъ  за  порядкомъ 
У-Ьхалъ  въ  Амстердамъ. 
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52. 

Вернувшпся  оттуда, 
Онъ  гладко  насъ  обрилъ, 
А  къ  святкамъ,  такъ  что  чудо, 
Въ  голлаядцевъ  нарядилъ. 

53. 

Но  это,  впрочемъ,  въ  шутку, 
Петра  я  не  виню: 
Больному  дать  желудку 
Полезно  ревеню. 

54. 

Хотя  силёнъ  ужъ  очень 
Былъ,  можетъ-быть,  пр1емъ; 
А  все-жъ  довольно  проченъ 
Порядокъ  былъ  при  немъ. 

55. 

По  сонъ  объялъ  могильный* 
Петра  во  цв'ЬгЬ  л'Ьтъ, 
Глядитъ,  земля  обильна, 
Порядка-жъ  снова  н'Ьтъ. 

56. 

Тутъ  кр'Ьпко  или  строго 
Царило  много  лицъ. 
Царей  не  слишкомъ  много, 
А  бол'Ье  царицъ. 

57. 

Биронъ  царилъ  при  Анн'Ь; 
Онъ  сущш  бы.1ъ  жандармъ, 
Сид'Ьли  мы  какъ  въ  ваннк 
При  немъ,  (1а88  ОоН  егЬагт!  * 

58. 

Веселая  царица 
Была  Елисаветъ: 
Поетъ  и  веселится, 
Порядка  только  н'Ьтъ. 


*^^  Помилуй  Богь! 
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59. 

Какая-жъ  тутъ  причина 
П  гд-Ь  же  корень  зла, 
Сама  Екатерина 
Постигнуть  не  могла. 

60. 

«Мас1ате,  при  васъ  на  диво 
« Порядокъ  зацв'Ьтетъ» , 
Писали  ей  учтиво, 
Вольтеръ  и  Дидеротъ. 

61. 

«Лишь  надобно  народу, 
«Которому  вы  мать, 
«СкорЬе  дать  свободу, 
«СкорМ  свободу  дать». 

62. 

«Ме881еиг8, — имъ  возразила 
Она: — уои8  те  сотЫег»  *), 
И  тотчасъ  прикр-Ьпила 
Украинцевъ  къ  земл'Ь. 

63. 

За  ней  царить  сталъ  Павелъ, 
^1альтшскш  кавалеръ. 
Но  не  совсЬмъ  онъ  правилъ 
На  рыцарскШ  манеръ. 

64. 

Царь  Александеръ  первый 
Насталъ  ему  взам-Ьнъ, 
Въ  немъ  слабы  были  нервы. 
Но  былъ  онъ  дженет.11ьменъ. 

65. 

Когда  на  насъ  въ  азарт-Ь 
Стотысячную  рать 
Надвинулъ  Бонапарте, 
Онъ  началъ  отступать. 


*")  Господа,  я  весьма  тронута. 
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66. 


Еазалося,  ну,  ниже 
Нельзя  сид'Ьть  въ  дыр-Ь, 
Анъ  глядь:  ужъ  мы  въ  Париже, 
Съ  Ьои18  1е  Юёзхгё  ''). 

67. 

Въ  то  время  очень  сильно 
Расцв'Ьлъ  въ  Росс1и  цв'Ьтъ, 
Земля  была  обильна, 
Порядка-жъ  н-Ьтъ  какъ  н'Ьгь. 

68. 

Пос.1'Ьднее  сказанье 
Я-бъ  написалъ  еще, 
Но  чаю  наказанье, 
Боюсь  тоа?1еиг  Уе11Ио1. 

69. 

Ходить  бываетъ  склизко 
По  камешкамъ  инымъ, 
Итакъ  о  томъ,  что  близко, 
Мы  лучше  умолчимъ. 

70. 

Оставимъ  лучше  троны, 
Къ  министрам'ь  перейдемъ. 
Но  чтб  я  слышу?  стоны, 
И  крики,  и  содомъ! 

71. 

Чтб  вижу  я!  Лишь  въ  сказкахъ 
Мы  зримъ  такой  нарядъ; 
На  маленькихъ  салазкахъ 
Министры  всЬ  катятъ. 


*)  т.  е.  съ  Людовикомъ  Х1У,    которому  дали  это    прозвище  его  сто- 
ронники. Прим.  ред. 
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72. 
Съ  горы  со  крикомъ  громкнмъ 
1п  согроге  *),  сполна, 
Скользя,  своп  къ  потомкамъ 
Уносятъ  имена. 

73. 

Се  Норовъ,  се  Путятпнъ, 
Се  Панинъ,  се  М-^тлинъ, 
Се  Брокъ  и  се  Замятинъ, 
Се  Корфъ,  се  Головнннъ. 

74. 

Ихъ  много,  очень  много, 
Припомнить  всЬхъ  нельзя, 
И  внизъ  одной  дорогой 
Летятъ  они,  скользя. 

75. 

Я  гр'Ьшенъ:  .тг^тописный 
Я  позабы.тъ  свой  слогь; 
Картин-Ь  живописной 
Противостать  не  могь. 

76. 

Лиризмъ  на  все  способный, 
Знать,  у  меня  въ  крови; 
О,  Несторъ  преподобный, 
Меня  ты  вдохнови. 

77. 
Поуспокой  мн'Ь  сов-Ьсть, 
Мое  усердье  зря, 
И  дай  свою  мн-Ь  пов'Ьсть 
Окончить  не  хитря. 

78. 

Птакъ,  начавши  снова, 
Столбецъ  кончаю  свой 
Отъ  Рождества  Христова 
Въ  годъ  шестьдесятъ  восьмой. 


*)  Въ  по.1Номъ  составе. 
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79. 

Увидя,  что  все  хуже 
Идутъ  у  насъ  д'Ьла, 
З'Ьло  изрядна  мужа 
Господь  намъ  ниспосла. 

80. 

На  ут'Ьшенье  наше 
Намъ,  аки  св'Ьтъ  зари, 
Свой  лнкъ  яви  Тимашевъ, — 
Порядокъ  водвори. 

81. 

Чтб  азъ  же  многогр'Ьшный 
На  бренныхъ  сихъ  листахъ 
Не  дописахъ  посп'Ьшно, 
Или  переписахъ, 

82. 

То  спереди,  то  сзади 
Читая  во  всЬ  дни, 
Поправь  ты,  правды  ради, 
Писанье-жъ  не  кляни. 

83. 

Составилъ  отъ  былинокъ 
Разсказъ  немудрый  сей 
Худый  смиренный  инокъ, 
Рабъ  БожШ  А-тексЬй. 
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СОНЪ    ПОПОВА. 

ПОЭМА. 

1. 

Приснился  разъ,  Богъ  в'Ьсть  съ  какой  причины, 
Сов'Ьтнику  Попову  странный  сонъ: 
Поздравить  онъ  министра  въ  именины 
Въ  пр1емный  залъ  вошелъ  безъ  панталонъ; 
Но,  впрочемъ,  не  забыто  ни  единой 
Регал1и;  отлично  выбрить  онъ; 
Темлякъ  на  шпаг-Ь;  все  по  циркуляру — 
Лишь  панталонъ  забылъ  над'Ьть  онъ  пару. 

2. 

И  надо  же  случиться  на  б-Ьду, 

Что  онъ  тогда  лишь  свой  зам'Ьтилъ  промахъ, 

Какъ  ужъ  вошелъ.   «Ну,  думаетъ,  уйду!» 

Не  тутъ-то  было!  Ужъ  давно  въ  хоромахъ 

Народу  тьма;  стоитъ  онъ  на  виду, 

Въ  почетномъ  м'Ьст'Ь;  множество  знакомыхъ 

Его  увид^Ьть  могутъ  на  пути — 

«Н'Ьтъ,  онъ  р'Ьшилъ,  н'Ьтъ,  мн'Ь  нельзя  уйти! 


3. 


А  вотъ  я  лучше  что-нибудь  придвину 
П  скрою  т-Ьмъ  досадный  мой  изъянъ; 
Пусть  верхнюю  лишь  видятъ  половину, 
За  нижнюю-жъ  отв'Ьтитъ  мн'Ь  Иванъ!» 
И  вотъ  бочкомъ  прокрался  онъ  къ  камину 
П  спрятался  по-поясъ  за  экранъ. 
«Эхъ,  думаетъ,  недурно  в'Ьдь,  канальство! 
Теперь  пусть  входитъ  высшее  начальство!» 
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4. 

Межъ  т'Ьмъ  т'Ьсн1Ьп  все  становился  кругь 
Особъ  чиновныхъ,  чающпхъ  карьеры; 
Невнятный  Бъ  зал'Ь  раздавался  звукъ, 
И  всЬ  принять  свои  старались  м'Ьры, 
Чтобъ  сразу  быть  зам'Ьченными.  Вдругъ 
Въ  себя  втянули  животы  курьеры, 
П  экзекуторъ  рысью  черезъ  залъ, 
Придерживая  шпагу,  проб'Ьжалъ. 

5. 

Вошелъ  министръ.  Онъ  видный  былъ  мужчина, 
Изящныхъ  формъ,  съ  прив-Ьтливымъ  лицомъ, 
Од'Ьтъ  въ  визитку: — своего,  молъ,  чина 
Не  ставлю  я  предъ  публикой  ребромъ; 
Внушается  гражданствомъ  дисциплина, 
А  не  мундиромъ,  шитымъ  серебромъ. 
Все  зло  у  насъ  отъ  глупыхъ  формъ  избытка, 
Я-Ж'ъ  в'Ька  сынъ — такъ  вотъ  на  мн'Ь  визитка! 


6. 


Не  ускользнулъ  сей  либеральный  взглядъ 

И  въ  самомъ  сн'Ь  отъ  зоркости  Попова. 

Хватается,  кто  тонетъ,  говорятъ. 

За  паутину  и  за  кустъ  терновый. 

<А  чтб,  подумалъ  онъ,  коль  мой  нарядъ 

Понравится?  В-Ьдь  есть  же,  право-слово, 

Свободное,  простое  что-то  въ  немъ! 

Ето  знаетъ?  Что-жъ?  Быть-мо;кетъ?  Подождемъ!» 

7. 

Жинистръ  межъ  т'Ьмъ  станъ  изгибалъ  прхятно: 
^ —   «ВсЬхъ  господа,  всЬхъ  васъ  благодарю! 
Прошу  и  впредь  служить  такъ  аккуратно 
Отечеству,  престолу,  алтарю! 
В-Ьдь  мысль  моя,  над^Ьюсь,  вамъ  понятна? 
Я  въ  переносномъ  смысле  говорю; 
Мой  идеалъ  полн-Ьйнтая  свобода — 
Мн'Ь  д'Ьль  народъ— и  я  слуга  народа' 


—  480  — 
8. 

Прошло  у  насъ  то  время,  господа — 
Могу  сказать:  печальное  то  время — 
Когда  наградой  пота  и  труда 
Былъ  пропзволъ.  Его  мы  свергли  бремя. 
Народъ  воскресъ — но  не  вполн-Ь — да,  да! 
Ему  вступить  должны  помочь  мы  въ  стремя, 
Въ  изв'Ьстномъ  смысл-Ь  сгладить  всЬ  сл-Ьды 
II,  такъ  сказать,  вручить  ему  бразды. 

9. 

Искать  себ-Ь  не  будемъ  идеала 

Ни  основныхъ  общественныхъ  началъ 

Въ  Америк-Ь.  Америка  отстала: 

Въ  ней  собственность  царитъ  и  капиталъ. 

Британ1я  строй  жизни  запятнала 

Законностью.  А  я  ужъ  доказалъ: 

Законность  есть  народное  ст-Ьсненье, 

ГнуснМшее  межъ  всЬми  преступленье! 

10. 

Н'Ьтъ,  господа!  Росс1и  предстоитъ, 
Соединивъ  прошедшее  съ  грядущимъ, 
Создать,  коль  см-Ью  выразиться,  видъ, 
Который  называется  присущнмъ 
ВсЬмъ  временамъ;  и,  ставъ  на  свой  гранитъ, 
Имущимъ,  такъ  сказать,  и  неимуп1,имъ 
Открыть  роднпкъ  взаимнаго  труда. 
Над'Ьюсь,  вамъ  понятно,  господа?» 


11. 


Раздался  въ  за.1'Ь  шопотъ  одобренья, 

Министръ  ноклономъ  легкимъ  отв'Ьчалъ, 

И  тутъ  же,  съ  видомъ  полнымъ  снисхожденья, 

Онъ  обходить  обширный  началъ  залъ: 

—  Какъ  вамъ?  Что  вы?  Здорова  ли  Евгенья 

Семеновна?  Давно  не  за'Ьзжалъ 

Я  къ  вамъ,  любезный  Сидоръ  Тимоееичъ! 

Ахъ,  здравствуйте,  Ельпидифоръ  СергЬичъ! 
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.    12. 

Стоялъ  въ  углу,  пльагавъ  п  одинокъ, 
Какой-то  тамъ  коллежскШ  регистраторъ. 
Ояъ  и  къ  тому,  и  т-Ьмъ  не  пренебрегъ; 
Взялъ  подъ-руку  его: — Ахъ,  Антныаторъ 
Васильевнчъ!  Чт5,  какъ  вашъ  кобелекъ? 
Здоровъ  ли  онъ?..  Вы  'Ьздите  въ  театоръ? 
Что  вы  сказали?  Все  болитъ  животъ? 
Ахъ,  какъ  мн-Ь  жаль!  Но  ничего,  пройдетъ! 

13. 

Переходя  налЬво  и  направо, 
Свои  министръ  такъ  перлы  расточа.1ъ; 
Иному  онъ  подмигивалъ  лукаво, 
На  консоме  другого  приглашалъ, 
И  ласково  смотр'Ьлъ  и  величаво. 
Вдругъ  на  Попова  взоръ  его  упалъ, 
Который,  скрытъ  экраномъ  лишь  по-поя,съ, 
Исхода  ждалъ,  немного  безпокоясь. 

14. 

—  Ба!  чтб  я  вижу!  Титъ  Евсеичъ  зд-Ьсь! 
Такъ,  такъ  и  есть!  Его  мы  точность  знаемъ! 
Но  отчего-жъ  онъ  виденъ  мн-Ь  не  весь? 

И  заслоненъ  какимъ-то  попугаемъ! 
Престранная  выходить  это  см'Ьсь! 
Я  любопытствомъ  очень  подстрекаемъ 
Увидать  ваши  ноги...  Да,  да,  да! 
Я  васъ  прошу,  пожалуйте  сюда! 

15. 

Колеблясь  межъ  надежды  и  сомн'Ьнья: 
К^къ  на  его  посмотрятъ  туалетъ, — 
Поповъ  наружу  выл'Ьзъ.  Въ  изумленьи 
Министръ  приставилъ  къ  глазу  свой  лорнетъ. 

—  Чтб  это?  Правда,  или  навожденье? 
Никакъ  на  васъ  штановъ,  любезный,  н-Ьгв? 
И  на  чертахъ  изящно-благородныхъ 

Гн'Ьвъ  выразилъ  ревните.ть  правъ  народныхъ. 

Сочинешя  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  Ь  31 
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16. 

—  Чтб  это  значитъ?  Гд'Ь  вы  рождены? 
Въ  1Потланд1и?  Какъ  вамъ  пришла  охота 
Тамъ,  за  экраномъ,  снять  съ  себя  штаны? 
Вы  начитались  вЬрно  Вальтеръ-Скотта? 
Иль  классицизмомъ  вы  заражены? 

И  римскаго  хотите  патр10та 
Изобразить?  Иль,  Боже  упаси, 
Собой  бюджетъ  представить  на  Руси? 

17. 

И  былъ  министръ  еще  во  гн-Ьв-Ь  краше, 
Ч-Ьмъ  въ  милости.  Чреватый  отъ  громовъ 
Взоръ  заблест'Ьлъ.  Онъ  продолжалъ: — Вы  наше 
Доверье  обманули.  Много  словъ 
Я  тратить  не  люб.11ю!.. — «Ва-ва-ва-ваше 
Превосходительство!  — шепталъ  Поповъ: — 
Я  не  сымалъ...  Свид-Ьтели  курьеры, 
Я  прямо  такъ  пр1'Ьхалъ  изъ  квартеры!» 

18. 

—  Вы,  милостивый,  см^ли,  государь, 
ПрИ^хать  такъ?  Ко  мн'Ь?  На  поздравленье? 
Въ  день  ангела?  Безнравственная  тварь! 
Теперь  твое  я  вижу  направленье! 

Вонъ  съ  глазъ  моихъ!  Иль  н-Ьту— секретарь! 
Пишите  къ  прокурору  отношенье: 
Сов'Ьтникъ  Титъ  Евсеевъ  сынъ  Поповъ 
Вс^  ниспровергнуть  власти  былъ  готовъ. 

19. 

Но,  строгому  благодаря  надзору 
Такого-то  министра — имя-рекъ — 
Отечество  спаслось  отъ  заговору 
И  нравственность  не  сгинула  нав'Ькъ. 
Подъ  стражей  нын'Ь  шлется  къ  прокурору 

Д.Т1Я   СЛ^1ДСГВ1Я   СОЙ    ВрОДНЫЙ    ЧСЛОВ^КЪ, 

Дерзнувш1й  СНЯТЬ  публично  панталоны; 
Да  поразятъ  преступника  законы! 
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20. 

Иль  н-Ьгв,  постойте!  Коль  отдать  подъ  судъ, 
Бо  д^лу  выйти  можетъ  послабленье, 
Присяжные-безштанники  спасутъ 
II  оправдаютъ  корень  возмущенья! 

Зд^^СЬ   СЛИШКОМЪ   громко   нравы   В0П1ЮТЪ- 

Пишите  прямо  въ  Третье  Отд-бленье: 
Сов-Ьтникъ  Титъ  Евсеевъ  сынъ  Поповъ 
ВсЬ  ниспровергнуть  власти  былъ  готовь. 

21. 

Онъ  поступилъ  законамъ  такъ  противно, 
На  общество  такъ  явно  поднялъ  мечъ, 
Что  пользу  можно-бъ  административно 
Изъ  неглиже  изъ  самаго  извлечь. 
Я  жертвую  агентамъ  по  дв'Ь  гривны, 
Чтобы  его — но  скрашиваю  р'Ьчь — 
Чтобъ  мысли  тамъ  внушить  ему  иныя. 
Зат-^мъ   ура!  Да  здравствуетъ  Росс1я1 

22. 

Министръ  кивнулъ  мизинцемъ.  Сторожи, 
Внезапно  взяли  подъ-руки  Попова. 
Стыдливостью  его  не  дорожа, 
Они  его,  отъ  Невскаго,  Садовой 
Средь  см'Ьха,  крика,  чуть  не  мятежа, 
Къ  Ц'Ьпному  мосту  привели,  гд-Ь  новый 
Стоить,  на  видь  весьма  красивый,  домъ, 
Своимь  известный  праведнымъ  судомь. 

23. 

Чиновникь  по  особымь  порученьямъ, 

Который  ихъ  до  м-Ьста  проводиль, 

Сь  заботливымь  Попова  попеченьемъ 

Сдаль  на-руки  дежурному.  То  былъ 

Во  фрак-Ь  мужъ,  сь  лицомь  пылавшимъ  рвеньемь, 

<Зо  львиной  физьоном1ей,  носиль 

МальпйскШ  крестъ  и  множество  медалей, 

И  въ  душу  взоръ  его  вл'Ьзалъ  все  дал'Ьй. 

31* 
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24. 

Въ  какомъ  Еолку  онъ  некогда  служилъ, 

Къ  какихъ  бояхъ  отличенъ  былъ  какъ  воинъ. 

За  чт5  свой  крестъ  мадьтШскШ  получилъ 

И  гд'Ь  своихъ  меда.1ей  удостоенъ — 

Неведомо.  Ехидно  попросилъ 

Попова  онъ,  чтобы  тотъ  былъ  спокоенъ. 

Съ  улыбкой  укааалъ  ему  на  стулъ 

П  въ  комнату  соседнюю  скользнулъ. 

25. 

Одинъ  оставшись  въ  небольшой  гостиной, 
Поповъ  сталъ  думать  о  своей  судьбе: 
«А  казусъ  вышелъ,  кажется,  причинный! 
Кто-бъ  это  могь  вообразить  себ^? 
Попался  я  въ  огонь  какъ  снопъ  овинный! 
В-Ьдь  искони  того  еще  не  б-Ь, 
Чтобы  меня  кто  въ  этомъ  вид'Ь  встр'Ьтилъ, 
И  какъ  швейцаръ  проклятый  нв  зам'Ьтилъ!» 

26. 

Но  дверь  отверзлась,  и  явился  въ  ней 

Съ  лицомъ  почтеннымъ,  грустш  покрытымъ,  ' 

Лазоревый  полковникъ.  Изъ  очей 

Катились  слезы  по  его  ланитамъ. 

Обильно  ихъ  струяпцйся  ручей 

Онъ  утиралъ  платкомъ,  узоромъ  шитымъ, 

И  про  себя  шепталъ: — Такъ!  Это. онъ! 

Такпмъ  онъ  .былъ  едва  лишь  изъ  пелёнъ! 

27'. 

—  О,  юноша!  онъ  продолжалъ,  вздыхая-  :. 
(Попову  было  слишкомъ  сорокъ  л'Ьтъ):  , 
Моя  душа  для  вашей  не  чужая!     . 
Я  въ  тЪ  года,  когда  мы  'Ьздимъ  въ  св'Ьтъ, 
.Зналъ  вашу  мать.  Она  была  святал! 
Такихъ — увы!— теперь  ужъ  бол-Ь  н'Ьтъ! 
Когда-бъ  она  досель  была  къ  вамъ  близко, 
Вы-бъ  н«  упали  нравственно  такъ  низко! 
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28. 

Но.  юный  другь,  для  набожныхъ  сердецъ 
Къ  отверженнымъ  не  можетъ  быть  презр'Ьнья, 
И  я  хочу  вамъ  быть  второй  отецъ,        ни; 
Хочу  вамъ  дать  для  жизни  наставленье. 
Заблудшихъ  такъ  приводимъ  мы  овецъ 
€о  дна  трущобъ  на  чистый  путь  спасенья. 
Откройтесь  мн-Ь  равно  какъ  на  духу: 
Чтб  привело  васъ  къ  этому  гр-Ьху? 

29. 

Конечно,  вы  пришли  къ  нему  не  сами, 
Характеръ  вашъ  невиненъ,  чисть  и  прямъ! 
Я  помню,  какъ,  дитей,  за  мотыльками 
Порхали  вы  средь  кашки  по  лугамъ! 
Н-Ьгв,  юный  другь,  вы  ложными  друзьями 
Завлечены!  Откроите  же  ихъ  намъ! 
Кто  вольнодумцы?  ВсЬхъ  ихъ  назовите, 
И  собственную  участь  об.1егчите!      и-^ч    = 

30. 

Что  слышу  я?  Ни  слова?  Иль  пустить 
Уже  усп'Ьло  корни  въ  васъ  упорство? 
Тогда  должны  мы  будемъ  приступить 
Ко  строгости — увы! — и  непокорство, 
Сколь  намъ  ни  больно,  въ  васъ  искоренить! 
О,  юноша!  Какъ  сердце  ваше  черство! 
Въ  посл'Ьднш  разъ:  хотите  ли  всю  рать 
Завлекшихъ  васъ  сообщниковъ  назвать? 


31. 


Къ  нему  Поповъ  достойно  и  наивно: 
—  Я,  господинъ  полковникъ,  я  бы  вамъ 
Ихъ  радъ  назвать,  но  мн-Ь,  ей-Богу,  дивно.. 
Возможно  ли  сообщничество  тамъ, 
Гд'Ь  преступленье  чисто  негативно? 
В-Ьдь  нанталонъ-то  не  над'Ьлъ  я  самъ! 
И  ч'Ьмъ  бы  тамъ  меня  вы  ни  пугали — 
Друг1е  мнФ>,  клянусь,  не  помогали! 
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32. 

—  Не  мудрствуйте,  надменный  санкюлотъГ 
Свою  вину  не  умножайте  ложью! 
Сообщниковъ  и  гнусный  вашъ  комплотъ 
Повергните  къ  отечества  подножью! 
Когда-бъ  вы  знали,  чтб  теперь  васъ  ждетъ,, 
Васъ  проняло  бы  ужасомъ  и  дрожью! 
Но,  дружбу  вы  чтобъ  в-Ьдали  мою, 
Одуматься  я  время  вамъ  даю! 

33. 

Зд'Ьсь  на  стол-Ь,  смотрите,  вамъ  готово 
Достаточно  бумаги  и  чернилъ: 
Пишите  же — не  то  даю  вамъ  слово: 
Чрезъ  полчаса  васъ  изо  всЬхъ  мы  силъ... 
Тутъ  ужасъ  вдругъ  такой  объялъ  Попова, 
Что  страшную  онъ  подлость  соверши.т1ъ: 
Пошелъ  строчить  (какъ  люди  въ  страх'Ь  гадки!) 
Именъ  невинныхъ  мног1е  десятки! 

34. 

Явились  тутъ  на  н'Ьсколькихъ  листахъ: 
Какой-то  Шмидтъ,  два  брата  Шулаковы, 
Зерцаловъ,  Палкинъ,  Савичъ,  Розенбахъ, 
Потанчиковъ,  Гудимъ-Бодай-Корова, 
Делаверганжъ,  Шульгинъ,  Страженко,  Драхъ, 
Грай-Жеребецъ,  Бабковъ,  Ильинъ,  Багровый, 
Мадамъ  Гриневичъ,  Глазовъ,  Рыбинъ,  Штихъ, 
Бурдюкъ- Лишай — и  множество  другихъ. 

35. 

Поповъ  строчилъ  сплеча  и  безъ  оглядки, 
Попались  въ  списокъ  лучш1е  друзья. 
Я  повторю— какъ  люди  въ  страх-Ь  гадки: 
Начнугь  какъ  богъ,  а  кончатъ  какъ  свинья! 
Строчилъ  Поповъ,  строчилъ  во  всЬ  лопатки. 
Такая  вышла  вскор'Ь  ектенья, 
Что,  прочитавъ,  и  самъ  онъ  ужаснулся, 
Бскрпчалъ:  фуй!  фуй!  задрыга.1Ъ — и  проснулся. 
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36. 

Небесный  сводъ  с1ялъ  такъ  юнъ  п  новъ, 

Весеишй  день  гляд'Ьлъ  въ  окно  такъ  веоелъ, 

ВисЬла  пара  форменныхъ  штановъ 

Съ  мундиромъ  купно  черезъ  спинку  креселъ; 

И  въ  радости  ув-Ьрился  Поповъ, 

Что  ихъ  Иванъ  тамъ  съ  вечера  пов'Ьсилъ — 

Однимъ  скачкомъ  покинулъ  онъ  кровать 

II  началъ  ихъ  въ  восторг-Ь  над'Ьвать. 

37. 

—  То  былъ  лишь  сонъ!  О,  счаст1е!  о,  радость! 
31оя  душа  какъ  этотъ  день  ясна! 
Не  сд-Ьлалъ  я  Бодай-Коров-Ь  гадость! 
Не  выдалъ  я  агентамъ  Ильина! 
Не  наклепалъ  на  Савича!  О,  сладость! 
Мадамъ  Гриневпчъ  мной  не  предана! 
Страженко  ц'Ьлъ,  и  братья  Шулаковы 
Постыдно  мной  не  ввержены  въ  оковы! 

38. 

Но  ты  никакъ,  читатель,  возстаешь 

На  мой  разсказъ?  Твое  я  слышу  мн'Ьнье: 

Сей  анекдотъ,  пожалуй,  и  хорошъ, 

Но  въ  немъ  сквозитъ  дурное  направленье. 

Все  выдумки,  н'Ьтъ  правды  ни  на  грошъ! 

Сл111халъ  ли  кто  такое  обвиненье, 

Что,  молъ,  такой-то — встр-Ьчонъ  безъ  п1тановъ, 

Такъ  ужъ  и  власти  свергнуть  онъ  готовъ? 

39. 

И  гд-Ь  так1е  виданы  министры? 

Кто  такъ  изъ  нихъ  толп-Ь  кадить  бы  могъ? 

Я  допуп1;у:  усп-Ьхи  наши  быстры. 

Но  гд'Ь-жъ  у  насъ  министеръ-демагогъ? 

Пусть  проберутъ  всЬ  списки  и  регистры, 

Я  пять  рублей  бумажныхъ  дамъ  въ  залогъ; 

Быть-можетъ,   ихъ  во  Франщи  немало, 

Но  на  Руси  ихъ  н'Ьтъ— и  не  бывало! 
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40. 

И  чтб  это,  помилуйте,  за  домъ, 
Куда  Поповъ  отправленъ  въ  наказанье? 
Что  за  допросъ?  Какимъ  его  судомъ 
Стращаютъ  тамъ?  Гд'Ь  есть  такое  зданье? 
Чтб  за  полковникъ  выскочилъ?  Во  всемъ, 
Во  всемъ  зам'Ьтно  полное  незнанье 
Своей  страны  обычаевъ  и  лицъ, 
Встр-Ьчаемое  только  у  д'Ьвицъ. 


41. 


А  наконецъ — и  самое  вступленье: 

Ну,  есть  ли  смыслъ,  я  спрашиваю,  въ  томъ, 

Чтобъ  въ  день  такой,  когда  на  поздравленье 

Къ  министру  всЬ  съ'Ьзжаются  гуртомъ, 

Съ  Поповымъ  вдругъ  случилось  помраченье, 

И  онъ  такимъ  од^Ьлся  бы  шутомъ? 

Забыться  можетъ  галстукъ,  орденъ,  пряжка — 

Но  пара  брюь^ъ — н'Ьтъ,  это  ужъ  натяжка! 

42. 

И  могъ  ли  онъ  такъ  -Ьхать?  Могъ  ли  въ  залъ 
Войти,  од-Ьтъ  какъ  древн1е  герои? 
И  гд-Ь  резонъ,  чтобъ  за  экранъ  онъ  сталъ, 
Ник'Ьмъ  не  зримъ?  Возможно  ли  такое?.. 
—  Ахъ,  батюшка-читатель,  чтб  присталъ!? 
Я  не  Поповъ!  Оставь  меня  въ  поко'Ь! 
Резонъ  ли  въ  этомъ,  или  не  резонъ — 
Л  за  чужой  не  отвечаю  сонъ! 
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БУНТЪ  ВЪ  ВАТИКАНЪ. 


Взбунтовалися  кастраты... 
Входятъ  ВЪ  папины  палаты: 
«Отчего  мы  не  женаты? 
Ч-Ьмъ  мы  виноваты?» 

Говорить  имъ  папа  строго: 
—  «Не  боитесь  ли  вы  Бога? 
Это  чтб  за  синагога?  •- 

Прочь!  Долой  съ  порога!» 

Т-Ь  къ  нему:— «Теб-Ь-то  ладно, 
Ты  живешь  себ'Ь  прохладно, 
А  вотъ  намъ  такъ  безотрадно,^ 
Очень  ужъ  досадно! 

Ты  живешь  себ'Ь  по  вол'Ь, 
Чай, ....  ты  держишь  въ  хол'Ь, — 
А  скажи  намъ:  таково  ли 
Въ  нашей  горькой  дол-Ь?» 

Говоритъ  имъ  папа: — «Д'Ьтй! 
Было-бъ  прежде  вамъ  гляд'Ьти: 
Потерявши  вещи  эти, 
Надо  ужъ  терп-Ьти... 

Эта  вещь, — промолвилъ  папа: — 
Пропади  хоть  у  Нр1апа, — 
Н'Ьтъ  на  это  эскулапа... 
Эта  вещь  не  шляпа. 
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Но  мн'Ь  вашей  жаль  утраты, 
И,  пожалуй,  въ  вщЪ  платы, 
Сотворю  нзъ  лучшей  ваты 
Всюду  вамъ  заплаты...» 

Т'Ь  къ  нему: — «На  что  намъ  вата? 
Вата  гбдна  для  халата; 
Не  мягка,  а  твердовата 
Веп^ь  нужна  намъ  та-то...» 

Папа  къ  нимъ: — «Въ  раю  дамъ  м-Ьсто, 
Будетъ  каждому  нев-Ьста, 
Въ  м'Ьсяцъ  по  два  пуда  тЪо'га. 
Посудите! — в'Ьсъ-то?» 

Т'Ь  къ  нему: — «Да  чтб  намъ  въ  т-Ьст^^, 
Будь  его  пудовъ  хоть  дв'Ьсти, 
Имъ  не  выл-Ьпишь  нев'Ьст'Ь 
То,  ч-Ьмъ  жить  съ  ней  вм'Ьст'Ь!» 

—  «Эхъ,  нелегкая  пристала! — 
Молвитъ  папа  съ  пьедестала: — ■ 
Чтб  тамъ  съ  возу  ужъ  упало, 
Такъ  пиши,  пропало! 

Да  и  ^т6  вы  въ  самомъ  д^Ь.1'Ь? 
Жили  бы  въ  моей  капелл-Ь, 
Подъ  начальствомъ  Антоне.1лп, 
Да  кантаты-бъ  п^^ли!» 

«  Н'Ьтъ, — отв-Ьтствують  кастраты: — 
П1Й  ты  этак1й  девятый, 
Мы  ужъ  стали  сиповаты, 
Поючи  кантаты! 

А  не  хочешь  ли,  для  дива, 
Самъ  проп-Ёть  намъ  «Са81а  Й1уа»? 
Да  не  грубо,  а  пискливо, 
Тонко, — особливо?» 

Испугался  папа... — «Д-Ьти, 
Да  зач'Ьмъ  мн'Ь  тонко  п-Ьти; 
Да  и  какъ  мн'Ь  разум-Ьти 
Предложенья  эти?» 
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• 
И  къ  нему:— «Проста  наука! 

Въ  этомъ  мы  теб1  порука: 

Разъ,  два,  три — п  вся  тутъ  штука... 

Запоешь  ты...  Ну-ка!» 

Мыс.1итъ  папа: — «Ну,  оно-де 
Не  совсЬмъ-то  и  по  мод'Ь 
Щеголять  мн'Ь  въ  среднемъ  род'Ь...» 
Шлетъ  за  Де-Мероде. 

Де-Мероде  той  порою, 
Съ  королемъ  готовясь  къ  бою. 
Занимался  подъ  горою 
Папской  п'Ьхтурою. 

ВсЬ  въ  подрясникахъ  шелкбвыхъ; 
Ранды  всЬ  изъ  шкурокъ  новыхъ, 
Шишекъ  полные  еловыхъ; 
Самъ  въ  чулкахъ  лиловыхъ. 

Подб'Ьгаетъ  Венерати: 
«Намъ  теперь  ужъ  не  до  рати! 
Тамъ  хотятъ,  совсЬмъ  не  кстати. 
Папу  холош,ати!» 

Искушенный  въ  ратномъ  стро^Ь, 
Какъ  штыкомъ  пронзенный  въ  бо^Ь 
Де-Меродъ,  согнувшись  втрое, 
Молвить: — «Чтб  такое?» 

Повторяетъ  Венерати: 
—  «Намъ  теперь  ужъ  не  до  рати: 
Тамъ  хотятъ,  совсЬмъ  не  кстати, 
Папу  холош;ати!» 

Услыхавъ  вновь  эту  фразу, 
Де-Мероде  понялъ  сразу 
Все,  безъ  дальняго  разсказу: 
«Слушайте  приказу!» 

Затрубили  громко  въ  трубы; 
Въ  войск'Ь  вспыхну.ть  жаръ  сугубый, 
Такъ  и  смотрятъ  всЬ,  кому  бы 
Дать  прикладомъ  въ  зубы! 
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Въ  ряс]^  только-что  съ  иголки, 

ВсЬхъ  везетъ  ихъ  въ  одноколк1> 
Къ  папиной  св'Ьтелк'Ь. 

Лишь  вошли  въ  нее  солдаты, 
Повинилися  кастраты, 
Говорятъ:— «Мы  виноваты, 
Будемъ  п-ЬтБ  безъ  платы!» 

Добрый  папа  на  свободе 
Вновь  печется  о  народ-Ь; 
А  къ  кастратамъ  Де-Мероде 
Молвитъ  въ  этомъ  род'Ь: 

«Погодите,  вы,  злодеи, 

Вс'Ьхъ  пов-Ьшу  за я1» 

Папа-жъ  рекъ,  слегка  красная: 
«Надо  быть  умн'Ье!..» 

И  конецъ  насталъ  всЬмъ  спорамъ; 
Прежн1й  при  двор-Ь  декорумъ, 
И  пищатъ  кастраты  хоромъ 
Вплоть  ай  Г1пет  8аеси1огит!.. 
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БАЛЛАДА  О  КАМЕРГЕРЪ  ДЕЛАРЮ. 

Бонзплъ  кннжалъ  убШца  нечестивый 

Въ  грудь  Деларю. 
Тотъ    шляпу  снявъ,  сказалъ  ему  учтиво: 

«Благодарю». 
Тутъ  въ  л-Ьвый  бокъ  ему  кинжалъ  ужасный 

Злод'Ьй  вогналъ, 
А  Деларю  сказалъ:  «Какой  прекрасный 

У  васъ  кинжалъ!» 
Тогда  злодМ,  къ  нему  зашедши  справа, 

Его  пронзилъ, 
А  Деларю  съ  улыбкою  лукавой 

Лишь  погрозилъ. 
Истыкалъ  тутъ  злод-Ьй  ему,  пронзая, 

БсЬ  т-^леса, 
А  Деларю:  «Прошу  на  чашку  чая 

Къ  намъ  въ  три  часа». 
Злод'Ьй  палъ  ницъ  и,  слезъ  проливши  много, 

Дрожа.1ъ  какъ  листъ, 
А  Деларю:  «Ахъ,  встаньте  ради  Бога! 

Зд-Ьсь  полъ  нечистъ». 
По  все  у  ногъ  его  въ  сердечной  мук'Ь 

Злод'Ьй  рыдалъ, 
А  Деларю  сказалъ,  разставя  руки: 

«Пе  ожидалъ! 
Возможно -ль?  Какъ?!  Рыдать  съ  такою  си.10й?  — 

По  пустякамъ? 
Я  вамъ  аренду  выхлопочу,  милый, 

Аренду  вамъ! 
Черезъ  плечо  дадутъ  вамъ  Станислава 

Другимъ  въ  прим'Ьръ. 


—  494  — 

Я  дать  сов^яъ  властямъ  им-Ью  право: 

Я — камергеръ. 
Хотите  дочь  мою  просватать,  Дуню? 

А  я  за  то 
Кредитными  билетами  отслюню 

Вамъ  тысячъ  сто; 
А  вотъ  пока  вамъ  мой  портретъ  на  память, 

Пр1язни  въ  знакъ. 
Я  не  усп-Ьдъ  его  еще  обрамить, — 

Примите  такъ!» 
Тутъ  -Ьдокъ  сталъ  и  даже  горче  перца 

Злод1ш  видъ. 
Добра  за  зло  испорченное  сердце — 

Ахъ! — не  простить. 
ВысокШ  духъ  посредственность  тревожитъ, 

Тьм-Ь  страшенъ  св-^тъ. 
Портретъ  еще  простить  уб1йца  можетъ, 

Аренду-жъ — н'Ьтъ. 
Зажглась  въ  злод'Ь'Ь  зависти  отрава 

Такъ  горячо, 
Что,  лишь  над'Ьлъ  мерзавецъ  Станислава 

Черезъ  плечо, — 
Онъ  окунулъ  со  злобою  безбожной 

Кинжалъ  свой  въ  ядъ 
П,  къ  Деларю  подкравшись  осторожно, — 

Хвать  друга  въ  задъ1 
Тотъ  на  полъ  легъ,  не  въ  силахъ  въ  страшныхъ  боляхъ 

Па  кресло  сЬсть. 
Межъ  тЫъ  злод^^й,  отнявъ  на  антресоляхъ 

У  Дуни  честь, — 
Б^жалъ  въ  Тамбовъ,  гд-Ь  былъ,  какъ  губернаторъ, 

Весьма  любимъ. 
П-отомъ  въ  Москв-Ь,  какъ  ревностный  сенаторъ, 

Былъ  всЬми  чтимъ. 
Потомъ  онъ  членомъ  сд'Ьлался  сов-Ьта 

Въ  коротк1й  срокъ... 
Какой  прим-^ръ  для  насъ  являетъ  это, 

Какой  урокъ! 
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БАЛЛАДА  О  МАНДАРИНЪ. 

Сидитъ  подъ  балдахпномъ 
Китаецъ  Дду-Кинь-Дцинь 
И  молвитъ  мандаринамъ: 

—  Я  главный  мандаринъ! 

Бел'Ьлъ  владыка  края 
Мн'Ь  вашъ  спросить  сов'Ьтъ. 
Зач-Ьмъ  у  насъ  въ  Кита'Ь 
Досель  порядка  н'Ьтъ? 

Китайцы  вс^  присЬли, 
Задами  потрясли; 
Гласятъ: — Зат1Ьмъ  досел-Ь 
Порядка  н^Ьтъ  въ  земли, 

Что  мы  в'Ьдь  очень  млады, 
Намъ  тысячъ  пять  лишь  л^Ьтъ,- 
Зат-Ьмъ  у  насъ  н^Ьтъ  складу, 
Зат-Ьмъ  порядку  н'Ьтъ! 

Клянемся  разнымъ  чаемъ, 
И  желтымъ  и  простымъ, 
Мы  много  об-Ьщаемъ 
И  много  совершимъ! 

—  Мн'Ь  ваши  р-Ьчи  милы, — 
Отв'Ьтилъ  Дцу-Кинь-Дцинь: — 
Я  уб'Ьждаюсь  силой 

Столь  явственныхъ  причпнъ. 

Подумаешь,  пять  тысячъ, — 
Пять  тысячъ  только  л'Ьтъ! 
И  приказалъ  онъ  высЬчь 
Немедля  весь  сов'Ьтъ. 
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ЕДИНСТВО. 

1- 

Друзья,  ура!  Въ  единство 
Сплотимъ  святую  Русь! 
Различхй,  какъ  безчинства, 
Народныхъ  я  боюсь. 


Катковъ  сказалъ,  что,  дескать, 
Терп'Ьть  ихъ — ^это  гр'Ьхъ! 
Ихъ  надо  тискать,  тискать 
Въ  московск1й  обликъ  всЬхъ. 

3. 

Ядро  у  насъ — славяне, 
Но  есть  и  вотяки, 
Башкирцы  и  армяне 
И  далее  калмыки. 

4. 

Есть  также  и  грузины 
(Конвоя  цв'Ьтъ  и  честь). 
Есть  латыши,  и  финны, 
И  шведы  тахше  есть. 
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5. 

Недавно  и  ташкентцы 
Живутъ  у  насъ  въ  плЬну; 
Признаться-ль?  Есть  и  н'Ьмцы, 
Но  это  еп1ге  поиз! 


6. 


Страшась  съ  Катковымъ  драки, 
Я  на-ухо  шепну: 
Что  есть  у  насъ  поляки, 
Но  также:  еп^ге  поив. 


7. 


И  многими  иными 
Обиленъ  нашъ  запасъ; 
Какъ  жаль,  что  между  ними 
Араповъ  н^тъ  у  насъ! 


8. 


Тогда  бы  князь  Черкасской, 
Усердхемъ  великъ, 
Имъ  мазалъ  б-блой  краской 
Ихъ  неуказный  ликъ. 


9. 


Съ  усердьемъ  столь  же  см-Ьлымъ 
И  съ  помош,ью  воды 
Самаринъ  теръ  бы  м'Ьломъ 
Ихъ  черные  зады. 

10. 

Катковъ,  нашъ  герцогъ  Альба, 
Имъ  удлинялъ  бы  носъ, 
Маркевичъ  восклицалъ  бы: 
«Осанна!  Акс1осъ!» 


Сочпнен1я  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  ^  32 
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П0СЛАН1Е  КЪ  М.  Н.  ЛОНГИНОВУ  О  ДАРВИНИЗМЪ. 


\^ 


Я  врагъ  всЬхъ  такъ-называемыгь 
вопросовъ. 

Одинъ  изъ  членовъ  Государ- 
ственнаго  Совтьта. 

Если  у  тебя  есть  фонтанъ — 
заткни  его. 

Жозьма  Прутковъ- 


Правд  а- ЛЬ  это,  чт5  я  слышу? 
Молвятъ  бвамо  и  семо: 
Огорчаетъ  очень  Мишу 
Будто  Дарвина  система. 

Полно,  Миша,  ты  не  сЬтуй: 
Безъ  хвоста  твоя  в'Ьдь  ': . . .  , 
Такъ  теб-Ь  обиды  н-Ьту 
Въ  томъ,  чт5  было  до  потопа. 

Всходъ  наукъ  не  въ  нашей  властп. 
Мы  ихъ  зерна  только  сЬемъ. 
И  Коперникъ  в'Ьдь  отчасти 
Разошелся  съ  Моисеемъ. 

Ты-жъ,  еврейское  преданье 
Съ  видомъ  нянюшки  лел'Ья, 
Ты-бъ  ужъ  долженъ  въ  засЬданьи 
Запретить  и  Галилея. 

Если-жъ  ты  допустишь  здраво, 
Что  вольны  въ  наук-Ь  мн'Ьнья, 
Твой  контроль  съ  какого  права, 
Былъ  ли  ты  при  сотвореньи? 

Почему  бъ  не  понемногу 
Введены  во  быт1е  мы? 
Иль  не  хочешь  ли  ужъ  Богу 
Ты  предписывать  пр1емы? 

Кйкъ  и  чтб  творилъ  Создатель, 
Чт5  считалъ  Онъ  бол-Ь  кстати, — 
Знать  не  можетъ  председатель 
Комитета  о  печати. 
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Ограничивать  такъ  см'Ьло 
Всесторонность  Божьей  власти, 
В-Ьдь  такое,  Мпша,  д-Ьло 
Пахнетъ  ересью  отчасти. 

В^дь  подобные  прпм'Ьры 
Подавать  неосторожно, 
И  тебя  за  скудость  в'Ьры 
Въ  Соловкп  сослать  бы  можно. 

Да  и  Бъ  прошломъ  Н'Ьтъ  причины 
Намъ  искать  большого  ранга, 
И  по  мн-Ь  шматина  глины 
Не  знатн-Ьи  орангъ-утанга. 

Но  по  ын-Ь,  положимъ,  даже 
Дарвинъ  глупость  поретъ  просто, — 
В-Ьдь  твое  гоненье  гаже 
Всякихъ  глупостей  разъ  во  сто. 

Нигилнстовъ,  что  ли,  знамя 
Видишь  ты  въ  его  снстем'Ь? 
Но^  святая  сила  съ  нами, 
Чтб  межъ  Дарвиноыъ  и  т^Ьми? 

Отъ  скотовъ  насъ  Дарвинъ  хочетъ 
До  людской  возвесть  средины, — 
Нигилисты  же  хлопочутъ, 
Чтобъ  мы  сд1^лались  скотины. 

Въ  нихъ  не  знамя,  а  прямое 
Подтвержденье  дарвинизма, 
П  сквозятъ  въ  ихъ  дикомъ  стро^ 
ВсЬ  симптомы  атавизма. 

Грязны,  неучи,  безстыдны. 
Самомнительны  и  'Ьдки, 
Эти  люди,  очевидно, 
Норовятъ  въ  свои  же  предки. 

Л  что  въ  Дарвина  идеи 
Оба  пола  разубраны, 
Эти  бармы  архирея 
Взд-Ьли  гЬ  же  обезьяны. 

32' 
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Ч'Ьмъ  же  Дарвинъ  тутъ  виновенъ? 
В'Ьръ  мн-Ь,  гн'Ьвъ  въ  себ-Ь  утиша, 
Изъ-за  взбалмопгаыхъ  поповенъ 
Не  гони  его  ты,  Миша. 

И  еще  теб-Ь  одно  я 

Зд-Ьсь  прибавлю,  многочтимып, 

Не  китайскою  ст-Ьною 

Отъ  людей  отд-Ьлуны  мы. 

Съ  Ломоносовымъ  наука, 
Положивъ  у  насъ  зачатокъ, 
Проникаетъ  къ  намъ  безъ  стука 
Мимо  всЬхъ  твоихъ  рогатокъ, 

Льетъ  на  м1ръ  потоки  св^Ьта 
И,  сл'Ьдя,  какъ  въ  тьм-Ь  лазурной 
Ходятъ  Бож1и  планеты 
Безъ  инструкпди  цензурной, — 

Кажетъ  намъ,  какъ  та  же  сила, 
Все  въ  иную  плоть  од-Ьта, 
Въ  область  разума  вступила, 
Не  спросясь  у  комитета. 

Брось  же,  Миша,  устрашенья: 
У  науки  нравъ  не  робкой. 
Не  заткнешь  ея  теченья 
Ты  своей  дрянною  пробкой. 


—  501 


П0СЛАН1Я  КЪ  0.  М.  ТОЛСТОМУ. 

I. 

Вкусивъ  елей  твоихъ  страницъ 
И  убЬдившися  въ  ихъ  СИЛ'Ь, 
Передъ  тобой  паду  я  ницъ, 
О,  беофилъ!  о,  Оеофиле! 

Дорбгой  двойственной  ты  шелъ, 
Но  ты  отъ  Януса  отличенъ: 
Какъ  государственный  орелъ, 
Ты  былъ  двуглавъ,  но  не  двуличенъ. 

Твоихъ  столь  радужныхъ  цв'Ьтовъ 
Меня  обманыва-иа  призма; 
Но  ты  возрекъ — и  я  готовъ 
Признать  тиранство  дуализма. 

Сомкнемъ  же  наши  мы  сердца, 
Прости  упрекъ  мой  блпзорукШ, 
И  будь  отъ  буннаго  сар-Ьльца 
Тобой  отличенъ  Долгорукш. 


П. 

Красный  Рогь,  14-го  января  1869  г. 

Въ  твоемъ  письм-Ь,  о,  беофилъ 
(Мн-Ь  даже  стыдно  передъ  м1ромъ), 
Меня,  проказникъ,  ты  сравнилъ 
Чуть-чуть  не  съ  царственнымъ  Шекспиромъ. 

О,  «Ростиславъ»,  такую  роль, 
Скажи,  навязывать  мн'Ь  кстати-ль? 
Поверь,  я  понимаю  соль 
Твоей  прон1и,  предатель! 
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Меня  насм'Ьшливость  твоя 
Равняетъ  съ  Лессингомъ.  Ужелп 
Ты  думалъ,  что  серьезно  я 
Пов'Ьрю  этой  параллели? 

Ты  говоришь,  о,  беофилъ, 
Что  на  п'Ьмецкомъ  д1алект'Ь 
Лаокоона  онъ  хвалилъ, 
Какъ  я  беодора  въ  «Проект-Ь»? 

Увы,  не  Лессингъ^  я!  Зач-Ьмъ, 
Глумясь,  равнять  пригорокъ  съ  Этной. 
Я  уступаю  м-Ьсто  всЬмъ, 
А  паче  критик-Ь  газетной. 

Не  мню,  что  я  Лаокоонъ, 
Во  змМ  упершШся  руками, 
Но  скромно  зрю,  что  осажденъ 
Лишь  дождевыми  червяками! 

Потомъ — подумать  страшно — ахъ1 
Скажи,  на  что  это  похоже? 
Ты  разсуждаешь  о  властяхъ 
Такъ,  что  морозъ  деретъ  по  кож-Ы 

Подумай,  в-Ьдь  письмо  твое 
(Чего  на  св'ЬгЬ  не  бываетъ?!) 
Могло  попасть  къ  т-г  Уе111о1, 
Который  многое  читаетъ. 

Н^тъ,  н'Ьтъ,  все  это  дребедень: 
За  языкомъ  смотрю  я  строго 
И  повторяю  каждый  день: 
«Н^сть  власти,  ап1,е  не  отъ  Бога!» 

Не  намъ  понять  высокихъ  м'Ьръ, 
Твордомъ  внушаемыхъ  вельможамъ; 
Мы  изъ  истор1И  прим1^ръ 
На  этотъ  случай  выбрать  можемъ: 

Передъ  Шуваловымъ  свой  стягъ 
Склонялъ  великШ  Ломоносовъ, — 
Я-жъ — другъ  властей  и  в-Ьчный  врагъ 
Такъ-называемыхъ  «вопросовъ». 
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ПИСЬМО  КЪ  МИХАИЛУ  ПЕТРОВИЧУ  АРНОЛЬДИ. 

Флоренщя,  5/11  марта  1875. 

Ропща  на  прихоти  судебъ 
И  въ  испытаньяхъ  малодз'шный, 
Я  ждалъ  насушенный  твой  х.тЬбъ, 
Какъ  ожидаютъ.  х.тЬбъ  насущный. 

Мой  легкомысленный  животъ 
Съ  неблагодарностью  кухарокъ 
Винилъ  въ  забвеньи  васъ — и  вотъ 
Приносятъ  съ  почты  вашъ  подарокъ! 

О,  кто  оппшетъ,  господа, 
Его  эффектъ  животворящ1й! 
Красн-Ьй,  красн'Ьй  же  отъ  стыда, 
Мой  всяку  дрянь  жпвотъ  варящ1й! 

Склони,  въ  смущен1и,  свой  взоръ, 
Животъ,  на  этотъ  коробъ  хл'Ьбный 
И  пой  вседневно  съ  этнхъ  поръ 
Его  творцу  канонъ  хвалебный! 

«Да  не  коснется  злая  боль 

Ни  р^Ьзь  его  пнщеваренья! 

Да  обр-Ьтотъ  онъ  въ  жизни  соль 

И  смыслъ  въ  жптейскомъ  треволненьи! 

Да  посрамятся  передъ  нимъ 
Его  враги  ошибкой  грубой! 
Какъ  этотъ  хл-Ьбъ  несокрушимъ, 
Да  сокрушаетъ  ихъ  онъ  зубы! 

Его  главы  да  минетъ  рокъ 

И  да  живетъ  онъ  долгов^Ьченъ, 

Какъ  этотъ  хл-Ьбъ,  чтб  внукамъ  въ  прокъ 

Предусмотрительно  испеченъ!» 
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Изъ  Козьмы  Пруткова, 

I. 

КЪ  ДРУЗЬЯМЪ  ПОСЛЪ  ЖЕНИТЬБЫ. 

Я  женился;  небо  вняло 
Нашимъ  пламеннымъ  мольбамъ: 
Сердце  сердцу  в-Ьсть  подало, 
Страсть  ввела  насъ  въ  св'Ьтлый  храмъ. 

О,  друзья!  вагаъ  страхъ  напрасенъ; 
У  меня-ль  не  твердый  нравъ? 
Въ  гн'Ьв'Ь  я  суровъ,  ужасенъ, 
Стражъ  лихой  супружнихъ  правъ. 

Есть  для  мести  чернымъ  ковамъ 
У  женатаго  п'Ьвца 
Надъ  кроватью,  подъ  альковомъ, 
Ножъ,  ружье  и  фунтъ  свинца! 

Ножъ  вострМ  швейцарской  бритвы; 

Пули  м-Ьтюя  въ  м'Ьшк'Ь; 

А  ружье  на  пол-Ь  битвы 

Я  нашелъ  въ  сыромъ  песк-Ь... 

Т'Ьмъ  ружьемъ  въ  былое  время 
По  дрохвамъ  п'Ьвецъ  стр-Ьлялъ 
И,  клянусь,  всегда  имъ  въ  темя 
ВсЬмъ  зарядомъ  попадалъ! 


II. 

ЭПИГРАММА. 

Разъ  архитекторъ  съ  птичницей  спознался... 
И  что-жъ? — въ  ихъ  д^тищ^^  см-Ьгаались  дв-Ь  натуры: 
Сынъ  архитектора,  онъ  строить  покушался; 
Потомокъ  птичницы,  опъ  строи.яъ  только  куры. 
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Ш. 

ПИСЬМО  ИЗЪ  КОРИНЭА. 

Древне-греческое. 

Я  недавно  ирх-Ьхадъ  въ  Коринеъ... 
Вотъ  ступени,  а  вотъ  колоннада. 
Я  люблю  зд-Ьшнихъ  мраморныхъ  нимфъ 
И  истмШскаго  шумъ  водопада! 

Ц-Ьдый  день  я  на  солнц-Ь  сижу, 
Трусь  елеемъ  вокругъ  поясницы. 
Между  камней  паросскихъ  сл-Ьжу 
За  извивомъ  сл-Ьпой  м-Ьдяницы. 

Померанцы  растутъ  предо  мной, 
И  на  нихъ  въ  упоеньи  гляжу  я. 
Дорогъ  мн-Ь  вождел-Ьиный  покой... 
«Красота!  красота!» — все  твержу 

А  на  землю  лишь  спустится  ночь, 
Мы  съ  рабыней  совсЬмъ  обом.1'Ьвмъ... 
ВсЬхъ  рабовъ  высылаю  я  прочь 
И  опять  натираюсь  елеемъ. 


1У. 

ДРЕВН1Й  ПЛАСТИЧЕСК1Й  ГРЕКЪ. 

Люблю  тебя,  д-Ьва,  когда  золотистый 
И  солнцемъ  облитый  ты  держишь  лимонь, 
И  юноши  зрю  подбородокъ  пушистый 
Межъ  листьевъ  аканеа  и  б-Ьлыхъ  колоннъ. 

Красивой  хламиды  тяжелыя  складки 

Упали  одна  за  другой. 
Такъ  въ  уль-Ь  шумящемъ  вкругъ  раненой  матки 

Снубтъ  озабоченный  рой. 
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У. 

ФИЛОСОФЪ  ВЪ  БАНЪ. 

Съ  древне-гречоскаго. 

Полно  меня,  Левконоя,  упругою  гладить  ладонью, 
Полно  по  чресламъ  моимъ,  вдоль  поясницы  скользить. 
Ты  позови  Дискомета,  ременно-обутаго  тавра: 
Въ  сладкой  работ-Ь  твоей  быстро  онъ  см-Ьнить  тебя, 
Опытенъ  тавръ  и  силбнъ.  Ему  ни  почемъ  притиранья! 
На  спину  вскочить  какъ  разъ;  въ  выю  упрется  пятой.., 
Ты  же  межъ  т-Ьмъ  щекоти  мн'Ь  слегка  безволосое  темя, 
Взрытый  наукою  лобъ  розами  тихо  укрась. 


У1. 
ДРЕВНЕЙ  ГРЕЧЕСКОЙ  СТАРУХЪ, 

ЕСЛИ     БЫ    ОНА    ДОБИВАЛАСЬ     МОЕЙ     .1ЮБВИ. 

(Подражан1е  Катуллу). 

Отстань,  безумная!.,  твои  противны  ласки! 
Съ  морщинъ  безчисленныхъ  искусственный  краски 
Какъ  известь  сыплются  и  падаютъ  на  грудь... 
Припомни  близк1й  Стиксъ  и  страсти  позабудь! 
Козлинымъ  голосомъ  не  оскорбляя  слуха, 
Замолкни,  фур1я!  Прикрой,  прикрой,  старуха, 
Безвласую  главу,  пергаментъ  желтыхъ  плечъ 
И  шею,  коею  меня  ты  мнишь  привлечь! 
Разувшись,  на  руки  над'Ьнь  свои  сапдальи, 
А  ноги  спрячь  отъ  насъ  куда-нибудь  подал-Ьй!.. 
Сожженной  въ  пороптокъ,  тебЬ  бы  ужъ  давно 
Во  урн-Ь  глиняной  покоиться  должно. 


—  507  — 


тп. 


я  всталъ  однажды  рано  утромъ, 
Сид'Ь.ть  въ  просонкахъ  у  окна. 
Р-Ька  играла  перламутромъ; 
Была  мнЬ  мельница  видна — 
И  мн-Ь  казалось,  что  колеса 
Напрасно  мельниц'Ь  даны: 
Что  ей,  стоящей  возлЬ  плбса, 
ПриличнМ  были  бы  штаны. 
Вошелъ  отшельнпкъ.  Велегласно 
И  неожиданно  онъ  рекъ: 
«О  ты,  чтб  въ  горести  напрасно 
На  Бога  ропщешь,  челов'Ькъ!» 
Онъ  говорилъ, — я  прослезился; 
Сталъ  ут'Ьшать  меня  старикъ; 
Морозной  пылью  серебрился 
Его  бобровый  воротникъ... 


ГШ. 
ПРОСТУДА. 

Увидя  Юл1Ю   на  скагЬ 

Крутой  горы, 
Посп'Ьшно  я  сошелъ  съ  кровати, 

II  съ  топ  поры 
Насморкъ  ужасный  ощущаю 

И  ломъ  въ  костяхъ. 
Не  только  дома  я  чпхаю. 

Но  и  въ  гостяхъ... 
Д,  ревматизмомъ  над'Ьленный, 

Хоть   сталъ   ужъ   старъ, 
Но  снять  не  см-Ью  дерзновенно 

Папье-файяръ. 
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ВЕСЕННШ  ЧУВСТВА  НЕОБУЗДАННАГО  ДРЕВНЯГО. 

Дождусь  ли  той  истор1и, 
Когда  придетъ  весна 
И  молодой  цикор1и 
Засв'Ьтитъ  желтизна. 

Уже  любовной  жаждою 
Вся  грудь  моя  горитъ; 
Объ  этомъ  ночью  каждою 


Земля  цв-Ьтами  новыми 
Покрылася  опять, 
Пошли  быки  съ  коровами 
Въ  зеленый  лугъ  гулять. 
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»Медицинск1я^*  стихотворешя, 

I. 

НАВОЗНЫЙ  ЖУКЪ. 

Навозный  жукъ,  навозный  жукъ, 
Зач-Ьмъ  среди  вечерней  т-Ьни 
Смущаетъ  доктора  твой  звукъ? 
^ач-Ьмъ  дрожать  его  колЬни? 

О,  врачъ,  скажи,  твоя  мечта 
Теперь  какую  слышитъ  пов-Ьсть? 
Какого  ропотъ  живота 
Теб-Ь  на  уыъ  приводить  сов-Ьсть? 

Лукавый  врачъ,  лукавый  врачъ! 
Трепещешь  ты  не  безъ  причины: 
Припомни  стонъ,  припомни  пдачъ 
Тобой  убитой  Адольфины! 

Твои  уста,  твой  взглядъ,  твой  носъ 
Ее  жестоко  обманули, 
Когда  съ  улыбкой  ты  поднесъ 
Ей  каломёльныя  пилюли... 

Свершилось!  памятень  мн^Ь  день: 
Закатъ  пылаль  на  неб'Ь  грозномъ... 
Съ  т-Ьхъ  поръ  моя  летаетъ  гЬнь 
Вокругъ  тебя  жукомъ  навознымъ... 

Трепещетъ  врачъ — навозный  жукъ 
Вокругъ  него  въ  вечерней  гЬни 
Чертить  круги, — а  съ  нимь  недугъ, 
И  подгибаются  кол-Ьни. 
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П. 
ВРАЧЪ  И  ПОНОМАРЬ. 

«В-брь  мн'Ь,  докторъ,  кром^  шутки: 
Говорилъ  разъ  пономарь: — 
«Отъ  крутыхъ  яицъ  въ  желудке 
Образуется  яктарь». 

Врачъ  скептическаго  складу 
Не  любилъ  духовныхъ  лицъ 
И,  причетнику  въ  досаду, 
Проглотилъ  пятьсотъ  яицъ. 

Стонъ  и  вопли!  ВсЬ  рыдаютъ, 
Пономарь  звонитъ  сплеча: 
Это  значитъ — погребаютъ 
Вольнодумнаго  врача. 

Не  прошли  еп1;е  и  сутки, 
Молвитъ  грустно  пономарь: 
«А  ужъ  въ  докторскомъ  желудк'Ь 
Видно  сд'Ьлался  янтарь!» 


Ш. 
БЕРЕСТОВАЯ  БУДОЧКА. 

Въ  берестовой  сидя  будочк'Ь, 
Ногу  на  ногу  скрестивъ, 
Врачъ  наигрывалъ  на  дудочк-Ь 
Безсознательный  мотивъ, 

Онъ  мечталъ  объ  операц1яхъ, 
О  бинтахъ,  о  ревен-Ь, 
О  Венер'Ь  и  о  гращяхъ... 
Птицы  п'Ьли  въ  вышин^Ь. 
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Птицы  п-Ьлп  II  на  тополе, 
Хоть  не  в-Ьдали  о  чемъ, 
И  внезапно  всЬ  захлопали, 
Восхищенныя  врачомъ. 

Лишь  одинъ  скворецъ  завистливый 
Имъ  сказалъ  какъ  бы  шутя: 
«Чтб  на  в'Ьточкахъ  повисли  вы, 
Даромъ  уши  распустя? 

П-Ьсни  есть  и  мелоднчн'Ье, 
Да  и  дудочка  слаба, — 
И  врачу  была-бъ  прилнчгЬе 
Оловянная  труба!» 


512  — 


Э  Л  Е  Г  I  Я. 

Гд^  Майковъ,  Мей,  и  Марковъ,  и  Минаевъ? 

И  Фетъ,  чт5  д-Ьванъ  любъ? 
ПолонскШ  сладостный,  невидящ1й  Ширяевъ 

И  гр'Ьшный  Соллогубъ? 
Предо  мной  стоятъ  лишь  голыя  березы 

И  пожелт'Ьвш1й  дубъ, 
Но  н'Ьтъ,  съ  к-Ьмь  разд'Ьлить  въ  бору  холодномъ  слезы 

И  насморкъ  дать  кому-бъ. 


Вы  св^тъ,  а  я  похожъ  на  тьму; 
Вы  веселы,  а  я  печазенъ; 
Вы  параллельны  ко  всему, 
А  я,  напротивъ,  вертикаленъ! 


Пью-ль  мадеру,  пью  ли  квасъ  я, 
Пью  ли  сливки  я  коровьи. 
За  твое  всегда,  Настасья, 
Выпиваю  я  здоровье. 
Нын-Ь  «Тигра»  пассажиры 
Мн-Ь  вручили  полномочье. 
Чтобы  пилъ  при  звон-Ь  лиры 
За  твою  младую  дочь  я. 
Лиры  н-Ьтъ  у  капитана. 
Лишь  бутылки  да  графины, — ■ 
И  при  шум-Ь  урагана, 
И  при  грохоте  машины. 
Пью  изъ  этого  стакана 
За  об'Ьихъ  именины. 


513 


ПРИГЛАШЕН1Е  А.  и  Н.  М.  ЖЕМЧУЖНИКОВЫМЪ. 

Милыя^  д^Ьти,  васъ  просягь  об'Ьдать. 
Дайте  посланцу  отв'Ьтъ: 
Нуженъ  отв'Ьтъ,  чтобы  повару  в-Ьдать, 
Сколько  состряпать  котлетъ. 


ПРОСЬБА  о  Н.  0.  ЩЕРБИНЪ. 

(Гр.  д.  А.  Толстому). 

Бисмаркъ,  сидючи  въ  Берлин'Ь, 
Пишетъ  Австр1и  уставъ, 
Бонапартъ,  въ  своей  рутин^^, 
Непрек,10нный  кажетъ  нравъ; 
Говорятъ,  что  будто  нын-Ь 
Кто  настойчивъ,  тотъ  и  правъ; 
И  по  этой-то  причин-Ь, 
Передъ  вами  ницъ  упавъ, 
Вновь  молю  васъ:  о  Щербин'Ь 
Не  забудьте,  милый  графъ! 


КНЯЗЮ  Д.  Н.  ЦЕРТЕЛЕВУ. 

Боюсь  людей  передовыхъ, 

Страшу ся  милыхъ  нигилистовъ. 

Ихъ  судъ  правднвъ,  ихъ  натискъ  лихъ, 

Ихъ  гн'Ьвъ  губительно  неистовъ! 

Но  все-жъ  подчасъ  бываетъ  мн'Ь 
Пр1ятно,  въ  званьи  ретрограда,  * 
Когда  ихъ  хлещетъ  по  спин'Ь 
Моя  былина  иль  баллада. 


Сочпнешя  Гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  I.  33 


514  — 


ВЪ  АЛЬБОМЪ. 

ИсполЕенъ  в-Ьчнымъ  идеаломъ, 
Я  не  рожденъ  служить,  а  пЬть; 
Не  дай  мн-Ь,  Фебъ,  быть  генераломъ 
Не  дай  безвинно  поглуп'Ьть! 

О,  Фебъ,  всесильный,  на  парад-Ь 
Услышь  мой  голосъ  свысока: 
Не  дай  постичь  мн-Ь,  Бога  ради, 
Святой  поэз1и  носка. 


Прим-Ёчанхя  и  вар1анты. 


Подобно  большинству  нашихъ  старыхъ  мастеровъ  слова,  графъ 
АлексМ  Константпновичъ  Толстой  очень  ревностно  относился  къ 
форм^,  въ  какую  вылпвалпсь  его  задушевныя  мысли,  его  поэтпческ1я 
вдохновен1я.  Онъ  очень  заботился  всегда,  чтобы  языкъ  его  яропзве- 
ден1й  получилъ  большую  точность,  чтобы  форма  была  выдержана. 
Написанныя  имъ  произведен1я  р-Ьдко  удовлетворяли  его  вполне,  и 
много  разъ  онъ  работалъ  надъ  ихъ  передкткой,  вычеркивая  лиган1я, 
по  его  мн4н1Ю,  слова  и  даже  ц1^лыя  строфы,  изменяя  выражен1я  ради 
ясности  мысли,  ради  ея  развит1я  или  ради  сохранен1я  свежести 
пропзведен1я.  «МнЬ  стало  ясно, — говорит1>  онъ  въ  одномъ  изъ  писемъ 
къ  Я.  П.  Полонскому:  —  что  для  меня  писать  стихами  легче,  чЬмъ 
прозой!  Тутъ  всякая  болтовня  такъ  ярко  выступаетъ,  что  ее  х^Ьришь 
да  х-Ьришь...»  Строго  относясь  къ  своей  мысли,  къ  формЬ,  къ  образ- 
ности выражен1я,  графъ  Толстой  подвергъ  существенной  перед'Ьлк*1> 
ц^Ьлую  сцену  своей  драматической  поэмы  «Донъ-Жуанъ»  уже  посл1Ь 
появлегпя  всего  пропзведен1я  въ  печати,  а  зат1'>мъ  при  включен1и  его 
въ  собран1е  своихъ  сочиненШ  вновь  редактировалъ  свою  поэму.  Вотъ 
прим^ръ  того,  какъ  гр.  Толстой  трудился  надъ  переводами.  Въ  одномъ 
изъ  писемъ  его  къ  Софь^  Андреевн-Ь  Толстой,  его  жен'Ь,  пом'Ьш.енъ 
оригиналъ  н-Ьмецкаго  стихотворетя  и  н-Ьсколько  вар]антовъ  перевода. 
Они  красноречиво  говорятъ  о  трудолюб1и  и  добросовестности  поэта. 

АИ^аИег  8Ш(1'8.  Б1е  ЕхсЬе  81аггеЬ  тас!!^^ 
Ипс!  е1^еп81пп1§  гаскЬ  зкЬ  Азк  ап  АзЦ 
Бег  АЬот  ппЫ,  л^оп  зиззет  8айе  ЬгасЬИ^, 
81е1§1:,  г^ш  етрог  ип(1  зрьеи  тИ  зешег  Ъаз!. 

То  древн1ц  л^съ.  Могуч1й  дубъ  широко 
Надъ  сукомъ  сукъ  крнвитъ  въ  кудряхъ  ветвей; 
Кленъ,  чистъ  и  прямъ,  подъемлясь,  полный  сока, 
Играетъ  въ  небе  пешею  своей. 

Это  первоначальный  текхтъ  перевода.  А  вотъ  и  четыре  ва- 
р1анта  его: 

1)  Вотъ  древн1й  л^съ.  Дубъ  сильный  своенравно 
Кривитъ  зуцды  негнущихся  ветвей. 
Кленъ,  сока  нолнъ,  стремится  къ  небу  илавно 
И  въ  немъ  пграетъ  ношею  своей. 


ЗЗ'' 
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2)  Вотъ  древн1й  л'Ьсъ.  Дубъ  сильный  своенравно 
Надъ  сукомъ  сукъ  кривитъ  въ  зубцахъ  в'Ьтвей; 
Кленъ,  сока  полнъ,  стремится  къ  небу  плавно 
И  въ  немъ  играетъ  ношею  своей. 


3)  Вотъ  древнш  л1Ьсъ.  Вздымаетъ  дубъ  высоко 
Надъ  сукомъ  сукъ,  въ  искривленныхъ  зубцахъ; 
Кленъ,  чисть  и  нрямъ,  вознесся  полный  сока 
И  ношею  играетъ  въ  небесахъ. 


4)  Вотъ  древн1й  Л'Ьсъ.  Дубъ  выгнулъ  своенравно 
Надъ  сукомъ  сукъ,  въ  искривленныхъ  зубцахъ; 
Кленъ,  сока  полнъ,  возноситъ  ношу  плавно 
И  ей  легко  пграетъ  въ  небесахъ. 

Однако   и   это  не  удовлетворило  ревниваго  поэта,   и  онъ  бросилъ 
начатый  переводъ. 

•  Зд'Ьсь  мы  пом^^щаемъ  наиболее  любопытные  вар1анты  разныхъ  стп- 
хотворен1й  гр.  Толстого,  опуская  незначительныя  поправки. 


1оаннъ  Дамаск инъ.  Кром-Ь  н-Ьсколькихъ  перем-Ьнъ  противъ  текста 
поэмы,  помещенной  въ  «Русской  Бес'Ьд'Ь»,  въ  собран1и  сочине- 
н)й  зам-Ьчаются  сл'Ьдующ1е  вар1анты.  Въ  1-й  глав-Ь  ЕхМ-Ьсто  строки: 
«Но  отъ  него  бЬжитъ  покой»  стояло:  «Но  грусть  объемлетъ  1оанна. 
Въ  своей  темниц1^  золотой».  ПослЬ  строки:  «Онъ  прежде  мнилъ  идти 
дорогой»,  въ  настоящее  время  выпущены  дв^  строки: 

Когда  онъ  п'Ьсенъ  даръ  святой 

Въ  младыхъ  л^тахъ  пр1ялъ  отъ  Бога. 

Въ  четвертой  главЪ,  послЬ  стиха:  «Твоей,  отецъ,  я  повинуюсь  вол-Ь» 
въ  прежнемъ  тексте  стояли,  нын1Ь  пропущепныя,  строки: 

Въ  ней  Бож1й  перстъ  и  Божья  благодать; 
Отныне  гласъ  мой  не  раздастся  бол'Ь. 
Не  самъ  ли  я  у  Господа  просилъ 
Тернистый  путь  и  крестъ  послать  мн'Ь  свыше, 
И  Онъ  теперь  мою  мольбу  услышадъ: 
Въ  твоихъ  рЬчахъ  Онъ  волю  проявилъ. 

Наконецъ,  въ  восьмой  глав-Ь  нынЬ  уже  не  печатаются  сл-Ьдующтя  за- 
ключительныя  строки,  находящ1яся  н  въ  начале  этой  же  главы: 

Свечами  светится  алтарь, 

Стоитъ  певецъ  съ  поникшииъ  взоромъ; 

Поетъ  напутственный  тропарь, 

Ему  монахи  вторятъ  хоромъ. 

По  заключен1Ю  многихъ  критиковъ,  поэма  «1оаннъ  Дамаскинъ» 
им-Ьеть  несомн-Ьниое  автоб1ографическое  значеше.  Между  положе- 
н1емъ  героя  поэмы  и  положен1емъ  поэта  при  высочайшемъ  двор'Ь 
параллель,  по  отзыву  одного  изъ  бюграфовъ  гр.  Толстого,  напраши- 
вается сама  собою.  Ко  двору  поэтъ  нашъ  быль  такъ  же  близокъ,  какъ 
1оаннъ  Дамаскинъ  къ  калифу,  такъ  же  былъ  любимъ  и  обласканъ 
государемъ  и  такъ  же  тяготился  этимъ,  своимъ  зван1емъ  придворнаго, 
и  рвался  на  свободу.  Подобно  своему  герою,  онъ  такъ  же  пламенно 
желалъ  отдаться  своему  истинному  призван1ю  и  уйти  отъ  власти,  къ 
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которой  графъ  всегда  чувствовалъ  какое-то  органическое  отвращен1е. 
Крайне  восторженная  р'бчь  1оанна  во  второй  глав1^  поэмы,  начинаю- 
щаяся стихомъ:  «Благословляю  васъ,  л^са»— по  справедливому  зам-Ь- 
чан1ю  кн.  Д.  Н.  Цертелева,  «не  объективная  передача  стариннаго 
предан1я,  а  выражен1е  того  радостнаго  чувства,  которое  охватило 
Толстого,  когда  онъ  вырвался  на  свободу  и  вздохнулъ  полной  грудью». 
Русск1е  композиторы  пытались  класть  на  музыку  некоторые  отрывки 
изъ  этой  поэмы.  Такъ,  наприм1Ьръ,  С.  И.  ТанЬевъ  написалъ  ц^лую 
кантату  на  одну  изъ  строфъ  «1оанна  Дамаскина». 

Гр-Ьшница.  Зд^^сь  сд1^ланы  совершенно  незначительныя  изм1&нен1я 
противъ  первоначальнаго  текста.  Наприм1^ръ,  вместо:  «О  ненавистномъ 
иг'Ь  Рима»  прежде  стояло:  «О  ненавистной  дани  Риму»,  и  вместо 
сл1^дующихъ  двухъ  строкъ  было:  «Что  править  съ  города  Пилагь; 
о  Кесаря  посланьи  тайномъ». 

Портретъ  также  полонъ  автоб1ографическихъ  чертъ,  и  сюжетъ  его 
взятъ  изъ  воспоминан1й  отроческихъ  л^тъ  поэта.  Какъ  известно,  подъ 
вл1ян1емъ  своего  дяди  А.  А.  Перовскаго  (Антона  Погор1^льскаго), 
увлекавшагося  вс^мъ  таинственнымъ  и  писавшаго  нередко  въ  дух^ 
н'Ьмецкаго  фантаста  Эрнста  Гофмана,  графъ  Толстой,  также  зачиты- 
вавш1йся  пропзведешямн  послЬдняго,  съ  юныхъ  л-^тъ  находился  подъ 
обаяшемъ  всего  неразгаданнаго,  того,  «что  не  снилось  нашимъ  мудре- 
цамъ».  «Упырь>,  «Семья  вурдалака»,  отрывки  изъ  романа  «Стебе- 
ловск1й»,  гадан1я  волхвовъ  въ  «Смерти  Тоанна  Грознаго»  и  въ  «Княз^ 
Серебряномъ»,  которымъ  отведено  очень  зам'Ьтное  м'Ьсто,  все  это 
подтверждаетъ  неотразимую  склонность  поэта  къ  чудесному  и  таин- 
ственному. Подъ  обаян1емъ  подобной  склонности  написанъ  и  «Пор- 
третъ». Эта  повесть  въ  стихахъ  приводить  на  память  стихотворе- 
н1е  съ  тЬмъ  же  заглав1емъ,  пом-Ьщенное  въ  одномъ  издан1и  средины 
сороковыхъ  годовъ  и  не  подписанное.  Въ  немъ  говорится  о  портрегЬ 
старинной  живописи,  пзображающемъ  молодую  женщину  въ  напудрен- 
ныхъ  локонахъ.  Авторъ  очень  заинтересованъ  портретомъ  и  д^лаетъ 
догадки  объ  оригинале  портрета.  Стихотворен1е  наводить  на  мысль — 
не  принадлежптъ  ли  оно  графу  Толстому,  стихотворен1Я  котораго 
изр1^дка  уже  появлялись  въ  печати  въ  начал1Ь  сороковыхъ  годовъ, 
хотя  и  безъ  подписи.  Впосл^дств1и  они  были  включены  въ  собран1е 
сочиненШ  поэта. 

Драконъ.  Въ  «В'Ьстник'Ь  Европы»  посл-Ь  заглав1я  этого  стихотворен1я 
стояло:  «съ  итальянскаго».  Такой  мистификащей  поэтъ  какъ  бы  по- 
казалъ — насколько  онъ  усвоилъ  себ^  дантовскую  манеру.  «Пусть 
Анджело  де-Губернатисъ,— говорилъ  графъ  А.  К.  Толстой  М.  М.  Стасю- 
левичу  при  свпдан1и  съ  посл-Ьднпмъ  въ  Карлсбад-Ь:  —  поломаетъ  себ-Ь 
голову  и  пороется  въ  старыхъ  издан1яхъ,  отыскивая  оригиналъ!»  На- 
писанный терцинами,  «Драконъ»  красноречиво  доказываетъ,  какимъ 
удивительнымъ  мастеромъ  стиха  бы.1ъ  гр.  Толстой.  По  отзыву  Тур- 
генева, въ  этомъ  произведен1и  поэтъ  «достигаетъ  почти  дантовской 
образности  и  силы».  Какъ  видно  изъ  переписки  поэта  съ  г.  Стасюле- 
внчемъ  и  другими  лицами,  эта  вещь  ран^е  появлен1я  въ  печати,  под- 
вергалась большой  переработк1Ь. 

Донъ-Жуанъ.  Драматическая  поэма  эта,  прльзующаяся  среди  обра- 
зованныхъ  читателей  огромной  популярностью,  окончена  весною 
1861  года.  Она  вызвала  ц-^лый  рядъ  довольно  разнор'Ьчивыхъ  крити- 
ческпхъ  отзывовъ.  Но  нельзя  не  признать  справедливымъ  зам4чан1я 
кн.  Цертелева,  что  «основная  мысль  этой  поэмы  затрогиваетъ  самые 
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сложные  и  глубок1е  вопросы  челов1&ческой  жизни»,  и  что,  «оставаясь 
на  гранпцахъ  поэз1и  и  метафпзпки,  она  продставляетъ  выдающееся 
явлен1е  не  только  въ  русской,  но  п  въ  европейской  литератур-Ь».  От- 
носительно основной  идеи  «Донъ-Жуана»  и  вообще  разныхъ  дета.1ей 
поэмы  возникла  у  графа  Толстого  съ  Б.  М.  Маркевичемъ  интерес- 
ная переписка,  въ  которой,  конечно;  драгоценны  отв-Ьтныл  письма 
автора  поэмы,  который  посвятплъ  ее  и  Моцарту  и  Гофману,  такъ 
какъ  н^^мещлй  фантастъ  первый  понялъ,  «что  Допъ-Жуанъ — иска- 
тель идеала,  а  не  кутила». 

Кнлзь  Ростиславъ.  Противъ  первоначальнаго  текста  зд'Ьсь  сделано 
много  стилистическихъ  поправокъ,  и  кром^  того  въ  девятой  строф'Ь 
предпосл'Ьдняя  строчка,  вместо:  «Но  сонмомъ  гридней  окруженъ"!>, 
прелгде  читалась:  «Но  въ  шумъ  похмелья  погруженъ». 

Курганъ.  Кроме  многихъ  перестановокъ  словъ  и  стилистическихъ  по- 
правокъ, вместо  теперешней  строки:  «Твое  громоносное  имя»,  раньше 
значилось:  «Наследника  страшное  имя». 

Въ  колоколъ,  мирно  дре1иавш1Й  —  четверостиш1е,  относящееся  къ 
1855  году,  когда  гр.  Толстой  со  своимъ  полкомъ  выступилъ  въ  по- 
ходъ,  написано  подх  впечатлен1емъ  тогдашнихъ  событ1й  и  вполне 
отражаетъ  и  настроеше,  царившее  въ  тогдашнемъ  обществе,  испол- 
венномъ  патр1отическаго  подъема. 

Князь  Михайло  Репнинъ,  Васил1й  Шибановъ  п  Старицк1Й  воевода 
относятся  къ  московскому  циклу  пашей  пстор1п,  характеризуя  воз- 
зрен1Я  гр.  Толстого  на  этотъ  пер1одъ.  Въ  «Старищ^омъ  воеводе»,  не 
имевшемъ  заглав1я  въ  «Русской  Беседе»  1858  года,  сделаны  незна- 
чительныя  поправки,  при  чемъ  вместо:  «По  шелковымъ  коврамъ  вн- 
новнаго  возвелъ»  прежде  стояло:  «Смиренною  рукой  виновнаго  воз- 
велъ». 

Правда.  Независимо  отъ  многихъ  стилистическихъ  поправокъ,  это 
стпхотворен1е  ныне  печатается  со  значительными  сокращен1ями  и  пе- 
ременами. Такъ,  ныне,  после  строки:  «Посмотреть  на  тебя — шапка 
валится»,  теперь  не  печатается  строфа: 

А  и  какъ  же  то  случилось,   то  сделалось, 
Что  никто  тебя  не  знаетъ,  не  ведаетъ? 
А  п  какъ  же  то  случилось,  то  сделалось, 
Что  тебя  всякъ  толкуегь  по-своему? 

После  строки:  «А  и  много  про  нее  лыгано»  ранее  стояло  сле- 
дующее: 

А  увидимъ  мы  правду  лицомъ  къ  лицу 
И  вернемся  на  свою  сторону, 
И  разскажемъ,  что  сами  видели. 

Взаменъ  теперешней  строки:  «И  увидели  правду  со  семи  сторонъ>, 
ранее  было: 

И,  подъехавъ,  на  правду  дивпллся: 
Кто  увпделъ  море  синее, 
Кто,  подъехавъ,  увиделъ  дремучш  лесъ, 
Кто  торговые  города,  людные, 

Кто    увиделъ    горы    ВЫС0К1Я, 

А  кто  голую  степь. 

После  строки:  «Покачали  головами  удалымп»,  стояло: 
Повернули  копей  быстрынхъ. 


—  519  — 

Влйсто  нын1^шнеЙ  строки:  «Полегти  за  правду,  за  истину»  стояло. 
«Положить  животъ  за  правду-истину». 

Ой,  кабы  Волга-матушка.  Зд'Ьсь  ран-Ье  помещены  не  были  тепере- 
шн1я  дв-Ь  строки:  «Да  кабы  звенели»  и  проч.  Всл}^дств1е  цензурныхъ 
услов1й,  последняя  строка  читалась  такъ:  «Да  кабы  неправды  чело- 
в'Ькъ  не  в^далъ».  Вм'Ьсто  нын^[^шниxъ  словъ:  «Да  кабы  приказныхъ», 
ран'Ье  было:  «Кабы  крпвосудье». 

П-Ьсня  о  Гаральд-Ь  и  ЯрославнЪ.   Это   стихотвореше   подверглось  су- 
щественнымъ    пзм'Ьнен1ямъ.    Помимо    мелкпхъ    поправокъ   почти  въ 
каждой  строф!^,  есть  вставки.  Между  7-й  и  8-й  строфами  прежде  было: 
На  с^веръ  онъ  б'Ьгъ  повернулъ  кораблей, 
И  Русь  уже   сердцемъ  онъ  чуетъ, 
Поетъ  съ  удалою  дружиной  своей  — • 
А  синее  море  бушуетъ. 

Строфъ  14-й  и  15-й  въ  прежнемъ  тексте  не  было,  а  между  13-й  и 
14-й  строфами  стояла  видоизмененная  строфа  16-я: 

Я  ужасомъ  сталъ  отдаленныхъ  морей, 
Нигде  моей  славе  н^тъ  равной! 
Согласна  ли  сделаться  ныне  моей, 
Звезда  ты  моя,  Ярославна? 

Три  побоища.  Въ  «Вестнике  Европы»  стихотворен1е  называлось: 
«песня  о  трехъ  побоищахъ».  Ныне  напечатано  со  значительными 
поправками.  Въ  19-й  строфе  вторая  строка  читалась:  «И  солнцу 
С1ять  онъ  мешаетъ».  Въ  ЗО-й  строфе  три  последняя  строки  напеча- 
таны ранее  были  въ  такомъ  виде: 

И  солнцу  С1ять  онъ  мешаетъ. 

Со  враномъ  слетается  сызнова  врапъ, 

Слетался,  такъ  вопрошаетъ: 

песня  о  походе  Владим1ра  на  Корсунь.  Въ  «Вестнике  Европы» 
стоялъ  автографъ:  «Не  по  замыслу  Баянову...».  2-я  строка  восьмой 
строфы  читалась:  «Подать  мне  мой  щитъ  въ  оборону»,  а  последняя  10-й 
строфы:  «Такъ  кончимъ  мы  бой  безъ  насилья».  Кроме  того  первона- 
чальный тек'стъ  не  делился  на  две  части.  Въ  20-й,  23-й  и  24-й  стро- 
фахъ  сделаны  противъ  прежняго  текста  некоторый  изменен1я.  Въ 
24-й  строфе  поставлено  было  слово  «варяги»  вместо  «русск1е». 

Романъ  Галицкж.  Въ  нашемъ  изданш  появляется  впервые,  хотя 
было  помещено  еще  въ  1Ь70  г.  въ  разныхъ  издан1яхъ,  первоначально 
во  «Всем1рной  Иллюстращи»,  и  написано  нарочито  для  художествен- 
наго  вечера  (1  апреля  1870  г.),  устроеннаго,  въ  пользу  славянскаго 
благотворительнаго  комитета,  въ  Мар1инскомъ  театре. 

песня  о  Потоке-богатыре.  Кроме  незначптельныхъ  перемепъ  въ 
словахъ,  эта  былинная  песня  въ  прежней  редакщи  не  имела  трехъ 
последнихъ  строфъ,  28— 30-й,  ныне  помещенныхъ  въ  собран1и  сочинс- 
н1й  гр.  Толстого. 

Порой  веселой  мая.  Помещенное  въ  «Русскомъ  Вестнике»  1871  г., 
это  стнхотворенте  называлось  «Баллада  съ  тенденц1ей»,  подъ  каковымъ 
заглавтемъ  помещается  и  въ  нашемъ  издан1п.  Баллада  подверглась 
значительной  переработке  съ  изменен1емъ  целыхъ  строфъ.  Вд^сто 
ныне  напечатанныхъ  21— 24-й  строфъ,  были  следующ1я: 

Они,  вишь,  коммунисты, 
ЧестнеГшхе  межъ  всеми 
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И  на-руку  не  чисты 
По  строгой  лишь  систем'Ь; 
Системы  ихъ  дешевле 
Другая  есть  едва  ли, 
Станичниками  древле 
У  насъ  ихъ  называли. 
Знать  сами  не  казисты; 
Онн-жъ  и  реалисты, 
Изяш,наго  не  любятъ, 
ЗатЬмъ  красу  и  губятъ; 
Они-жъ  матерьялисты, 
Отъ  имени  прогресса, 
Крича,  что  трубочисты 
Суть  выше  Апеллеса. 

—  Не  т'Ь-ль  то  нигилисты, 
Невеста  вопросила: 

Въ  честь  коихъ  журналисты 
Качаютъ  такъ  кадила? 

—  Т^  самые,  о,  Лада, 
Такъ  точно,  нигилисты; 

Ни  толку  въ  нихъ  ни  склада, 
Но  бойки  и  речисты. 

Кром-Ь  того  баллада  не  им1^ла  раньше  посл-Ьдией,  сороковой  строфы: 
«Служите-жъ  д1Ьлу,  струны»  и  проч. 

Садко.  Въ  былин-Ь  сд-Ьдано  противъ  первоначальнаго  текста  н1^- 
сколько  изм'Ьненхй.  Посл'Ь  17-й  строфы  прежде  стояла  еще  одна 
строфа: 

Ты  самъ,  чай,  не  выдаешь,  что  говоришь. 
Ты  бредишь,  о  вол-Ь  тоскуя! 
Не  дамъ  теб-Ь  воли  я — вотъ  теб4  шишъ! 
Добра  твоего  же  хочу  я... 

Теперешней  36-й  строфы  не  было,  также  и  47-й  строфы,  и  вместо 
нея  стояло: 

Его  ты  испортилъ  и  мн'Ь  досадилъ, 
Споткнулся  я,  гуслей  не  чуя — 
Я  первую  грубость  теб-Ь  отнустилъ. 
Второй  отпустить  не  хочу  я! 

«Илья  Муромецъ»,  «Алеша  Поповичъ»,  «Сватовство»  и  «Садко» 
относятся  къ  циклу  тевскому,  который  для  поэта  былъ  несравненно 
симпатичн^Ье  московскаго  пер1ода,  гд4  графъ  Толстой  возмущался  мас- 
сою произвола,  неисчислимыми  казнями  и  злод1>ян1лмп,  царившими  въ 
этомъ  пер10Д'Ь.  «Моя  ненависть  къ  московскому  пер10ду,  —  говорилъ 
гр.  Толстой  въ  одномъ  письм1^:  —  есть  моя  ид1осинкраз1я...  Моя  не- 
нависть къ   деспотизму — это  я  самъ...» 

И.  С.  Аксакову.  Это  вступительное  стихотворен1в  гр.  Толстого  къ 
отделу  «Шсни,  очерки»  им-Ьотъ  немалое  значен1е  для  характеристики 
творчества  поэта,  который  разъясняетъ  зд-Ьсь  свое  ргоГе8810п  йе  Го1 
и  причины,  по  которымъ  онъ  не  можетъ  многое  поведать  «на  еже- 
днЛвномъ  языкЬ»  и  почему  въ  его  стихахъ  «торлсественности  много». 

Боръ  сосновый  въ  стран-Ь  одинокой.  Грацюзное  стихотворен1е  это,  подъ 
заглав1емъ  «Серебрянка»,  было  пом-Ьщено  въ  одеюмъ  малоизв1^стномъ  из- 
дан1и,  съ  рисункомъ  князя  Г.  Г.  Гагарина,  еще  въ  1843  году.  ВмЬсто 
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подписи  стоять  три  зв^Ьздочки.  Такимъ  образомъ  оказывается,  что 
гр.  Толстой  началъ  печатать  свои  стихи  не  съ  1855  года,  ка1:ъ  го- 
ворить онъ  въ  своей  автобшграф1и,  а  гораздо  ран^е,  не  подписывая 
своихъ  стпховъ.  Въ  1841  г.  появился  его  «Упырь»,  въ  сл^дующемъ— 
очеркъ  «Два  дня  въ  киргизской  степи >,  который  наследники  литера- 
турнаго  НхМущества  перепечатали  въ  «В^стник'Ь  Европы»  1906  г., 
ошибочно  выдавъ  его  за  пронзведен1е,  извлеченное  пзъ  рукописей 
поэта  п  будто  бы  не  появлявшееся  въ  печати.  Стихотворен1е 
«Серебрянка»  явилось  по  счету  третьей  его  вещью,  увидавшей  печать. 
Въ  то  время  гр.  Толстому  было  26  л]^тъ,  но  его  первое  печатное 
стихотворен1е  такъ  же  безукоризненно,  звучно,  изящно  по  форм'Ь, 
какъ  и  тЬ  поэтическ1я  вещи,  который  онъ  создавалъ  въ  разгаръ  своей 
литературной  д-Ьятельности,  когда  ему  было  уже  л'Ьтъ  за  сорокъ. 

Колокольчики  мои.  Первое  стихотворен1е,  появившееся  въ  печати 
съ  именемъ  гр.  Толстого.  Къ  первоначальному  тексту  въ  собран1и 
сочнненгй  прибавлено,  послЬ  строки:  <гЗнаетъ  Богъ  единый»,  ц^Ьлыхъ 
шесть  строфъ— 48  строкъ. 

Благоразум1е.  Первоначально  называлось  «Ум'Ьренность»  и  появи- 
лось въ  1854  г.,  во  дни  Крымской  кампании,  почему  въ  шестой  строф-Ь 
им^ло  строчку:  «Хоть  сейчасъ  пойду  на  турку».  Въ  собран]и  сочине- 
ний она  заменена  строкою:  «Радъ  за  родину  сразиться».  Кром^Ь  того 
къ  прежнимъ  7-ми  строфамъ  прибав.1ена  нын1^  еще  одна— последняя. 

Ты  знаешь  край.  Это  стпхотворенхе  подверглось  значительной  пере- 
работк1Ь  въ  стилистическомъ  отношен1и.  Въ  7-й  строф1^  ран^Ье  2 — 4-я 
строки  читались  такъ: 

И  груды  т^лъ  легли  среди  полей, 
Гд"Ь  за  царя,  склонпвъ  главу  у  плахи, 
Въ  посл4дн1й  разъ  молился  Кочубей. 

ЗатЬмъ,  посл-Ь  строки:  «Несутся  вновь  ПалЬй  и  Сагайдачный» 
раньше  была  еще  одна  строфа: 

Ты  знаешь  край,  гд-Ь  древле  нашъ  Велик1й 

Въ  открытомъ  пол'Ь  шумно  пировалъ. 
Со  звукомъ  трубъ  побёдъ  сливались  клики 
И  гордый  шведъ  въ  смятенш  б'Ьжалъ? 
Гд-Ь  наши  д'Ьды  всЬ  летали  къ  бою... 
Туда,  туда  стремлюся  я  душою! 

Кром^  того  стихотворен1е  оканчивалось  следующей,  нын1^  уничто- 
женной, строфою: 

Ты  знаешь  домъ,  гд^  врагъ  презренной  лести, 
Родной  земле  отдавъ  остатокъ  снлъ, 
Последнш  гетманъ  жизни,  полной  чести. 
Златой  закатъ  спокойно  проводилъ? 
Ты  знаешь  домъ  и  липы  подъ  горою? 
Туда,  туда  стремлюся  я  душою! 

Милый  другь,  тебе  не  спится.  Относится  къ  циклу  стихотворен1Й 
гр.  Толстого,  посвященныхъ  его  жене  Софье  Андреевне  (урожд. 
Бахметовой,  въ  первомъ  браке  Мпллеръ).  Въ  первоначальномъ  тексте 
последней  строфы:  «Встань,  пр1ютъ  тебя  со  мною»  и  проч.  не  было, 
а  5-я  и  6-я  строки  читались  такъ: 

Подойди,  взгляни  въ  окошко, 
Дворъ  широкш  спптъ. 
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БлаговЪстъ  п  Пустой  домъ.  Оба  эти  стихотворен1Я,  хотя  и  были  на- 
печатаны въ  «Русскомъ  В'Ьстник1&5>,  но  не  вносились  нн  въ  одно 
пзъ  изданий  собран1я  стнхотворен1й  гр.  Толстого  и  въ  нашемъ  пзданш 
появляются  впервые. 

Ужъ  ты  мать-тоска.  Въ  прежнпхъ  пздашяхъ,  очевидно,  по  оишбкЬ 
пропускалась.  посл4  22-й  строки,  строка:  «Потупляю  очи,  красн1ьючи». 
Въ  нын-Ьшнемъ  нашемъ  пздан1п  она  возстановляется. 

Средь  шумнаго  бала.  Также  принадлежптъ  къ  целому  ряду  стихотво- 
рен1й,  посвященныхъ  женЬ  поэта,  и  говорить  о  первой  его  встрЬч-Ь  съ 
любимой  женщиной.  Сюда  же  относятся:  «Колышется  море»,  «Не 
в^рь  мнЬ,  другъ»,  «Мпнула  страсть»,  «Что  ты  голову  склонила»,  «Осень! 
Обсыпается  весь  нашъ  бедный  садъ»,  «Ты  к.т10нпшь  лнкъ,  о  номъ 
упоминая»,  «Съ  ружьемъ  за  плечамп»,  «Порой  среди  заботъ  и  жизнен- 
наго  шума»,  «Когда  кругомъ  безмолвенъ  л^съ  дремучш»,  «Ты  не 
спрашивай,  не  распытывай»,  «Не  в^теръ,  в-Ья  съ  высоты»,  «Слеза 
дрожитъ  въ  твоемъ  ревнивомъ  взор11>,  «Тебя  такъ  любятъ  веб»,  «Къ 
страдан1ямъ  чужимъ  ты  горести  полна»,  «О,  если-бъ  ты  могла  хоть 
на  единый  мнгъ»,  «Насъ  не  престЬдовала  злоба»,  «Ты  знаешь,  я 
люблю  тамъ,  за  лазурнымъ  сводомъ»,  «Ты  жертва  жизненныхъ  тревогъ», 
«Западъ  гаснетъ  вдали»,  «Усни,  печальный  другъ»,  «О,  не  сп-Ьши 
туда»,  «Въ  стран1^  лучей»,  «На  нивы  желтыя  нисходить  тишина», 
«Съ  тЬхъ  поръ,  какъ  я  одияъ»,  «Смеркалось»,  «Ужъ  ласточки,  кру- 
жась», «Слушая  повесть  твою»,  «То  было  раннею  весной».  Если  чи- 
тать вс4  эти  стпхотворен1я  въ  изв^стномъ  порядк'Ь,  получается  ц^лая 
нстор1я  любви  нашего  поэта  и  его  отношешй  къ  женщине,  игравшей 
громадную  роль  въ  его  творчеств-Ь. 

Тщетно,  художникъ,  ты  мнишь.  Стихотворен1е  это  подверглось  спль- 
нымъ  взмЬнен1ямъ.  Посл-Ь  1-й  строки  ран'Ье  стояло:  «Воздухъ,  кото- 
рымъ  мы  дышимъ,  исполненъ  былъ  ими  издавна»;  посл^^  5-й  строки 
было  сл1^дующее: 

Мягкш  извивъ  бороды  и  спокойное  устъ  очертанье, 
Гёте  не  собственной  мысл1ю  Фауста  великаго  создалъ, 
Фауста,  что  въ  среднев'Ьковой  крас'Ь,  въ  человеческой  правде 

Строка  15-я  читалась  такъ:  «Много  жпветъ  еще  въ  воздухе  формъ  п 
невпдпмыхъ  лин1й»;  послЬ  20-й  строки  стояло:  «Въ  темной  души  глу- 
бине бьетъ  звонк1й  родникъ  вдохновенья!»,  а  вмЬсто  24-й  строки  было 
следующее: 

Явственно  вдругъ  выступаютъ,  глубокаго  полныя  смысла. 

Такъ  предъ  тобой,  развиваясь  въ  туман'Ь,  предстанутъ  картины. 

Не  вЪрь  мн-Ь,  другъ.  Стихи  эти  положены  на  музыку  В.  Т.  Соко- 
ловымъ  и  П.  И.  Чайковскпмъ. 

Онъ  водилъ  по  струнамъ.  Въ  собран1и  сочинен1Й  протнвъ  прежняго 
текста  прибавлено  восемь  новыхъ  заключительныхъ  строкъ. 
Что  за  грустная  обитель,  Ран'Ье  им^ло  заглав1е  «Станц1я». 
О,  не  сп-Ьши  туда,  гд-Ь  жизнь  св-Ьтл-Ьй.  Въ  первоначальномъ   текст-Ь, 
после  строки:  «Твопхъ  надеждъ  земныхъ»,  имеется  еще  одна  строфа: 
Поверь,  въ  стране  лучей  изъ  м1ра  въ  М1ръ  влекома, 

Средь  пен1я  светилъ, 
Ты  будешь  тосковать  о  горести  знакомой, 
Что  я  съ  тобой  делнлъ. 

Мадонна  Рафаэля.  Ранее  носпла  заглав1е:  «Ьа  Ма(1оапа  (1е11а  Зе^- 
д1о1а»,  и  вторая  строфа  ея  читалась  такъ: 
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А  Онъ  въ  мышлен1и  глубокомъ, 
Уже  готовясь  съ  жизнью  въ  бой, 
Взпраетъ  вдаль  и  проч. 

Что  ты  голову  склонила.  Первоначальный  текстъ  оканчивался,  вме- 
сто теперешнпхъ,  такими  двумя  строками: 

Темно  будущее,  Лора, 
А  былое  невозвратно! 

Этими  же  самыми  строками  оканчивалась  и  третья  строфа.  Имя 
Лоры  здЬсь,  такъ  же  какъ  и  въ  одномъ  изъ  «Крымскихъ  очерковъ», — 
вымышленное,  которымъ  маскировалось  имя  Софьи  Андреевны,  къ 
которой  это  стихотБореше  относилось. 

Горними  тихо  лет-Ьла  душа  небесами.  Положено  на  музыку  Чайков- 
скимъ  и  Рнмскимъ-Корсаковымъ. 

Хорошо,  братцы,  тому  на  св-ЬтЬ  жить.  Вм'Ьсто  строки:  «II  пойдстъ 
впередъ,  воротится»,  раньше  стояло: 

Что  направо-ль  идти,  нал1^во  ли, 
А  не  такъ  пошелъ,  воротится. 

Посл^  строки:  «На  всЪ  б^ки  бы  поворачивать»,  ран1^.е  стояло:  «Ни 
къ  чему,  молъ,  не  прпгоденъ  онъ»,  а  строка:  «Не  бывать  ему  посад- 
никомъ»  въ  первоначальномъ  текстЬ  отсутствовала. . 

Насъ  не  преследовала  злоба.  Ран'Ье  начиналось  словами:  «Не  отъ 
гонен1й,  не  отъ  злобы». 

Вотъ  ужъ  сн-Ьгъ  посл-Ьдн1й,  Въ  первоначальномъ  те1:ст1Ь  была  еще 
сл-Ьдующая  заключительная  строфа: 

Погодц,  дптя,  еще  немного, 
Дай  и  мн^  уйти  туда  съ  тобой... 
Легче  намъ  покажется  дорога — 
Мы  пройдемъ  ее  рука  съ  рукой!.. 

Исполать  теб-Ь,  жизнь.  Пом'Ьш.енное  въ  «Русской  Бес1^д'6»,  это  стп- 
хотворен1е  не  было  включено  въ  собранхе  сочинен1й  гр.  Толстого  и 
въ  нашемъ  издан1н  появляется  впервые. 

На  нивы  желтыя  нисходить  тишина.  Положено  на  музыку  Чайков- 
скимъ. 

Крымск1е  очерки.  Посвящены  совм'Ьстному  путешеств1ю  графа  Тол- 
стого и  Софьи  Андреевны  Миллеръ,  ставшей  потомъ  женой  поэта. 
Изъ  этихъ  стихотворен1Й  У-е  («Клонитъ  къ  л^ни  полдень  жгуч1Й»)  въ 
первоначальномъ  текстЬ  им'Ьло  еще  одну  срединную  строфу: 

Съ  черпыхъ  глазъ  твоихъ,    о  Лора, 

Съ  загор-Ьлаго  лпца. 

Не  сводя  до  ночи  взора, 

Я  бы  слуша.1ъ  безъ  конца, 

Какъ,  изъ  камней  вытекая  и  проч. 

1Н  1Х-мъ  стихотвореши  («Приветствую  тебя,  опустошенный  домъ») 
ра111^с  не  было  4-хъ  строкъ  посл1>  строки:  «Безпечно  въ  красоте  рас- 
кидистой цв-бтутъ»,  а  5-я  строка  2-й  строфы  читалась  такъ:  «Съ 
нахальнымъ  торжествомъ  язвяш.1я  Росс1Ю».  Въ  П1-мъ  стихотворен!!! 
8-я  строгга  посл1^дней  строфы  читалась  прежде:  «Да  стукъ  враждеб- 
ный барабана».  ПослЬднес,  Х1У-е  стихотворен1е  имЬло  заглав1е:  «Чу- 
футъ-Калс». 
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П^сня  стр^лковъ  Императорской  фамил1И  и  Чарочка.  Оба  стихотво- 
рен1я  относятся  къ  бытности  поэта  въ  военной  службе,  написаны 
подъ  вл1ян1ем71  общаго  подъема  патр1отнческаго  духа  и  очень  нрави- 
лись царю  и  царицЬ.  Эти  п'Ьсни  введены  для  п-Ьнхя  въ  полковыхъ 
хорахъ.  Чарочка  имЬетъ  несколько  вар1антовъ.  Пропущенный  въ  преж- 
нихъ  издан1яхъ,  въ  нашемъ  об1^  пЬснн  печатаются  впервые. 

Юношеское  стихотворен1е  («Я  в-^рю  въ  чистую  любовь»).  Взято  пзъ 
переписки  гр.  Толстого,  гд^  приведено  имъ,  какъ  образчикъ  его  твор- 
чества самыхъ  раннихъ  л-Ьтъ.  Кстати  сказать,  гр.  Толстой,  по  его 
признан1ю,  начавш1й  слагать  стихъ  съ  шестил-Ьтняго  возраста,  отро- 
комъ  писалъ  и  басни  и  «эллинск1я»  стихотБорен1я.  О  нихъ  упоми- 
нается въ  письмахъ  А.  А.  Перовскаго  къ  своему  «племяннику». 
Письма  эти  обнпмаютъ  все  его  детство  и  юность,  полны  глубокой 
н-Ьжности  и  заботъ  какъ  о  здоровье,  такъ  и  о  ход-Ь  ученья  поэта. 
Когда  поэту  было  л^тъ  14—15,  Перовск1й  (Антонъ  Погор'Ьльск1Й),  безъ 
В'Ьдома  юнаго  автора,  напечаталъ  въ  одномъ  изъ  журналовъ  начала 
30-хъ  годовъ  одну  пзъ  стихотворныхъ  его  попытокъ  и  тутъ  же  сна- 
бдилъ  стихи  строгой  реценз1ей.  То  и  другое  было  положено  на  столъ 
поэту,  какъ  говорятъ,  съ  ц'Ь.^ью  отвлечь  его  отъ  чрезмЬрнаго  увлече- 
н1я  стихотворствомъ. 

То  было  раннею  весной.  Положено  на  музыку  Чайгшвскимъ. 

На  тяг-Ь.  Это  не  единственное  стихотворен1е  гр.  Толстого,  написан- 
ное подъ  вл1ян1емъ  его  страсти  къ  охотЬ,  о  которой  говорится  въ  его 
автоб1ограф1и.  По  н4которымъ  свЬд-Ьн1ямъ,  существуетъ  еще  н:Ьсколько 
подобныхъ  стихотворен1й  и  охотннчьихъ  разсказовъ  поэта,  погребен- 
ныхъ  среди  его  рукописей,  которыя  влад11льцы  ихъ  почему-то  не 
только  не  сп-Ьшать  обнародовать,  но  и  скрываютъ  ихъ  отъ  интере- 
сующихся библ1ографовъ. 

Про  подвигъ  слышалъ  я  Кротонскаго  бойца.  Напечатанное  еще  при 
жизни  автора  въ  «В1ЬстникЬ  Европы»  1873  г.,  стихотворен1е  это  вто- 
рично появилось  въ  томъ  же  журнале  (1В94),  почему-то  выданное 
насл^^дниками  литературнаго  имущества  поэта  за  новое. 

Земля  цв-Ьла.  Посл1^днее  по  времени  стихотворен1е  гр.  Толстого. 

Ты  почто,  злая  кручинушка.  Предварительно  появившееся  въ  «Рус- 
ской Бес-Ьд^Ь»  1858  г.,  стихотворен1е  это  вторично  было  перепеча- 
тано, съ  н-Ькоторыми  изм'Ьнен1ями,  самимъ  поэтомъ  въ  «ВЬстник1^ 
Европы»  1875  г.  Въ  первоначальномъ  тексте  посл-Ь  строки:  «Пере- 
кинулся хмель  черезъ  рЬченьку»  стояло: 

Перевилъ  онъ  два  дуба  кр'Ьпше, 
Что  растутъ  по  об^  сторонушки, 
И  качается  онъ  надъ  быстрой  водой... 

Изъ  Шенье.  Въ  3-мъ  стихотворен1и  («Ко  мн1^,  младой  Хромидъ») 
три  посл1'1ДН1Я  строки  ран'Ёе  читались  такъ: 

Богиней  чтобъ  не  быть,  и  не  пришлось  пловцамъ 
Къ  дариц'Ь  б'Ьлой  водъ,  храня  въ  крушеньяхъ  в-Ьру, 
На  помощь  призывать  и  б^лую  Неэру. 

А  въ  посл'Ьднемъ  стихотворении  («Я  вместо  матери  улсе  считаю 
стадо»)  вместо  теперешнихъ  б — 8-й  строкъ  стояло: 

Охотно  па  него  летятъ  младыя  пчелы, 
Народу  новому  готовя  новый  домъ, 
Мы  къ  дереву  его  цв'Ьтущему  зовемъ. 
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То  древн1й  л-Ьсъ.  См.  въ  начал-Ь  прнм^чашй  п  вар1аптовъ. 
Изъ  Гервега.  Въ  собран1и  сочиненШ   въ  этомъ   стихотворенш   опу- 
щена строфа,  печатавшаяся  ран^е: 

Я  бы  хотЬлъ  подняться  какъ  роса, 
Когда  ее  встр-Ьчаехъ  солнце  жадно, 
И  какъ  росу  пускай  бы  небеса 
Испили  духъ  больной  и  безотрадный. 

Изъ  Гейне.  «Довольно,  пора  мн'Ь  забыть».  Переведено  гр.  Тол- 
стымъ,  по  просьбе  Н.  А.  Гончарова,  для  пятой  части  романа  его 
«Обрывъ>,  гд'Ь  оно  и  было  пом'Ьщено  первоначально,  а  зат-Ьмъ  сооб- 
пхено  Гончаровымъ  насл1^дникамъ  поэта  съ  просьбою  поах'Ьстить  это 
стихотворен1е  въ  посмертное  собран1е  сочиненШ  поэта. 

Изъ  Гёте.  Богъ  и  баядера.  Ран^е,  въ  силу  цензурныхъ  услов1й,  на- 
зывалось «Магадевъ  и  баядера».  Его  текстъ  значительно  разнится 
оп.  посл^дняго  текста.  Три  первыя  строки  2-й  строфы  читались 
такъ: 

Вотъ  его  предстала  взорамъ, 

Въ  ожерелье  убрана. 

Разрисована  узоромъ  и  проч. 

Тамъ  же  б-я  строка  иная— «Утомился  ты,— войди»,  а  10-я  и  11-я 
слЬдующ1я: 

Она,  нагибаясь,  трясетъ  надъ  главою 
И  поступью  легкой  обходитъ  кругомъ. 

Текстъ  шести  первыхъ  строкъ  4-й  строфы  раньше  былъ  сл^дующ1Й: 

И  онъ  требуетъ  покорства, 
Онъ  все  строже  и  мрачиМ; 
Но  ужъ  раннее  притворство 
Стало  истиною  въ  ней. 
И  она  въ  забот'Ь  вящгаей 
И  въ  радуш1и  услугъ... 

Четвертая  строка  5-й  строфы  прежде  читалась:  «ДЬва  плачетъ  п 
дрожптъ»,  а  9-я  и  10-я — 

Небо  темп-Ьетъ  и  солнце  заходитъ, 
Онъ  къ  ложу,  ее  ободряя,  приводить. 

Наконецъ  текстъ  заключительной  строфы  былъ  сл^дуюпцй,  сильно 
разня ш,1йся  отъ  теперешняго: 

Такъ  поютъ  ряды  съ  рядами, 

И,  прорвавшися  впередъ, 

Съ  распростертыми  руками, 

Въ   злую  смерть  она  падетъ; 

Но  изъ  пламеннаго  з^ва 

Юный  богъ  исходить  самъ, 

И  въ  его  объятьяхъ  д'Ьва 

Съ  нпмъ  взлетаетъ  къ  небесамъ. 

Любовь  расторгаетъ  отверженныхъ  сЬти, 

Безсмертнымъ  не  чужды  заблудш1я  д'Ьти, 

Раскаянье  гр^шиыхъ  ир1ятно  богамъ! 

Коринеская  невеста.  Текстъ  въ  «В'Ьстник'Ь  Европы»  (1868,  №  3) 
много   отличается  отъ   нын1)Шняго  и  ь-ромЬ  того  снабженъ  большимъ 
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прим^Ьча1пемъ  о  пропсхожден1и  содержан1я  этой  гётевской  баллады. 
Строфы  были  помечены  цифрами.  Четвертая  и  пятая  представляли 
собою  сл'Ьдующее: 

Такъ  снабдивъ  пришельца,  доброй  ночи 
До  утра  ему  желаетъ  мать, 
Но  его  смыкаются  ужъ  очп, 
Онъ,  од'Ьтъ,  ложится  на  кровать; 

И  ужъ  дремлетъ  онъ, 

Какъ  ему  сквозь  сонъ 
Слышно,  кто-то  крадется,  какъ  тать. 

И  въ  покой,  онъ  видитъ,  полутёмный, 
Вся  покрыта  б'Ьлой  пеленой, 
Входитъ  д-Ьва  поступш  скромной, 
Йа  чел'Ь  съ  повязкой  золотой. 

Но,  его  узр'Ьвъ, 

Стала,  ороб'Ьвъ, 
Съ  приподнятой  бледною  рукой. 

Строфа  семнадцатая  напечатана  была  въ  такомъ  видк 

—  Н^тъ,  клянусь  любов1Ю  моею, 
Эта  ночь  недаромъ  насъ  свела, 
Я  тебя  въ  объятшхъ  согрею. 
Ты  хотя-бъ  изъ  гроба  изошла! 

Онъ  въ  разгар-Ь  силъ 

Д'Ьву  охватилъ, 
И  она  въ  блаженств'Ь  замерла. 

Посл^днхя  пять  строкъ  25-й  строфы  были  сл'Ьдующья: 

Но  для  новой,  для  жестокой  в-Ьры 
Ты  святой  нарушила  об'Ьтъ! 

Знай  же,  знай,  о,  мать. 

Дочь  твою  терзать 
У  тебя  ужъ  болЬ  властп  н"Ьтъ! 

Наконецъ  послЬдн1я  четыре  строки  заключительной,  28-й  строфы 
были  сл'Ьдующхя: 

Въ  пепелъ  дай  разрушиться  т'Ьламъ! 

Такъ  въ  дыму  густомъ 

Мы  сквозь  огнь  и  громъ 
Къ  нашимъ  прежнимъ  улетпмъ  богамъ! 

Переводъ  этого  стихотворен1я  сд-бланъ  гр.  Толстымъ  въ  Веймар^Ь, 
въ  сентябре  1867  года. 

Русская  истор1я  отъ  Гостомысла.  Одна  изъ  замЬчательныхъ  сатиръ 
поэта,  она  долго  ходила  въ  рукописи  въ  разныхъ  спискахъ,  издавалась  за 
границей  и  лишь  спустя  восемь  л-Ьтъ  по  смертп  поэта  была  напеча- 
тана въ  «Русской  Старин-Ь»  (1883,  кн.  XI)  съ  н-Ькоторыми  ошибками. 
Въ  нашемъ  издаши  сатира  эта  появляется  впервые  и  притомъ  пол- 
ностью и  тщательно  проредактированной.  Написана  въ  1868  г. 

Сонъ  Попова.  Таклсе  находилось  подъ  запрстомъ  и  впервые  напе- 
чатано въ  «Русской  Старине»  1882  г.  (кн.  XII)  по  тексту,  пров'Ьрен- 
ному  княземъ  Д.  Н.  Цертелевымъ,  съ  его  же  предислов1емъ.  На- 
писана  эта   поэма-сатира   въ    1874  г.   Ни  въ  одно  пзъ  пздан1й  сочи- 
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пен!  и  гр.  Толстого  она  не  была  включена  и  въ  нашемъ  издан1и  по- 
является въ  первый  разъ. 

Бунтъ  въ  Ватикане.  Былъ  иапечатанъ  только  за  границей  п  по- 
являет(уя  впервые  въ  нашемъ  пздан1и. 

Баллада  о  камергер-Ь  Деларю  и  Баллада  о  Мандарине.  Оба  шуточпыя 
стихотворения  также  въ  настоящемъ  издан1и  печатаются  впервые.  По  за- 
м'Ьчан1ю  одного  пзъ  б1ографовъ  поэта,  первое  стпхотворен1е  осм-Ьнваетъ 
теор1ю  непротивлен1я  злу,  которая,  невидимому,  въ  40- хъ  и  50-хъ  гг. 
пмЬла  своихъ  поклонниковъ.  «Баллада  о  Деларю^  впервые  была  по- 
мещена въ  печати  Бл.  Серг.  Соловьевымъ,  въ  «Книжкахъ  Нед^ш». 

Единство.  ПомГ.щепо  въ  «Русской  Старине»  1887  г.,  доставленное 
А.  В.  Селивановымъ  и  снабженное  предисловхемъ,  изъ  котораго  видно, 
что  эта  стихотворная  шутка  находится  въ  письм-Ь  гр.  Толстого  къ 
беофилу  Матв^^евичу  Толстому,  отъ  16  мая  1869  г.,  посланномъ  изъ 
Краснаго  Рога.  А.  В.  Селивановъ  извлекъ  письмо  изъ  собран1я  авто- 
графовъ,  принадлежащаго  Е.  Н.  Муромцевой,  часть  которыхъ  напе- 
чатана въ  «Журнал-Ь  рязанской  ученой  архивной  комисс1и».  Это  письмо 
заключаетъ  въ  себЬ  сл^Ьдующее:  «Дражайп11й  и  многоуважаемый 
веофилъ  Матв'Ьевичъ!  Хптровъ,  только-что  возвратившись  изъ  Петер- 
бурга, сообщилъ  мн-Ь,  что  Маркевичъ  читаетъ  вездй  мои  послан! я  къ 
Бамъ.  Надобно  ему  отомстить.  Вотъ  оруж1е,  которое  сн^шу  Вамъ 
вручить:  «П1^сня  о  К***  (КатковЬ),  о  Черкасскомъ,  о  Самарин-Ь,  о 
Маркевпч'Ь  и  объ  арапахъ».  «Единство»  въ  нашемъ  издан1и  также 
появляется  впервые. 

Послан1е  къ  Лонгинову  о  дарвинизм-Ь.  Написано  поэтомъ  по  поводу 
слуховъ  о  томъ,  что  начальнир:ъ  главнаго  управлен1я  по  д1>ламъ  пе- 
чати Михаплъ  Николаевичъ  Лонгиновъ  (известный  бнбл1ографъ  и 
порнографъ),  нев1^роятно  давивш!й  печать,  нам-Ьревался  запретить 
переводъ  книги  Дарвина  «Происхожден1е  человека».  Быть-можетъ, 
только  благодаря  этому  послан1ю,  сочпнен1е  знаменптаго  англ1йскаго 
натуралиста  въ  русскомъ  перевод^Ь  увидЬло  св'Ьтъ.  Впрочемъ,  слухи, 
повидимому,  оказались  не  в^рны,  и  М.  Н.  Лонгиновъ,  въ  свою  оче- 
редь, отв1^чалъ  гр.  Толстому  стихотворен1емъ,  которое  оканчивалось 
сл'Ьдуюш.ими  строками: 

Виноватъ  передъ  тобою 

Я  безъ  всякихъ  винъ: 

Былъ  досель  не  тронутъ  мною  < 

Господипъ  Дарвинъ. 

Послан1я  къ  9.  М.  Толстому.  Первое  послаше  написано  по  поводу 
того,  что  9.  М.  Толстой,  председательствуя,  за  отсутств1емъ  М.  Н. 
Похвиснева,  въ  театрально-лнтературномъ  комитете,  далъ  свои  два 
голоса  противъ  постановки  на  сценЬ  «ведора  Ивановича»,  хотя  и 
стоялъ,  въ  качестве  литератора,  за  принят1е  этой  пьесы.  Второе  по- 
слан1е— отв^тъ  9.  М.  Толстому  на  его  отзывы  о  трилог1и  гр.  Алексея 
Константиновича.  Въ  наше  нздан1е  оба  стихотворен1я,  такъ  же  какъ  и 
послан1е  къ  Лонгинову,  внесены  впервые. 

Писыио  къ  М.  П.  Арнольди.  Писано  изъ  Флоренщн  5  (11)  марта 
1871  г.  и  заключаетъ  въ  себе  благодарность  за  присылку  Михаиломъ 
Петровичемъ  Арнольдп,  жившимъ  тогда  въ  Ницце,  ржаныхъ  сухарей 
нашему  поэту,  очень  любнмыхъ  пмъ. 

Къ  друзьямъ  посл^  женитьбы,  Я  всталъ  однажды  рано  утромъ  и 
< Простуда».  Изъ  Козьмы  Пруткова.  Стихотворен1я  эти  не  внесены 
въ  сборникъ,    изданный    А.  М.  Лгемчул;никовыме    «Полное   собраи1е 
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сочиненхй  Козьмы  Пруткова».  «Я  всталъ  -однан^ды  рано  утромъ» 
печаталось  съ  именемъ  гр.  Толстого  также  и  въ  «Хрестомат1и  для 
всЬхъ»  Н.  В.  Гербеля.  Принадлежность  этихъ  стихотворен1й,  а  также 
и  остальныхъ  «пзъ  Козьмы  Пруткова»,  гр.  А.  К.  Толстому  была  удо- 
стов^Ьрена  В.  П.  Гаевскимъ  (|)  и  другими  лицами,  къ  которымъ  ре- 
дакторъ  настоящаго  собран1я  стихотворенШ  обращался  еще  въ  80-хъ 
годахъ  за  справками  и  указан1ями. 

Навозный  жукъ,  Врачъ  и  пономарь  и  Берестовая  будочка.  Эти  три 
стихотворен1Я  относятся  къ  циклу  «медицпнскихъ»  стихотворен1й,  какъ 
ихъ  называлъ  самъ  поэтъ.  Написаны  они  для  его  домашняго  доктора 
Александра  Ивановича  Кривскаго,  и  поныне  здравствующаго. 

Просьба  о  Щерби н-Ь.  Ран'1^е  было  помещено  въ  журнале  «Росс1йская 
Библ1ограф1я»  (1881)  и  заимствовано  К.  Граномъ  изъ  экземпляра 
«Стихотворешй  графа  А.  К.  Толстого»  (Спб.  1867),  поднесеннаго  по- 
этомъ  родственнику  своему  гр.  Дм.  Андреевичу  Толстому,  бывшему 
въ  то  время  министромъ  народнаго  просв'Ьщенхя.  Стихотворная  просьба 
не  забыть  о  П.  9.  Щербине  (извЬстномъ  поэтЬ)  написана  на  обороте 
обложки  этой  книги. 

Петръ  Быковъ. 


Алфавитный  указатель  стихотворешй. 


Аксакову  (II.  С.)   (Судя  меня  довольно  строго)     ......  .351 

Алеша  Поповичъ  (Кто  весломъ  такъ  ловио  править) 322 

Алхимикъ  (Дымясь,  качалися  кадила) 57 

Ассир1янв  шли  какъ  на  стадо  волки  (Изъ  Байрона) 444 

Ахъ  ты,  гой-еси,  правда-матушка  (Правда) 249 

Багровый  гаснетъ  день,  толпптся  за  оградой  (Изъ  Шенье)   .    .  442 

Баллада  о  камергер-Ь  Деларю  (Вонзилъ  кинжалъ  уб1йца)   .    .    .  493 

Баллада  о  мандарин^Ь  (Спднтъ  подъ  балдахпномъ) 495 

Баллада  съ  тенденвдей  (Порой  веселой  мая) 316 

Безоблачно  небо,  н^тъ  в-Ьтру  съ  утра  (Изъ  Гейне) 459 

Безъ  отдыха  пируетъ  (Князь  Михаиле  Репнинъ) 237 

Берестовая  будочка  (Въ  берестовой  сидя  будочке)   510 

Бисмарк!.,  спдючи  въ  Берлине  (Просьба  о  Щербине)  ....  513 

Благов^сть  (Среди  дубравы) 367 

Благоразум1е  (Поразмысливъ  аккуратно) 361 

Богатырь  (По  русскому  славному  царству) 228 

Богъ  и  баядера  (Магадевъ,  земли  владыка.  Изъ  Гёте)  ....  449 

Боривой  (Къ  д11у  церкви  сердцемъ  рьяный)    . 284 

Боръ  сосновый  въ  стран-Ь  одинокой  стоить 353 

Боюсь  людей  передовыхъ  (Князю  Д.  Н.  Церте.1еву) 513 

Бунтъ  въ  Ватикане  (Взбунтовалися  кастраты) 489 

Бываютъ  дни,  когда  злой  духъ  меня  тревожить 399 

Басил1й  Шибановь  (Князь  Курбск1й  отъ  царскаго  гн1Ьва) .    .    .  239 

Весе~нн1я  чувства  необузд.  древняго  (Дождусь  ли  той  исторш)  .  508 

Взбунтовалися  кастраты  (Бунтъ  въ  Ватикане) 489 

Вздымаются  волны  какъ  горы 419 

Вкусивъ  елей  твоихъ  странпцъ  (Послан1в  къ  9.  М.  Толстому)  .  501 

Вновь  растворилась  дверь  на  влажное  крыльцо 430 

Во  дни  минувш1в,  бывало 416 

Волки  (Когда  въ  селахъ  пусгЬетъ) 221 

Вонзилъ  кинжалъ  уб1йца  нечестивый  (Баллада  о  Деларю).    .    .  493 

Воспо>шнан1й  рой  (Портретъ) 63 

Вотъ  онъ,  НизШскШ  богъ,  смиритель  дпкихъ  странь  (Изъ  Шенье)  442 

Вотъ  ужъ  сн1^гъ  посл-ЬдиШ  въ  пол^  таетъ 373 

Врачъ  и  пономарь  (В-Ьрь  мн-Ь,  докторь,  кромЬ  шутки)  ....  510 

Всесильной  волею  Аллаха...  (Крымск1е  очерки,  1) 421 

Въ  альбомъ  (Исполненъ  в^Ьчнымъ  идеаломъ).    . 514 

>          (Стр-кюкъ,  на  той  полян-Ь) 418 

Сочиненхя  гр.  А.  К.  Толстого.  Т.  Ь  34 
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Въ  берестовой  спдя  будочк^Ь  (Берестовая  будочка) 510 

Въ  десниц'Ь  жпва  еще  прежняя  мочь  (Гаконъ  СлЬпой) ....  293 

Въ  колокодъ,  мирно  дремавш1й,  съ  налета  тяжелая  бомба   .    .    .  233 

Въ  лесную  чащу  богатырь  при  лун1^  (Чужое  горе) 245 

Въ  монастыре  пустынномъ,  блнзъ  Кордовы 430 

Въ  пустынной  дубрав'Ь  (Ричардъ  Львиное  Сердце).  (Изъ  Гейне)  460 

Въ  совести  искалъ  я  долго  обвиненья 391 

Въ  степи,  на  равнин'Ь  открытой  (Курганъ) 226 

Въ  стран1^  лучей,  незримой  нашимъ  взора^гь  (Изъ  Сведенборга).  441 

Въ  твоемъ  письме,  о,  беофилъ  (11ослан1е  къ  0.  М.  Толстому)  .  501 

Въ  т^  дни,  когда  на  насъ  созвездье  Пса  (Драконъ) 84 

Вы  все  любуетесь  на  скалы  (Крымск1е  очерки,  II) 421 

Вырастаетъ  дума,  словно  дерево 406 

Вы  св^тъ,  а  я  похожъ  на  тьму 512 

В11рь  мн-Ь,  докторъ,  кром^  шутки  (Врачъ  и  пономарь)  ....  510 

Гаконъ  Слепой  (Въ  деснпц1^  жива  еще  прежняя  мочь) ....  293 

Гаральдъ  въ  боевое  садится  (П^сня  о  Гаральд-Ь  и  Ярославне)  .  264 

Гаральдъ  Свенгольмъ  (Его  голосъ  звучалъ  какъ  морская  волна).  446 

Гд^  гнутся  надъ  омутомъ  лозы 223 

Гд4  Майковъ,  Мей,  и  Марковъ,  и  Минаевъ  (Элег1я)    ....  512 

Гд-Ь  свЬтлый  ключъ,  спускаясь  внизъ  (Крымсше  очерки,  III)    .  422 

Горними  тихо  лет-Ьла  душа  небесами 405 

Господь,  меня  готовя  къ  бою 382 

Государь  ты  нашъ,  батюшка 252 

Гр'Ьшница  (Народъ  кипитъ;  веселье,  хохотъ) 51 

Грядой  клубится  б^лою 412 

Двухъ  становъ  не  боецъ,  но  только  гость  случайный — 

Дв1>  вЬстн  ко  князю  Кануту  пришли  (Канутъ) 327 

Деревцо  мое  миндальное 412 

Добро!— сказалъ  князь  (П'Ьсня  о  походе  Владим1ра  на  Корсунь).  274 

Довольно!  Пора  мн-Ь  забыть  этотъ  вздоръ!  (Изъ  Гейне).    .    .    .  460 

Дождусь  ли  той  нстор1и  (Весенн1я  чувства  необузд.  древняго).  508 

Дождя  отшум^вшаго  капли 366 

Донъ-Жуанъ.  Драматическая  поэма 106 

Драконъ  (Въ  тЬ  дни,  когда  на  насъ  созвездье  Пса) 84 

Древней  греческой  старухЬ  (Отстань,  безумная!..) 506 

Древн1й  пластическ1й  грекъ  (Люблю  тебя,  д-Ьва) 505 

Дробится,  и  плещетъ,  и  брызжетъ  волна 403 

Други,  вы  слышите-ль  крикъ  оглушительный  (Противъ  течен1я).  256 

Друзья,  ура!  Въ  единство  (Единство) 496 

Дымясь,  качалпся  кадила  (Алхимикъ) 57 

Его  голосъ  звучалъ  какъ  морская  волна  (Гаральдъ  Свенгольмъ).  446 

Единство  (Друзья,  ура!  Въ  единство) 496 

Есть  много  звуковъ  въ  сердца  глубине 410 

Замолкнулъ  громъ,  шум-Ьть  гроза  устала 397 

Западъ  гаснетъ  въ  дали  бл1^дно-розовой 404 

Зачинается  п-Ьсня  отъ  древнихъ  затЬй  (Потокъ-богатырь) .    .    .  296 

Звонче  жаворонка  п^нье 394 

Земля  цв'Ьла.  Въ  лугу,  весной  од1'.томъ 435 

ЗмМ  Тугаринъ  (Надъ  св'Ьтлымъ  ДнЬпромъ) 258 

Зм']вя,  что  по  скаламъ  влечешь  свои  извивы 397 

Изъ  Аеинъ   въ  Коринеъ  многок'олонный   (Коринеская  невеста).  452 

Изъ  Байрона.  Ассир1яне  шли  какъ  на  стадо  волки 444 

»  Неспящпхъ  солнце,  грустная  звезда 445 
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Изъ  водъ  подымая  головку  (Изъ  Гейне) 459 

Пзъ  Гейне.  Безоблачно  небо,  н-бть  в'Ьтра  съ  утра — 

>  Довольно!  Пора  мн^  забыть  этотъ  вздоръ!  ....  460 

»        Изъ  водъ  подымая  головку 459 

»        Обнявшися  дружно,  сидели 461 

»        Ричардъ  Львиное  Сердце  (Въ  пустынной  дубраве)  .  460 

»        У  моря  сижу,  на  утес^  крутомъ 459 

Изъ  Гервега  (Хотк1ъ  бы  я  угаснуть  какъ  заря) 458 

Изъ  Гёте.  Богъ  и  баядера  (Магадевъ,  земли  владыка)  ....  449 

»        Коринеская  невеста  (Изъ  Аеинъ  въ  Коринеъ) .    .    .  452 

»        То  древн1Й  л-Ьсъ 457 

Изъ  Инд1и  дальной  (Цыганская  п4сни) 370 

Изъ  К.  Пруткова  I.  Къ  друзьямъ  посл!^  женитьбы  (Я  женился).  504 
»               П.  Эпиграмма  (Разъ  архитекторъ  съ  птичницей 

спознался)    — 

»  П1.  Письмо  изъ  Коринеа  (Я  недавно  пр1'Ьхалъ 

въ  Коринеъ) 505 

»  1У.  Древн1й  пластичесшй  грекъ   (Люблю  тебя, 

Д1^ва) — 

»  У.  Философъ  въ  бан4  (Полно  меня,  Левконоя)  506 

»  У1.  Древней  греческой  старухе,   если  бы   она 

добивалась  моей  любви  (Отстань,  безумная)  — 

»  УП.  Я  всталъ  однажды  рано  утромъ    ....  507 

»  УП1.  Простуда  (Увидя  Юл1ю  на  скат^)     ...  — 

Изъ  Сведенборга  (Въ  стране  лучей,  незримой  нашимъ  взорамъ).  441 

Изъ  Шенье.  Багровый  гаснетъ  день 442 

>  Вотъ  онъ,  Низ1Йск1й  богъ — 

»         Ко  мн4,  младой  Хромидъ — 

»         Крылатый  богъ  любви 443 

»         Супругъ  блудливыхъ  козъ — 

:»         я  вм'Ьсто  матери  уже  считаю  стадо — 

Илья  Муромецъ  (Подъ  броней  съ  простымъ  наборомъ).    .    .    .  304 

Исполать  теб'Ь  жизнь— баба  старая 411 

Исполненъ  в^чнымъ  идеаломъ  (Въ  альбомъ) 514 

Источникъ  за  вйшневымъ  садомъ 389 

1оаннъ  Дамаскинъ  (Любимъ  калпфомъ  1оаннъ) 31 

Кабы  знала  я,  кабы  выдала 408 

Какъ  селянинъ,  когда  грозяп, 415 

Какъ  часто  ночью  въ  тишине  глубокой 417 

Какъ  чудесно  хороши  вы  (Крымск1е  очерки,  1У) 423 

Кануть  (Дв'Ь  вЪсти  ко  князю  Кануту  пришли) 327 

Клонить  къ  л'Ьни  полдень  жгуч1й  (Крымск1е  очерки,  У)   .    .    .  423 

Князь  вы-Ьхалъ  рано  средь  гридней  своихъ  (Сл-Ьпон) 341 

Князь  Курбск1й  отъ  царскаго  гн1^ва  (Васил1й  Шпбановъ)  .     .    .  239 

Князь  Михаиле  Репнпнъ  (Безъ  отдыха  пируетъ) 237 

Князь  Ростиславъ  (Князь  Ростиславъ  въ  земл'Ь  чужой).    ...  22 

Князь  Ростиславъ  въ  землЬ  чужой  (Князь  Ростиславъ).    ...  — 

Князю  Д.  Н.  Цертелеву  (Боюсь  людей  передовыхъ) 513 

Когда  бы.1ъ  обвиненъ  старицк1й  воевода  (Старицк1й  воевода)    .  243 

Когда  въ  селахъ  пустЬеть  (Волки) 221 

Когда  кругомъ  безмолвенъ  л^съ  дремучШ 379 

Когда  природа  вся  трепещ.етъ  и  с1яетъ 396 

Колодники  (Спускается  солнце  за  степи) 347 

Колокольчики  мои 354 

34* 
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Колышется  море,  волна  за  волной 378 

Коль  любить,  такъ  безъ  разсудку 360 

Ко  мн'Ь,  младой  Хромидъ,  смотри,  какъ  я  прекрасна  (Изъ  Шенье)  442 

Коринеская  нев1^ста  (Изъ  Аеинъ  въ  Коринеъ.  Изъ  Гёте).    .    .  452 

Край  ты  мой,  родимый  край 374 

Крылатый  богъ  любви,  склоняся  надъ  сохой  (Изъ  Шенье)    .    .  443 

Крымск1е  очерки.      I.  Всесильной  волею  Аллаха 421 

»           »         II.  Вы  все  любуетесь  на  скалы — 

>  »         III.  Гд^  светлый  ключъ,  спускаясь  внизъ     .  422 

»           »         1У.  Какъ  чудесно  хороши  вы 423 

»           »          У.  Клонитъ  къ  л-Ьни  полдень  жгучтй  ...  — 

»            »        У1.  Надъ  неприступной  крутизною  ....  — 

з>            »       УИ.  Обычной  полная  печали 424 

>  »      Л"! II.  Привалъ.  Дымяся,  огонекъ — 

■»           »         IX.  Прив'Ьтствую  тебя,  опустошенный  домъ  .  425 

»            »         X.  Солнце  жжетъ;  передъ  грозою    ....  426 

»         XI.  Смотри,  все  ближе,  съ  двухъ  сторонъ     .  — 

»       XII.  Туманъ  встаетъ  на  дн'Ь  стремнинъ    .    .  427 

^      XIII.  Ты  помнишь  ли  вечеръ 428 

»           »       Х1У.  Тяжелъ  нашъ  путь — 

Кто  весломъ  такъ  ловко  правитъ  (Алеша  Поповичъ) 322 

Курганъ  (Въ  степи,  на  равнин'Ь  открытой) 226 

Къ  друзьлмъ  послЬ  женитьбы  (Я  женился) 504 

Къ  дЬлу  церкви  сердцемъ  рьяный  (Боривой) 284 

Къ  Роману  Мстиславичу  въ  Галичъ  посломъ  (Романъ  Галицгай).  282 

Къ  страдан1ямъ  чужимъ  ты  горести  полна 410 

Къ  твоимъ,  Царица,  я  ногамъ  (Посвящен1е) 27 

Лишь  только  одинъ  я  останусь  съ  собою 384 

Любимъ  калифомъ  1оаннъ  (1оаннъ  Дамаскинъ) 31 

Люблю  тебя,  д4ва  (Древней  пластичесмй  грекъ) 505 

Магадевъ,  земли  владыка  (Богъ  и  баядера.  Изъ  Гёте)  ....  449 

Мадонна  Рафаэля  (Склоняся  къ  юному  Христу) 402 

Марковичу  (Б.  М.)  (Ты  правъ,  мой  своенравный  гешй)  .    .    .  388 

Меня,  во  мрак-Ь  и  въ  пыли 392 

Милый  другъ,  тебЬ  не  спится 365 

Милыя  д-Ьти,  васъ  просятъ  об-Ьдать  (Приглашен1е  Жемчужни- 

ковымъ)    ч 513 

Минула  страсть,  и  пылъ  ея  треволшый 395 

Мн11  въ  душу,  полную  ничтожной  суеты 381 

Навозный  жукъ  (Навозный  лсукъ,  навозный  жукъ) 509 

Надъ  древними  подъемляся  дубами  (Ругевптъ) 290 

Надъ  неприступной  крутизною  (Крымск1е  очерки,  У1) ....  423 

Надъ  свЬтлымъ  Дн'Ьпромъ  (Зм'Ьй  Тугаринъ) 258 

На  нивы  желтыя  нисходитъ  тишина 414 

Народъ  кппитъ;  веселье,  хохотъ  (Грешница) 51 

Насъ  не  преследовала  злоба 409 

На  тягЬ  (Сквозитъ  на  зарев-Ь  темн1^ющихъ  небосъ) 432 

Не  Бож1имъ  громомъ  горе  ударило 386 

Не  брани  меня,  мой  другъ 403 

Не  в-Ьрь  мн'Ь,  другъ,  когда,  въ  избытке  горя 378 

Не  в'Ьтеръ,  вЬя  съ  высоты 390 

Не  пенится  море,  не  плещетъ  волна 403 

Неспящихъ  солнце,  грустная  звЬзда  (ИзъБаПрона) 445 

Ночь  передъ  приступомъ  (Поляки  ночью  темною) 234 
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Штъ,  ужъ  не  в^^дать  мн1^,  братцы,  ни  сна  ни  покою 409 

Обнявшися  дружно,  сидЪли  (Изъ  Гейне) 461 

Обычной  полная  печали  (Крымсте  очерки,  Т11) 424 

Одолела  сила-удаль  меня,  молодца  (Ушкуйникъ) 295 

О,  другъ,  ты  жизнь  влачишь,  безъ  по.1ьзы  увядая 390 

О,  если-бъ  ты  могла,  хоть  на  единый  мигъ 411 

Ой,  кабъ  Волга-матушка  да  вспять  поб-Ьжала 251 

Ой,  стоги,  стоги 357 

Ой,  честь  ли  то  молодцу  ленъ  прясти 386 

О,  не  пытайся  духъ  унять  тревожный .  379 

О,  не  сп^ши  туда,  гд1  жизнь  свЬтл'Ьй  и  чище 402 

Онъ  водилъ  по  струнамъ 383 

Осень!  Обсыпается  весь  нашъ  бедный  садъ 389 

Острою  сЬкирой  ранена  береза 378 

Отстань,  безумная!..  Твои  противны  ласки  (Древней  греческой 

старух-Ь) 506 

Пантелей-государь  ходить  по  полю  (Пантелей-ц^^итель)   .    .    .  254 

Пантелей-ц'Ьлитель  (Пантелей-государь  ходить  по  полю)   ...  — 

Письмо  изъ  Коринеа  (Я  недавно  пр1^халъ  въ  Коринеъ)  .    .    .  ЬОо 

Письмо  къ  М.  П.  Арнольди  (Ропща  на  прихоти  судебъ)  .    .    .  503 

По  вешнему  по  складу  (Сватовство) 307 

По  гребл1Ь  неровной  и  тряской 359 

Подъ  броней  съ  простымъ  наборомъ  (Илья  Муромецъ).    .    .    .  304 

Полно  меня,  Левконоя  (Философъ  въ  бан^) 506 

Поляки  ночью  темною  (Ночь  передъ  прпступомъ) 234 

Поразмыслпвъ  аккуратно  (Благоразумие) 361 

Порой  веселой  мая  (Баллада  съ  тенденщей) 316 

Порой,  среди  заботь  и  жпзненнаго  шума 382 

Портретъ  (Воспоминан1й  рой,  какъ  мошекъ  туча) 63 

По  русскому  славному  царству  (Богатырь) 228 

Посвящен1е  (Къ  твоимъ.  Царица,  я  ногамъ) 27 

Послан1е  къ  Лонгинову  о  дарвинизме  (Правда-.\ь  это,  чтб  я  слышу)  498 

Послашя  къ  9.  М.  Толстому.    I.  Вкусивъ  елейтвоихъ  страницъ  501 

>                               э         П.  Въ  твоемъ  письме,  о,  Оеофилъ.  — 

Послушайте,  ребята  (Русская  истор1я  отъ  Гостомысла).    .    .    .  465 

Правда  (Ахъ  ты,  гой-еси,  правда-матушка) 249 

Правда-ль  это,  что  я  слышу  (Послан1е  къ  Лонгинову)  ....  498 

Привалъ.  Дымяся,  огонекъ  (Крымсте  очерки,  УХИ) 424 

Прпв'Ьтствую  тебя,  опустошенный  домъ  (Крымск1е  очерки,  IX).  425 
Приглашен1е  А.  и  Н.  М.  Жемчужниковымъ  (Милыя  д^ти,  вась 

просятъ  об1^дать)  . - 513 

Приснился  разъ,  Богъ  весть  съ  какой  причины  (Сонь  Попова).  478 

Прозрачныхъ  сблаковь  спокойное  движенье 434 

Про  подвигъ  слышалъ  я  Кротонскаго  бойца 433 

Простуда  (Увидя  Юл1ю  на  скат-Ь) 507 

Просьба  о  Н.  9.  Щербине  (Бисмаркъ,  сндючп  въ  Берлпн'Ь).    .  513 

Противъ  течен1я  (Други,  вы  слышпте-ль  крнкъ  оглушительный)  256 

Пустой  домъ  (Стоить  опустк1ый  надъ  соннымъ  прудомъ)  .    .    .  368 

Пусть  тотъ,  чья  честь  не  безъ  укора 420 

Пью-ль  мадеру,  пью  ли  квасъ  я 512 

П-Ьсня  о  Гаральд-Ь   и  Ярославне  (Гаральдь   въ  боевое   садится)  264 

П^сня  о  Поток'Ь-богатыр1Ь  (Зачинается  п^сня  отъ  древнихъ  затЬй)  296 

П-Ьсня  о  походе  Владизпра  на  Корсунь  (Добро!— сказаль  князь)  274 

П^сня  стр1^лковъ  Ими.  Фамил1и  (Слава  на  неб^  солнцу  высокому)  437 
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Рззс1^вается,  разступается 395 

Разъ  архптекторъ  съ  птичницей  спознался  (Эпиграмма)    .    .    ,  504 

Ричардъ  Львиное  Сердце  (Въ  пустынной  дубраве  несется).    .    .  460 

Романъ  Галицк1й  (Къ  Роману  Мстиславичу  въ  Галичъ  посломъ).  282 

Ропща  на  прихоти  судебъ  (Письмо  къ  М.  П.  Арнольди)  .    .    .  503 

Ругевитъ  (Надъ  древними  подъемляся  дубами) 290 

Русская  истор1Я  отъ  Гостомысла  (Послушайте,  ребята).    .    .    .  465 

Садко  (Сидптъ  у  царя  водяного  Садко) 333 

Сватовство  (По  вешнему  по  складу) 307 

Сердце,  сильиМ  разгораясь  отъ  года  до  году 380 

Сидптъ  подъ  балдахиномъ   (Баллада  о  мандарине) 495 

Сидитъ  у  царя  водяного  Садко  (Садко) 333 

Сижу  да  гляжу  я  все,  братцы,  вонъ  въ  эту  сторонку   ....  410 

Сквозитъ  на  заревЬ  темн-Ьющихъ  небесъ  (На  тягЬ) 432 

Склоняся  къ  юному  Христу  (Мадонна  Рафаэля) 402 

Слава  на  неб-Ь  солнцу  высокому  (ПЪсня  стр-Ьлковъ  Имп.  Фамил1и)  437 

Слеза  дрожитъ  въ  твоемъ  ревнивомъ  взор^ 400 

Слушая  повесть  твою,  полюбилъ  я  тебя,  моя  радость  ....  434 

Сл^^пой  (Князь  вы^халъ  рано  средь  гридней  своихъ)    ....  341 

Смеркалось. — жарк1й  день  бл^днЬлъ  неуловимо 381 

Смотри,  все  ближе,  съ  двухъ  сторонъ  (Крымсше  очерки,  XI)   .  426 

Солнце  жжетъ;  передъ  грозою  (Крымск1е  очерки,  X)    .    .    .    .  — 

Сонъ  Попова  (Приснился  разъ,  Богъ  в1.сть  съ  какой  причины).  478 

Спускается  солнце  за  степи  (Колодники) 347 

Среди  дубравы  (БлаговЬстъ) 367 

Средь  шумнаго  бала,  случайно 374 

Старицтй  воевода  (Когда  былъ  обвиненъ  старицк1Й  воевода)    .  243 

Стоитъ  опустелый  надъ  соннымъ  прудомъ  (Пустой  домъ)  .    .    .  368 

Стр^Ьлокъ,  на  той  поляне  (Въ  альбомъ) 418 

Судя  меня  довольно  строго  (И.  С.  Аксакову) 351 

Супругъ  блудливыхъ  козъ,  нечистый  и  кичливый  (Изъ  Шенье).  443 

Съ  ружьемъ  за  плечами,  одинъ,  при  лунЬ 377 

Съ  т-Ьхъ  поръ  какъ  я  одинъ 399 

Тебя  такъ  любятъ  всЬ;  одинъ  твой  тих1й  впдъ 406 

Темнота  и  туманъ  застилаютъ  мн4  путь 433 

То  было  раннею  весной 431 

То  древн1й  л-Ьсъ  (Изъ  Гёте) 457 

Три  побоища  (Ярились  подъ  Шевомъ  волны  Днепра)    ....  268 

Туманъ  ,встаетъ  на  дн-Ь  стремнинъ  (Крымск1в  очерки,  XII)  .    .  427 

Тщетно,  художникъ,  ты  мнишь 375 

Ты  жертва  жизненныхъ  тревогъ 398 

Ты  знаешь  край,  гд^  все  обильемъ  дышитъ 363 

Ты  знаешь,  я  люблю  тамъ,  за  лазурнымъ  сводомъ    .....  397 

Ты  клонишь  ликъ,  о  немъ  упоминая *.    .  405 

Ты,  нев^&домое,  незнамое 387 

Ты  не  спрашивай,  не  распытывай 414 

Ты  помнишь  ли  вечеръ,  какъ  море  шум'к1о(Крымск1е  очерки,  ХП1)  428 

Ты  помнишь  ли,  Мар1Я 413 

Ты  почто,  злая  кручинушка 393 

Ты  правъ,  мой  своенравный  генШ  (Б.  М.  Марковичу) ....  388 

Тяжелъ  нашъ  путь;  твой  бедный  мулъ  (Крымск1о  очерки,  Х1У)  428 

Увидя  Юл1ю  на  скат-Ь  (Простуда) 507 

Ужъ  ласточки,  кружась,  надъ  крышей  щебетали 389 

Ужъ  ты,  мать-тоска,  горе-гореваньице 371 
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Ужъ  ты,  нпва  моя,  нивушка 373 

У  моря  сижу,  на  утесЬ  крутомъ  (Пзъ  Гейне) 459 

У  прпказныхъ  ворЬтъ  собирался  народъ 247 

Усни,  печальный  другъ,  уже  съ  грядущей  тьмой 388 

Ушкуйникъ  (Одолела  спла-удаль  меня,  молодца) 295 

Философъ  въ  баяЬ  (Полно  меня,  Левконоя) 506 

Ходить  Сп-Ьсь,  надуваючись 244 

Хорошо,  братцы,  тому  на  св-ЬтЬ  жить 407 

ХотЬлъ  бы  я  угаснуть  какъ  заря  (Пзъ  Гервега) 458 

Цыгансия  п^сни  (Пзъ  Пнд1и  дальней) 370 

Чарочр:а  моя 438 

Что  за  грустная  обитель 385 

Что  ни  день,  какъ  поломя  со  влагой 394 

Что  ты  голову  склонила? 380 

Чужое  горе  (Въ  л1^сную  чаш.у  богатырь  при  лунЬ) 245 
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